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ΊΑΝΘΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ

ΜΑΝΘΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ*
! Α'. ΖΩ Η — Δ Ρ Α Σ ΙΣ
I
I Περί τής προσωπικότητος τού Μάνθου Οικονόμου έχουν γραφή πολλά. *Άλ
I λοι έχουν καυτηριάσει την στάσιν του και την συμπεριφοράν του και άλλοι, οί πε
ι ρισσότεροι, τον έχουν χαρακτηρίσει ώς πρωτεργάτην τής Εθνικής Ελευθερίας. Τό 

δνομά του εχει δοθή καί εις μίαν οδόν τής πόλεως Ίωαννίνων έ\τός του Φρουρίου, 
{ εις τον τόπον, οπού εδρασεν ϊσως περισσότερον καί οπού διήλθεν ίσως τον περισ

σότερον καιρόν τής ανδρικής του ζωής.
Ό  Μάνθος ΟΙκονόμου εγοννήθη εις τό Κουκουλιον του Ζαγορίου κατά τό 

:ετος 1754. Τό έποόνυμόν του «ΟΙκονόμου» τό εχει επειδή ό πατήρ του ή το κληρι
κός καί είχε τον τίτλον του Οικονόμου. Εις τό Κουκουλιον έδιδάχθη τά κοινά λε- 
,γόμενα γράμματα, τά απαραίτητα εις πάντα ά'νθρωπον διά τήν πρώτην άνάπτυξίν 
του. Βραδυτερον μετέβη εις Ιωάννινα, οπού συνεπλήρωσε τάς σπουδάς του εις 
την άκμάζουσαν κατά τήν εποχην εκείνην Σχολήν. 'Υπήρξε παρά πολύ επιμελής 
:καί ενεκα τούτου παρουσιάζει εξαιρετικήν έπίδοσιν εις τήν μόρφωσιν, διακρίνεται 
ρδέ ως λόγιος σπάνιος τής εποχής του. Διά τήν επιμέλειάν τουήγαπάτο πολύ από 
τούς διδασκάλους του. Είχεν ευχέρειαν καί καλλιέπειαν περί τό γράφειν, ωμίλει 

•.προσέτι ελευθέρως καί τήν Γαλλικήν, εις τήν οποίαν καί εύοΰτερον επεδόθη, ώς 
καί τήν ’Αλβανικήν τήν οποίαν έδιδάχθη εν τή ολως ’Αλβανική αυλή τού Άλή 
Πασά.

(*) Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
• 1) Λάμπρου ΚοντοονΙκαΐ Γενική ‘Ιστορία τής Ελληνικής Έπαναστάσεως.

Σπυρ jΛ άμπρου: Νέος Έλληνομνήμο>ν Τόμοι Ε ' καί ΙΓ ',
\3) Δελτίον ‘Ιστορικής καί Εθνολογικής Εταιρείας Τόμ Ε'.
\4 ) Τάκη Κονδηλώρου: Φιλική Εταιρεία Άθήναι 1926.
\\5) Ίω . Φιλήμονος: Δοκίμιον ιστορικόν περί τής Φιλικής Εταιρείας έν Ναυ-
.! πλίφ 1834.
$6) Νι%. Ταιγαρα: Λόγος είς Νεομάρτυρα Γεώργιον πανηγυρικός Ικφωνηθεις εν 

τφ *Ίερφ Ναφ τής Χρυσοσπηλαιωτίσσης κατά τήν Ι7ην Ιανουάριου 1885 
■ έπέτειον τής μνήμης αυτού. Έ ν  Άθήναις 1885.
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μου. Μολονότι δέ ό Ά?ής εχθρός έκ φύσεως τοσούτων έναρέτων άνδρών, άλλ’ έ· 
πειδή είχεν ανάγκην των γνώσεων και συμβουλών του Μάνθου, προσλαμβάνει αυ
τόν, νεώτατον όντα, ώς γραμματέα του άπό ιά πρώτα χρόνια τής καταλήψεως του 
Πασαλικίου ύπ* αυτού.

Ό  Μάνθος Οίκονόμου μετά του Σπύρου Κολοβού κα'ι Κώστα Γραμματικού 
άπετέλουν εν τή αυλή τού Άλή Πασά είδος Ύπουργείου(β). *0 Άραβαντινός σημει 
ώνει τά εξής:

«Περί των Γραμματικών του Άλή ό Λιδωρίκης έν τοΐς άπομνημονεύμασίν 
του σημειοί τά έξης: «εν τή αυλή του Άλή ύπήρχεν είδος υπουργείου αποτελούμε- 
νου από τούς Μάνθου Οικονόμου, Σ Κολοβόν καί Κώσταν Γραμματικόν έκ Κονί- 
τσης, οίτινες είργάίοντο από ποωΐας μέχρις έσπέρας εις εν δωμάτιον εντός του σε- 
ραγίου καί αμισθί, τρώγοντες εξ ιδίων των καί κοτοικούντες έξω, οσάκις παρου* 
σιάζοντο οί ενδιαφερόμενοι ελάμβ-nov παρ* αυτών χρηματικός τινας ποσότητας 
ανάλογους ώς επί τό πλείσ<ον μικρός προς εξομάλυνσιν τών υποθέσεων αυτών».

Ό  Μάνθοςπροσληφθείς εις την αυλήν τού Άλή ταχέως διακρίνεται, πολύ 
ένο)ρίς άπε'κτησο την εμπιστοσύνην του καί προήχθη εις άρχιγραμματέα, πρωθυ
πουργόν δηλ. υπό την σημερινήν έννοιαν. Διέτριβεν ώς τοιούτος εντός τών όνα- 
κτόρων, πράγμα τό οποίον ήτο τιμή εξαιρετική δΓ αυτόν, άλλ’ απείχε τών γνω
στών εκείνων καί εν χρήσει ούσών έν τή αυλή τού Σατράπου διασκεδάσεων.

*Ως Πρωθυπουργός τού Άλή ό Μάνθος άφιέρωσεν δλην τήν ζωήν του 
εις τήν έξυπηρέτησιν τών Χριστιανών καί προσεπάθει νά σουση δσον τό δυνατόν 
περισσοτέρους εξ αυτών από τά νύχια τού τυράννου, τού οποίου μέ τοσαΰτην έμ- 
πειρίαν καί φρόνησιν κατέτρεξε πο?ιτικώς τήν τυραννίαν, ώς καί τήν τής οίκογε- 

\\ νείας του, ώστε εις διάστημα τριάκοντα ετών ούδεμίαν υπόνοιαν έδωκεν εις τόν 
; Άλήν εναντίον του.
I Κατά τό διάστημα τούτο δ Μάνθος προσεποιείτο, ύπετάσσετο εις τάς θελή-
r σεις τού Άλή, ήναγκάζετο νά τόν ύπηρετή, άν καί έμίσει αυτόν θανασίμως, καί 
\* τούτο διά νά προσπαθή νά συγκρατή τόν Πασάν εις τά άγρια ένστικτά του καί 
j νά σοίζη τούς συμπολίτας του από τήν θηριώδη μανίαν του, ενώ μυστικώς ηύχειο 
I; τήν άπελευθέρωσιν τής πατρίδος άπ* αυτόν.

Άπό παραδόσεις μάς διεσώθησαν πλεΐσται περιστάσεις, κατά τάς δποίας 
1 άνεδείχθη ή υπέρ τών άναξιοπαθούντο)ν συμπολιτών του ευεργετική έπίδρασις αύ- 
> τού. Μέ κίνδυνον δέ τής ζωής του άπήλλαξε άπό τήν κατηγορίαν τόν Κων)νον Οί- 
ί· κονόμον τόν έξ Οίκονόμων.
S, Ό  Ά ν. Γούδας(3 4) εις τήν βιογραφίαν τού Κων. Οϊκονόμου αναφέρει: «τό 
? 1806 ό Κων. Οίκονόμος καταμηνυθείς εις τόν Άλήν ώς συμμέτοχος τής άποτυχού- 
ί σηςέπαναστάσεως τού ήρο>ος ΓΤαπαιυθυμίου Βλαχάβα, άπάγεται είς ’Ιωάννινα, ρί- 
όπτεται είς τάς εκεί δυσωδεστάτας φύλακας καί μόλις σώζεται διά πολλών λύτρων. 
-Άλλα κατεμηνύθη καί πάλιν είς τόν Άλήν καί ήθελε πάθει ίσως τά πάνδεινα άν 
;ιμή προλαμβάνουσα ή Μεγάλη Εκκλησία δεν διέσωζεν αυτόν διορίζουσα είς Θεσ
σαλονίκην ώς *Έξαρχον καί επίτροπον τού κατ’ εκείνον τόν καιρόν άρχιερατεύον- 
•τος καί άποδημούντος είς Κων)πολιν Γερασίμου. Συνήργησε δέ τότε προς σωτη

ρίαν του καί φιλική τις προειδοποίησις περί τού Ιπικειμένου κινδύνου, γινομένη 
ρτρύφα ύπότινος Μάνθου καλούμενου έκ Ζαγορίου καταγόμενου καί έξ απορρήτων 
τού Σατράπου τυγχάνοντος».

Επίσης συνέδραμε τόν Ίοιάννην Παπαρρηγόπουλον, διερμηνέα τού έν Πά- 
τραις Ρωσσικού Προξενείου, όταν ούτος κατά τό 1814 έπεσκέφθη τά ’Ιωάννινα καί 
έπεισε τόν Άλήν, δτι ή Ρωσσία θά τόν έβοήθει, άν έπανεστάτει κατά τού Σουλ-

3) Σ.  Άραβαντινός «Άλή Πασάς» σελ. 461.
4) Ά ν. Γούδας*. Παράλλ. Βίοι I, Κ. Οίκονόμος,



τανου.
'Ωσαύτως τον Έμμ. Ξάνθον(δ). Ουτος εις τά απομνημονεύματά του περί τής 

Φιλικής Εταιρείας αναφέρει: «'Ο Εμμανουήλ Ξάνθος εκ τής νήσου Πάτμου, 
γραμματεύων από τού 1810 παρά τφ μεγαλεμπόρφ Βασιλείφ Ξένφ είς Όδησσόν 
καί εμπορευόμενος άπελθών έκειθεν εις Κων)πολιν κατά τό 1812 δι3 εμπορικός 
υποθέσεις, συνήψε μέ τινας των εκεί εμπόρων Άσημάκην Κροκίδαν, Χριστόδου
λον Οικονόμου και Κυριάκόν Μπιτζακ^ζήν Ίωαννίτας μίαν εταιρείαν εμπορικής 
επιχειρήσεως και άνήλθε κατ’ άρχάς τού 1813 είς τήν Πρέβεζαν δι' αγοράν λα
διών* καί εκείθεν διέβη είς 'Ιωάννινα διά νά ζητήση από τον Άλή Πασάν τήν 
άδειαν τής αγοράς διά μέσου των πολλά ϊσχυόντων υπαλλήλων των Μάνθου Οίκο- 
νόμου, αδελφού τού άνω είρημένου Χριστοδούλου καί Κων. Μαρίνογλου, φί
λων του.....».

Προσέτι συνέδραμε πολύ τον Χριστόφορον Περραιβόν προς τον όποιον έ- 
γνωστοποιεί τά μυστικά σχέδια τού Άλή, οτε ουτος καί οΐ Σουλιώται εύρίσκοντο 
είς εμπόλεμον κατάστασιν. Ουτος είς τήν ιστορίαν τού Σουλίου καί τής Πάργης 
καί εν τή εισαγωγή, λέγει τά εξής:(6) «Τά κύρια τής παρούσης ιστορίας αντικείμε
να υπάρχουν τό Σούα, ή Πάργα καί ό Άλή Πασάς. Είς των δύο πρώτων τά τε
λευταία συμβάντα καί αύτόπτης καί συνεργός φανερός καί μυστικός εχρημάτισα 
καθ' όλην αυτών τήν διάρκειαν τού δέ τρίτου τού Άλή Πατά, εκτός τής γνώσεως 
τών φανερών αυτού πράξειυν, μ3 έγνωστοποιούντο προς τούτους καί τά μυστικά 
του σχέδια διά τινων άλληγορικών σημείων παρά τών πρώτων γραμματέων καί 
συμβούλων του Μάνθου Οικονόμου, Αθανασίου Ψαλλίδα, διδάσκαλου τών 3Ιωαν 
νίνων καί Στεφάνου Δούκα. Ούτοι μέλοι χρηματίσαντες τής πρώτης εταιρείας 
τού Ρόγα Φεραίου δεν ήρνήθησαν τήν ύπόσχεσίν των δσα μυστικά καί οδηγίας 
έλάμβανον παρ' αυτών τά εμεταχειριζόμην κατ' εκείνας τάς δεινάς περιστάσεις προς 
όφελος τών Σουλιωτών καί Παργίων, αλλά προσειχον τόσον, ώστε ούτε προφορι- 
κώς ουδέ εγγράφως νά δοθή τις υπόνοια εις τον τύραννον, άλλως τά ρηθέντα ά
τομα ριζηδόν ήφανίζοντο* μή ύπάρχοντος ήδη τίνος κινδύνου οφείλω δικαίωμα· 
τικώς νά δημοσιεύσω καί τά ονόματα καί τάς πατριωτικός αυτών πράξεις* σπά
νιον τφ δντι παράδειγμα δι* δ καί άξιέπαινον, τό να ιδη τις ενάρετους ανθρώ
πους υπουργούς καί συμβούλους τοιούτου τυράννου θαυμασιώτερον διαπράξαντας 
υπό τήν αυτού εύνοιαν μέχρι τέλους...,»·

Ό  Μάνθος ζών είς τά ’Ιωάννινα καί είς τήν Ακαδημίαν τού Άλή συνα- 
νεστρέφετο μέ μεγάλους άνδρας τής 'Οθωμανικής Έπικρατείας, μάλιστα δέ με 
προξένους τών ξένων κρατών, περιηγητάς καί άλλους. Συνδιαλεγόμενος κάποτε με
τά τού Προξένου τής Γαλλίας Πουκεβίλ άπεκάλυψεν είς αυτόν δτι ό Άλής δεν; 
εκοιμάιο ενεκα τού φόνου τών Γαρδικιωτών(7). «Κορέσας ό Άλής τήν δίψαν ένε-' 
κα τού φόνου τών Γαρδικιωτών μετέβη είς Τεπελένι, οπού έωρτασεν εορτήν, αλλα] 
μετέπεσεν είς βαθειαν θλΐψιν εταράσσετο, εθρήνει, ουδέ είχε πλέον νά σφάξη, έτό- 
ξευεν άράς, δεν ήδύνατο νά κοιμηθή, δτε τού επέρχεται ιδέα tic . Σκέπτεται (τήν] 
άποκάλυψιν ταύτην οφείλω είς τούς γραμματείς του Κολοβόν, Μάνθον, Κωσιαν,ι 
ούς δύναμαι ήδη νά ονομάζω) δτι οί δμοιροι τού Γαρδικίου οί κατακρατούμενοι] 
εντω μοναστηρίφ τής Σωτείρας, εν τή νήσφ τής λίμνης τών Τωαννίνων, εϊσίν ϊ·] 
σως ήσυχοι ή αυτός».

Τό Ζαγόριον οφείλει πολλά είς τον Μάνθον Οικονόμου. Διά νά προστατεύση]
δέ αυτό ουτος ήρχετο πολλάκις είς ρήξιν δχι μόνον μέ τούς είσπράκτορας τών φό
ρων, αλλά καί μέ αυτούς τούς υιούς τού Άλή, διότι δλοι ουτοι άπήτουν νά φορο*|

6) Έμμ. Ξάνθος «Άπομνημονεύμ. περί της Φιλικής Εταιρείας» σελ. 2.
6) Χρ. Περραιβός* ‘Ιστορία Σουλίου καί Πάργας 1857.
7) Πουκεβίλ (Ζυγούρα^ έν ίστορίφ Έλλην. άναγεννήσ6ως Α' σελ. 234.
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λογήται καί νά κοταπιέζηται καί τό Ζαγόριον καθώς καί αϊ άλλαι έπαρχίαι της 
Σατραπείας.

Τό Ζαγόριον επί της εποχής του Άλή διά τής προστασίας του Μάνθου ΟΙ· 
κο\όμου καί του ’Αλεξίου Νούτσου καί ένεκα τής αγάπης προς τήν εργασίαν καί 
άλλων αρετών των κατοίκων είχε προαχθή εις πολύ μεγάλον βαθμόν ευημερίας. 
Ευρισκόμενον τούτο εις τό μέτον τού απολύτου δεσποιισμού καί τής τυραννίας 
ενεκα τής προνοίας τού Νουτσου Καραμεσίνη καί τής επιμονής τού Μάνθου καί 
τού ’Αλεξίου δεν ύπήνειο υπό τήν δικαιοδοσίαν τού Άλή, άλλ' εσχημάτιζεν εΐ* 
δος ομοσπονδίας από 46 χωριά. Τά χωριά αυτά ήσαν ανεξάρτητα τό εν από τό άλ
λο καί ειχον ίδιον έκαστον προεστώτα, άλλ’ υπήρχε καί γενικός προεσιώς αυτών 
ισόβιος πού ήδρευεν εις τά ’Ιωάννινα.

Ό  Μάνθος ΰπεσχέθη κατά τό 1815 είς τούς Ικπονήσαντας τό σχέδιον τής 
ανεξαρτησίας τού Ζαγορίου ότι θά έβοήθει πολύ είς τήν εύδοκίμησιν αυτού, αλλά 
τό σχέδιον τούτο εμειτεν άπραγματοποίητον, διότι τήν παραμονήν τής έκτελέσεως 
αυτού έκηρύσσετο ή μεγάλη Εθνική εξέγερσις..

Τό σχέδιον τούτο κατά τον Μ. Τσιγαράν(8) ήτο τό εξής: Άπεφασίσθη κατά 
τό 1815 από πολλούς Ζογορισίοτ ς νά κατορθώσουν υί ισχυροί Ζαγορίσιοι πού 
εύρίσκοντο εις Κων)πολιν χρηματικώς, ϊνα 6 Σουλτάνος έκδώση φιρμάνιον, διά 
του οποίου τό Ζαγόριον νά διέπηται πολιτικώς καί θρησκευτικώς από αρχιερέα 
(δπως υπήρξε τότε τό Μαυροβούνιου), νά κηρυχθή χώρα ούδετέρα έν καιρφ είρή*

: νης καί πολέμου, τά πληρώνη έτησίως μικρόν φόρον ύποτελείας είς τήν Πύλην,
; κατά δέ τά άλλα νά είναι ανεξάρτητον. 'Ως έδρα τού άρχιερέως ειχεν όρισθή ή μο 
i νή τού Ρογκοβού διά τό κεντρικόν αυτής, δπου έμελλε νά ίδρυθή καί σχολή ισο- 
' δυναμούσα προς Πανεπιστήμιου. Πολιτικός καί θρησκευτικός αρχηγός θά διωρίζε* 

το ό διδάσκαλος Νεόφυτος Δούκας, ό όποιος αφού κατήρχετο διά τον σκοπόν αύ·
, τον είς τήν πατρίδα, θά εχειρ ιτονεϊτο είς τήν Κων)πολιν άρχιερεύς. 'Υπουργός 
■; επί τής Δικαιοσύσης ό Χριστόδουλος Κλωνάρης καί διευθυντής τής Σχολής ό Γε· 
i ώργιος Γεννάδιος.

*0 Μάνθος επροστάτευσε πολύ τά γράμματα καί ένίσχυεν δσον ήδύνατο εκεί·
J νους πού επεθύμουν νά σπουδάσουν, προ πάντων δέ τούς Ζαγορισίους. Συνέτεινε 

• ι πολύ μέ μεγάλην ενέργειαν καί γενναίαν συνδρομήν του νά ίδρυθή είς τό Κουκού· 
λιον σχολή, ή οποία ηύδοκίμησε πολύ από τό 1820—1826, οπότε εδίδασκεν έν 

η αύιή τά Ελληνικά γράμματα, όμού δε καί τά κοινά ό εκ Βραδέτου Άναστά* 
;ι σιος Σακελλάριος, αντάξιος μαθητής τού Αθανασίου Ψαλλίδα.
; 'Ο Άλή Πασάς είς τάς σπουδαιοτέρας πολιτικός υποθέσεις συνεβουλεύετο
!ι τον Μάνθον, ό όποιος καί είς αυτά ακόμη τά μυστικώτερα συμβούλια έδιδε γνώμην. 

•·Ι| Πολλάκις ό Άλής ένεπιστεύετο είς αυτόν τήν διαχείρισιν καί είς πολλάς δέ περί- 
.-.στάσεις έξήγαγε τον Σατράπην εκ περιπλοκών επικινδύνων μετά τών ξένων, τούς 
Ρ.οποίους ούτοςέκολάκευεν, έφοβειτο καί συγχρόνως άπεστρέφετο.

Καθ’ δλας τάς διπλωματικός συνεννοήσεις μετά τών Ευρωπαϊκών Δυνάμεων 
;>ό Μάνθος άνελάμβανε τήν μετά τής Γαλλίας αλληλογραφίαν ως ό έμπειρότατος 
ιΐπάνιων προς τούτο—διότι ό Άλής φερόμενος πάντοτε μέ δολιότητα καί απάτην με* 
ηχειρίζετο είς τάς αλληλογραφίας του μέ τάς ξένας Δυνάμεις δΡ έκάστην ένα τών 
(Ιγραμματέων του, διά νά μή ήξεύρωσιν ούτε αυτοί τί γαάφει είς τήν μίαν ή είς τήν 
ίώλην Δύναμιν
\. Έ ν τή διαπραγματεύσει τής πωλήσεως τής Πάργας ό Μάνθος υπήρξε ό πρω
τεύων τών πληρεξουσίων τού Άλή. Μερικοί δέ παρατηρούν μετά πικρίας οτι κατ’ 

ΐαύτήν ό Μάνθος ένήργησε m  μέγιστα προς ωφέλειαν τού Άλή, μάλιστα δέό 
1Π.Α.Σ. έπετίθειαι μέν πολύ κατ’ αυτού, άλλ’ όμως δμολογεϊ ότι ύπήρξεν άγχίνους

8) Ν. Τσιγαρας Ηπειρωτικά 1885 οελ. 11—22.
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πολιτικός καί άξιώτατος(9 10 11), οΰτος λέγει τά εξής: « Ό  Άλής προσέθήκεν εις την συ
νοδείαν των πηρεξουσίων ώς αντιπρόσωπόν του τον γραμματέα του Μάνθον ως 
φροντιστήν δήθεν των τροφοδοσιών τής συνοδείας, κυρίως ώς έλατήριον τής μηχα 
νής. Ό  Μάνθος λίαν πανούργος, επιδέξιος, ραδιούργος πλήν και άξιώτατος δι
πλωμάτης καί άγχίνους πολιτικός ήγε και έφερε τούς δύο πληρεξουσίους ώς νευ- 
ρόσπαστα κατά τάς θελήσεις τού κυρίου του». Άλλ' δ Μάνθος ενήργει κατ3 αυτήν 
την περίστασιν συμφώνως προς τάς οδηγίας και υποδείξεις τής Φιλικής Εταιρεί
ας, ή ότοία ειχεν αποφασίσει, ΐνα ή Πάργα προσφερθή ώς τό πρώτον θύμα εις 
τον βωμόν τής Πατρίδος. Ό  Ν. Τσιγαράς μάς αναφέρει τά εξής(*°) «Γηραιά καί 
άξιοσέβαστα πρόσωπα εκ των καταφυγόντων μετά τήν άπεμπόλησιν τής Πάργας 
είς Κέρκυραν μέλη τής φιλικής Εταιρείας καί εκ τών εν τοις πρώτοις δρώντων τό
τε, μοι άφηγήθησαν επανειλημμένους διερχομένφ καί μένοντες εν τή πόλει ταύτη, 
ότι ή άπεμπόλησις τής Πάργας δέν θά έπραγματαποιεϊτο, εάν δεν μετέβαινεν εκεί δ 
εκ Κουκουλίου πολύς Μάνθος Οικονόμου, δ περ νούστατος εκείνος άνήρ, δ διά 
τής συνέσεώς του επιβαλλόμενος τφ Άλή Πασφ. Οΰτος άφιχθείς τήν Μεγάλην Τε
τάρτην τού 1819 καί κατασκηνώσας έξωθεν τής Πάργας μετεκαλέσατο παρ’ εαυτώ 
εκ τών προκρίτων γνωστούς μεμυημένους εις τά τών Φιλικών καί άνεκοίνωσεν αίι- 
τοις τήν ήν είχε παρ' αυτών ρητήν άπόφασιν, Ϊνα ή Πάργα προοενεχθή πρώτον 
θύμα εις τον βωμόν τής πατρίδος. Τούτο βεβαιωθένιες οΰτοι επανήλθον είς τήν 
πόλιν, άνεκοίνωσαν τήν άπόφασιν τών Φιλικών προς οΰς έδει καί ούτως άπεφασί- 
σθη ή υπογραφή τού συμβολαίου τής πωλήσεως, άνασκάψαντες δε κατά παραγγε
λίαν τού Μάνθου τούς τάφους τών πατέρων αυτών καί εξαγαγόντες τά οστά, περι- 
συνάξαντες τά ιερά άμφια τών "Εκκλησιών, τάς εικόνας καί πάν δτι ήδύναιο νά 
φέρωσι μεθ* εαυτών, άνήλθον πνρ θέντες είς τά ΰπολειπόμενα...».

*0 Μάνθος άπεστάλη καί προς τον Θεόδωρον Κολοκοτρώνην διά νά προ- 
σκαλέση αυτόν είς τά 'Ιωάννινα καί νά λάβη εις τήν αυλήν τού 3Αλή δποίαν θέσιν 
ήθελεν, άλλ' οΰτος δέν έδέχθη νά υπηρέτηση τό «μεγάλο θερίο» τής 'Ηπείρου ό
πως έλεγε τον 3Αλήν, δπως αναφέρει: «Μίαν φοράν μέ εζήτησε δ 3Αλή Πασάς διά 
τού Μάνθου καί μόύ έκαμε μυρίας καί μεγάλας υποσχέσεις διά νά υπάγω είς ’Ιω
άννινα, αλλά εγώ δέν ιό εδέχθηκα(Π)».

Β \  Ο Μ ΑΝΘΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜ ΟΥ Κ Α Ι  Η  Φ ΙΛΙΚ Η  Ε ΤΑ ΙΡ Ε ΙΑ

3Από τούς πρωτεργάτας τής Φιλικής 'Εταιρείας έκρίθη δτι έπρεπε νά μυη- 
θούν δλα τά περί τον Άλήν ΙΙαοά πρόσωπα καί πολιτικά καί στρατιωτικά, οί 1 
Μάνθος Οικονόμου, ’Αλέξιος Νοΰτσος, Σ. Κολοβός, Γ. Τουρτούρης, Όδ. 3Αν· jJ 
δρούτσος, Γ. Καραϊσκάκης, Γρίβας, Μαρίνογλου καί άλλα σημαντικά καί αυτή ι ί 
προσέτι ή Βασιλική. Έάν δέ κατωρθώνετο ή μύησις δλων τούτων θά ήσφαλίζετο i 
ή κατήχησις τού μάλλον ενόπλου διαμερίσματος, διότι κατά τήν εποχήν εκείνην δ * 
Άλής έξουσίαζεν ολόκληρον τήν 'Αλβανίαν, "Ηπειρον, Θεσσαλίαν, Στερεάν Έλ· ί 
λάδα από Άγραφων, Μεσολογγίου καί Ναυπάκτου μέχρι Λεβαδείας. j

Κατάλληλος διά τήν ενέργειαν ταύτην εκρίθη δεν Κων^πόλει μεγαλέμπορος ί * 
Άσημάκης Κροκίδας από τά Ιωάννινα, επίτροπος τού 3Αλή εν τή Πύλη. Οΰτος |^ 
δέν είχε μυηθή ακόμη καί αναλαμβάνει τούτο δ Άναγνωστόπουλος, εις τον δποϊον } 
συνέστησε ιόν Κροκίδαν ό Έμμ. Ξάνθος. Κατηχήθη δέ οΰιος κατά τον κώδικα|

9) Π. Α. Σ. Ή  Πάργα.... σελ. 228.
10) Ν. Τσιγαράς. Λόγος είς Νεομάρτυρα Γεώργιον σελ. 12,
11) Κολοκοτρώνης «Διήγησις συμβάντων τής Ελληνικής Φυλής. Τόμ. Α' σελ. 121,



τήν 23 Νοεμβρίου 1818 καί ελαβε τον αριθμόν 98(0.
Περί τον Κροκίδα ό Φιλήμων λέγει δτι: «δμνυων ο έντιμος οΰιος πολίτης 

τον Μέγαν δρχον διεχόπτετο από αλληλοδιάδοχον ροήν δακρύων από την μεγάλην 
πατριωτικήν συγκίνησίν του»(0·

*0 Κροκίδας ώρίσθη ώς όγδοος απόστολος τής Φιλικής Εταιρείας, δτε ό 
Σκουφάς κατά τό 1818 επί τής κλίνης του θανάτου κατακείμενος κατήρτιζε τον κα 
τάλογον των δώδεκα 'Αποστόλων, τούς οποίους προώριζε προς κατήχησιν δλοκλή- 
ρου τού Ελληνισμού τού έν ξένη και τού υπό τήν Τουρκίαν(9)*

Ό  Κροκίδας μετά τήν κατήχησιν του επιδίδεται μετά ζήλου είς τό έργον καί 
κατά πρώτον κατηχεί τύν αδελφόν τού Μάνθου Χριστόδουλον, γαμβρόν του, άν* 
δρα εύφυέστατον, τού ύποίου ή γραφις ήτο παροιμιώδης κατά τήν εποχήν του. 
Ούτος εχρημάτισε γραμματειίς τού Ν. Τσιγαρά είς τό Ίάσιον κα'ι τήν Κων)πολιν.

Άποστέλλεται λοιπόν ό Χριστόδουλος είς τά ’Ιωάννινα ίνα κατηχήση τον 
Μάνθον και άλλους δπως λέγει ό Λαμπρίδης(1 2 * 4 *) «Έκ διατριβής (έν Μερίμνη) άν- 
δρός γινώσκοντος καλώς τά περί Φιλικής Εταιρείας άποσπώμεν τά εξής άφορώντα 
τούς αοιδίμους Μάνθον και Χριστόδουλον Οικονόμου. «01 διευθύνοντες τά τής 
Εταιρείας άπέστειλαν κατά τό 1817—1818 έτος είς ’Ιωάννινα τον Χρ. Οικονόμου, 
βπως κατηχήση τον αύιάδελφον αυτού Μ. Οικονόμου άπολαύοντα δικαίως τής 
κοινής ύπολήψεωςτιμίου και ενάρετου άνδρός...»·

Πότε όμως έμυήθη ό Μάνθος δεν έχει καθορισθή ακόμη ακριβώς, πάντως 
δμως ή κατήχησις αυτού κυμαίνεται μεταξύ τού 1817 —1819, διότι δ μέν Άρα- 
βαντινός(6) λέγει δτι τόν Μάνθον κατήχησε τό 1818 ό αδελφός του Χριστόδουλος 
τον όποιον κατά Λαμπρίδην(°) έμυησεν ό Κροκίδας. Ό  Φιλήμων(7) δέ τόν Μάνθον 
παριστάνει κατηχηθέντα τό 1819 ύπ* αγνώστου εις ’Ιωάννινα. Τό μάλλον αληθές 
είναι δτι ό Μάνθος έμυήθη υπό τού αδελφού του Χριστοδούλου τού καί καταλ- 
ληλοτάτου προς τούτο.

Ή  μύησις τού Μάνθου είς τά τής Φιλικής Εταιρείας συνετέλεσε μεγάλως 
είς άπόκρυψιν ή μάλλον είπεΐνείς εύόδωσιν τού τελικού σκοπού αυτής. Ό  Μάν
θος εγένετο συν τφ χρόνφ τό πρώτον και κύριον ενεργόν πρόσωπον των Φιλικών 
είς τήν 'Ήπειρον. Κατέχει έν τή ιστορία τής Νεωτέρας Ελλάδος σπουδαιτάτην θέ· 
σιν ένεκα τής υπηρεσίας τήν οποίαν προσέφερεν είς τήν Φιλικήν Εταιρείαν: Έ -  
μύησε πολλούς εις τάς τής Εταιρείας, αλλά με απόλυτον προς τούς ’Αλβανούς μυ* 
στικότητα, ώς τόν Σ. Κολοβόν, μετά τού οποίου εν πολλοΐς συνέπρατε, τόν Γ. Κα- 
ρυϊσκάκην, Όδυσσέα Άνδρούτσον, Γρίβαν καί άλλους. Προσέτι δέ καί τήν σύ
ζυγον τού Άλή Βασιλικήν μετά τής οποίας έσχετίζετο πολύ.

"Οταν ό Άλής άπεφάσιζε νά νυμφευθή τήν Βασιλικήν, πολλαί δέ κατεβάλ- 
λοντο προσπάθειαι υπό τών περί τόν Άλήν, δπως αυτή έξομώση, αυτή κατά συμ
βουλήν τού Μάνθου παρουοιάσθη εις έν δωμάτιον τών ανακτόρων μελανειφορού- 
σα, μέ ένα Σταυρόν έπίσης μέλανα κρεμασμένον από τόν λαιμόν της καί παρεκάλε* 

ι σε ιόν Πασάν ινα τηρήση τήν πίστιν τών πατέρων της. Ό  'Αλής διεβεβαίωσεν 
ι αυτήν δτι είναι ελεύθερα νά λατρεύη τόν Θεόν τών πατέρων της. 
j Ή  Βασιλική αφού έγινε σύζυγος τού Άλή έδάμαζε καί έχαλίνωνε μέ τήν 
ήπιότητα τών αρετών καί τήν θρησκευτικήν διαγωγήν της τά πάθη τού Άλή καί 
έσωζενέκ τής σφαγής πολλούς Χριστιανούς. Αφού έμυήθη είς τά τής Φιλικής Έται-

1) Κανδηλώρου Φιλική Εταιρεία σελ. 233.
2) Φιλήμ. Φιλική 'Εταιρεία σελ. 189—192.
8) Τ. Κανδηλώρου ένθ. ανωτέρω σελ. 189.
1) I. Λαμπρίδη. Ζαγορισιακά lb86 τευχ. Λ' σελ. 31.
δ) Άραβαντινός ‘Αλή Πασάς σελ. 461.
6) I. Λαμπρίδης ένθ. ανωτέρω Α'τευχ. σελ. 31.
7 / ί .  Φιλήμων Δοκιμ. *Ελλην. Έπανάστάσ, Α' σελ. 406.
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ρείας υπό του Μάνθου έγνώριζε κάλλιστα και τά συνθηματικά σημεία των Φιλι
κών, ύπεσχέθη δέ προσέτι και την συνεργασίαν της ώς και τήν διαβεβαίωσιν ou 
δεν θά φανέρωση ουδέν είς τον Άλήν. Αυτήν δέ την ύπόσχεσιν έτήρησεν έπιμελώς 
και δεν άπεκάλυψε τίποτε εις τον σύζυγόν της.

Ό  Μανθος και οι άλλοι φιλικοί οί περί τον Άλήν, επειδή εγνώριζον τήν 
μεγάλην επιρροήν τή: Βασιλικής επί τού Άλή, μετεχειρίζοντο αυτήν πλήν τής έξυ- 
πηρετήσπυς τής φιλανθρωπίας καί εις επιτυχίαν πολλάκις πολιτικών σκοπών υψι* 
στ ις σημασίας και ενδιαφέροντος. 'Η Βασιλική διηυκόλυνε τάς υποθέσεις τών Ε λ 
λήνων και έκράτει μαζί μέ δλους τούς πολιτικούς και στρατιωτικούς εις διαρκή ερε
θισμόν ιόν *Αλήν κατά τού Σουλτάνου προς επιτάχυνσιν τής ρήξεως, ή οποία ήτο 
τό κυριώτατον κεφάλαιον τού προγράμματος τής Φιλικής εταιρείας.

9Ανεφέραμεν δτι ό Μάνφος εγένετο τάχιστα δ αρχηγός τών έν Ήπείρφ Φι
λικών. Είς αυτόν διεβιβάζετο διά τής Πρεσβείας κάθε διαταγή καί οδηγία τής Φι
λικής Έ 'αιαείας είς τούς εν τή Ήπείρφ. Συνεννοείτο στενώς μετά τών ενΠάτραις 
καί Κερκύρςι συναδέλφων του. *Ως ταχυδρόμος δέ μεταξύ αυτού και τών εν Πά· 
τραις Φιλικών υπήρχαν ό εν Πάτραις Καζάζης (κατασκευαστής μετάξινων σειρητίων 
κομβίων) Ιωάννης Κά'.λης από τό Καπέσοβον άνήρ τίμιος καί πιστός.

Ό  Λαμπρίδης λέγει(8) δτι δ Κάλλης εθετε τάς επιστολάς είς τά σανδάλια του 
ώς εξής: «Ό πάτος τών σανδαλίων εσχίζετο εις δύο λίαν επιτηδείους, ετίθεντο αί 
έπιστολαί και εί'α  ερράπτετο καλώς έκ τών άκρων, ώστε καί εάν συνελαμβάνετο 
και ήρευνατο δ ταχυδρόμος δεν ήτο αδύνατον νά εύρεθούν αί έπιστολαί, διότι ο 
πάτος τών σανδαλίων ήτο απλούς καί δχι διπλούς».

Ό  Μάνθος καί οί λοιποί Φιλικοί πολλάκις έπεσκέπιοντο καί προσεπάθουν 
νά προσεταιρισθούν τον 3 Αλήν άποκαλύπτοντες είς αυτόν τήν ύπαρξιν τής Φιλικής 
Εταιρείας, άλλ3 εγνώριζον πόσον ήτο επικίνδυνον νά δώση τις πίστιν είς αυτόν. 
Διά τούτο ήοκούντο μόνο εις βολιδοσκοπήσεις χωρίς ν’ άποκολύψουν είς τον Ά 
λήν ουδέν ώρισμένον.

Άλλ* εν τελεί ό Άλής είχε κατορθώσει νά λάβη άμυδράν τινα ιδέαν περί 
τού μυστικού, διότι κάποιος Ζ<·χύνθιος ονομαζόμενος Δίογος άπεκάλυψεν εις αυ
τόν τά σημεία καί τάς συνθηματικός φράσεις τών Φιλικών και απέδειξε συγχρό
νως νά προφυλάττωνται και από τούς πιστότερους παρ* αύτφ Χριστιανούς* «ήτο 
παράδοξον δσον καί τρομτρόν, λέγει δ Φιλήμων, νά βλέπη κανείς τον 3Αλήν νά χει- 
ρονομή τά σημεία τής Έταιρείας»(°).

Ό  Άλή, ονειροπολεί νά ϊδρύση ανεξάρτητον κράτος καί άνέμενε τήν προς τού
το ευκαιρίαν. Αλλά καί δ Σουλτάνος Μαχμούτ δεν εμενενεν ακίνητος. Οΰτος άπεφα 
σισε νά άναδιοργανώση τήν Τουρκίαν καί νά έκμηδενίση τούς Πασάδες, τών οποί
ων ή περιφρονητική προς τήν πόλιν διαγωγή, ή ανυπακοή των καί αί επαναστατι
κοί διαθέσεις των εφερον είς άποσύνθεσιν τό κράτος. Άπεφάσισε δε κατά πρώτον 
ν* απαλλαγή από τον Άλήν. Αφορμήν προς τούτο εδωκεν ή είς Κων)πολιν άπο- 
οτολή δύο οργάνων τού Άλή προς δολοφονίαν τού εχθρού του Πασόμπεη καί ή 
απόπειρα είς τήν δποίαν προέβησαν,

Ή  έκ τούτου δημιουργηθεισα έν Ήπείρφ πολεμική κατάστασις άπέβη ωφέ
λιμος είς τό κινούμενον προς έπανάστασιν Έθνος, διότι είχεν ευθύς αμέσως τάς 
δυνάμεις ολας τού Σουλτάνου κατ’ αυτού.

Ό  Άλής τον Μάρτιον τού 1820 διατριβών είς Πάργαν έπληροφορήθη δτι 
έπεδεινώνετο ή κατάστασις καί έζήτησε τήν στρατιωτικήν συνδρομήν τών Άγγλων 
κατά τού Σουλτάνου. Μετ’ δλίγας ημέρας άπεστάλη δ Μ ίνθος είς Κέρκυραν διά 
τον αυτόν σκοπόν. Είς τούτον ό τότε αρμοστής άπήντησεν δτι μόνον τήν ζωήν τού * 9

ί;

δ) Ααμπριδ. Ζαγορ. Μερ Βλ 1886 σελ. 30.
9) Φιλημ. Δοκιμ. περί Φιλικής Εταιρείας.*



**τια» 626

Άλή και τούς -θησαυρούς του δύναται νά σώση, αν φέρη αυτούς εις Κέρκυραν(10).
*0 Άλής άποτυχών εις τήν τοιαύτην απόπειραν διεννοήιθη πώς ν’ άποτρέ- 

ψη ιόν κίνδυνον. Παρήγγειλεν εις τον Σουλτάνου ότι οί "Ελληνες είναι έτοιμοι 
διά της Φιλικής Εταιρείας νά επαναστατήσουν, δηλών συγχρόνως δτι είναι πρό* 
θυμός νά καταπνίξη αυτός τό κίνημα τούτο, εάν ήθελε δοθή εις αυτόν άμνηστεία. 
Άλλ5 ό Σουλτάνος ήρνήθη νά δεχτθή τάς εκδουλεύσεις τού ανυπότακτου τυράννου, 
διότι νυμίζων δτι είναι συνηθισμένοι πανουργίαι του αμφέβαλλε περί τής άλη· 
θείας των ύπ’ αυτού καταγγελθέντων. Εις τούτο συνέτεινε πολύ ό Μάνθος γνωστό* 
ποιήσας εις τούς εν τή Πύλη οτι τά καταγγελλόμενα υπό τού Άλή στερούνται 
άληθείας(Π).

‘Ο Άλής άνέμενε τήν άπάντησιν τής Πύλης, ο δε Μάνθος και οί λοιποί Φι
λικοί όρκισθέντες νά καταστρέψουν τον *Αλήν, δταν εύρουν τον καιρόν καί την πε- 
ρίστασιν άρμοδίαν, πάντοτε ήπάτων παρηγορούντες αύ όν καί λέγοντες δ ι εντός 
ολίγου θά τού δοθή τό ίντλάκ (άμνηστεία),

Ούτω διήρχετο τον καιρόν του ό Άλής, δτε τήν 20ην Μαίου 1820 ήλθεν είς 
’Ιωάννινα τό πρό πολλού αναμενόμενον Χάττι Σιερίφ διά τού οποίου ό Άλής έπε- 
κηρύχθη φίρμανλής. *0 τίτλος ούτος, λέγει ό Πουκεβίλ(13) έπεκυρώθη υπό τού φετ- 
φά τού Μουφτή περιέχοντος δτι «Άλής 6 εκ Τεπελενίου κηρυχθείς ένοχος δι’ έγ· 
γλημα καθοσιώσεως καί επανειλημμένους τυχών τής συγνώμης διά τήν προδοσίαν 
αυτού, άπεκηρύσσετο τής αυτοκρατορίας, εάν δεν παρίστατο εις τον χρυσονν ούδέν 
τής Πύλης τής ευδαιμονίας εν διαστήματι 40 ήιιερών, ϊνα άπο?.ογηθή».

Ό  Άλής, όπως ήτο επόμενον δεν μετέβη εις Κων)πολιν καί έστάλησαν κατ’ 
αυτού μετά στρατιωτικ ον δυνάμεων οί Ίσιιαήλ Πασόμπεης καί Μαχμούτ Δράμα- 
λης. Ό  Πασόμπεης ή'Ο μέγας κτηματία; έν Ήπείρορ, κατεδιώχθη πολύ υπό τού 

i Άλή καί ενεκα τούτου πάντοτε εκρύπτετο μεταβά^λων συνεχώς καταφύγιου. Συνε- 
ι δέετο διά στενοτάτης φιλίας μετά τού Μάνθου Οικονόμου, ό όποιος μέ κατασκό- 
; πους ενημέρωνεν αυτόν πάνοτε καί τού έγνωστοποίει τά κατ’ αυτού κινήματα τού 
! Άλή.
; Άλλα καί ό Άλής δεν εμενεν αδρανής καί προητοιμάζετο προς άμυναν,
ί Προτού ακόμη εισβάλουν εις τάς επαρχίας του τά αύτοκρατορικά στρατεύματα έχά·
1 λεσεν εις συμβούλιον τον Μάνθον καί άλλους σημαίνοντος τούς όπίους έγνώριζεν,
{ οτι άνήκον δλοι σε κάποιαν έιαιρείαν μυστικήν εργαζόμενην κρυφίως διά νά 
: εξεγείρη τήν Ελλάδα, άλλα δεν έγναόριζεν ακόμη τό όνομα αυτής, τήν έκτασιν των 
!Γ ενεργειών της, τούς μυστηριώδεις αρχηγούς της, τάς διαφόρους εις τήν Ελλάδα 
j· καί Βαλκανικήν διακλαδώσεις της, επειδή ό Δίογος δεν τού ειχεν άποκαλύψει δλα. 
? Εις τό συμβούλιον τούτο πού έγινε τον Μάϊον του 1820 ό Άλης εξήτησε
t τήν βοήθειαν τού Μάνθου καί τών λοιπών κατά τού Σουλτάνου, δ ά να ίδρύση 
I ξεχωριστόν βασίλειον πού νά περιλαμβάνη ναι τήν Θεσσαλίαν καί Πελοπόννησον 
μ πλήν τής ’Ηπείρου. ‘Η σύσκεψις μετά τών κορυφαίων εκείνων Ελλήνων υπήρξε 
|ι δραματική.
1 Δακρύων ως κροκόδειλος ό ΓΙασάς ίκέτευσεν αυτούς νά τού άποκαλύψουν τον
ή σκοπόν τής Εταιρείας καί τά μέσα πού διέτθειεν αύιη καί ώρκίσθη νά ύπηρετήση 

, jj πιστώς στον σκοπόν εκείνον.
1 Άναφέρονται καί οί λόγοι του: «Για κουτό μέ πήρατε; Μέσα στο σεράϊ,
^μπροστά μου, εσύ Μάνθο, εσύ Κολοβέ, εσύ Τουρτούρη, πόσες φορές δεν σάς είδα 
[νά κάνετε κάτι περίεργα σχήματα νά έτσι. (Καί προς κατάπληξιν δλων ό Πασάς 

^έκαμε τά μυστηριώδη νεύματα συνεννοήσεως τών Φιλικών). "Ολα τά κατάλαβα και
j 10) Ά ραβανί. Άλή Πασας σελ. 278*
■’ 1ΐ) Φιλήμων Δοκιμ. iocop. Φιλικής Έταιρ. σελ., 528
j 12) Πουκεβίλ [Ζυγούρι] ίσιορ. Έλλ. άναγεννήσεως Β' σελ. 8,
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δλα τά μαντεύω Μά οί Τούρκοι δεν είναι μονάχα εχθροί δικοί σας είναι και δι
κοί, μου. "Αμα ξεκάμουν εμένα, θά σάς κτυπήσουν εσάς εύκολώτερον. Ετοιμάζον
ται τώρα νάρθουν στα Γιάννενα, θά στραφούν έπειταεναντίον σας».

Τά δάκρυα εχύνοντο από τά μάτια του ίσως ειλικρινώς, ίσως υποκριτικά, 
αλλά πάντοτε μέ έναν σκοπόν νά συγκίνηση και νά παρασύρη τούς άκροατάς του 
εις αποκαλύψεις.

«Γιατί δεν μέ θεωρείτε καί μένα σύντροφο; υποπτεύομαι πώς κάποια ε
ταιρεία έχετε κάμει; σά; προτείτω νά γίνω καί εγώ μέλτς, θά σάς βοηθησω, θά 
διαθέσω τον στρατόν μου, θά θυσιάσω ιούς θησαυρούς μου»...

Τότε ενώπιον δλων των υποσχέσεων οί Έπειρώται Φιλικοί εκαμον συμφέ- 
ρουσαν την άποκάλυψιν, αφού, γράφει δ Γούδας «τόσον ισχυρός προσήρχετο σύμ* 
μαχος εις την ίεράν εθνικήν ύπόθεσιν»... «Εμείς όμως πασά μου, τού είπεν δ 
Γιάννης Λογοθέτης, είμαστε απλώς μέλη καί δεν μπορούμε σέ τίποτε νά σέ βοη
θήσουμε. ΟΙ αρμόδιοι πού πρέπει νά συνεννοηθής βρίσκονται στη Πάτρα και Κέρ 
κυρα. Πρέπει νά στείλουμε κάποιον τά τούς μιλήση».

Άπεφασίσθη τότε νά σταλή δ Κολοβός εις την Κέρκυραν προς την μυστι
κήν τών Ελλήνων Εταιρίαν μέ επιστολάς καί χρήματα ώς αφιέρωμα εις τό κοι
νόν ταμείον. Άλλ’ αυτός συλαμβάνεται από τον 'Οθωμανικόν στόλον καί στέλλεται 
είς Κωνσταντινούπολιν. Κατά τον πλούν δε άσθενήσας βαρέως εις "Υδραν καί με- 
ταφερθείς εις ’Αθήνας άπέθανεν.

Οι Έλληνες Φιλικοί πού ήσαν πλησίον τού Άλή, δ Μάνθος καί οί λοιποί 
εϊχον πείσει αυτόν δτι μυστικός αρχηγός τής Φιλικής Εταιρείας ήτο αυτός δ Τσά
ρος, διότι καί εκείνοι έπίστευον τούτο,'επειδή δέν εγνώριζον τούς ενΡωσσίςι αρ
χηγούς αυτής ένεκα τού μυστηρίου μέ τό οποίον ούτοι περιεβάλλοντο.

Τού συμβουλίου αυτού μετείχε καί δ Όμέρ Βρυώνης, δ δποΐος παρέδώκεν 
είς τον Άλήν ολέθρια σχέδια περί τής περαιτέρω στάσεως, αλλά ταύτα δ Μάνθος 
διέλυσεν, επειδή προρβλεπεν, δτι, εάν ταύτα εξετελούντο θά ήτο αδύνατος ή πρό
οδος τού έγκυμονούντος πολέμου τής Ελλάδος, όπως μάς λέγει δ Φιλήμων(13).

Άπεφοσίσθη λοιπόν εις τό συμβούλιον δ εξοπλισμός δλων τών Ελλήνων 
οπλαρχηγών, προσέτι δέ καί ή θέσις τής αμύνης ενός εκάσιου κατά τού στρατού 
τής Πύλης.

Στρατηγός τού εκ 15 000 συγκροτηθέντος στρατού διωρίσθη δ Βέης τής 
Αύλώνος Όμέρ Βρυώνης. Είς τούτον ώς τοποτηρητής (ή γραμματεύς) προσελή- 
φθη ό Μάνθος. Άπεστάλη δε δ Βρυώνης κατά τού κινούμενου αύτοκρατορικού 
στρατού. Προσέτι δέ δ Άλής προέβη είς τήν περιτάφρωσιν τής πόλεως Ίωαννίνων.

’Ολίγον προ τής πολιορκίας δ Μάνθος προσκληθείς από τον Άλήν κατέγρα- 
ψεν δλην τήν κπητήν καί άΛνητην περιουσίαν. Είς τήν άπογραφήν αυτήν «ό Πα
σάς είχε σημειώσει καί αυτήν τήν σ'άφην». ί

Ή  Φιλική Εταιρεία δμως μή νομίζουσα συμφέρον νά γίνη δ Άλής πανί
σχυρος, έσκέφθη, δτι προς δφελος τής Ελλάδος ήτο νά μείνη δ μεταξύ Σουλτάνου 
καί Ά λή πόλεμος επί μακρόν αμφίρροπος, διά νά εύρη καιρόν ν* άναστή καί πα· 
γιώση τήν ανεξαρτησίαν της. Διά τούτο συνέσιησεν είς τον Μάνθον νά πράξη έν τή 
περιστάσει ταύτη δ,τι αυτός έκρινε καλόν.

*0 Μάνθος, δ δποΐος, ώς ελέχθη, έμίσει θαναοίμως τον Άλήν, ευρίσκει κα- ^  
τάλληλον ταύτην τήν περίστασίν διά νά τον καταστρέψη. Άπρρρίπτει λοιπόν τό |  
προσωπειον καί συνεννοείται μέ τον ’Ισμαήλ Παπόμπεην διά νά παρακινήση τούς ? 
δπλαρχηγούς τού Άλή είς λιποταξίαν. Προτού δέ συναφθή ή μάχη γίνονται ά· I 
θρόαι λιποταξίαι εν τφ στρατφ τού Άλή. Τό άνθος τών αξιωματικών του παρα- ξ 
κινηθέν υπό τού Μάνθου μέ καταλλήλους ενεργείας του λιποτακτεΐ, αφού εγκατέ- |

1Η) Φιλήμων Δοκιμ. Φιλ. Ετσιρ. σελ. 206.
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λιπε μίαν νύκτα τάς θέσεις του μέ 3.000 στρατιώτας και μεταβαίνει προς συνάντη- 
σιν του Σουλτανικού στρατού.

Οί αξιωματικοί οι λιποτακτήσαντες πού έφροΰρουν τήν τάφρον υπήρξαν οΐ 
Όμέρ Βρυώνης, Σιλιχτάρ Μπότας, Μουχουρτσρ ΙΙότσι, Δερβίς Χασάν και * Αλέ
ξιος Νούτσος. Επίσης αποχωρεί τής Αυλής τού Άλή κρυφίως ό άλλος αδελφός 
τού Μανθου Πέτρος, γραμματεύς και αυτός τού Πασά. Ούτος εγκατέλιπε την θέ- 
σιν του μόλις άνηγγέλθη ή εκστρατεία κατά τού 1 2 3Αλή καί έσπευσε νά προσφέρω 
τάς υπηρεσίας του είς την ΙΙασόμπεην, τον όποιον καί συνήνιησε εις τό χωρίον 
Γραμμένον. «Ούτος διατρέχων τάς άγνίας των χωρίων διεκήρυττεν οτι φθάνει τό 
ρωμέϊκο. ήτο τάχα καί αυτός μέλος τής Φιλικής Έιαιρείας ώς ζών καί ελθών πό* 
τε ενταύθα μέ διεβεβαίωνε;» διερωτάται ό Κουτσαλέξης (')· Έζήτει δέ από τάς οί- 
κίας κασσιτέρινά αγγεία διά νά κατασκευασθούν εξ αυτών βολαί καί σφαιραι.

Ή  λιποταξία πού ύπεκινήθη καί ώργανώθη, εις τον στρατόν τού Άλή ύπήρ 
ξε δι* αυτόν τό πρώτον τραύμα πούέπέφερε τό ταχύτερον την καταστροφήν του. .

Γ .  Ο Θ ΑΝΑΤΟ Σ ΤΟΥ Μ ΑΝΘ Ο Υ ΟΙΚΟΝΟΜ ΟΥ

Μετά την μάχην των Λιθαριτσίων ό Άλής ήρχισενά ύποπιεΰηται τον λίάν- 
θον διά την λιποταξίαν των οπλαρχηγών, ό όποιος επειδή ήτο διορατικός πολι
τικός, προεΐδε τον όλεθρόν τού Άλή καί επειδή δεν ήδΰνατο νά διαμένη πλέον εις 
τά ’Ιωάννινα, διότι εφοβείτο τήν έκδίκησιν τού Άλή, άπεφάσισε νά φυγή από 
τήν πόλιν.

Εις τήν άπόφασιν αυτού περί τής φυγής έκ τής αυλής τού Άλή συνέτεινε 
πολύ πλήν τής κατ’ αυτού υποψίας καί τό δτι ήθελε νά παράσχω εαυτόν χρήσι
μον είς τό διανοιγόμενον στάδιον τής Εθνικής έξεγέρσεω:· *Ως τόπον μεταβάσεως 
εξέλεξε τό Μέτσοβον, διότι ενόμιζεν δτι απ’ εκεί θά θά διήρχετο μέ τον στρατόν 
του ό φίλος του ’Ισμαήλ Πασόμπεης καί επομένως θά συνηντάτο μετ’ αυτού.

Ό θεν τήν νύκτα τής επομένης ήμέρας τής λιποταξίας μετημφιεσμένος εις χω
ρικόν, διά νά μή συλληφθή, έξεκίνησε προς τό Μέτσοβον. Αφού εφθασεν είς αυτό 
εφιλοξενήθη εις τήν οίκίαν τού φίλου του Τέγου(3) καί εκεί επερίμενε τήν άφιξιν 
τού Πασόμπεη.

Άλλ3 ό Λαμπρίδης(“) λέγει δτι διορισθείς ό Μάνθος γραμματεύς τού τάγμα
τος τού Όμέρ Μπέη καί μή δυνηθείς νά παρακολουθήσω αυτό ένεκα άοθενείας εις 
Μηλιάν παρέμεινεν είς Μέτσοβον μέ δύο ύπηρέταζ καί έφιλοξενεΐτο είς τήν οίκίαν 
τού Ίωάνου Ποντική. Άλλ3 άτυχώς διά τόν Μά\θον τό Μέτσοβον είχε > αταληφθή 
από τήν εμπροσθοφυλακήν τού Μαχμούτ Δράμαλη. Πρώτος δέ είχεν είσέλθει είς 
αυτό οδηγών μικρόν τμήμα ό λοχαγός Όσμάν αγάς άνήρ «μέ μακεδονικό κεφάλι, 
άνδρεΐον μέν, αλλά χονδρόν καί άδιάκριτον καί τόσον περισσότερον, διότι ουδέπο
τε τό άφινεν ελεύθερον τής πολυποσίας(4).

«Ούτος πληροφορηθείς τήν άφιξιν τού Μάνθου προσεκάλεσεν αυτόν, ϊνα πα· 
ρουσιασθή ενώπιον του. Ο Μάνθος παρουσιασθείς έξισιορει εις τον Όσμάν άγαν 
εμπλεως χαράς ολα, δσα ήκολούθησαν, τελευταίον δέ δτι αύτομόλησαν οι σημαντι- 
κώτεροι αξιωματικοί τού Πασά καί δτι τον έστειλαν υέ αναφοράν των ϊνα προϋ

παντήσω τον Πασόμπεην, νά τού παρασιήση τήν προς τήν βασιλείαν εύπείθειάν 
των, νά τού προσφέρω τήν δήλωσίν των καί τήν όποιαν έχουν επιθυμίαν τής προς

1) Κουτσαλέξης Διαφέροντα καί περίεργα ιστορήματα σελ. 24.
2) Παρνασσός 1883 σελ 971.
3) I. Λαμπρίδης Ζαγοριακ. Β' σελ. 30
4) Παρνασσός ένθ· ανωτέρω.
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αυτόν άφοσιώσεώς των»(^.
Και τούτο διότι δεν γνώριζεν την έριν τών Πασάδων πού άνεφάνη προ δλί- 

γου, είς την οποίαν ήσαν άνανεμιγμένοι και οί υπάλληλοι και αξιωματικοί αυτών, 
άλλ" ένόμιζεν οτι δλοι οΰτοι ήσαν συνεννοημένοι μ<*αξύ των.

Α φού ηχούσε τούς λόγους τού Μάνθου ό Όσμάν ήγανάκτησε , πολύ και 
ένόμισε την προς τον "Ισμαήλ καί ούχί προς τον κύριόν του Δράμαλην διεύθυνβίν 
του, τόσον περιφρονητικήν, ώστε διέταξε πάραυτα κάποιον αίθίοπα, διά νά τον 
άποκεφαλίση.

9Έτσι άπέθανεν ό Μάνθος Οικονόμου την 22 Αύγουστου 1820 ημέραν τής 
έβδομάδος Κυριακήν, ώς εξάγεται καί από-τό σημείωμα τό εκδοθέν υπό τού Δ. 
Σάρρου έκ τίνος χειρογράφου σημειώματος εντύπου μηνιαίου τού έτους 1761 τής 
Εκκλησίας Κάτω Βίτσης τού Ζαγορίου: «1820 Αύγούστου 22 ήμερα Κυριακή 
εσ>ιότωσαν τον κύρ Μάνθαν ΚουκούλιΟίτην είσ χωρίον Μέτσοβον τό όποιον τον 
έβάρεσαν τό στράτευμα τό βασιλικόν ένας Τηλήμπασης τού Δράμαλη. Θεόδωρος 
Νούτζο Μπαζάκας γράφω δΓ ένθύμισιν των μεταγενεσιέρων»(β).

Δεν είναι αληθές δτι ό Μάνθος έφονεύθη κατά διαταγήν τού Πασόμπεη, 
και τούτο εξάγεται.

1) Έ κ  τού χειρογράφου τό όποιον έκλάπη προ πολλού εκ τής Δημοτικής 
Βιβλιοθήκης τού Πειραιώς, άλλ" ευτυχώς έδημοσιεύθη εις τον «Παρνασσόν» 
υπό τού Γ. Κρέμου, διότι ο γράψας αυτό Γεώργιος Οικονόμου ήτο γραμματεύς 
τού Πασόμπεη και συνεπώς έγνώριζε κάλλιστα τά συμβάντα.

Ουτος λέγει «ό "Ισμαήλ Πασάς αφού επληροφορήθη τήν άνέλπιστον τρα
γικήν σκηνήν ταύτην (δηλ. τον φόνον τού Μάνθου) ελυπήθη τόσον, ώστε ήω ευ
χαριστημένος νά χάση τον μονογενή του παρά τον Μάνθον: και είχε δίκαιον νά 
λυπηθή διά τον ακριβόν καί δυσεύρετον φίλον του* επειδή έχασε τον Μάνθον έ- 
χάσε ιό παν’ τήν μεγαλυτέραν μυστικήν ελπίδα του διά νά φθάση εις τον πρόν 
δρον έσπευδε, έπεσιήριζε είς ιήν άξιότητα τού Μάνθου. 9Άν έζη ό Μάνθος ό ε· 
ξολοθρευμός τού Άλή Πασά δεν ήθελε χρονοτριβήσει, δεν ήθελεν άκουλουθήσει 
τό σχίσμα τής 'Αλβανίας, ή διαίρεσις, τόσοι κίνδυνοι ταυ Πασόμπεη και τελευ- 
ταιον ό άτιμος θάναιος»(5 6 7)

2) Έ κ μιας επιστολής τού 9Ιω. ΓΙαπαρρηγοπούλου προς τον Ύψηλάντην 
υπό χρονολογίαν 10 Σεπτεμβρίου 1820. «Όλοι οι ορθόδοξοι ομογενείς καί φιλέλ
ληνες αλλογενείς λέγουσι δτι δυνάμεθα νά ώφεληθώμεν από τά τρέχοντα είς
τήν "Ήπειρον....  Ήξεύρετε προσέτι δτι έφόνευσαν τον Μάνθον, λόγιο μέν διά
παραδρομήν, τή δ’ άληθείρ: επειδή άπητείτο από τήν Διοίκησιν διά νά σταλθή
εδώ ζωντανός (δηλ. είς Κων)πολιν)......  τον έσφαξαν με τοιούτον τρόπον καί διή*
γειραν φρίκην είς τό παν, όείξαντες δτι περιπατούν είς τά ίχνη τού 9Αλή»(8) Χαί

. 3) Έ κ τού ανωτέρω σημειο'ίματος τού δημοσιευθέντος υπό τού Δ. Σάρρου.
Ένεκα τή; δολοφονίας τού Μάνθου υπό τών οργάνων τού Δράααλη «ό Ι 

σμαήλ τόσον εσυγχύθη μέ τον Μαχμούτ Πασάν, ώστε μολονότι δτε Χαλέτ εφέν- 
της, άβδήμπεης έφέντης καί λοιπά διάφορα μινιστέρια έμεσίτευσαν πολλάκιζ νά 
τούς αγαπήσουν έστάθη αδύνατον νά εκριζώσουν διόλι υ ταύτην τήν πληγήν από 
τάς πληγάς των»(9>). διότι έκ τής συνδρομή; τού Μάνθου, άνδρός τοιούτου έν 
πληρεστάτη γνώσει διατελούντος τών τού "Αλή υποθέσεων μεγίστω/ προσεδόχα 
ωφέλειαν ό Πασόμπεης..».

Ή  κεφαλή τού Μάνθου Οικονόμου εστάλη εις Κων)πολιν, τό δε σώμα του
5) Παρνασσός ένΟ. ά\ωτέρω
6) Δ. I. Ε. Ε. Τόμ. Ε' σελ. 569
7) Παρνασσός ενϋ·. άνωιέρω.
8) Φιλήμ. Δοκιμ. Ιστορ. Έλλ. Έπανασι. Δ' σελ. 217.
%) Παρνασσός 1868, σελ. 972
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έτάφη είς Μέτσοβον υπό του Νικ. Καφετζή. Και τούτο διότι ή Πόλη είχεν δια
τάξει νά σταλώσιν ε!ς Κων)πολιν οί τρεΤς υπουργοί του Άλή, ΐνα πληροφορηθή 
απ’ αυτούς περί τής περιουσίας ιού Άλή, αφού υποβοηθούν ούτοι εις άνάκρισιν 
δηλ. ό Μάνθος Οικονόμου, ό Σπύρος Κολοβός καί ό Στέφανος Δούκας. Επειδή 
δέ ούτος είχον εύρει οΐκτρόν θάνατον, οί Πασάδες ήκολούθησαν'τό ε'θιμον, τό 
οποίον έξησκειτο είς την Ανατολήν. Δηλ. αφού αλάτισαν τάς ήμιφθαρείσας κε
φάλας των τριών υπουργών καί στέφανά τινα έκρινών καί ώτών ύπεχρέωσαν τον 
υιόν τού Πεχλιβάν Μπαμπά Πασά νά τάς παρουσιάση εις τήν Πύλην.

Είς τά σκύλα ταύτα προσέθεσαν καί κάποιο αμάξι πού εύρέθη είς Βουνί- 
λαν, δλα δέ ταύτα συνωδεύθησαν από ίσλάμιον τού Κατή πού εδήλωνεν οτι «έπει 
δή οί γραμματείς τού Μαυρουαλή διερράγησαν εκ τού τρόμου, τον ώποΐον πρού- 
κάλει τό διάταγμα δι3 ου έπεβάλλετο αύτοίς νά παρουσιασθώσιν ενώπιον τής 
πύλης τού ενδόξου Σουλτάνου ήναγκάσθησαν νά πέμψωσι τάς κεφαλάς αυτών ελ
λείψει αυτών τούτων ζώντων».(°). Μετά τον θάνατον^τού Μάνθου καί ή σύζυγός 
του καί ό υιός του έξωρίσθησαν είς τήν Άρταν(9 10 11 12).

Άλλ’ υπάρχει καί άλλη πληροφορία περί τού θανάτου τού Μάνθου, ότι 
ούτος εφονεύθη κατά διαταγήν τού Κιουταχή Πασά, ταύτην δέ μάς αναφέρει ό 
Ν. Τσιγαράς (") «ό μέγας καί πολύς Μάνθος μετά τήν καταστροφήν τού Άλή 
ΙΙασά ελαβε διαταγήν παρά τών Φιλικών νά ζητήση νά κατορθώση νά γίνη γραμ- 
ματεύς τού ’Οθωμανού Στρατάρχου Κιουταχή, δς ήν υιός Ίερέως εκ Κιουτάγιας, 
ΐνα ή είς θέσιν va άνακοινοι τά σχέδια αυτού τοίς άγωνιζομένοις. Είς τήν διατα- 

I ταύτην ό Μάνθος άπήντησεν αύτοΐς δτι ύποπτος καταστάς θά φονευθή παρά 
I τού Κιουταχή, άλλ3 επειδή ή πατρίς ζητεί τούτο παρ’ αυτού υπακούει καί προσφέ- 
£ ρει Ιαυτόν θύμα είς ταύτην. Ό  Κιουταχής ήτο τότε είς Μέτσοβον, έγραφε δι3 
ν αύτφ δ Μάνθος εξ :Ιωαννίνων καί έλεγεν δτι ποοσφέρεται νά ύπηρετήση αυτόν 
1 ώς γραμματεύς. Ούτος θέλων νά συλλάβη είς τάς παγίδας’ αυτού τον Μάνθον ά· 
έ πήντησεν αύιω δτι δέχεται ευχαρίστως καί ν’ άναχωρήση αμέσως είς Μέτσοβον.
I Πράγματι άνεχώρησε καί μετέβη είς Μέτσοβον, έπορεύθη προς τον Κιονταχήν, 
& άλλ* ενώ άνήρχετο τήν κλίμακα τής οικίας, έν ή ούτος κατώκει κατεσφάγη υπό τών 
;■ φυλάκων αυτού έχόντων διαταγήν νά φονεύσουν αυτόν. Έπεσε λοιπόν θύμα έν 
ai πλήρει γνώσει δ μέγας πολιτικός άνήρ τής Ηπείρου υπέρ τής πατρίδος». 
ί Αύτη ύπήρξεν ή ζωή καί ή δράσις τού Μάνθου Οικονόμου. Ούτος καθ3 ολην
U τήν ζωήν του έζησε πενέστατος, άν καί ένεκα τήςθέσεώςτου παρά τή αυλή τού 
"ι Άλή Πασά ήδύνατο νά ώφεληθή πολλά οφέλη. Λέγεται δέ δτι ό Άλής κατά τήν 

αγοράν τής Πάργας διέταξε, ΐνα καί υπάλληλοι αυτού δώσουν ώρισμένον ποσόν 
\ χρημάτων διά νά συμπληρώσουν τό άπαιτούμενον διά τήν αγοράν ποσόν. Τής τοι- 

,) αύτης διαταγής δεν εξηρέθη δ Μάνθος. Οί φίλοι του Χριστιανοί καί Μωαμεθανοί 
! γνωρίζοντες τήν πενίαν του κατέβαλον αυτοί τό διά τό Μάνθον δρισθέν ποσόν. Ει- 
{ χε πολλάς ευκαιρίας διά νά πλουτίση, άλλ’ ύπήρξεν άφιλοκερδέστατος καί έντιμο
ί τατος καί δεν ήθέλησε νά ώφεληθή τών ευκαιριών.
I Μέ τον θάνατον τού Μάνθου Οικονόμου ή ’Ήπειρος καί γενικώς ολη ή 
"Ελλάς έχασε τον μεγαλύτερον πολιτικόν, διότι μέ τον ρόλον τον όποιον έπαιξεν 
είς τήν αυλήν τού Άλή Πασά συνετέλεσεν είς τήν διατήρησιν καί άνάπιυξιν τής 
Ελληνικής Εθνικής συνειδήσεως καί συνεπώς εξησφάλισε δικαιωματικώς την 
θέσιν του είς τάς δέλτους τής ιστορίας τής άναγίννησεως τής Έλλαδος(,5>).  ̂ Εάν 
Ιζη ό Μάνθος θά ήτο δμολ.ογουμένως πολύ χρήσιμον στοιχεΐον είς τά μετέπειτα 
χρόνια τού απελευθερωτικού άγώνος.

9) Πουκεβίλ Ίστορ. Έλλ. Έπαναστ. II σελ. 68
10) Πουκεβίλ ένθ. ανωτέρω σελ. 64>
11) Ν. Χσιγσράς Λόγος είς Νεομάρτυρα Γεώργιον σελ, 12.
12) A. Boppc...........Ήπειρ. Χρον. 1988. Κ. Γραμματικός.



ΚΩΝ. Δ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ ά.μ. τής 
’Ακαδημίας ’Αθηνών

ΑΠΟ ΤΑ ΕΝΒΤΙΚΑ ΑΡΧΕΙΑ!

ΜΙΚΡΟΣ ΕΛΛΗΝΟΜΝΗΜΩΝ’
ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Δια&ήκη τον έκ Τρικάλων Δη μητριόν Φιλίππου του 1 6 8 6

(Φάκελλος 1048. Συμβολαιογράφος Φραγκίσκος Βέλανος—Διαθήκη άρ. 73 
(πιστόν αντίγραφον εκ του πρωτοτύπου τό όποιον είναι όρθογραφημένον

πλήν ελάχιστων σφαλμάτωγ)
** *

«Εις δόξαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού ’Αμήν.
*Έτει τής ένσάρκου οικονομίας χιλιοστω εξακο]σιοστφ όγδοηκοστφ εκτφ 

Νοεμβρίου εικοστή έκτη, κατά τό νέον, ε!ς την Βενετίαν],
Εύρισκόαενος εγώ Δημήτςιος τού ποτέ Φιλίππου από τα Τρίκαλα κάτοικος 

5 εδώ εις την Βενετίαν], εις την ενορίαν τού Σαν Σεβέρο εις τόπον λεγόμενον 
μποργκολόκο και όντας ’εις τό παρόν ασθενής] κα'ι γέροντας και φοβούμενος τό 
άορον τού θανάτου, ήθέλησα διά διόρθωσιν τής ψυχής μου και εκρα]ξα Ινα 
μου θαρρετόν φίλον διά νά γράψη τούτην μου την διαθήκην κιη υστερινήν μου 
θέλησιν ή ό]ποία θέλω νά εχη δύναμιν ωσάν νά ήτον γραμμένη από χέρι νοδά 

10 ρου(*) και νά τελειωθή τό δ)σον θέλει προστάξη].
Και πρώτον παραδίδω την αμαρτωλήν μου ψυχήν εις τάς χειρας τού παν

τοδυνάμου Θεού παρακα]λώντας τήν άπειρόν του εύσπλαγχνίαν νά τού συγχω- 
ρήση όσα ήμαρτον εις τούτον τον κόσμον και νά τον] ελεήση, άξιώνοντάς την 
νά τύχη σωτηρίας καί μερίδος etc τήν βασιλείαν του, ετζι παραδίδομαι] καί 

1δ εις τήν Πανυπερευλογημένην ύπεραγίαν Θεοτόκον και εις όλους τού; χορούς 
τών επουρανίων] δυνάμεων, μάλιστα εις τον Ταξιάρχην καί εις τον άγγελον j 
τον φύλακα μου διά νά μεσιτεύσουν] διά τήν σωτηρίαν μου. j

Συγχωρώ εξ όλης καρδίας όλων τών Χριστιανών καί μάλιστα εκείνων | 
οπού εις κανένα καιρόν ήθέλα]ση μέ βλάψη εις τήν ζωήν, ή εις τήν τιμήν ή ί 

20 ε?ς τό πράγμα, ή μέ λόγια ή μέ άλλον τρόπον καί ετζι] καί εγώ άν έπταισα ή * 
άν έβλαψα κανένα ώς άνθρωπος, παρακαλώ καθένα χριστιανόν μικρόν ή] μεγά- j 
λον, από περάτων εως περάτων, νά εχω συγχώρησιν καί τελείαν άφεσιν. ? 
Εκλέγω διά Επιτρόπους μου καί Κομμισαρίους(3) τούτης μου τής θελήσεως S 
τον εύλαβέστατον καί ήγαπη]μένον μου κουμπάρον παπά Κύρ ‘Αντώνιον τον |  

25 Μπουμπούλην, ωσάν πρακτικόν καί πολλά ε]μπειρον ιερέα εις τά πράγματα j 
τής Εκκλησίας μας καί αντάμα τον Ιντιμότατον κύριαν Μάνον Τζαν]δίρην|,

[*] Συνέχεια έκ τού προηγουμένου τεύχους, σελ. 549
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άπό τούς Κορυφούς, τούς οποίους παρακαλώ νά θελησουν νά δεχθούν τούτο 
τό βάρος και νά] προσπαθήσουν μέ επιμέλειαν και προθυμίαν διά νά γίνη 
και νά τελειωθή ή θέλησίς μου και δπου] εδώ θέλω παραγγείλη τόσον διά τον 

30 θάνατόν μου ωσάν και διά τά λοιπά πάντα.
Όμολογώ δτι εύρίσκομαι νά εχω εις τό σπίτι μου χίλια δουκάτα μετρητά ή- 
γουν Δ. 1000 τά όποί]α κρατώ εις τό σεντούκι μου και από τούτα άφίνω νά 
εξοδιασθονν δ ά την θανήν μου] δουκάτα διακόσια ήγουν 200 δηλαδή διά νά 
αγοράσουν κερί, τόσον διά την θανήν μου ωσάν] και διά τά μνημόσυνά μου 

35 διά νά πλερώσουν τον αρχιερέα], τούς ιερείς, διακόνους, ψάλτες και άλλους 
ύπη]ρέτας εις τον ενταφιασμόν μου διά νά μού κάμουν μέ τον αρχιερέα, έξη 
εφημερίους και διακόνους], ταις λειτουργίαις είς τά τριήμερα, εννιαήμερα, 
σαράντα, τρεις μήνες, έξη μήνες, εννιά μήνες και τού] χρόνου, ακόμη νά μού 
κάμουν οί τότε παρόντες έφημέριοι τρία σαραντάρια καί ξεχωριστά νά μού] 

40 κάμουν μνημόσννον καί τρισάγιον απάνω εις τό μνήμα μου καθημέραν εως 
τού χρόνου,] καθένας εις την εβδομάδα του, λαμβάνοντες την αρμόδιον εύχα- 
ρίστησιν, διά τά όποια δλα θέλω νά ξοδιάζονται τά] άνωθε διακόσια δουκά
τα εις τον τρόπον οπού καλήτερον θέλει φανή τών επιτρόπων μου].

Αφήνω τού ευλαβεστάτου Εφημερίου τού Σάν Σεβέρο δουκάκα είκοσι 
45 ήγουν Δ. 20 καί ετούτα ας γροψούνται διά πληρωμήν του διά νά συντρο- 

φιάση μέ τό Καπίτολο(3) τής αυτής Εκκλησίας τό λείψανό μου] εις την Ε κ 
κλησίαν μας τού ‘Αγίου Γεωργίου τών Ρωμαίων.]

“Ακόμη άφίνω νά μοιρασθούν από τούς “Επιτρόπους μου δουκάτα είκο
σι Δ. 20 είς πτωχούς τήν ή μέραν τής] θανής μου καί νά μοιρασθούν καί τών 

50 εύλαβεστάτων Καλογράδων τού Μοναστηριού μας Δουκάτα δέ]κα Δ. 10. διά 
μίαν φοράν διά νά παρακαλέσουν διά τήν ψυχήν μου.]

“Αφίνω τής Μπέτας τής δουλεΰτρας μου οπού είς τό παρόν μέ υπηρετεί 
δουκάτα τριάντα διά μίαν] φοράν καί ετούτα τά χαρίζω διά τήν ψυχήν μου 
καί διά τήν δουλευσιν οπού μού κάμνει είς τήν άσθένειάν μου, ξε]καθαρί- 

55 ζοντας δτι τό σαλάριον(*) της τής τό έπλήρωνα κάθε μήνα.
Άφίνω νά δοθούσι τού υιού μου τού Φιλίππου λεγομένου(5) F. gio. Vice- 

ηζο Fili]p]f>i δουκάτα τρ άντα] Δ. 30 διά μίαν φοράν].
Ακόμη τού Μάρκου παιδιού οπού τώρα εύρίσκεται είς τήν Άρμάδα(β) 

δου]κάτά πέντε Δ. 5. διά μία φοράν.
60 Αφήνω νά δοθούν είς τήν Εκκλησία μας τά έξη είκονίσματα οπού έχω 

καί έκαμα τήν εορτήν] τους ήγουν τούς τρεις Αγίους, τήν Μαγδαληνήν τήν 
Μαρίαν, τήν αγίαν “Αγάθην τήν “Αγίαν Λουκίαν, τήν Άγί]αν Παρασκευήν 
καί τούς δικαίους Ιωακείμ καί, Άνναν.

“Ακόμη αφήνω τού άνω είρημένου επιτρόπου μου καί κουμπάρου Παπά 
' 65 Κύρ Αντωνίου τού Μπου]μποΰλη δουκάτα τριάντα διά μίαν φοράν διά νά 

μού κάμη τόσαις παράκλησαις είς τήν Παναγίαν].
Ακόμη τού ευλαβέστατου Παπά Γρηγορίου Μαρά δουκάτα δυο διά μίαν 

φοράν.
Ακόμη άλλα] δυο τού ευλαβέστατου Παπαμανώλη, Παντουβά(Τ)·
Ακόμη δύο] τού ευλαβεστάτου Παπά Εμμανουήλ Μπου]νιαλή(Τ) καί 

άλλα δυο τού λογιωτάτου Παπά Βαρθολομαίου Συροπούλου(’) καί τού εύ- 
λαβεστάτου Παπά Κύρ Γεωργίου Κυπρίου.]

“Ακόμη αφήνω καί τοή κουμπάρου μου Κυρίου Δοτώρε(9) Νικολάου 
Μπομπούλη δουκάτα δέκα] Δ. 10 διά μίαν φοράν.

Θέλω οτι ο! “Επίτροποί μου νά στείλουν πενήντα δουκάτα διά μίαν φο-Κ-75
ι*ιh

Η

ράν είς τήν Ρούμελην] ήγουν είς τά Τρίκαλα τήν πατρίδα μου, είς τήν Έκκλη-
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σ£αν του 'Αγίου Ίωάννου του Προδρόμου διά νά μέ] μνημονεύουν πάντοτε 
εις τοΤς λειτουργίαις τους μέ τά ονόματα των γονέων μου].

Ακόμη θέλω ότι νά στείλουσι διά μίαν φοράν δουκάτα πενήντα εις κα·
80 θένα από πέντε] μοναστήρια όπου εύρίσκωνται εις τά Τρίκαλα τήν πατρίδα 

μου εις τούς Ταούς ήγουν εις τού Βαρλα]άμ είς τό Ρουσάμ, εις τό Με
τέωρον εις τον 'Άγιον Στέφανον και εϊς τό Νχούσικο διά νά μέ μνημο]νεύουν 
και έκει παντοτεινά εις ταΐς λειτουργίαις τους μέ] τά ονόματα των γονέων μου 

85 οπού γίνονται δουκάτα διακόσια πενήντα Δ. 250.—]
’Ακόμη νά αγοράσουν μέ πενήντα δουκάτα ένα καντήλι ασημένιο νά τό 

στείλουν εις τήν πατρίδα μου] εις τήν ενορίαν μου τού Άγιου Νικολάου διά 
νά τό βάλουν έμπροσθεν τής εϊκόνος τού άνωθι Άγιου.]

Ά φίνω διά μικρόν σημάδι εύλαβείας τού Πανιερωτάτου άρχιερέως τής 
90 Εκκλησίας μας τού Αγίου Γ:ωργίου] Δουκάτα δέκα διά μίαν φοράν διά νά 

παρακαλέση διά τήν ψυχήν μου.
Θέλω ακόμη νά έξοδιασθούν εκατόν είκοσι δουκάτα διά νά γίνουν είς τήν 

Εκκλησίαν μας δύο άλ]λαγαις ποτηροκαλύμματα ήγουν τήν μίαν ρεκαμάδα(*) 
εΰμορφην διά ταΐς επίσημους] εορταις και τήν αλληγ διά ταις προηγιασμένες 

95 λειτουργίαις τής αγίας Τεσσαρακοστής.]
Ε π ιθυμ ώ  ακόμη και αφήνω νά έξοδιασθούν και άλλα εκατόν πενήντα 

δουκάτα διά νά γίνουν] τρία φελόνια άσπρα διά ταίς δεσποτικαις έορταΐς τής 
Εκκλησίας μας ήγουν από δουκάτα πενήντα τό ενα].

Ακόμη νά δώσουν εις τήν Παναγίαν τού San Giovanni e Pavlo(io) δουκά- 
100 τα πέντε διά μίαν φοράν ]

'Ομολογώ οτι δσα άλλα και άν είχα, και σολδία και πράγματα, τά εμοί- 
ρασα μέ τό χέρι μου ζώντας] μου εις πτωχούς και ορφανούς και μοναστήρια 
καί ξένους καθώς μού εφάνη καλήτερον διά εύ]χαρίστησίν μου καί ωφέλειαν 
τής ψυχής μου, θέλω οτι δλο τό πράγμα οπού εις τον θάνατόν μου θέλει εύ· 

105 ρεθή εις τό σπήτι ήγουν χρυσο]πέτζια, καδέγλαις, εικόνες, κασέλαις» τραπέ
ζια, κρεβάτια, βουτζιά καί άλλα] πράγματα τού μαγειρείου καί τής λεσίας(Π) 
καί δ,τι άλλο μόμπιλε, νά είναι τού άνωθεν πατρός(13) Φιλίπου τπύ υίού μου, 
τού οποίου θέλουν τά παραδώση οί Επίτροποί μου.

Εις δέ τά λοιπά άλλα δλα καί εις τήν τελείωσιν των άνωθι εϊρημένων 
.110 δλων αφήνω τελείαν] άδειαν καί εξουσίαν τών αυτών επιτρόπων νά κάμουν 

καί νά τελειώσουν ώς θέλει τούςφανή] άπάιω είς τήν συνείδησίν τους καί νά ί 
μήν έχουν νά δώσουν λόγον τινός, μή ε τίνας νά μήν] ήμπορέση ποτέ τούς πει | 
ρά£η ή νά γυρεύση λογαριασμόν εις τήν διοίκησίν τους, παραδί[δωντας εγώ 
απάνω εις τήν ψυχήν τους μέ πολλήν πίστιν τήν τελείωσιν καί άποπλήρωσιν] < 

115 ταύτης τής διαθήκης μου καί υστερινής μου θελήσεως, ή οποία θέλω νά είναι 
μόνη αληθινή) καί νά έχη κάθε κύρωσιν καί βεβαιότητα, λυώνων καί άφανί- · 
ζωντος κάθε άλλο γράμμα] ή διαθήκην οπού ήθελε φανεί νά ήτον καμωμένη ?;jj 
προτήτερα από ταύτην καί μάλιστα εκείνην τών 26 Μαρτίου 1685 τήν οποίαν ί 
θέλω νά είναι nuih/ f18) καί ουτιδανή καί ούδεμιάς δυνάμε]ως, μένοντας μό- i '

1) Συμβολαιογράφου. 2) Επίτροποι, 3) Capitolo Εννοεί τούς Ιερείς και διακόνους της r* 
Λατινικής Εκκλησίας τού Σαν Σεβέρο, 4) Salario—o μιοθοΓ ενός εργάτου, 6) τό γράμμα /== ν 
Frati. Ό  υιός του δηλονότι είχε γίνει λατίνος μοναχός και ώνομάζετο Ιωάννης Βικέντιος Φι· 
λίππι. 6) Αρμάδα είναι ό Στόλος ό πολεμικός. 7) Καί οί τέσσερες άναφερόμενοι Ιερείς ήσαν 
είς Βενετίαν παρά τή Εκκλησία τού ‘Αγίου Γεωργίου. 8) dottorc τότε ώνομάζετο ό Ιατρός. » £ 

.9) κεντημειην 10 "Αγιος ’Ιωάννηςκαί Παύλος, είναι μία υπερμεγέθης Λατινική Εκκλησία . 
Γοτθικού ρυθμού τών αρχών τού 14ου αίώνος. 11) Λεσία είναι ή Ίταλ. Λ. liseiva, έν Ήπείρφ 
«άλσίβα ή άλλως λεγομένη μπουγάδα ποό είναι επίσης Ιταλική λέξις*. Buca/o, 12) πατρός, 
δέ τήν έννοιαν τού μοναχού, 13) μηδαμινή, άκυρος.
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120 vov ή παρούσα στερεά, σώα και βέβαια διά τήν τελιωσίν της την άπαράτρε]" 
πτον και άναλλοίωτον άποπλήρωσιν. 9Αμήν.

Δημήιρι Φιλίππου (υπέγραψε μέ χέρι τρεμάμενο)
** *

«Τή 30 Αύγουστου 1689
«Έδημοσιεύθη ή άνω διαθηκή έν δψει τού νεκρού κατόπιν αίτήσεως τών 

πιτρόπων του Παπαντωνίου Μπουμπούλη καί Μάνου Ζανδίρη».
Έ-

*
* *

’Όπισθεν τής διαθήκη; 0 νοτάριος κατεχώρησε την συνήθη πράξιν τής πα* 
οαλαβής γενομένην τή 27 Νοεμβρίου 1686, ήμέρα Τετάρτη, παρά τού Δημητρίου 
Φιλίππου τού ποτέ Φιλίππου έκ Τρικάλων καί υπέγραψαν ώς μάρτυρες δύο κά
τοικοι Βενετίας ήτοι:

δ μοναχός Φραγκίσκος Κοντώνι τού ποτέ ’Αντωνίου 
καί ό Ναδάλ Τσεκίνη τού ποτέ λορέντσου.

3

Μάν&ος 'Ιωάννου έξ Ίω α ννίνω ν

Είναι ί  συγγράψας τό πόνημα «‘Ιστορία περί τής συμφοράς καί σκλαβίας τού 
Μωρέωςκαί στοιχολογία πολλών άλλων υποθέσεων. Συντεθείσα παρά Μάνθου Ίω 
άννου έξ Ίωαννίνων, περιοχής λόκου, ή προσετέθη έν τφ τελεί και Καννόνιον του 
εύρίσκειν έν ποία ήμέρα τής έβδομάδος άρχεταί ό κάθε μήνας, α.ψ.ο.θ.' Ένετίη* 
σιν 1779

παρά Νικολάψ Γλυκεί τφ έξ Ίωαννίνων (σχ. ΐ6ον σελ. 127)»
Εις τό μακρόν τούτο ποίημα περιγράφει πώς εΟρισκόμενος είς τό Ναύπλιον 

έπεσεν αιχμάλωτος ε!ς χεϊρας τών Τούρκων (1715)ι πώς ήλευθερώθη, πώς έπεβι- 
βάσθη ενός Καραβιού Βενετζιάνικου, πώς έσταμάτησαν είς τήν Άδριατικήν, έξω 
άπό τήν νήσον Λίσσαν, διότι άντίκρυσαν πειρατικόν καράβι καί πώς τέλος άπεβι- 
βάσθησαν είς Βενετίαν. Είς τό τέλος παραθέτει μερικούς άφορισμούς ήθικούς καί 
διάφορα εύθυμα δίστιχα έκ τών όποιων παραθέτομεν μερικά^).

Τό πόνημα τού Μάνθου Ίωάννου φαίνεται δτι κατέστη ένδιαφέρον άνάγνω- 
σμα διότι έξετυπώθη πολλάς φοράς μετά τό 1779.

Ό  Μάνθος περιγράφει λεπτομερώς τά τής νικηφόρου έκστρατίας τών Τούρ
κων κατά τού Μωρέως. Οί στίχοι του είναι καλοί. ’Έχουν πλοκήν καί αίσθημα 
/αί είναι ό μόνος Ήπειρώτης ποιητής τών μέσων τού Ιδουαίώνος, ό όποίος έγρα
ψε κάτι έφάμιλλον τών Κρητικών ποιητών τού καιρού έκείνου.

Σαν ποιητής ό Μάνθος Ίωάννου έχει καί μερικάς άνακριβείας είς τήν περι
γραφήν διαφόρων συμβάντων, ώς ήδυνήθημεν νά διαπιστώσωμεν κατά τήν μελέτην 
τών Επισήμων ’Αρχείων τής έποχής έκείνης, τό πόρισμα δέ περιελήφθη είς τόν 
Κώδικα Κ. Δ. Μέρτζιου τόν ευρισκόμενον είς τήν Δημοτικήν Βιβλιοθήκην τών 
Πατρών. "Εχει έπαναλαμβάνομεν μερικάς άνακριβείας καί δέν πρέπει νά λαμβά- 
νωνται, ώς αύθεντική πηγή άπό τούς ιστορικούς. νΑλλως τε οιαμένων έν Ναυπλίω 
καί αίχμαλωτισθείς όλίγας ήμέρας μετά τήν εισβολήν τού Τουρκικού στρατού είς 
Πελοπόννησον δτε έπεσε ή τότε πρωτεύουσα, τό Ναύπλιον, δέν ήτο δυνατόν νά έξα- 
κριβώνη τά δσα έγραφε περί τού ένόςή τού άλλου συμβάντος.

Τού ποιητού μας Μάνθου Ίωάννου άνεύρομεν τήν διαθήκην ή όποία έγράφη 
Ελληνιστί δι' άλλης χειρός καί ταύτην παραθέτομεν είς πιστόν έκ τού πρωτοτύ- 

ίπου άντίγραφον.
1) Κ. Δ· ΜΕΡΤΖΙΟΥ ‘Η οίκογένεια τών Γλυκέων ή Γλυκήδων σελ. 109]110.
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Διαϋ'ήκη ζοϋ Ίω αννίτον Μάν&ου Ίω άννον ( 1 7 4 8 )

(Φάκελλος 1010—Συμβολαιογράφος Αιμίλιος Βέλανος)
•Αρ. 287. (Άντεγράψαμεν πιστώς το πρωτότυπον άφίσαντες ά ίτ όρθωτα τά ελάχι

στα ορθογραφικά σφάλματα).
Έ ν  όνόματι του αίωνίου τρισυπόστατου θεού ήμών, αμήν 
"Έτος από τής ενσάρκου οικονομίας του Κυρίου ήμών ’Ιησού Χρίστου 

1748 Σεπτεμβρίου 7.
f  Θεωρώντας εγώ Μάνθος Ίωάννου από ’Ιωάννινα εγκάτοικος είς την 

παρούσαν κυριεΰουσαν πόλιν] Βενετίαν τό βραχύ τε και μάταιον τής αιωνίου 
ζωής καί ότι δεν είναι άλλο βεβαιότερον άπό τον θά]νατον, σώας έχων τάς 
φρένας καί τον νουν, πλήν είς βαθύ γήρας, ποιώ υστερνήν διάθεσιν των] πραγ 

5 μάτων μου νατά τήν γνοίμην μου, δθεν έγραψα τήν παρούσαν διαθήκην ύπο- 
γεγραμμένην] άπό τό ίδιον μου χέρι παριστάνωντάς την είς τάς χειρας τού 
κοινού Νοδάρου] \α  την φύλαξη καί μετά τον θάνατόν μου νά τήν άνοιξη καί 
νά τήν διαφεντεύει φανερώνωντάς την] κατά τούς νόμους καί τήν συνήθειαν 
τής Βενετίας. Καί πρώτον συστένο) τήν αμαρτωλήν μου ψυχήν εις] τήν ευ
σπλαχνίαν τού τρισυπόστατου Θεού ήμών, δίδωντας συγχώρησιν εις τούς 

10 άδελφούς μου Χριστιανούς) καί ζητώντας παρά πάντων τήν άφεσιν. Καί άφί- 
νω κληρονόμους εις δ,τι μού εύρεθή τήν δμόζυγόν μου νόμιμον Έκατερίναν 
θυγατέραν τού καπετάν Μανή άπό Τριπολιτζάν καί τά δύο μου παιδιά] Ίω· 
άννην καί Μαρίαν ή όποια Έκατερίνα μητέρα τους γνησία, νά είναι κυρά καί 
νοικοκυρά είς τά παι]δια μας καί πράγμα μας φυλάττουσα τήν τιμήν μου* καί 

15 άνίσως κανένα άπό τά παιδιά δεν τήν υποτάσσεται] καί ιήν ένοχλήση καί δεν 
σταθή είς τήν ύπακοήν της, θέλω νά είναι άποξενωμένο καί άκληρο άπό τό 
πράγ]μα μου εξ άποφάσεως καί νά τού δώση μόνον είκοσι δουκάτα καί όχι 
άλλο τίποτας. Είδε καί σταθούν ειρηνικά] διορίζω τά σολδιά οπού έχω είς 
χειρας τού κύρ Κανάκη Κολόνα, πρώτον νά δαίσουν δ,τι χρεωστώ τού] άρχον- 
τος κύρ Μαρούτζη κατά τήν όμολογίαν μου καί τά επίλοιπα νά γίνωνται τέσ- 

20 σαρα μερτικά] τό ένα διά τήν ψυχήν μου, τό άλλο τής γυνεκός μου Έκατερί- 
νης, τό τρίτον τού ‘Ιωάννου υίού μου καί] τό τέταρτον τής Μαρίας θυγατρός 
μου. Προσέτι άπό τό πράγμα τού σπητίου, άφίνω τά φορέματά μου] ολα μέ 
τήν ευχήν μου τού υίού μου, Ιωάννη καί τήν άσημένια εικόνα τής Παναγίας 
καί τήν εικόνα τού 'Αγίου Γεωργίου] καί τό κανιίλι τό άσημένιο καί πέντε 

25 κουτάλια καί πέντε πυρούνια άσημένια καί μίαν κασέλαν. Καί τό επίλοιπο] 
πράγμα τού σπητιού τό άφίνω μέ τήν ευχήν μου τής θυγατρός Μαρίνας, ό· 
μού μετά τής μητρός της ωσάν αχαμνόν μέλος νά τήν διορθώση ωσάν καλή 
μητέρα. Προσέτι προσπίπτω καί παρακαλώ] τούς εκλαμπροτάτους κουμπάρους 
μου Κύρ Πάνον καί κύρ Ζαχαρίαν Μαρουτζέους καί τον κ. Λάμπρον] Σάρον, 
νά σταθούν Επίτροποι καί κυβερνήται είζ τήν γυναίκα μου καί παιδία διά 

25 τήν άγάπην τού Ιησού Χριστού] καί τούς περικαλώ, ό τό μερδικόν μου νά 
ίνβεστήρουν εκατόν πενήντα δουκάτα κορέντε καί τό «προ» νά] τό στέλνουν 
είς ’Ιωάννινα τών ιερέων τής νέας Εκκλησίας τού αγίου Νικολάου καί τού 
Άρχιμανδρίου, νά]μού κάνουν δύο συλλείτουργα τον χρόνον είς κάθε μίαν 
Εκκλησίαν άπό δέκα ιερείς τό καθένα] καί νά μνημονεύουν ταύτα τά όνομα- 

30 τα. Ματθέου, ’Ιωάννη, Σουλτάντς, Θεοδωρούς, Άναστάση] καί Στεφάνου καί 
είς τήν ταφήν μου άφίνω χωρίς άλλο νά έλθη ένας παπάς φράγγος καί ένας]
25)ι>ιν*/*ν*=έπβνδύω 26) ^Γ^«/ί=ιρεχούμενοι 31) Τζάγος είναι εν έΐδος κανονάρχου, 

νπηρέτηυ τής Έκκλησίαις.

[
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τζάγος νά μέ πάνε εις ιόν άγιον Γεώργιον των ρωμαίων και νά παρουν ενα 
δουκάτο χορέντε καί, τό κερί τους ό'χι άλλο, νά μέ ενταφιάσουν υποκάτω εις 
τον πολυέλαιον καί τό έπίλοιπον από τό μερδικόν μου] τά σολδία νά τά λάβη 
ή Έκαιερίνη νόμιμός μου γυναίκα νά μου κάμη τά ψυχικά μου] και νά βοη* 

35 θήση τό Μηλικό ως ασθενές μέλος και αυτή είναι ή υστερνή μου θέλησις καί 
άπόφασις] ύπογεγραμένη από τό ίδιον μου χέρι. Καί άνίσως καμίαν άλλην 
φοράν έκαμα άλλην] διαθήκην, νά είναι ώς χαρτί άγραφον καί ετούτη νά 
εχη ολον τό κύρος εξ άποφάσεως καί κανείς νά μην] είμπορή νά εναντιωθη.

’ μάνθος Ιωανις βεβεόνο τανοθεν
* * 
★

Τή 27 Νοεμβρίου 1748.
«ΈδημοσιεύΘη ή άνω διαθήκη έπί τοΟ νεκροΟ τοΟ είρημένου Μάνθου Ίω· 

άννου κατ' αίτησιν του υίοϋ ίου Ίωάννου Ματθαίου τοΟ ποτέ Ματθαίου.
Ό  θάνατος συνέβη τήν 19ην τρέχοντος ώς προκύπτει άπό πιστοποιητικόν 

τής Εκκλησίας τοΟ fΑγίου ’Αντωνίου ταύτης τής πόλεως».
♦* *

“Οπισθεν τής διαθήκης υπάρχει ή κάτωθι πραξις τοΟ νοταρίου:
«Έν Βενετίρ τή 12 μηνός Όκτωβρίου 1748 *Ίνδ. 10ην ήμέραν Σάββατον. 

Ό  κύριος Μάνθος Ίωάννου τού ποτέ Ίωάννου από τά Γιάννινα υ/ιής, χάριτι θείρ 
τον νουν καί τάς αισθήσεις άλλ* άσθενής σωματικώς έκάλεσεν εμέ τον Αιμίλιον 
Βέλανον, δημόσιον Νοτάριον εις τό σ-ητι του κείμενον εις τήν ενορίαν του Αγίου 
'Αντωνίου παρά τήν Εκκλησίαν του 'Αγίου Γεωργίου των Γραικών, καί παρου
σία των κάτωθι υπογεγραμμένων μαρτύρων, μοί παρουσίασε τό παρόν χαρτί τό 
όποιον ειπεν δτι είναι ή διαθήκη του γραφεϊσα Ελληνιστί παρ’ έμπίσιου του 
προσώπου, ή οποία άνεγ ώσθη παρά του κυρίου κόμιτος Βερνάρδου Μάκολα τού 
ποτέ Νικολάου παρουσίρ μου, λέξιν προς λέξιν, ή οποία είπεν οτι είναι ή τελευ
ταία του θέλησις, ύπογραφεΐσα ίδιοχείρως κ. λ. π.

Μάρτυρες: ’Αντώνιος Κωστόπουλος του ποτέ Ίωάννου καί Φραγκίσκος Πε- 
τρόπουλος του ποτέ Άνδρέα.

Φάκελλος 1010 (Συμ]φος ΑΐμΡιο; Βέλανος^
Δια'&'ήκη *Ιωάννου Θεοχάρη (Άρ· 225)

(πιστόν άντίγραφον, λίαν όρθογραφημένον)
ΕΙς δόξαν Χρίστου 7)18 Αύγούστου 1754 εις Βενετίαν

'Επειδή τινάς δέν ξέρει τήν ήμέραν ουδέ τήν ώραν τού θανάτου του, διά 
τούτο] εγώ ό ανάξιος δούλος τού Θεού Ιωάννης Θεοχάρής ρωμαίος τό γένος, 
εύρισκό]μενος ασθενής εις τήν φυλακήνΓ) Πρεσιδιάδων, κάτοικος δέ ε’ις τήν 
ενορίαν] τού αγίου Πρόκλου εις τον άγιον Ζαχαρίαν, αποφάσισα νά κάμω τήν 

5 παρούσαν] μου διάταξιν, γραμμένην υπό χειρός φίλου μου πιστού, έχοντας 
χάριτι Θείας σώας] καί υγιείς τάς φρένας καί θέλω νά έχη τό κύρος καί τήν 
ασφάλειαν εν παντί κρφηρίφ δικαιοσύνης.

Καί πρώτον παρακαλώ τον φιλάνθρωπον Θεόν διά πρεσβειών τής *Υ- 
περαγίας Θεοτόκου] προστασίαις τών έπουρανίων Δυνάμεων καί ϊκεσίαις των 

10 άπ’ αιώνος εύαρεστησάντων] αύτφ άγιων, νά παράβλεψη καί νά συγχωρήαη 
τά αμέτρητα καί μεγάλα μου αμαρτήματα καί νά γένη ΐλεως κατατάσσοντας τήν 
άμα]ρτωλόν μου ψυχήν §ν τόπφ άναψύξεως καί αιωνίως άναπαύσεως. Συγ
χωρώ άπό καρδίας όσους μέ ελύ]πησαν ή ήδήκησαν έργφ ή λόγφ καί ζητώ
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συγχο)ρησιν από δσους έργφ η λόγοο παρεπίκρανα].
15 Θέλω δτι δταν έλθή ή ώρα του θανάτου μου και χωρισθή ή ψυχή μου 

από τό σώμα] οί κύριοι Επίτροποί μου νά κάμουν δσα είναι χρεία είς ταφήν 
μου, ενταφιάζοντας τό σώμα μου είς την Εκκλησίαν του μεγαλομάρτυρος 
Γεωργίου του Γένους μας] και διαμοιράζοντας εις εκείνην την ήμέραν υπέρ 
ψυχικής μου σωτηρίας δον]κάτα είκοσι κορέντε διά μίαν καί μόνην φοράν είς 

20 τούς πτωχούς τού γένουςμας] λέγω Δουκάτα 20.]
Έ τ ι νά δοθούν τά κάτωθι λάσα διά μίαν καί μόνην φοράν υπέρ σ β έ

σεως αμαρτιών μου δλα είς δουκάτα κορρέντε(2).]
Τών εύλαβεστάτων δύο εφημερίων τής Έκλησίας εδώ τού αγίου Γεωρ

γίου] τού γένους μας δουκάτα είκοσι διά νά μου κάμουν δύο σαρανταλείτουρ- 
25 γα λέγω Δ. 20].

Τών εύλαβεστάιων μητέρω^3) τού Γένους μας είς τό μοναστήριον τής 
αύιής Εκκλησίας] δουκάτα είκοσι, διά νά μούειπούν μίαν παράκλησιν Δ. 20] 

Τού ήγαπημένου μου θείου κύρ Δούλη ή Ιουλίου Χρήστου όπου συγκα
τοικεί εις τό σπήτι μου δουκάτα πενήντα λέγω Δ. 50].

30 Τού Μήχου Χρόνη οπού δουλεύει είςτό εργαστήριον δουκάτα δέκατα 10, 
λέγω Δ. 10]. Ττϊς ήγαπημένης μου κυρίας μητρός μου δουκάτα εκατό πενήν
τα, λέγω 150 ] Τής ήγαπημένης μου άδελής ν.υράς Ελένης δουκάτα πενήντα 
λέγω 50]. Εις την Εκκλησίαν τού Αγίου 'Αθανασίου μητρόπολιν 'Ιωάννινα 
δουκά]τα είκοσι διανά μού κάνουν δύο σαρανταλείτουργα, λέγω Δ· 20.

35 Είς την Εκκλησίαν τής Ύπεραγείας Θεοτόκου είς ’Ιωάννινα, λεγομέ- 
νην] Άρχιμανδρείου δουκάτα είκοσι διά νά μού κάμουν ένα σαρανταλείτουρ 
γον, λέγω Δ. 20.]

Είς την Εκκλησίαν, τής ‘Αγίας Παρασκευής εις χωρίςν Ματζουκι(4) δου] 
κάτα τριάντα διά νά μού κάμουν ενα σανταρανταλείτουργον και νά γράψουν] 

40 είς την Πρόθεσιν τό δνομά μου και τών γονέων μου, λέγω Δ. 30.]
Έ τ ι νά δοθούν είς τό μοναστήριον λεγόμενον τού ’Αγαπίου, είς τό αυτό 

χωρ^ον Ματζούκι δουκάτα τριάντα διά νά μού κάνουν ενα σαρανταλείτουργον 
και νά γραφθήείς την Πρόθεσιν τό δνομά μου και τών γονέων μου, λέγω Δ. 30. 

Έ τ ι  εις τό μοναστήριον λεγόμενον Πικίνα είς τό αυτό χωρίον δουκάτα] 
45 είκοσι διά νά γραφθή τό δνομά μου και τών γονέων μου εις την Πρόθεσιν 

και] νά μού κάνουν ενα σαρανταλείτουργον λέγω Δ. 20].
“Ολα τά άνωθεν δουκάτα κορρέντε καθώς ειπον από λίτραις(δ) εξ καί 

σολδία τέσσερα τό ενα καί διά μίαν μόνον φοράν.
Έ τ ι νά δοθούν εις τήν πάγκαν(*^ τού‘Αγίου Γεωργίου εδώ τού γένους 

50 μας δουκάτα εκατόν πενήντα κουρρέντε διά μίαν καί μόνην φοράν, διά νά 
τά ένβεστύρη(β) καί] από τό «διάφορον» νά δίδη τών δύο εφημερίων τής αυ
τής Εκκλησίας καί τού] ύπο εφημερίου από λίτραις τρεις τού καθενός καί τού 
διακόνου λίτραις δύο], διά νά κάμουν ενα συλλι ίτουργονν τον κάθε χρόνον υ
πέρ άφέσεοος αμαρτιών] μου εις εκείνην τήν ήμέραν όπου ήθελεν είσται ελευθέρα] 

55 Έ τ ι νά δίδη ή αυτή Μπάγκα από τό αύιό διάφορον λίτραις τρεις τον κά 
θε] χρόνον τού κ«δρενιέρη(7) διά τον κόπον του δπου εχει νά κρατήση είς τά 
λίμπρα(§) αυτό τό] κάτι καί τά εναπολειφθέντα άπ3 αυτό τό διάφορον νά εί
ναι τής αύιής Έκ]κλησίας διά τό λάδι καί κηρίον.

Έ τ ι νά δοθούν τής ήγαπημένης μου γυναικός νομίμου κυρίας Ελένης 
60 δουκά]τα πεντακόσια κορρέντε διά μίαν καί μόνην φοράν* λέγω Δ. 500].

Έ τι τής άφίνω τήν εικόνα τής Παναγίας οπού εύρίσκεται είς τήν κάμαρά 
της] καί έχει στεφάνιον άσημένιον χρυσοκαπνισμένον καί σουάτζανί*) χρυσήν.] 

Έ τ ι τής άφίνω τό άσημοκάνδηλον καί τό ωρολόγιόν μον τό άσημένιον.]

»■
ίί

8



cHHEIPirriKH e t t lA » 637

*Έτι τής αφίνω ολα τα φορέματα όπου έχει, ολα τά ασημικά χρυσαφ]ικά, 
65 τζόγιαις(!°), μπιαγκαρίαιε(Μ) και όλα τά κινητά όπου εύρίσκονται εις] τό σπήτι 

τής κατοικίας μου, εγώ από ταΐς λοιπαΐς εικόνες, φορέματα μου και πραγματεί 
αις. Έ τι νά τής δοθούν είκοσι χιλιάδες άσπρα όπου μου εδωκεν εις προίκα] και 
ιό σπήτι όπου είναι εξωείς 'Ιωάννινα, όπου και αυτό μού έδόθη διά προίκα.] 
Έ τ ι νά δοθούν του έκλαμπροτάτου νοτάρου κυρίου Αιμίλιου Βελάνου] διά 

ΤΟ μίαν κα'ι μόνην φοράν δουκάτα δέκα κορρέντε, του οποίου θέλω παρα]δώσει 
την παρούσαν μου διάταξιν.

Έ τ ι αφίνω των ’Επιτρόπων μου διά μίαν και μόνην φοράν από όγγί- 
αις(12) δέκα] πέντε ασήμι του καθ’ ενός εις σημεΐον τής εύλαβίας μου, παρα» 
καλώντας τους] νά τό προσδεχθούν άν και ολίγον.

75 Κληρονόμους μου είς τά εναπολειφθέντα αφίνω τούς ήγαπηπένους μου 
ά]δελφούς κυρ Γεώργ^νκαί ’Αναστάσιον, παρακαλώντας τους νά ζήσουν μέ| 
τον φόβον Θεού καί νά έχουν τήν επιμέλειαν και φροντίδα τής μητρός μας] 
έως όπου ζή.

Μέ τούς ϊνωθεν αδελφούς μου είμαι χωρισμένος, καθώ; φαίνεται εις τας 
πράξεις] του άνωθεν έκλαμπροιάτου κύρ Αιμίλιου καί άν ποτέ ήθελαν έναν* 

30 τιωθή είς] κανένα από όσα έδιάταξα ώς άνωθεν ή ήθελαν φέρη καμίαν πα
ραμικρόν] ένόχλησιν εις τούς Επιτρόπους μου, νά είναι υστερημένοι τελείως 
από τήν άνωθεν] κληρονομιάν καί νά τούς δίδωνται μόνον δουκάτα δέκα του 
καθ’ ενός διά μίαν] καί μόνην φοράν.]

’Εκλέγω καί αφίνω διά Έ  χιτρόπους τής παρούσης μου διατάξεως τον 
εύγενέστατον κύρ] Γεώργιον Καραϊωάννην(13) καί τον τιμιώτατον κύρ Ίωάννην 

85 Πάσχον,(ΐ4)χούς οποίους παρακαλώ, καθώς εις τήν ζωήν μου έδειξαν όλην tr.v 
αγάπην προς εμένα, ούτω καί] μετά τον θάνατόν μου νά καταδεχθούν νά λά
βουν τούτο τό βάρος καί νά λάβη είς] έγχείρησίν τους τό ότι μού εύρίσκονται 
νά πληρωθούν είς τά όσα έχουν νά λάβουν καί] νά πληρώσουν τά λοιπά χρέη 
μου καί τότε τό ότι περισεύση, απ’ όσα έδιάταξα] ώς άνωθεν νά τό δίδουν 
των άνωθεν αδελφών μου τούς οποίους άφησα κληρονόμους] είς τά εναπολει- 

90 φθέντα, όταν ήθελαν κάμη ώς άνωθεν είπον. Καί άνίσως] τούς φανή εύλογο, 
νά άφίσουν τούς αυτούς αδελφούς μου είς τό νεγότζιον(,δ) διά νά] πουλήσουν 
ταΐς πραγματείαις έως οπού νά λάβη καθένας τό δίκαιόν του καλώς> είδε μήν 
νά είναι νοικοκυρέοι νά κάμουν εκείνο πού τούς άρέση, τό όποιον στέργω] 
καί αποδέχομαι.

Ο* αυτοί ’Επίτροποί μου νά έχουν όλην τήν εξουσίαν καί ελευθερίαν] νά 
95 διορθώνουν κάθε διαφορά οπού ήθελε τρέξη, απλώς είπεϊν, νά μήν εχουσι] νά 

εξετάζονται από κανένα από τούς κληρονόμους μου.
’Αφίνω τού αδελφού μου Γεωργίου τό δακιυλίδιόν μου”οπού έχει μίαν 

πέτραν σμεράλδι] καί δύο διαμανχόπουλα, τά δέ φορέματα μου καί λοιπαΐς εϊ· 
κόναις αφίνω κοινώς] είς τούς δύο.

100 Τούιη είναι ή υστερνή μου διάταξις καί θέλω νά έχη είς όλα τά μέρη 
της τό άναντ(]ρρητον καί υπογράφομαι.

Εγό Ιοάνης Θεοχάρης έδιάταξα και βεβεόνο τανοθεν 
Έ τ ι αφίνω τού πνευματικού μου πατρός τού εύλαβεστάτου εφημερίου 

τής Έκ]κλησίας τού αγίου Γεωργίου τού Γένους μας κύρ Ζωσιμά Ματζαβί-
1) Είχε καταδικασθή επί βλασφημία 2) τρεχούμενα, κατ’ άντί-Οεσιν των άλλων Δουκά

των αργυρών, πού τά ώνομάζουν effetivi. 3) έντοεϊ τάς καλογραίας. 4) χωρίου πλησίον των 
(Καλαρρυτών, 5) άντί λίρες (Βενετικές). 5) έννοεϊ τό Προεδρεΐον, 6) ό κρατών τό κατάστιχον 
λογιστής. 3) βιβλία, κατάστιχα. 9) κορνίζαν, 10)=κοσμήματά 11)=άσπρόρουχα, 12) ή Βενε
τική ούγγ(α ήτο 30 γραμμάρια. 13, 14) άμφότεροι Ίωαννΐται, 15) Κατάστημα εμπορικόν.
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105 νου δουκάτα] δέκα κορρέντε διά μίαν και μόνην φοράν.]
"Ετι άφίνω εις τά τέσσαρα όσπη]ιάλια τής παροΰσης πόλεως από δου

κάτα πέντε κορρέντε εις το καθ' ενα διά μίαν καί μόνην φοράν.]
Προσθέτω δτι οϊ άνωθεν κύριοι Επίτροποί μου νά έχουν τήν απασαν 

εξουσίαν ωσάν νά ήμουν εγώ ό ίδιος και υπογράφομαι 
H 0  Εγό Ιαννης Θεοχαρης βεβεόνο

♦ t *
«Τή 29 Σεπτεμβίου 1754

»Έ$ημοσίεύΘη έπΐ τ$0 νεκρού τοΟ άνωθι Ίωάννου θεοχάρη κατ’ αίτησιν 
τοΟ άδελφοΟ του Γεωργίου θεοχάρη».

* *4c
’'Οπισθεν τής διαθήκης δ Συμβολαιογράφος κατεχώρησε τήν συνήθη πράξιν 

τής παραλαβής γενομένην, τή άδεια των *Αρχα>ν, είς τόν διάδρομον τών φυλακήν, 
τήν 19ην Αύγουστου 1752 καί άναφέρει τον θεοχάρην ώς καταγόμενον άπδ τό 
Ματσούκι, περιφερείας Ίωαννίνων καί ως μάρτυρες υπέγραψαν ο£ Ιωάννης Στάνος 
τοΟ ποτέ Στάνου καί δ κόμης Βερνάρδος Μάκολας τοΟ ποτέ Νικολάου οί όποιοι 
και άνέγνωσαν λέξιν πρδς λέξιν τήν διαθήκην καί τήν μετέφρασαν εις τήν Ι τ α 
λικήν.

♦
4c 4c

’Από τδ Νεκρολόγιο άρ. 942 μανθάνομεν δτι δ ’Ιωάννης θεοχάρης άπεβίωσε 
φθισικός εις ήλικίαν έτών 42.

Εις δέ τδ έν Βενετία Ήπειρωτικδν ΆρχεΙον σελ. 224 έμφανίζεταί δ Ιδιος, 
τήν 18 Σεπτεμβρίου 1748 ως νυμφευθείς τήν Ελένην Ζώτου μέ παράνυμφον τδν 
Στέφανον Καραγιάννην.

Διαΰήκη τοϋ Ίωαννίτου Νικολάου Πανά { 1 6 7 5 )

(Φάκελλος 1004—Συμβολαιογρ άφος Νικόλαος Βέλανος)
1675 Νοεμβρίου 14]24 εις Βενετίαν 

(Τηροΰντες τό λεκτικόν άποκατεστήσαμεν την ορθογραφίαν)
«Εγώ ό Νικολός Πανάς τού ποτέ Μανουήλ από τά Ίάνενα ευρισκόμενος εδώ 

είς τήν Βενετίαν υγιής εις τον νοΓ*ν, αΐσθησιν καί διάνοιαν, εδιώρισα νά διαθέσω |  
καί διορίσω τά πράγματά μου καθώς είναι ό σκοπός μου καί διά τούτο έκαμα νά|| 
γραφ ή από άνθριοπον πιστόν ή παρόν διαθήκη καί ύστερή μου θέλησε, δια νά|ί 
στέκεται εις χειρας τού νοδάρον τήν όποιων μέ δλην μου τήν καρδιαν τήν κάμνω|| 
νά βρίσκεται είς κάθε καιρόν, δταν κάμη χρεία τόσον εδώ είς τήν Βενειίαν ooovd 
καί έξω είς τήν Τουρκίαν καί πρώτον, εδώ είς τήν Βενετίαν είς τα οσα εχω να| 
λάβω καθώς φαίνεται εις τές κρίσεις όπου άρχίνησα τόσο διά τό κερί τά δέκα σακί 
κιά έστειλα είς χειρας τού κυρ Πάνου Γιρομνήμου ακόμη καί δια τα χίλια πεντα-p 
κόσια δουκάτα πού είχα σεκρεστραρισμέ\α(9 εις τάς χειρας τού Νεγρονη, δια τά δ· | 
ποια άφίνω Επίτροπον καί καθολικόν νοικοκύρη τον άρχον κυρ Γρηγόρη Δαμα· ί 
λά τον όποιον τον έδιάλεξα διά καθολικόν μου Επίτροπον νά ξετάξη καί νά θεω· j  
ρήση μέ κάθε δικαιοσύνη καί δίδοντας ό Θεός καί κερδίσει νά βγάζχ) πρώτον τής j 
έξοδιές του, άκόμη καί τά δσα χρεωστώ κατά τήν ομολογίαν μου. Ακόμη και αλ- | 
λα πού τού χριστούμε έξω άπό τήν όμολογία μας από τον άνωθεν Δαμαλά και εϊ· j 
τε ήθελεν ξεκαθαρίσει, τόσο άπό τές κρίσεις μου ωσάν και άποτι εχω να λαβω ; 
παστρεύοντας καί τά επίλοιπα μου, δίδω εξουσία τού κυρ Γρηγόρη να τα λαβενη f



,M raiPoriD« s t r i u 639

είς χεΐρας του και νά εχη νά πληρώσω πρώτον τά χρέητά μου πού μου βρίσκονται 
εδώ καί βϊτι ήθελαν περισευση νά γίνωνται τρία μερτικά, τά δυο νά δίδωνται είς 
τά άνήψια μου ήγουν εις τήν Χρυσάνθη όπου είναι εις τά Τρίκαλα καί είς ιόν 
Άναστάσι Λουκά ήτοι με τά ξαδέρφια του και τό άλλο μερτικόν νά δίδεται διά 
τήν ψυχήν μου. Ακόμη άφίνω και τά σπίτια μου και εΐτι λιανικά πού εχω και 
μου βρίσκεται Ιξω είς τήν πατρίδα μου, κάμνω κυρά καί νοικοκυρά τήν γυναίκα 
μου νά τά περιλαβένη διά τήν προίκα της αυτή, δίχως καμμιανής λογής εναντιό
τητα καί διά πλέον β^βαίωσιν φαίνεται καί είς τή Διαθήκη πού εχω εξω κάμω· 
ιιένη είς τά 'Ιωάννινα ιήν πατρίδα μου τήν οποίαν τήν βεβαιώνω καί εκείνη».

** *
«Τή 14 Δεκεμβρίου 1675, έδημοσιεύθη ή διαθήκη αδτη ΙηΙ τοΟ νεκροΟ, 

κατ' αίτησιν τοϋ κ. Γρηγορίου Δαμαλά καί διεβιβάσθη άνακοίνωσις είς τό Γρα- 
φείον Ύδάτων».

"Οπισθεν τής διαθήκης, ό συμ)φος κατεχώρησε τήν συνήθη πράξιν τής πα
ραλαβής γενομένην τήν 24' Νοεμβρίου J675 είς τό σπίτι τοΟ κ. Γρηγορίου Δαμαλά 
παρόντων καί τών κάτωθι δύο μαρτύρων;

Έγώ Μάνος ΓκιόνμαςΗ τοϋ ποτέ Πάνου από τά Γιάννινα ήμουν παρών 
Έγώ Νικολός Κοσμάς τοϋ ποτέ Θεαδώρου άπό τά Γιάννινα δμ.

1) Κατβσχημένα, 2) είναι ό διάσημος ευεργέτης καί ιδρυτής του Γκιονματικου Φροντι
στηρίου στα Γιάννινα (Τό έν Βενετίρ 'Ηπειρωτικόν Ά ρχει ον σελ. 100] 110).

I•ί

I /



ΚΟΣΤΑ ΑΠ. ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ

Η ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΟΥ 1854*

ΟΙ Βασιλείς καί ή Μ. *Ιδέα

Ή  Μεγάλη "Ιδέα εκακοποιήθη πολύ υπό των αριστερών συγγραφέων ιδίως, 
οι όποιοι την έξήτασαν ως μίαν πρόφασιν και εν μέσον διά τήν επιδίωξιν σκο
τεινών σκοπών, η την συγκάλυψιν κυβερνητικών άδυλομιών και όχι ώς μίαν πη· 
γαίαν χάσιν τού Έθνους διά τήν άποκατάστασιν τής γεωγραφικής και εθνικής του 
ενότητος.

Ό  "Όθων έκατηγορήθη και υπό συντηρητικών ακόμη συγγραφέων, (Κρέ- 
μου, Δραγούμη, Παπαρρηγοπούλου κ·λ.), δτι ύπεκίνησε τήν Μ. I. και τήν έχρη* 
σιμοποίησεν ώς μέσον άποσπάσεως τής προσοχής του Ελληνικού λαού εκ τών με
γάλων άλύτοον προβλημάτων του.

Τούτο δεν είναι δυνατόν νά ύποσιηριχθή απολύτως.
Διότι ή Μ. Τδέα ύπήρξεν, ώς ελέχθη, πάντοτε ώς λανθάνων πόθος τού Έλ 

ληνικού "Έθνους και ουδέποτε επαυσε νά εκδηλώνεται ΰπ" αυτού αύθορμήτως δι" 
οργανώσεων και κινημάτων.

"Έπειτα διατί νά καταλογίσωμεν υστεροβουλίαν εις τό Βασιλικόν Ζεύγος καί 
νά μήν παραδεχθώμεν ότι τούτο ήκολούθει καί ήρμήνευε ιόν Εθνικόν πόθον 
καί τό κοινόν αίσθημα, τό όποιον ήτο τότε έκδήλως διάχυτον. Έάν τούτο ικανο
ποιεί καί άπωτέρους σκοπούς εις τούτο δεν πταίει ούτε ό Ό θω ν, ούιε ή Μ. 
Τδέα.

Έ άν λάβωμεν ύι" όψιν ότι τό Βασιλικόν Ζεύγος τού "Όθωνος καί τής "Α
μαλίας ήτο ζεύγος ε κ π ε π ο ι θ ή σ ε ω ς  β α θ έ ω ν  Τ δ ε ' ο λ ό γ ω ν ,  τό
τε δυνάμεθα νά πιστευσωμεν ότι αί περί τή Μ. "Ιδέαν εκδηλώσεις καί έ*έργειαί 
των επήγαζον εξ ενός βαθέο^ς " Ι δ ε α λ ι σ μ ο ύ  καί μιάς άπαραμίλλου Έ θ ν ι -  
κ ή ς  έ ξ ά ρ σ ε ω ς  καί ούχί εξ υστεροβουλίας.

Ή  προς τον Κλάρεντον επιστολή τού εν "Αθηναις "Άγγλου Προξένου άπο- ϊ 
δεικνύει τον αγώνα τού "Οθωνος καί τής "Αμαλίας, διά τήν πραγματοποίησιν τού f 
ιερού σκοπού τής άπελευθερώσεως τών υποδούλων αδελφών, ώς καί τάς άγνάς 
προθέσεις ίων.

< Ο Βασιλεύς, γράφει ό 9Αγγλος Πρεσβευτής, (Γεν. *Ιστορ. Γ. Κρέμον Τ· 
Α /  σελ. 1121) ισχυρίζεται δτι Ικ Θεόν ένετάλη, δπως υπεράσπιση τήν 'Ελληνι
κήν φυλήν διά παντός δυνατόν τρόπον Ιναντίον τής Μωαμεθανικής τυραννίας και ί 
διά τούτο πάσα νουθεσία περί τον επικείμενον κινδύνου νπελάμδανεν ώς άπειλήν |  ( 
προσδάλλονσαν τήν αξιοπρέπειαν και τήν άνεξαρτησίαν τον.... »

. . .  HI δε Βασίλισσα εις τό άκρον ήρεθισμένη ώμίλησε μετά μεγίστης τραχύ- | ί 
τητος κατά τε τον κ. Ρονάν και κατά τής Γαλλικής Κνδερνήσεως. Και δτε οντος«>
ειό?.μ*]σε νά εΐπη δτι το κίνημα (1854) ονδαμώς ήν Εθνικόν^ άλλα καρπός ράδιονρί\
γίας τής Αυλής, άμφότεροι άνεσκίρτησαν δακρύοντες. 'Ο  δέ Βασιλεύς και άνέκοα· $
-----------------------  " ^

[*) Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου τεύχους, σβΑ· 548.
ί
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ζε'. «Πώς δεν είναι' Εθνικόν; Σύμπαν τδ *Έθνος δεν αισθάνεται ώς εις άνθρα>πος, 
οι δε λόγοι σου μαρτυροΰσιν δτι ονιε ημάς οϋτε τδ'Ελληνικόν “Εθνος Ιννόηοας...».

../Εκ πάντων τούτων», συνεχίζει δ Πολυζωιδης (Γεν. 'Ιοτορία Π.Δ.’ σελ. 
1121), «δήλον δτι δ τε δ Βασιλεύς και ή Βασίλισσα και η Αυλή και τδ ' Υπουργειον 
και σύμπαν τδ *Εθνος ήσαν ηνωμένοι δπως άναλάδωσι των περί δλων κίνδυνον ον· 
χι ΰπδ τής Ρωσσίας παραγόμενοι, ώς επίστευον οι 'Εσπέριοι Ευρωπαίοι, άλλα έκ 
πεποιθήσεως άκραδάντον δτι, ωφειλον ν* άγωνισθώσιν υπέρ ελευθερώσεως των iv 
τή Τουρκική δουλεία αδελφών...».

*Η χρονική άπόστασις από τής εποχής εκείνης μας άπεμάκρυνε και μας ά- 
πεξένωσεν από τον τότε εθνικόν παλμόν, ό όποιος διάχυτος ώς ή to εδέσποζεν των 
ψυχών του βασιλικού ζεΰγους τής Ελλάδος και το ήνάγκαζε νά τον εκδηλώνη διά 
του πλέον εντόνου τρόπου,

Ή  μετέπειτα πτώσις του είχεν ώς αποτέλεσμα τον χρωματισμόν μελανής 
πάσης πράξεώς του» πολύ δέ περισσότερον δταν αΰται κατέληγον εϊς αποτυχίαν, ώς 
τό κίνημα του 1854.

Σήμερον όμως, μετά πάροδον μιας εκατοντάδος ετών εκ τής εποχής εκείνης* 
δυνάμεθα ν ’ άποκαταστήσωμεν μίαν αδικίαν γινομένην εις βάρους τής μνήμης 
των πρώτων μας σεπτών βασιλέων, τοποθετοΰντες τά γεγονότα επί τών πραγμα
τικών των επιπέδων.

Η  Η Π Ε ΙΡ Ο Σ

Ή  έπανάατασις τοϋ Γχιωλέκκα (1 8 4 7 )

fH πραγματοποίησή τών επιδιώξεων τής Μ. Ιδέας, ή άπελευθέρωσιζ δηλ. 
τών υποδούλων Ελλήνων εν τοΰ Τουρκικού ζυγοϋ, προϋπέθετε δημιουργίαν ανω
μαλιών εντός τοΰ Τουρκικοί εδάφους. Προς τούτο ό Κωλέττη: ύπεκίνησε στασια
στικόν κίνημα εις ’Αλβανίαν υπό τον Αλβανόν οπλαρχηγόν Γκιώνην Λέκκαν ή 
Γ κιωλέκκαν.

Αιτία τοΰ κινήματος αΰτοΰ ήτο ή εφαρμογή τοΰ «Χαττ ι-σερ'φ» (αΰτοκρα- 
τορικόν Διάγγελμα) τού «Γκιούλ Χανέ», τό όποιον παρεχώρει εις δλους τούς υ 
πηκόου: τοΰ Σουλτάνου ισοτιμίαν και ασφάλειαν και έρύθμιζε τον τρόπον στρα
τολογίας και φορολογίας.

Μολονότι τούτο παρεχωρήθη υπό τοΰ Σουλτάνου τό έτος 1839 και έφηρμό- 
σθη εις τάς άλλας επαρχίας αμέσως, εις την "Ηπειρον μόλις τό ειος 1846 (24 ’Ι 
ουλίου) Ιτέθη εις έφαρμο/ήν.

Ή  εφαρμογή του εις ’Ήπειρον, μολονότι δεν ωφέλησε τούς Χριστιανούς, 
συνετάραξε τό ’Αλβανικόν στοιχεΐον και επρ ^κάλεσε μέγαν αναβρασμόν μεταξύ 
τών Αλβανικών λαϊκών μαζών. Διότι αύται μέχρι τότε παρέμειναν ασύδοτοι καί 
άνευ σχεδόν σοβαρών υποχρεώσεων έναντι τών Τούρκων.

Διά τής εφαρμογής τοΰ «Χαττ-ι σερίφ» ούτοι ό'χι μόνο ύπεχρεοΰντο νά πλη 
ρώνουν φόρους εις τό Τουρκικόν Κράτος, αλλά καί νά υπηρετούν είς τον Τουρκι
κόν στρατόν ύποχρεωτικώς (θητεία), πράγμα τελείως άντίθετον προς τάς μέχρι τού- 
δε συνήθειας των. Διότι οι ’Αλβανοί έστρατολογούντο υπό τών Τούρκων ώς «ά
τακτοι» συνήθως, και ήδυναντο μετά την συλλογήν λαφύρων (πλιάτσικο), \ά  ανα
χωρούν διά τάς πατρίδας των ανενόχλητοι.

Μή άνεχθέντες λοιπόν την δέσιιευσιν τής στρατιωτικής θητείας, επαναστά
τησαν εχοντες ώς σύνθημα τήν κατάργηοιν τής φορολογίας καί τής ύποχρεω · 
τικής θητείας.
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"Αρχηγός του κινήματος άνεδείχθη δ Γκιώνης Λέκκας, "Αλβανός «δ'χί εκ τών 
επισήμων». «ciT άπόφασις τών συνωμοτών ήτο, ένα μη έξέλθωσι αρχηγοί άνταρ- 
οίας άνθρωποι άξίας και βαρύτητος, άλλ" Γνα είοέλθωοι είς τον άγώνα ασήμαντοι 
και Εμπειροπόλεμοι» (Π. "Αραβανηνός. Χρονογραφία "Ηπείρου Τ. Α.' σ. ε'/. Ή  
άνάδειξις αυτού ως αρχηγόν, φανερώνει την ?αχϊκήν βάσιν του κινήματος κα'ι την 
αποχήν των ισχυρών "Αλβανών Βέηδων τούς οποίους δεν έβλαπτε τό Αύτοκρατο- 
ρικόν Διάγγελμά.

"Εκ τής επανασιάσεως όμως ταΰτης φαίνεται δτι εξήλθον αυτοί οί μάλλον 
ζημιωμένοι, παρά την αποχήν των καί την προδοτικήν των στάσιν προς τον άρ- 
χηγόν αυτής. Διότι οι Τούρκοι εκμετα?Αευόμενοι την ανωμαλίαν και την ταραχήν, 
συνέτριψαν την μέχρι τότε ίσχύν των και τούς εταπείνωσαν άνεπανορθώτως.

Ό  Γκιωλέκκας εκμεταλλευόμενος την άγανάκτησιν τού λαϊκού ‘Αλβανικού 
στοιχείου εναντίον τού Τουρκικού Κράτους, εξήγειρε την Β. "Ήπειρον και τάς ε· 
παρχίας Φιλιατών, Παραμυθίας καί Μαργαριτίου (Θεσπρωτίας ή Τσαμουριάς).

"Αφού συνέτριψε τάς Σουλτανικάς δυνάμεις, προήλασε προς νότον κα'ι έφθα- 
σε μέχρι των Δολιανών Πωγωνίου, τά όποια απέχουν περϊ τά 48 χιλ. έξ "Ιωαννί- 
νων, και τά ελεηλάτησεν. Όλοι άνέμενον προέλασιν αυτού μέχρι των "Ιωαννίνων, 
τά όποια ήσαν σχεδόν ανυπεράσπιστα. Διότι οί ολίγοι στρααώται οί όποιοι ήσαν 

* εκεΐ, περιωρίσθησαν υπό των αξιωματικών των είς τούς στρατώνας, ίνα μη αύτο· 
μολήσουν προς τούς επαναστάτας.

Ευτυχώς ό Γκιωλέκκας δεν ετόλμησεν νά προέλαση προς νότον, διότι επλη- 
ροφορήθη δτι οί Βέηδες είς τά νώτα αυτού έραδιοΰργουν εις βάρος του» μέ σκο
πόν νά τον προδώσουν. Κα'ι όντως, πεισθέντες οί Τόσκηδες νά άποσυρθούν εκ τών 
θέσεών των, ήνοιξαν δίοδον εις τον στρατάρχην τής Ρωμυλίας, δστις είσήλθεν εύ* 
χερώς είς τό Βεράτιον καί κατέλαβεν τά νώτα τών επαναστατών.

Ό  Γκιωλέκκας ύπερφαλαγγισθεις από Βορρά και απειλούμενος εκ δεξιών 
υπό τού Τουρκικού στόλου, ό όποιος είχεν αποκλείσει τά παράλια τής Θεσπρωτίας, 
ήναγκάσθη νά παραιτηθή τού άγώνος καί διαλύσας τον στρατόν του κατέφυγεν είς j 
Θεσσαλίαν, όπου ειυχε περιποιήσεων παρά τής Ελληνική; Κυβερνήσεως. «..’̂ 4Α- !
λά τό περίεργον είναι—γράφει ό Γ. Κρέμος (Γεν, Ιστορία Τ. Δ /  σ. 1104) ,—δτι Jj 
Ινώ οί *Ελληνες άποστάται εισήρχοντο εις την Τουρκικήν χώραν, 3Αλβανοί καί 1 
Τούρκοι επαναοτάται, έν οις ό περιώνυμος Γ κ ι ο υ λ έ κ κ α  ς εισήρχοντο εις την j 
βΕλληνικήν, άπαλαύοντες πάσης τιμής και αρωγής, * Εν τούτω φαίνονται καθαρώς ϊ [ 
οί σκοποί έκατέρας τών Κυβερνήσεων. Ή  μεν Τουρκική εφαντάζετο δτι διά τών i 
fΕλλήνων προσφύγων αποστατών θά συνταράξη τήν Ελλάδα επί βλάβη αυτής καί  ̂
ιδία ώφελείαί ή δέ Ελληνική τουναντίον καί προ πάντων οί οπαδοί του Κολλέτη 
ήλπιζον δτι διά τής καταφυγής των ήδύνατο νά συντελεσθή τι υπέρ τής «μεγάλης r c
Ιδέας». Εντεύθεν καταννοεΐται......διατϊ οί περί τον Γκιουλέκαν, ών ουκ ολίγοι λη* ΐ
σταί, ον μόνον διέτριβον άφόβως ένΕλλάδι, άλλά καί πανδήμως έμεγαληγόρουν πε· $  * 
ρί τάχιστης έξεγέρσεως επαναστάσεως έν Τίπείρω καί εισβολής εκ τής έλευθέρας ύ  r 
e Ελλάδος». $) ij■9>·-Μ"Έλληνες εύρώντες καταφύγιον είς Τουρκικόν έδαφος καί περιποιήσεις ήσαν: ^ 
δ Ν. Κριεζώτης καί Ζέρβας είς Χίον και Θ. Γρίβας είς "Ιωάννινα, μετά τήν ά π ο - ; ι 
τυχίαν κινημάτων των εναντίον τού Ελληνικού Κράτους, καί άλλοι. f :ίι

Τό άποτυχόν κίνημα τού Γκιωλέκκα, καταπνιγέν διά σκληροτάτων μέτρων J;r 
υπό τών Τούρκων, έπέδρασεν δυσμενέστατα είς ιάς ψυχάς τών Χριστιανών. Διότι 
τά παθήματα τών άρειμανίων "Αλβανών, τών πάνοπλων καί εμπειροπολέμων, 
πνευσαν φόβον καί άμφιβολίαν διά τήν ικανότητά των, νά άντεπεξέλθουν xax&'0k 
άνιιπάλων (οργανωμένων καί πάνοπλων, αυτοί οί άοπλοι καί άπειροπόλεμοι.... Τ 

Τοιουτοτρόπως πάσα Ιδέα μελλοντικού κινήματος και διάθεσις Ιξεγέρσεως·
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εξεμηδενίσθη υπό του φόβου και τής αμφιβολίας, τά δποΐα ενέπνευσεν ή αποτυχία 
του κινήματος του Γχιωλέκκα.

'Η  κατάστασις τών Χριστιανών τής ’Ηπείρου.

Συνηθίζεται νά ζωγραφίζεται μέ τά πλέον μελανά χρώματα μόνον ή έποχή 
τήζ κυριαρχίας του Άλή Πασά Τεπελενλή, ενώ ή έπακολι υθείσασα είς “Ηπειρον 
περίοδος τής Άλβανοχρατίας, ήτο ή πλέον σκληρά και τυραννική.

Τό κατωτέρω απόσπασμα εξ επισήμου εκθέσεως τοΰ Αισιριακου Προξένου 
Σβέτενικ (Ήπειρ. Χρονικά 1937 σ. 133), μολονότι γραφέν τό 1868, μετά δέκα· 
τετραετίαν δηλαδή από του κινήματος του 1854, παρουσιάζει άνάγλυφον τήν εΙ· 
κόνα τής τότε καταστάσεως εις "Ηπειρον.

* «Αι αγροτικοί έκτάσεις Παραμυθίας, Μαργαριτών, Φιλιατών και Δελβινακίουί
| γράφει, με κατέπληξαν διά τον πλούτον και την γονιμότητα τον έδάφονς των...... εν
] άντιθέσει δμως προς την φυσικήν αυτήν εικόνα τον πλούτον και τής φυσικής ώραι·
\ ότητος, ή υπό εποψιν πολιτισμού δυστυχώς κατάστασις των μερών αυτών είναι άκό·
] μη λίαν καθυστερημένη, εϊς βαθμόν μάλιστα τοωντον, ώστε ή εικών τών πόλεων 

*α’ τών χωρίων είναι εικών παρακμής πρωτογόνου καταστάσεως, φτώχειας καί 
; κακομοιριάς.
;! Τό άπώτατον και δαθύτατον αίτιον τής λυπηράς αυτής πολιτιστικής καταστά

σεως πρέπει νά άναζητηθή είς τήν άπάντησιν και τήν όκμήν ενός κυριαρχούντο;
; φ ε ο υ  δ α ρ χ ι κ ο ύ  εμπορίου.
I Τό γεγονός οτι ολόκληρον τό βάρος τής φορολογίας πίπτει είς τους ώμους

τον Χριστιανόν χωρικόν (ι), παρατηρεϊται και κατά τήν εκτίμησιν τών οικιών καί 
τών λοιπών κτηματικών συναλλαγών μέχρι τον σημείου μάλιστα οι Χριστιανοί νά 
πληρώνουν κατά μέσον δρον πλέον του διπλάσιου ή οι Τούρκοι».

«Είς πολλάς περιφέρειας τής * Ηπείρου όέν λαμδάνεται νπ9 δψει είς τά Δικά· 
στήρια ή μαρτυρία τών Χριστιανών εναντίον τών Μουσουλμάνων %.

«Κάθε Τούρκος έδώ πιστεύει, πώς αυτός είναι πλασμένος μόνον νά διατάσση, 
ό δε Χριστιανός μόνον νά υπάκουη καί νά νπηρετή».

«'Ωσαύτως καί από το Χριστιανικόν τμήμα του πληθυσμού, <3έν εχει νά άνη· 
συχή σοβαρώς ή *Υψηλή Πύλη ...δεδομένου ότι ή μή έξησκημένος είς τά δπλα 
πληθυσμός τής υπαίθρου, φοβείται τήν υπεροχήν τών στρατιωτικώς έκγυμνασμένων 
κυριάρχων των».

Παρ9 ολην τήν θαυμαστήν ακρίβειαν τής περιγραφής, οι ανωτέρω έκθεσις 
σκιώδη μόνον εικόνα δίδει τής τότε καταστάσεως.

Διότι ή. ελλειψις ασφαλείας ήτο γενική καί αί αυθαίρεσίαι τών Τούρκων 
και Αλβανών καθημεριναί. Αι πιέσεις προς έξισλαμισμόν δεν έλλειπον και μετά 
τον μαρτυρικόν θάνατον του Νεομάρχυρος Γ 6 ω ρ γ ί ο υ, του εξ Ίωαννίνων.

\ a m .  ,  ,  , .
Ή  πτώχεια και ή δυστυχία ήτο κατάστασις μόνιμος είς ολόκληρον την Η- 

[πειρον. Ή  δέ ελλειψις εμπορικής κινήσεως και ήσυχίας, κατεδικαζε καί τά δλίγα 
(Ιμπορικά κέντρα εις μαρασμόν.

‘Η γή έμεινεν ακαλλιέργητος εκ του φόβου τών ληστών καί τών περιπλανω- 
,μένων άσυδότων 9Αλβανών. Ή  δέ τιμή, ζωή καί περιουσία τών Χριστιαιών ήτο

1. Άποσπώμβν άπό προκήρυξιν Θβσααλών έπαναστατών τού 1864 τά κάτωθι πβρί φορΟ-

ί λόγιας τών Ραγιάδων* 60 γρόσια κ α π ν ι ά τ ι κ ο ,  60 γρόσια κ ρ β β α τ ι ά τ ι κ ο ,  
Χαράτοι άνδρβς γρ.60, παιδιά 30.’Δλλοι φόροι*. Τΐ|ηχσότΐφ. κατ' έκτίμηαιν/, Β3ργΙ(δοσ(ματος), 
Τζ·λέπι καί ποιμβνικός, Ίσναφιέ (δπιτηδεύματος), Στβμιγδ (πβριποιήσβως, Τιτζ*ρ*τ (Εμπο
ρίας) καί άλλα «ούσούρια» καί «διπλοδίκατα*.
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είς την διάκρισιν του πρώτου τυχόντος δυνατόν.
Αί κατωτέρω εξ "Αρττις ανταποκρίσεις, σχετικά! με τάς εις “Ήπειρον βιο· 

πραγίας των Τούρκων, δημοσιευόμεναι είς την εφημερίδα των “Αθηνών «Ελπίς», 
(άρ. 345]5—10—1853), κατά τάς παραμονάςτού κινήματος, δίδουν ζωντανήν τήν 
εικόνα τής τραγικής θέσεως των Ραγιάδων, τήν οποίαν μάχην οί Τούρκοι προσε· 
πάθουν νά μετριάσουν διά διαταγών αί όποιαι ουδέποτε εκτελούνχο.

(Περίληψις) «Τήν 13]25 'Οκτωβρίου 1853, εις τήν 9Άρταν μετέδη δ Τούρκος 
ύπηρέτης τον Καϊμακάμη είς μίαν οικίαν και προοεπάθει νά βιάση τήν θύραν αυ
τής, διά νά είσέλθη δι άκατονομάστους σκοπούς. Γείτων τις εξελθών πρός βοήθει
αν του κινδυνεύοντος γείτονος. επυροβολήΘη ϋπδ του Ίονρκον, δστις άποτνχών, ε- 
συρεν το ξίφος τον δπως φονεύση αυτόν, άλΤ ίσώθη ώς εκ Θαύματος. . . .

cO Τούρκος σνλληφθεις ενεκλείσθη είς τάς φύλακας και μετά τετραήμερον 
παραμονήν ίκεϊ έξήλθεν και περιφερόμενος όπλοφορών, ήπείλει τους πάντας και ε- 
πυροβόλησεν ετερον γείτονα.

Σχετικοί ενέργειαι του νΑγγλου και “Ελληνος Προξένου, άπέδησαν άκαρποι, 
του Κάϊμακάνη δηλώσαντος δτι: «01 υπήκοοι των ξένων δυνάμεων δεν πρέπει νά 
άναμιγνύωνται εις τά των Ραγιάδων».

"Αλλη περίληψ ις άνταποκρίαεως.

< Τούρκοι δφεδροι, μή Θέλοντες νά πολεμήσουν με τους Ρώσους, λιποταχτοϋν 
καί καταφεύγουν είς τά δροι, δπου ζονν άρπάζοντες τάς περιουσίας των Χριστιανών. 
Τοιουτοτρόπως αυξάνουν οι λησταί.

Οι μεταβατικοί σιρατιώται τον Ζερβεν · αγά, άντι νά καταδιώκουν τους λη· 
στάς, καταδιώκουν τους φυλησνχονς Χριστιανούς χωρικούς, τρώγοντες και πί· 
νοντες εκ του ίδρώτος αυτών, φορολογονντες και βασανίζοντες αυτούς άνηλεώς και 
μύρια κακά ίνεργονντες κΛι* αυτών,

'Ιδίως δε είς Λάκκαν Αελόβου, έπαρχίαννΑρτης και Αάμαρην, Ιπαρχίαν Πρε 
βέζης, ’Αλβανός τις Ζεϊνέλ - βεης, οπαδός του Δερβέν - αγά, επραξεν άνηκούστονς 
τυραννίας καί δεινώς τον λαόν ελαφυραγώγησεν».

Καί Άλλη άνζαπόκρισις.

ι

Λ

«220 Χριστιανικοί οϊκογένειαι άπό τό Ραδοβύζι, μή εχονσαι νά πληρώσουν J  
τούς δανειστάς των, εφνγον δμαδικώς λόγω τών πιέσεων τών άρχών και ήθέλησαν 
να περάσουν είς τήν cΕλλάδα. *Ο Καϊμακάκης τότε μέσφ τον νΑγγλον Προξένου, 
τούς νπεσχέθη δτι δεν Θά Ινοχλοννται και επέστρεψαν.  ̂ , j |“'

Β εξνριχή  Διαταγή. jjj'

Κατόπιν πολλών παραπόνων Χριστιανών προς τον Σουλτάνον, ενεκα πλεί-mf 
στων επεισοδίων και βιαιοπραγιών τών Τούρκων, εστάλη εκ Κων]πόλεως ή κάτωθι*] 
Βεζυρική διαταγή προς τον Διοικητήν τής ’Ηπείρου Σαλίχ Πασάν, δπως κατευ·^
νασθούν τά εναντίον τών Τούρκων ερεθισμένα πνεύματα τών Χριστιανών καί i-fjty 
πικρατήση σχετική γαλήνη, απολύτως αναγκαία διά τήν ομαλήν εξέλιξιν τών γε· 
γονότων, τά όποια προεβ'επετο δ:ι εμελλον νά διαδραματισθούν είς τήν Περιφέ·^ 
ρειαν εκείνην. *

Διαταγή προς τον Σαλίχ · Πασάν 23 Ζέλ Καδίρ 1269 τής Έγείρας και 16] 2 8 ^  
Αύγούστον Χριστιανικόν ετονς 1S53. ^  *
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Κατά τάς Χηφθείοας πληροφορίας, οί κάτοικοι τον Νομού Πωαννίνων νποδάλ· 
λονται εις οχληρότητας, επι προφάσει είσπράξεως Δημοσίων φόρων κτλ. Είναι πε
ριττή ή παρατήρησις ότι ή εΐσπραξις των φόρων ανήκει χρεωοτιχώς εις τάς Αρχας 
τή ς 'Υ . Πόρτας και ότι τοντο είναι χρέος τό όποιον οφείλουν άκριβέοτατα να έκ- 
πληρώσι. %Αφ' έτερον ή Α.Α. Μεγαλείο της προθυμοποιείται ωσαύτως Χνα μηδείς των 
υπηκόων της έκτίθεται εις οχληρότητας. e0  σκοπός τής αναφοράς τής προθέοεως 
ταύτης νπ* όψιν σας δεν τείνει είς οικονομικά αντικείμενα, άναφέρεται δε εις και
ρούς και περιπτώσεις δνσκόλονς και δυσχερείς καί είναι πολύ άναγΜαΐον υπέρ  
ποτέ νά καΦυοηχάοωοι τά πνεύματα των λαών.

'Ο Νομός Ίω αννίνω ν είναι έ'ν μέρος μεγίοτης σπουδαιότητος τής Αν· 
τοκρατορίας και ή χρήσις βιαιοπραγιών και σκληροτήτων ένεργονμένων κατά την εΐ- 
σπραξιν των φόρων ήϋελον επιφέρει τό αποτέλεσμα τής άπολλοτριώσεως και του ά- 
φοπλισμον των υπηκόων τον Σουλτάνου...

’Ανορθονντες τά αίτια των άναφερομένων σκληροτήτων, Θέλετε προσπαθεί έφ 
ενός μεν νά προστατεύετε και ήσνχάζεται έκαστον, άφ9 ετέρου δέ νά έπαγρυ- 
πνήτε όπως αί πρόσοδοι του Αντοκρατορικου θνσανρον, μη εκτίθενται εϊς άπω- 
λείας.. .».

I

Μια τοιαΰτη κατάστασις ήτο επόμενον νά παρουσίαζε πρόσφορον έδαφος 
διά μίαν εξέγερσιν. "Ομως δεν ήτο αρκετή διά μίαν γενικήν και αποφασιστικήν 
Ιξέγερσιν. Διόη εχρειάζετο και ψ υ χ ι κ ή προπαρασκευή των Ραγιάδων.

Ή  ψυχική προπαρασκευή τήν εποχήν αυτήν ήτο απολύτως απαραίτητος, διό· 
τι τό κίνημα του Γκιωλέκκα ειχεν έπιδράσει δυσμενέστατα είς τάς ψυχάς των υπο
δούλων Ελλήνων. Τά σκληρά μέτρα των Τούρκων επι των αρειμάνιων 'Αλβανών 
τούς έτρομοκράτησαν. Ή  δέ αποτυχία του τους άπήλπισε καί τούς έκαμε νά βλέ
πουν μετά δυσπιστίας τοιαύια εγχειρήματα.

Δυστυχώς δμως τίποτε σοβαρόν δεν έγινε προς την πλευράν αυτήν και τοι
ουτοτρόπως προεδικάσθη κατά μέγα μέρος ή αποτυχία του κινήματος, ένεκα τής ά· 
ποξενώσεως τών μαζών.

Ο ΡΓΑΝ Ω ΣΙΣ  -  Δ ΙΟ ΙΚ Η Σ ΙΣ

* Ολίγα τινά περί όργανώσεως καί Διοικήοεως του κινήματος.

01 έν Έλλάδι εντεταλμένοι διά τήν παρακολούθησιν τής διεθνούς καταστά· 
σεως , μόλις έκυκλοφόρησεν ή εν τή σελίδι 15 προκήρυξις τού Τσάρου, προς τούς 
υποδούλους Χριστιανούς, έθεώρησαν πρόσφορον τήν περίστασιν προς πραγματο* 
;ιτοίησιν τών Εθνικών επιδιώξεων, αΐτινες ειχον άποκρυσταλλωθή εις τήν Με- 
^άλην ’Ιδέας.
! Έπεδόθησαν αμέσως μετά μεγάλης σπουδής είς τήν δργάνωσιν απελευθε
ρωτικού κινήματος εις τήν *Ή π ε ί ρ ο  ν, Θ ε σ σ α λ ί α ν  και Μ α κ ε δ ο* 

ί α ν.
Μεταξύ τών άλλων συνεστήθη προς τούτο και 8)μελής Κεντρική Επιτροπή, 

ιέ επικεφαλής τον Άντων. Παπαδάκην, ύπό τόν τίτλον «Φιλανθρωπική Έ π ι- 
ροπή».

Ταύτης σώζεται εις τό άρχεΐον Κροκυδά (Γεν. Α. Κρ. φακ. 190) προκήρυ- 
ίς της έντυπο: (1—3 —1854) φέρουσα τάς Ιδιοχείρους ύπογραφάς τών μελών της, 
πευθυνομένη προς τούς φιλανθρώπους "Ελληνας καί Φιλέλληνας καί αιτούσα τήν 
υνδρομήν των, υπέρ τών θυμάτων τού έκραγέντος κινήματος τού άποβλέποντος, 
»τά τήν προκήρυξιν, «...είς τήν επιτυχίαν τού γενικού σκοπού όλων τών Έλ-

I
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ληνών...».
Αί υπό άπελευθέρωσιν χώραι εχωρίσθησαν είς τρεις τομείς: Ηπείρου, Θεσ- 

σαλίας καί Μακεδονίας. '
Έκαστον τομέα διηΰθυνεν ιδία Επιτροπή, ή όποίπ ήδρευεν εις τήν πλη· 

σιεστέραν μεγάλην ελευθέραν πόλιν.
Τής ’Ηπειρωτικής Επιτροπής πολιτικός αρχηγός ώρίσθη ό Ίω . Α. Τυπάλ

δος, δστις, άμα τή αναλήψει τής πολιτιχής αρχηγίας του ’Ηπειρωτικού άγώνος, 
απηύβυνεν εκ Πατρών την κάτωθι μεγαλορρήμονα προκήρυξιν υπό ήμ]αν 6 Φε
βρουάριου 1854.

Ό  Τυπάλδος άναχωρήσας αυθημερόν εκ Πατρών, εφθασεν εις Καρβασσα· 
ράν και παρέμεινεν Ικεΐ μέχρι 20—3—1854, οπότε άνεχώρησεν εκεΐθεν διά Πέτα.

Π ρ ο χ ή ρ υ ξ ι ς
Ί .  Τυπάλδου άναλαμβάνοντος την πολιτικήν άρχηγίαν 

τοΟ άγώνος τής ’Ηπείρου

Έ λ λ η ν ε ς ,

Of έν Εόρώπη Οπό την δουλείαν τών Τούρκων, άπολειπόμενρι δμοεθνείς η
μών, άποτινάσσουσι τόν βάρβαρον καί τυραννικόν ζυγόν καί άνέλαβον τά όπλα ά· 
μυνόμενοι δπέρ τής ιδίας άσφαλείας, τιμής καί έλευθερίας καί Ηίστεως...

‘'Αγιος ό άγών. "Οστις δεν είναι Χριστιανός άς έλθη καθ’ ήμών, άλλ’ ό θεός 
μεθ' ήμών θέλει εύλογήσει τά δπλα καί ού μή κατα σχυνθώμεν.

’Απολυθείς τοΟ δρκου τής δπηρεσίας μου πρός τήν Κυβέρνησιν τοΟ Σεπτού 
Άναχτος ήμών, άπέρχομαι είς τό στάδιον τοΟ άγώνος.

Έπτανήσιοι είς τό στρατόπεδον θέλομεν συγκεντρωθή περί τους δπλαρχη- 
γσύς του 1821. ’Αναχωρώ'άπλοΟς στρατιώτης, έχων άρχηγόν τήν σημαίαν τοΟ 
Σ τ α υ ρ ο 0, ζητών έν Ιργοις τήν δόξαν τοΟ Γένους ήμών καί δρκιζόμενος να ά· 
πποθά\ω στρατιώτης είς τήν μάχην ή νά έπανέλθω πολίτης τοΟ Πανελληνίου...

Διά νά στολίσωμεν τό τρόπαιον του Έθνους, όφείλομεν έκαστος νά δρέψη ^  
δάφνας 3ίς τό πεδίον τής μάχης.

Μή χρονοτριβήτε έρίζοντες π?ρί πρωτείων. Ανάξιος τοΟ ΈλληνικοΟ σώμα· ’ 
τος δστις άπολείπεται τοΟ άγώνος βραδυπορών μέ λόγους κενούς. )

Επικατάρατος δστις έπί ί$ία τιμή παρασκευάζει τήν διχόνοιαν καί τήν έρι-^. 
δα, άνάθεμα δστις κερδοσκοπεί έπί τοΟ αΓματος τών άδελφών πρός ίδίαν ώφέλει- ψ' 
αν αότοΟ.

Χαίρετε....θ’ άνταμωθώμεν δσον οϋπω είς τόν δρόμον τοΟ Βυζαντίου.
Έ κ  Πατρών 6—2—1854

I. Α. Τυπάλδος
(Ίόνιος ’Ανθολογία σελ. 63 1935)

( Σ υ ν ε χ ί ζ β τ α ι )
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ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΟΧΗ ΤΩΝ ΚΟΜΙΤΑΤΩΝ! ΑΛ. ΛΙΒΑΔΕΩΣ

ΠΡΟ ΠΕΝΗΝΤΑ ΧΡΟΝΩΝ
(’Αποσπάσματα άπό άνέκδοτή έργασία) 

I Α /
^ Ι ο ύ ν ι ο ς  τ ο ύ  1909.

Ό  πρό όλίγου τοποθετηθείς στα Γιάν
νινα πρόξενος τής Ρουμανίας Badtanu άνα- 
τ̂τύσσει έξαιρετιχήν δραστηριότητα, ένθαρ- 

1>ύνει καί έμπνέει ένθουσιασμόν, εις τά χα- 
εεπτοημένα, μετά τόν φόνον του Σάμπα, 
όργανα τής προπαγάνδας, άπαντα Ρουμα- 
οδιδασχάλους, έχ των βλαχοφώνων χωρί
ων του Ζαγορίου καταγόμενους’ πιέζει διά 
ών όργάνων του τή ανοχή των Τουρκικών 
\ρχών, του; προκρίτους των βλαχοφώνων 
ωρίων, νά δποβάλλουν αιτήσεις, ζητοϋν- 

τήν σύστασιν Ρουμανικών σχολείων καί 
ν̂ παραχώρησιν τών έκκλησιών εις Ρου· 

άνους Ιερείς* υποδεικνύει εις τήν Ρουμα- 
;κήν Κυβέρνησιν νά πειθαναγκάση τούς έ» 
-I έργαζομένους Βλαχοφώνους Ζαγορισί* 
ς, ν' άξιώσουν άπό τούς έν Έπείριρ συγ- 
;νεις των τήν προσχώρησιν εις τόν Ρου
χισμόν. Τοιούτου περιεχομένου έπιστο- 
Ιπεριήλθον είς χείρας τής Η .Ε.—μυστι- 
Έ Εθνικής όργανώσεως, δρώσης έν Ή* 
;ρψ άπό τού 1907.

Είς δλας αύτάς τάς πιέσεις καί, έχ πα- 
Χλήλου είς τό άφθονον χρυσίον καί τάς 
οαπλανητικάς υποσχέσεις, οί Έλληνό 
ρχοι, ό ρωμαλέος αυτός έθνικός κλάδος,

Σ η μ —Τό δημοσιευόμενο κείμενο,είναι ένα 
Γγημα άπό τά πολλά τής προαπελευΟερωτι- 
\ περιόδου 1905—1^12, τήν εποχή δηλ. τών 
ρεδονικών, τών κομιτάτων, τών αντάρτικων 
ιχής όξύταιης διαμάχης μεταξύ Ελλήνων άν 
ίών, Βουλγάρων κομιτατζήδίον και Ρουμάνι- 
Προπαγάνδας, για τή διαδοχή και τήν κλη- 

ί·ιμιά τού «μεγάλου ασθενούς» (όπως τότε σ
ίτιζαν τήν καταρρέουσα Τουρκική αύτοκρα-

ίδια αύιή εποχή, παράλληλα πρός τό

άντιτάσσουν περιφρονητικήν άρνησιν’ προ
τιμούν κκί τάς φυλακίσεις άκόμη τών Τούρ 
κων, τάς όποιας έκμαιεύουν οί σατανικοί 
πράκτορες τού Badtanu, άπό τήν άπεμπόλη- 
σιν τών ίερών τού Γένους. Μόνον μία μι
κρά μειονότης είς τήν Βωβούσαν έζήτησε 
Ρουμάνον ίερέα* δ αίδεσιμώτατος δμως 
Π ο ρ φ υ ρ έ σ κ ο υ  δέν άποτολμά νά με 
ταβή είς τήν θέσιν του, φοβούμενος τούς 
άντιφρονούντας, χαί παραμένει εις Λειβα- 
διώτην, άρχούμενος νά έρωτοτροπή μέ τάς 
μεταφερούσας άπό τήν λίμνην νερό ’Ισραη- 
λίτιδας καί υφιστάμενος τήν πρόγκαν τής 
μαρίδας τής γειτονιάς.

Ούτως είχον τά πράγματα, δπότε, τό 
πρώτον δεκαήμερον τού ’Ιουνίου, ένεφανί- 
σθη εις τήν πόλιν μας μία όμάς 6 ένόπλων, 
άρειμανίως περιφερομένων, ένδεδυμένων μέ 
στολάς Ελλήνων άνταρτών*. μαύρες φου- 
στανέλλες, μαύρα υποκάμισα, μαύρα γελέ
κια, μαύρες τσακιστές σκούφιες, κάλτσες 
άσπρες καλοκεντημένες καί τσαρούχια 
φουντωτά, ώπλισμένοι μέ δπλα μανλιχέρ, 
βραχύκανα, μέ αυτόματα πιστόλια,άστραφτε 
ρές κάμες καί πυκνές φυσιγγιοθήκες. Οί 
δύο άρχηγοί έφερον χιαστί εις τό στήθος ά· 
σημένια τσαπράζια. Ήσαν οί Μποτσαίοι— 
κακώς λέγοντπ ΣκουμπραΐοΓ ό άρχηγός 
των λήσταρχος Σκόμπρας, είχε φονευθεΐ 
υπό Ελληνικών άποσπασμάτων—τούς εί
χε καλέσει εις έπικουρίαν πρός πραγματο
ποίησή τών σκοπών του ό Badtanu, είχον 
λάβει τήν άδειαν τής Τουρκικής|Κυβερνή· 
σεως νά προστατεύσουν, Οπό μορφήν τών 
πάλαι ποτέ ντερβεν-άγάδων, τούς Ρουμά
νους τού Ζαγορίου, πού Ιπιέζοντο—δήθεν



—άπό τούς Έλληνας άντάρτας!..
Την έπιτυχίαν αύτήν της έν Κων]λει 

Ρουμανικής Πρεσβείας, ένίσχυσαν καί αί 
Πρεσβεΐαι Αύστρίας καί Γερμανίας, άείπο 
Χ3 ύποβοηθούσαι την πολιτικήν τής Ρου
μανίας εις τα Βαλκανια.

Οί άνδρες τής όμάδος ήσαν οί έξής: 
Κώστας καί Γιώργος Μ π ο τ ά σ η ς άρ· 
χηγοί, καταγόμενοι άπό κάποιο χωριό τοϋ 
“Ασπροποτάμου, "Έλληνες υπήκοοι, έπικε- 
κηρυγμένοι λησταί, οί Άλβανόβλαχοι Χρή 
στος καί Βαγγέλης Τσάτσας έκ του χωρί
ου Μετζητιέ, εις άλλος Κουτσόβλαχος όνό- 
μάτι Μ π α λ α  μ ο ύ τ σ ο ς ,  καί ένας 
Τουρκαλβανός μισθοφόρος.

"Αμα τή έμφανίσει των, συνήλθε τό 
Εκτελεστικόν τής Η.Ε., άποτελούμενον ά· 
τόν ύπολοχαγόν τού Πεζικού Δημοσθένην 
Φ λ ω ρ η ά ν, διευθυντήν τήςζ^δργανώσε- 
αεως Μιχ. Λ ά νδ ο ν υποδιευθυντήν, Ά - 
ριστ. Χ ρ η σ τ ί δ η ν  πρόεδρον τού 20 ου 
τμήματος καί τόν χαράσοντα τάς γραμμάς 
ταύτας Γραμματέα αύτής, καί άπεφάσισε 
όμοφώνως την πάση θυσία άμεσον έξόντω · 
σιν τής όμάδος.

Τό πράγμα δμως δέν ήτο εύκολον. Είς 
την περιφέρειαν Ζαγορίου, όπου έπρόκει- 
το να δράσουν οί ΜποτασαΓοι, καί όπου 
κατ' άνάγκην έπρεπε να όργαναθή ή έξόν- 
τωσίς των, ούδεμία υπήρχε όργάνωσις. "0- 
λαι αί πρός τούτο προηγηθείσαι προσπά· 
θειαι τής Η.Ε. είχον άποτύχει* * ούτε τρο·

Μακεδονικό αγώνα,' δροΰσε οτήν 'Ήπειρο, σχά 
μεν βουνά, 6 Kanexav Πουτέτσης, ό Καπεχον 
Κρομμύδας, κι* άλλοι ακόμα καπεταναΐοι κι* ο 
παδοί* καί μέσα'1 στα Γιάννινα, ή Α / Διεύθυνση 
υυοτικής έπανασχαχικής οργάνωσης, μέ χό όνομα 
Ή(πειρωχική) Έ(χαιρεία), «’Αδελφούς», «‘Ετσι- 
ρους», Έλευθερωτάς». σχελέχη, ομάδες καί έκχε·' 
λεσχές. Τής Η.Ε. χήν αρχηγία κ ιί διεύθυνση, εΐ 
χαν καχά καιρούς αξιωματικοί τού Έλλ. Στρα
τού, καμουφλαρισμένοι φυσικά, κάτω άπό ψεύ- 
χικα ονόματα κ.ιί άλλες ίδιόχηχες καί εργασίες.

Θά δώσουμε κάποιε, αρκετό σχετικό έγγρα
φο υλικό, πού βρι'σκεχαι σχήν κατοχή μας.

*Κνα από τά έπεισόδια τής πάλης αυτής 
σχήν "Ηπειρο, είναι καί χό πιο πάνου άπό αρ
μόδια εξηγούμενο στόματα.—Δες σχετικά καί Πε 
ριοδικό *Ή.τειρ Εστία», 1952, σελ. 133 καί έ/τ. 
794 καί έπ., 1953, σελ. 18 καί έπ., 132 καί έπ., 
239 καί έπ., 245 καί έπ., 484 καί έπ.

Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑΣ
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φοδόται είχε καταστή δυνατόν νά έξευρε- Γ;' 
Θούν, ούτε πληροφοριοδόται, ούτε όδηγοί, Γ1[ 
στοιχεία άπαραίτητα διά μίαν ένοπλον ορά Γ*1 
σιν. Λαός έκεΐ νοικοκυραίων, άποτελούμε- 
νος κατά τό πλεΐστον άπό γυναικόπαιδα, ■ :· 
γέροντας καί όλίγους άπροθύμους άνδρας, ;?· 
τό ταξείδι, άπό αιώνων έρήμωνε τό Ζαγό* 
ρι. Τάς έπαναστάσεις κάμουν μόνον τά νιά ^  
τα καί ή φτωχολογιά* καί τά στοιχεία αύ· Ρ 
τά, Ιλλειπον άπό τό Ζαγόρι. Παρά ταύτα, ^  
ήρχισε πυρετώδης προσπάθεια πρός παρα· p  
σκευήν κάποιας καταστάσεως, ή όποια νά 
έπιτρέψη τήν προσωρινήν έκεΐ έγκατάστα-1 
σιν ένό; μικρού τμήματος τών ένόπλων δ ·ρ  
μάδων Η.Ε., κατάλληλον νά προβή είς «έ-| 
κτέλεσιν» άνδρών πεπειραμένων, άριστα ώ·& 
πλισμένων καί, κυρίως, έχόντων τήν άρω·^ 
γήν τών Κρατικών άρχών. j'i

Τά έπακολουθήσαντα κατωτέρω γεγο-̂ Μ 
νότα, κατέστησαν περιττήν τήν προσπάθει·ίί 
αν ταύτην, ρ;

Τήν Ιδην “Ιουνίου οί Μποτασαίοι εί·}*; 
σήλθον είς τό έπί τής όδού “Ανεξαρτησία*! 
καφενείον Στυλιανού, δπου μετά τήν άνα? 
κήρυξιν τοϋ Τουρκικού συντάγματος είχε ,̂ί 
άναρτηθεΐ είκών τοϋ Βασιλέως Γεωργίου):; 
καί τήν κατεθρυμμάτισαν καί τήν έποδοπάΐτ}’*! 
σαν* έπηκολούθησε πανδαιμόνιον καί οί vefe·: 
αροί μεμυημένοι τών πέριξ καταστημάτων),' 
ώρμησαν νά τιμωρήσουν τούς αύθάδεις δ; f 
βριστάς* καί θά έπηκολούθει μακελειό, έάΐ·: 
μή οί τυχαίως έκειθεν διερχόμενοι Γεωρ$; 
Τζαβέλλας καί Ζώης Παπανικολάου, έπί». 
λεκτα μέλη τής μυστικής όργανώσεως, & 
πενέβαινον καί συνεκράτουν διά τής έπιβ6ΐ·, 
λής των τούς θερμόαιμους'. H::

"Ο,τι δέν έγινε τήν 15ην “Ιουνίου έπρί; 
κειτο νά τελεσθή μετά δύο ήμέρας: tr! '
17ην υπό συνθήκας καί περιστάσεις κατ '̂: 
πληκτικάς. '

Τήν έσπέραν τής ήμέρας ταύτης, ό ·· 
διευθυντής τής όργανώσεως Μ. Λάνδος, 
ριν άναψυχής, μετέβη μετά τών φίλων Χ·:; 
συνεργατών του Σπ. Λαμπάτου άρχηγ»·ϊ 
τής κατασκοπείας, Γεωργ. Κοντούρη, Λ· 
γράφοντος τάς γραμμάς ταύτας, καί τοΟ 
ματοφύλακός του I. Ν^ύτσου, φυγοδίκου 
Πραμάντων, είς τήν Νήσον, έπιβαίνων λ·*;
6ου τής όποιας λεμβούχος ήτο ό έφοροςtfy,

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» *
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j, δμάδων τής Νήσου Σταύρος Τσιντσιλιάρης, 
£*Όταν όμως ή λέμβος έφθασεν είς τήν πη· 
i γήν Δραμπάτοβας (τό σημερινό Κρυονέρι), 
ισυνήντησαν έχει όλόχληρον την συμμορίαν 
των Μποτασαίων, χαταγομένων άπό τό χω 

ϊ-ρίον Μαλαχάσι του Άσπροποτάμου, εύωχου 
ΐ^ένην μεΐά τούΡουμανίζοντος ίατροΰ Βασι- 

. ίλάκη καί ένό; Ρουμανοδιδασκάλου, ύπό τά 
ΐπυκνά φυλλώματα τών πλατάνων. Έ  συμ- 
ΐιορία έπρόκειτο ν’ άναχωρήση, μετά τό 
όεΐπνον, μέσον Πόρου Παναγιάς Ντουραχά 
ΐης, είς Ζαγδριον.
j Έ πί τή θέα τής όμάδος ή λέμβος τού 
|νάνδου άπεσόρθη άμέσως.
|  Γενομένου δέ είς τά άνοιχτά τής λίμνης 
Προχείρου συμβουλίου μεταξύ των έπιβαι- 
όντων, άπεφασίσθη ή άμεσος κατ’ αυτών 
μιίθεσις είς τήν είσοδον τοΟ Πόρου Πανα
νάς, κατά τήν ώραν τής έκεΐθεν διελεύσε
ις των έντός τής νυκτός, ώς παρέχουσα 
ί^λείστας έλπίδας έπιτυχίας, λόγο) τού αίφ* 
ίδιασμοΟ καί του συγκεντρωμένου έντός 
?)ς λέμβου τών άνδρών τής συμμορίας.

Καταρτίσθέντος έπΐ τόπου τοΟ σχεδίου 
ής έκτελέσεως, έστάλη 0 λεμβούχος Στάθ
ης Τσιντσιλιάρης είς τήν Νήσον ντρός δια- 
βασιν τής διαταγής και άνακοίνωσιν τών 
•νικών γραμμών τοΟ σχεδίου τής έπιθέσε- 
■: είς τούς ύπ’ αύτόν έλευθερωτάς.

eO Τσιντσιλιάρης μετέβη είς τήν πλα- 
:αν τού χωρίου, ένώ ή λέμβος έναυλόχει 

μικρόν λιμενίσκον, πρός προμήθειαν δή- 
/, άπό τό έκεΐ πανδοχείον, τροφίμων έκ 
ν προϊόντων τής λίμνης, άτινα άφθονώτα 
'· έκόμισε κατά τήν έπιστροφήν του’ πράγ 
|τι δμως, δπως διαβιβάση τήν Διαταγήν 
ν Α / Διευθύνσεως Ταύτην καί τήν διε- 
<ασεν είς τούς έπιλέκτους Έλευθερωτάς 
ήνστ. Γκαναβιάρην καί Ίωάν. Τζιαφάν, 
4̂ νες άνευ ούδενός δισταγμού άνέλαβον 

έκτέλεσιν προσθέσαντες είς τόν άρχη- 
■fj των: «”Ας είναι ήσυχοι οί του Κέντρου* 
ήτούς καθαρίσωμεν όλους άπόψε».
|Μετά τούτο, ή μέν λέμβος τού Αάνδου,

: ευσε νά έπιστρέψη είς ’Ιωάννινα, οί δέ 
ίνω γενναίοι Έλευθερωταί, παρέλαβον 

’̂ ίδπλισμόν των, άποτελούμενον άπό άρα- 
ς, γκρά καί τά άριστα κυνηγετικά των 

Η» είς τά όποια μετεχειρίσθησαν φυσίγ

για πεπληρωμένα διά σφαιρών χρησιμοποι- 
ουμένων είς τήν Θήραν άγριοχοίρων* καί 
μετά μεγίστης προσοχής, χωρίς παρ’ ούδε
νός νά γίνουν αντιληπτοί, έπέβησαν τών δύο 
μικρών άλιευτικών λέμβων των, κωπηλα- 
τούντες δέ πάση δυνάμει, έφθασαν τήν 22 
αν ώραν είς τήν είσοδον τού Πόρου Πανα
γιάς. Εκεί, άπεκρύβησαν έντός τών πυ· 
κνοτάτων καλαμώνων καί άνέμενον τήν ά 
φιξιν τής βαρείας λέμβου, τής όποιας έπέ- 
βαινεν ή συμμορία.

Ή  σελήνη ήτο 12—13 ήμερών, δλδ- 
κληρος δέ δ πέριξ χώρος κατηυγάζετο άπό 
τό σεληνόφως' ή δρατότης ήτο άρίστη, οί 
δέ γενναίοι Έλευθερωταί, έκ τών άριστων 
σκοπευτών τής Η.Ε., έτάχθησαν είς τήν 
δεξιάν τώ είσερχομένω είς τόν πόρων πλευ
ράν, οδτως ώστε είχον τήν σελήνην είς τά 
νώτα καί συνεπώς ή σκόπευσις καθίστατο 
εύχερεστέρα.

Μετά πάροδον ήμισείας ώρας, ή φέρου- 
σα τούς ληστάς λέμβος είσήρχετο είς τόν 
Πόρον.

Οί ένεδρεύοντες τότε έπυροβόλησαν ά· 
στραπιαίως, μέ ϊξ βολάς, ήτοι 2 γκρά καί 
4 διά τών δικάνων κυνηγετικών, έπανέλα- 
βον δέ τούς πυροβολισμούς μετά τοιαύτης 
ταχύτητος, ώστε οί έπιζήσαντες τής συμ
μορίας, άνακρινόμενοι, κατέθεσαν δτι οί 
πυροβολοΰντες ήσαν 10—12.

Αποτέλεσμα τής έπιθέσεως ήτο δ φό
νος τών δύο Μποτασαίων, Κώστα καί Γιώρ
γου, καί δ τραυματισμός τού Μπαλαμού- 
τσου καί ένός Τσάτσα, έκ τών δποίων δ 
είς άπεβίωσε τήν έπαύριον είς τό Δημοτι
κών νοσοκομειον Ίωαννίνων, όπου είχον με 
ταφερθεϊ, δ δέ έτερος έπέζησεν άνάπηρος 
φονευθείς βραδύτερον είς άλλην συμπλοκήν. 
Δύο τών μελών τής συμμορίας, έσώθησαν, 
διότι έπεσον έντός τής λέμβου πρηνείς με
ταξύ τών νεκρών καί τραυματιών δ έτερος 
τούτων ήτο δ μισθοφόρος Τουρκαλβανός. Οί 
Μποτασαϊοι δέν ήσαν έκ τών άνθρώπων οί 
όποιοι εύχερώς παραδίδονται* είχον τρομο
κρατήσει τήν Θεσσαλίαν έπί μακρόν χρό
νον καί είχον διαπράξει σωρείαν φόνων καί 
ληστειών. Είς τούς πυροβολισμούς τών ήμε- 
τέρων είχον άπαντήσει διά τών αύτομάτων 
πιστολίων των καί τών βραχυκάνων Μάν-

ί ΐ
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λιχερ. Καί κατά τήν συμπλοκήν, έρρίφθη- 
σαν περί τούς 300 πυροβολισμούς, ώί κατε- 
τέθη είς τήν άνάκρισιν. ’Ίσως τούτο νά είνα(> 
υπερβολικόν, καί νά είναι συνέπεια τής τα
ραχής εις ήν εύρέθησαν οί έπιζήσαντες. 

βΟ αίφνιδιασθείς έκ των πυροβολισμών

λεμβούχος τών Μποτασαίων, έρρίφθη είς 
τήν λίμνην διά νά σωθή κολυμβών, καί έγ· 
κατέλειψε τήν λέμβον άκυβέρνητον. Δέν έ- 
πανήλθε δέ εις αύτήν, εί μή δταν έπαυσαν 
οί πυροβολισμοί καί έπείσθη περί τής ά- 
σφαλείας του. . 0̂

Β /

Οί πυροβολισμοί ήκούσθησον εύκρινώς 
άπό τό παρά τήν Σκάλαν Ίωαννίνων φυ· 
λάκειον τής Χωροφυλακής, τό όποιον έ- 
σπευσε ν3 άναφέρη εις τό Άρχηγεΐον. Ού· 
δεις δμως ήτο είς θέσιν νά έξηγήση, τί 
πράγματι συνέβαινεν, όπότε περί τήν 3ην 
πρωινήν, κατέπλευσεν είς δρμον Σκάλας ή 
λέμβος μέ τό μακάβριον φορτίον της.

Ή  είδησις κατετάραξε τάς Άρχάς' ά- 
μέσως δέ έστάλησαν ισχυρά άποσπάσματα 
πρός δλας τάς διαβάσεις πρός τάς όποιας 
ήγε δ Πόρος Παναγίας. Διαρκούσης άκόμη 
τής νυκτός, διετάχθη ή σύλληψις διαφόρων 
λεμβούχων, ώς έπίσης καί πάντων τών πα· 
ρευρεθέντων είς τό παρακείμενον Χάνι του 
Πόρου, τού προσωπικού αυτού, μεταξύ 
τών όποιων καί τού οιευθυντοΰ τού Χανι
ού Σιούλα Λάππα, καί όλων τών γεωργών 
καί ποιμένων οί όποιοι συνέπεσεν νά ευρί- 
σκωνται είς τήν περιοχήν αυτήν. Ή  άνά- 
κρισις έσχημάτισεν έκ τών καταθέσεων τήν 
γνώμην, ότι έπρόκειτο περί ένέδρας πολυ
αρίθμου σώματος, τουλάχιστον έκ 10 άν- 
δρών άποτελουμένου, καί τό όποιον έκρύ· 
πτετο άπό ήμερών είς τά πέριξ τού Πόρου, 
καραδοκούν τήν έκειθεν διέλευσιν τών 
Μπατασαίων κ,λ.π.

Ούτω ή άνάκρισις, έλαβεν έξ άρχής 
έσφαλμένην κατεύθτνσιν, πράγμα τό όποι
ον συνετέλεσεν, άφ* ένός μέν νά μείνουν ά- 
νενόχλητοι οί έκτελέσαντες τήν πράξιν Έ* 
λευθερωταί,—άν καί ό Κ. Γκαβανιάρης, 
έκρατήθη έπί τινας ήμέρας, άπελύθη δέ ά· 
ποδείξας τό άλλοθι—, άφ* έτέρου δέ, νά 
καταλήξη ή υπόθεσις είς τήν έρήμην κατα
δίκην προσώπων, είτε μηδεμίαν έχόντων 
άνάμιξιν, είτε διαφυγόντων έγκαίρως τήν 
άρπάγην τών στρατοδικείων. Άλλ* έπα- 
νέλθωμεν είς τούς δύο έκτελεστάς: Εύθύς 
ώς κατέπαυσαν άπό τήν λέμβον τών Μπο- 
τασαίων οί πυροβολισμοί καί έπείσθησαν

ύ\

δτε τό έργον αύτών είχε συντελεσθεΐ, οί 
έκτελεσταί έσπευσαν διά μέσου τών καλα- 
μώνων νά κατευθυνθούν είς τό παρακείμε- ... 
νον χωρίονΜπαρκουμάδι,είς τόν άρχηγόν τής 
δμάδος Παπανικόλαν, τόν όποιον έγνώρι- fr'j 
ζον άπό τήν υπηρεσίαν τής μεταφοράς δ- ■£;* 
πλων. Έκει, συνήντησαν μέλη τής δμάδος 1ρ 
τά όποια είχον άφυπνισθεΐ έκ τών πυροβο·Ί·: 
λισμών καί άνέμενον ένοπλοι νά πληροφο 
ρηθούν περί τών διατρεχόντων. Είς του 
τους παρέδωκαν τόν δπλισμόν πρός άπό*Τ' 
κρυψιν, καί εσπευσαν νά έπανέλθουν είςί^ 
τήν Νήσον, βπου, χωρίς νά γίνουν παρ’ ού-.ί 
δενός άντιληπτοί, κατέφυγον είς τάς οίκίαςϊ'; 
των. Τήν έπαύριον λίαν πρωί, ήλθον είς|;; 
’Ιωάννινα καί άνέφερον άρμοδίως είς τήν.!'· 
Α .' Διεύθυνσιν τάς λεπτομερείας 6φ3 άς συΐ:ί’ 
νετελέσθη ή πράξιςι

Τό γεγονός τούτο ένεποίησε βαθυτά·^ 
την έντύπωσιν είς τάς Τουρκικάς άρχάς^ 
καί ιδίως είς τό περί τό Τζεμιέτ (Νεοτουρ·|.:" 
κικόν Κομιτάτον) Τουρκογιαννιώτας. TiJ ’j 
Θάρρος μέ τό όποιον έξετελέσθη ή πράξι^· 
όλίγα χιλιόμετρα έξω τής πόλεως, τό άδιέ}Γ* 
ξοδον είς τό όποιον είχεν περιέλθει ή άνά^’ 
κρισις, μή δυναμένη ούδέν ένοχοποιητικό^ 
στοιχείον ν* άνευρη, ένεποίησε τρόμον. *& 
πείσθησαν δτί έπρόκειτο περί μεγάλης δρ·*.. 
γανώσεως, τήν όποίαν άπεφάσισαν πάσφ ’̂ 
θυσία νά έκριζώσουν. Οί συλληφθέντες 4|.ti 
νήλθον είς έκατοντάδας* ή δέ· άνάκρισις μ8· j 
ταχειρίσθη άγρια μέσα διά νά άποσπάσφ,. 
μαρτυρίας: .*0 μέχρις αίματος καί λιποθσ4\ 
μίας δαρμός, ήτο τό έπιεικέστερον βραστή 
αύγά έτέθησαν είς τάς μασχάλας τών άν&Λ’ 
κρινομένων' έξόρυξις έγένετο όνύχων, πεί...! 
να καί δίψα, άπόλυτος άπομόνωσις, άνά*,. 
κρισις καθ’ δλη/τήν νύκτα, δλα έτέθϊ]0*^ 
είς έφαρμογήν, χωρίς ούδείς, ούδεμίαν VJir': 
προφέρη ένοχοποιητικήν λέξην, καί τούτ^ 
ιδίως διότι έλάχιστοι τών κρατουμένων L ;

j i i



ιρατ'ΚΗ k i t  (At 651

«Α
t γνώριζον τίνες έξετέλεσαν τήν πράξιν. Εί- 
έχον δέ ούτοι τό ψυχικόν σθένος, νά ύποστβ- 
:σι τα μαρτύρια χωρίς νά λιποψυχήσουν.

'Η κατάστασις δμως ήρχισε νά λαμβά- 
,νη απειλητικόν χαρακτήρα διά τούς κορυ
φαίους τής Η.Ε.
\ ’Αφού ούδεμίαν ήδυνήθησαν νά άπο- 
σπάσουν μαρτυρίαν από τούς κρατουμένους,
\>1 Τούρκοι ήρχισαν νά στρέφωνται κατά 
προσώπων κατά τών όποιων είχον σοβαρο· 
3̂ άτας ύπονοίας, δτι ού μόνον έγνώριζον, 
^λλά καί παρεσκεύασαν την πράξιν. Ούτοι 
ήσαν ό Μ. Λάνδος καί 6 γραφών, τούς ό- .̂ξ? 
ι^οίους παρηκολούθουν από πολλού έπιμε- 
‘Ιώς, καί των όποιων ή παρακολούθησις έ- 
;|ετάθη μετά τόν φόνον τών Μποτασαίων.
I Καί ό μέν Λάνδος, πρός τού κινδύνου 
ξά συλληφθη, άνεχώρησε, θεωρηθέντος κα- 
ονικώς τού διαβατηρίου του. Έγώ δέ, έ- 
ώθην τυχαίως.

Τήν 21ην ’Ιουνίου, περί την μεσημβρί· 
y, είδοποιήθήν καθ’ όδόνδιά νεύματος υπό 

• 30 Έλληνος άστυνομικού Θεοδωράκη Πεγ 
J, έκ Καμαρίνης τούνομού Πρεβέζης κα· 
τγομένου, δτι έπίκειται ή σύλληψίς μου.
4 έν λόγο) άστυνομικός χωρίς νά είναι μέ- 
?ς τής H E., έπεκανώνει μέ αύτήν μέσω 
ίΰ άρχηγού τής κατασκοπείας, Σπυρ. 
τμπάτου, παρασχών πολυτίμους 6πηρε·
*ς·

Τούτο ήρκεσεν. Έξηφανίσθην έντός λε· 
©ν, ό δε Παγγές, ήγούμενος άποσπά* 
•ατος χωροφυλάκων, έντεταλμένου τήν 
Χληψίν μου μετέβη είς τήν-οίκείαν μου, 
ου είς μάτην μέ άνεζήτησε. €Γπό σημεί
ων δτι, άπό μηνών, δέν έκοιμώμην είς τό 
■cxi μου, φοβούμενος τήν σύλληψιν, άλλα 
λασον κατάλυμα, σχεδόν καθ’ έκάστην 
*:τα.
VΤήν άπουσίαν μου έπηκολούθησαν τρεις 
^επάλληλοι συστηματικαί έρευναι είς 

"ί οίκον μου, χωρίς ούδέν ένοχοποιητικόν 
^ίποκαλυφθή. Είς τήν πόλιν παρέμεινα 
*|πτόμενος έπί δύο ήμέρας* καί τήν έσπέ 

τής 23ης ’Ιουνίου, έλάμβανον τήν είς τά 
ν >ρα άγουσαν συνοδευόμενος άπό δύο έ- 
>ΐκτους συντρόφους, τόν Νικ. Μάϊον καί 

Κώσταν Τασούλαν, Μετ’ έπιπονωτά- 
νυκτοπορείαν μέσω Μπαρκουμαδίου,
• διεπεραιώθημεν διά τής λέμβου τού

λαχανοκηπορού Λέτσιου Πλατή, έπιλέκτου 
Έλευθερωτού, άπό τόν λαχανόκηπον τού 
όποίου έξεκινήσαμεν, 'Αγίας Παρασκευής, 
Λυσιάς, έφθάσαμεν περί τήν χαραυγήν είς 
Χουλιαράδες, πατρίδα τού Κ. Τασιούλα» 
είς τήν οικίαν τού όποίου παρεμείναμεν 
κρυπτόμενοι μέχρι τού άπογεύματος τής 
έπομένης 24ης, όπότε διήλθομεν τόν ’Ά ρα
χθον.

Έ> τω μεταξύ, τά άποσπάσματα, άλώ 
νιζαν κυριολεκτικώς τήν περιοχήν Ζαγορί- 
ου καί Μαλακασίου.

Κατά τήν διήμερον έν Ίωαννίνοις πα
ραμονήν μου, καθ’ ήν έκρυπτόμην είς τήν 
έπί τής όδοΰ 2ΐης Φεβρουάριου οίκίαν τής 
θείας μου Νίτσας Κεφάλα, έπεκοινώνησα 
κατ’ έπανάληψτν μέσω τού Άριστ. Χρηστί 
δου μέ τήν Η.Ε. "Οταν δέ διεπιστώθη δτι, 
ή δλη κατηγορία, στρέφεται έναντίον μου 
ώς ηθικού αύτουργοΰ, έλαβον τήν άπόφα- 
σιν τής άειφυγίας, διότι ούδεμία άλλη 6· 
πήρχε αδιέξοδος πλήν τής άγχόνης.

Παρά τού διευθυντού τής Α / Διευθύνο 
σεως ύπολοχαγού τού πεζικού Δημοσθ. Φλω 
ρηά, δστις όπό τό δνομα Νουτσάτος καί τό 
ψευδώνυμον Ξενίας, είχε προσκολλυθεί είς 
τό Προξενεϊον 6πό τό πρόσχημα γραφέως, 
έλαβον τήν έντολήν νά συναντηθώ μετά τού 
Πουτέτση, παραμένοντος μετά τού σώμα
τός του είς Πράμαντα, νά τού άνακοινώσω 
τά λαβόντα χώραν, νά τού περιγράψω τήν 
δημιουργηθείσαν κατάστασή καί νά τού 
διαβιβάσω τήν διαταγήν, έπ’ ούδενί λόγφ 
νά είσβάλη είς τήν ύπόδουλον.

Τήν χαραυγήν τής 25η; ’Ιουνίου, συνην 
τήθην είς θέσιν «Προφήτης Ήλίας τών Ρα· 
φταναίων» μετά τού σώματος Πουτέτση, 
τό όποιον ήχο έτοιμον νά είσβάλη τήν 
νύκτα. ’Εκεί έλαβε χώραν σύσκεψις μετα
ξύ τών έξ Ίωαννίνων έλθόντων, τού Που
τέτση καί τών υπαρχηγών Βασ. Κολοβού 
καί Γιάννη Βάντζου, καί κατόπιν μακράς 
συζητήσεως, συνεφωνήθη νά παραμείνη τό 
σώμα είς ήν εύρίσκετο θέσιν, μέχρις βτου 
προσαχθή έγγραφος έντολή τής Α /  Διευ- 
θύνσεως,έντελλομένη τήν άπομάκρυσιν* καί 
τούτο, διότι ύπήρχεν άντίθετος έντολή έξ 
Άθηνίον. Τήν έντολήν ταύτην άνέλαβε νά 
προσκομίση ό Κώστας Τασιούλας, δστις ά*
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ΑΙ ΝΟΜΙΚΑΙ ΒΑΣΕΙΣ 
ΤΗΣ ΑΓΙΟΡΕΙΤΙΚΗΣ ΠΟΛΙΤΕΙΑΣ

Μ ΕΡ Ο Σ  Π Ρ Ο ΪΟ Ν  
ΤΟ ΙΣΧΥΣΑΝ ΚΑΘΕΣΤΩΣ

1 . ' Ι σ τ ο ρ ι κ ή  Ε ΐ ο α γ ω γ ή

Κατά διασωθεΐσαν παράδοσιν, ή πρώτη έμφάνισις τών Μοναχών έν \Αγίω 
*0ρ& άνατρέχει είς τούς Δ \ καί Ε \  αιώνας, δτε οί διωκόμενοι πρώτοί Χριστιανό:

5 τι 6 Μέγας Θεοδόσιος 
ινασσα Πουλχερία (408)

- —. ------. - · ΙΓ------- Γ - Έσφιγμένουί4).
*Ιστορ:κώς είναι έξηκριβωμένον, δτι δ Βασιλεύς 1 2 3 4Αλέξιος δ Κομνητδς (1081

1. Περί τής κρό τής έγχαταστάσεως τών Μοναχών περιόδου βλ. λεπτομερώς είς Γ ε- 
ρ α σ ί μ ο ο Σ μ υ ρ ν ά κ η  ’Α ρ χ ι μ α ν δ ρ ί τ ο υ  βΕ σ φ ι γ μ e ν ί τ ο υ: Τό "Α
γιον "’Ορος, "Αθήνα: 1903 σελ. 11—18, περί τής Ελληνικό ζητος δέ τοδ ‘Αγίου Όρους ήμβτέ- 
ραν μελέτην (ανέκδοτον ε ιζ ίζ ι) υπό οόν τίτλον: Αί Σλαυΐχζί διεισδύσεις έν *Δγίφ Όρβι χαί 
αι ές αυτών Πολιτιχαί χαΐ Νομιχαί Σονίπειαι § 2 όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία. Βλ. ώ- 
σαότβς τήν άφορωσαν είς τήν έπίσκεψιν τής θεοτόκ ου έν *Α8φ παράδοσίν εις Κ ο σ μ ά 
Β λ ά χ ο υ  Α ι α κ ό ν ο ο  Α γ ι ο ρ ε ί τ ο υ :  Ή χερσόνησος;τοδ "Αγίου Όρους Ά6α> 
καί αί έν αυτή Μοναί χαΐ Μοναχοί πάλαι τε χαί νϋν, Βόλος 1903 σελ. 13 επ.

2. Βλ. Κ ο σ μ ά ν Β λ ά χ ο  ν: ένθ. άν»τ. σελ. 14 πρβλ. είς Πανδώραν τ. ΙΕ / σελ. 
194 άρθρον Κ. Φ ρ ε α ρ ί τ ο υ  αποκρούοντας τόν F a l l m c r a y e r .

3. Κ ο σ μ ά ς  Β λ ά χ ο ς :  ένθ. άνοτ. σελ. 14.
4. Κ ο σ μ ά ς  Β λ ά χ ο ς :  ένθ. άνατ. σελ. 15.

νεχώρησεν κατεσπευσμένα); είς Ιωάννινα, 
έπικοινώνησε μέ τήν Α / Διεύθυνσιν μέσον 
τοΟ έταίρου Χαραλάμπους Παπά χαΐ τήν 
προσεκόμησε τήν έπαύριον. Οδτω τδ σώμα 
άπεσύρθη, καί έγώ έλαβον τήν άγουσαν είς 
’Αθήνας, δπου άνέλαβον τήν Γραμματείαν 
τής Κεντρικής Διευθύνσεως τής Η.Ε.

Ά πό τής κορυφής τοΟ λόφου «Προφή
της Ήλίας», ήπλοΟτο είς τά δμματά μου 
λαμπρόν τδ πανόραμα τής πεδιάδος τών 5Ι 
ωαννίνων, τής λίμνη; καί τής πόλεως. Έ-

κειθεν παρηκολουθήσαμε διά διοπτρών τ^ 
είσοδον είς τήν πόλιν στρατευμάτων, ίδι 
πυροβολικού, δ κονιορτδς τοΟ δποίου διεκα 
νέτο ευκρινέστατα. Τά στρατεύματα τα(5τ| 
προήρχοντο έξ ‘Αγίων 40, δπου ^ίχον στί 
λεΐ έκ Κων)πόλεως πρδς Οποδοχήν του Κ| 
ζερ, δστις είχε μεταβή έκ Κέρκυρας δπί. 
παραθέριζε. Ήσαν δε έκ τών έπιλέκτ^ ‘ 
στρατευμάτων τής Τουρκίας.

*Απδ τοΟ λόφου τούτου, άπεχαιρέι 
διά τελευταίαν φοράν, δακρύων τήν γ* 
τειραν, ήν όμως είχον τήν ύπάτην εύτυχί^ 
νά έπανίδω μετ’ δλίγα έτη ΕΛΕΓΘΕΡ/
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—1118) μετφκισε τούς κατοίκους του Άθω είς Πελοπόννησον άφιερώσας αύτόν 
εις τούς Μοναχούς πρός άνενόχλητον μοναστικήν διαβίωσιν(').

Iloepa τήν διασωθεΐσαν δμως ώς άνω παράδοσιν(*), εΐμεθα υποχρεωμένοι νά 
παραδεχθώμεν, δτι ή πρός όριστικήν έγκατάστασιν και έπ9 άποκλειστικψ σκοπώ 
τήν μοναστικήν έγκαταβίωσιν άθρόα προσέλευσις τών Μοναχήν έν Άθω συνετελέ- 
σθη τούς Θ', καί Γ. αιώνας, δτε έμφανιζονται τά πρώτα Μοναστηριακά συγκρο
τήματα, άτινα θεσπίσαντα έσωτερικούς κανονισμούς καί πολιτειακώς όργανωθέντα 
άπετέλεσαν τήν πρώτην άγιορειτικήν Μοναχικήν Κοινότητα.

2. *Ο Μοναχικός Βίος

Οί Πρώτοι έν Άθω έγκατασταθέντες Μοναχοί ήσαν Άοκηταί—Άναχωρη- 
ταί. Διηρημένοι είς μικράς όμάδας καί συνήθως μετακινούμενοι, έκάλυπτον άπαντα 
τον έδαφικόν τοΟ ’Άθω χώρον, προσωρινώς έγκαθιστάμενοι είς μέρη πρόσφορα 
προς εκπλήρωσή τών Μοναχικών αυτών καθηκόντων καί έξοικονόμησιν τών πρός τό 
ζην άναγκαίων. eO όπό του Παύλον θηβαιτον, Μεγάλου 9Αντωνίου καί ίδια του 
Μεγάλου Βασιλείου αρχιεπισκόπου Καισαρείας και Καππαδοκίας, είς τάς ’Ερήμους 
τής Αίγυπτου καί Ασίας διδαχθείς καί καθιερωθείς έκτοτε τρόπος μοναχικής άσκή- 
σεως(8) άπετέλεσε τό πρότυπον τής άρχικής όργανώσεως του Μοναχικού βίου τών 
έν Άγίψ 9Όρει έγκαταβιωσάντων, οϋτω δέ ή ιδιομορφία τοΟ τρόπου ζωής, μοναχι
κής άσκήσεως καί όργανώσεως τών πρώτων αγιορειτών Μοναχών, ουδόλως διαφέ
ρει τών περί μοναχικής όργανώσεως διατάξεων τής Ανατολικής ’Ορθοδόξου Ε κ 
κλησίας, έν τή υιτολοίπω αυτής έδαφική δικαιοδοσία. Δι* δ καί οί πρώτοι έθιμικώς 
τεθεΐσαι καί ίσχύσασαι, τόν μοναχικόν βίον άφορώσαι διατάξεις, προέλευσιν είχον 
τήν νομοθεσίαν τοΟ ΊουστινίανοΟ καί τών αύτοκρατόρων, οΐ'τινες στοργικώς πρός 
τήν μητέρα Εκκλησίαν φερθέντες, άφιέρωσαν αυτή μέρος τής νομοθετικής των δρα 
στηριότητος.

'Ως κορωνίς τής διακρινούσης τόν Μοναχικόν βίον τάξεως Εσταται ή έθιμικώς 
είς νομικήν κατάστασιν διαμορφωθεΐσα «Μ ο ν α χ ι κ η 'Ο μ ο λ ο γ ί α»(4). 
Ουοα αϋτη άθροισμα πασών τών μοναχικών ιδιοτήτων, συνίσταται είς προφορικήν 
άλλα πανηγυρικήν έκδήλωσιν ιδίας καί αυθορμήτου τοΟ πρός κουράν προσερχομέ- 
νου θελήσεως καί δημοσίαν ίερολογίαν, θεμελιοΟται δέ έπί τής παρθενίας, τής ά· 
κτημοσύνης καί τής ύπακοής.

Έ  «Π α ρ Θ ε ν ί α»(5) προϋποτίθεται ώς ή πρώτη άρετή τοΟ μέλλοντοςνά πε- 
ριβληθή τό μοναχικόν σχήμα, άναφέρεται δέ ούχί είς τήν μελλοντικήν τοΟ μονά. 1 2 3 4 5 * *

1. *Β ειδησις αυτή άναφέρεται είς τό οπό τού ’Ανδρονίκου Παλαιολόγου έκδοθέν έν 
έχε 1292 Χρυσόβουλλον, ασφαλώς δέ άφορφ τους κατά τους Ζ / καί Η / αί είσελθόντες έν Ά -  
γίψ “Opet Βλάχο - Ρηγχίνους καί Σαγουδάιοος. Βλ. καί Γ. Σ μ ύ ρ ν α  κ η ν  ένθ. άνωτ. οβλ. 
30 καί 56.

2. ‘Ο προρρηθείς Κ ο σ μ ά ς  Β λ ά χ ο ς  είς άνωνύμως καί μετά χόν Οάναχον αδ- 
χου δημοσιευθεϊσαν μελέτην του υπό χόν τίτλον «Χρονογραφική καί Τοπογςσφική ’Ιστορία τού 
’Αγίου Όρους "Αθω» είς τό άγιορειτικόν περιοδικόν <*ΆγιοςΠαύλος ό Ξηροποχαμίχης» Α.'τεύ
χος οβλ. 10 εύστόχως αμφισβητεί τήν διασωθεΐσαν παράδοσιν.

3.  Βλ.  Δ η υ η χ ρ ί ο υ  Π ε τ ρ α κ ά κ ο υ ΐ Ο ί  Μοναχικοί θεσμοί έν τή Όρθοδό- 
ξφ ’Ανατολική Έκκλησίφ, Λειψία 1907 χ. Γ σελ. 137—195. Περί χοΰ έργου χοΰ Μεγάλου Βα
σιλείου βλ. Mignex P atro log ia  graeca et L a t in a  x. 31 σελ, 889, 1002, 1321 έπ.

4. Πλείονα 6λ. είς Δ. Π ε χ ρ α κ ά κ ο υ'. Ο ί Μοναχικοί Θεσμοί* σελ. 161 έπ.
- καί 191 έπ.

5. Ή  παρθενία δογματικώς εδράζεται επί χοΰ άφορισμου χοδ ’Αποστόλου Παύλου «/7ε-
ι ρί δέων έγράψητέ μοι, χαλο'ν άν&οώτζω γυναικώς μή απτεσΰαι,..»  κ.λ.π. βλ. Έπισχ. *Α’
ιποσχόλου Παύλου πρός Κορινθίους Α / κεφ. 7, 1.
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χοΟ διαβίωσιν μόνον, άλλα καί είς τήν πρό τής κουράς αύτοΟ συμπεριφοράν^).
Ή  «* 2 3 * * * * *Α κ τ η  μ  ο ο ύ ν η» είναι είς των πρώτων έθιμικώς ίσχυσάντων μο

ναχικών διατάξεων σύχί έν *Αγίω *Ορει, άλλ’ άπανταχοΟ της ’Ορθοδοξίας. *0 
τα πάντα έν κόσμο) άπσρνηθείς μοναχός, πλήν τών Απαραιτήτων πρός ίδιαν συν- 
τήρησιν έν λιτότητί καί νηστεία, ούδενός τήν χρείαν 2χει(*)

Ή  «Μ ο ν α χ ι κ η {> π ο τ α γ η» συμπληροί τήν τριαδικήν ύπόστασιν 
τής μοναχικής δμολογίας, συνίσταται οέ είς τήν κατά τούς θείους καί Ιερούς κανό
νας ύπακοήν παντός υποδεεστέρου πρός τόν πρωεστώτα αύτοΟ και πάντων πρός τήν 
του Χριστού Μεγάλην Έκκλησίαν(3).Πάντοτε δέ ή μοναχική υποταγή έν 'Αγίω *Ό- 
ρει ύπήρξεν ύποδειγματική. Αδτηοέμετά τήν έν Χριστώ ζωήν αύτών, τήν άγάπην 
πρός τόν πλησίον καί τήν περιφρόνησιν τών έγκοσμίων, συνετέλεσεν είς τήν έπικρά

1 «Μονάζοντας μη έξείνει χάμω προαομιλεΐν ...*, Κανών 16 τής έν Χαλκιδόνι Ίε- 
ράς Συνόδου είς Γ. Ρ ά λ λ η—Μ. II ο τ λ ή; Σύνταγμα των θείων καί Ιερών Κανόνων, των 
οικουμενικών καί τοπικών Συνόδων καί τών Πατέρων τ. 2 σελ. 256. «... Τό τών Μοναχών
όχημα παρθενίας Ισ τιν  επά γγελμα > είς 165ην έπιστολήν Θ ε ο δ ώ ρ ο υ  Σ τ ο υ δ ί τ ο υ  
πρός «τφ Γρηγορίψ τέκνφ» σελ. 1524 άναφερομένην παρά Δημ. Πετρακάκου*. Τό Μοναχικόν 
Πολίτευμα του 'Αγίου Όρους "Αθω Leipzig 1925 σελ. 87 σημ. 35. *Φυλάττεις σεαντόν εν 
πα ρθεν ία  καί σωφροσύνη καί εύλαβεία;> Έρώτησις πρός υποψήφιον Μοναχόν κατά τήν 
στιγμήν τής Κουράς. Πλείονα περί τής μοναχικής παρθενίας βλ. είς Δ. Π ε τ ρ α κ ά κ ο υ . *  
Τό Μοναχικόν πολίτευμα σελ. 87 σημ. 36 καί 37. Πρός συντήρησιν τής παρθενίας λυσιτελής 
έθεωρήθη ή παρεμπόδισις εΙσόδου έν Ά γΙφ  Όρει θηλέων, άγενείων καί εΰνούχων, περί ών 
πλείονα εις ήμετέραν έργασίαν /'άνέκδοτον eioixij υπό τόν τίτλον 'Τό πρόβλημα του άβάτου 
του 'Αγίου Όρους*.

2. «Μ ήτε περιουσίαν άθροιζειν» καί εμεδένα παντελώς ίδιον εχειν άλλ* έν %οινώ 
ζη ν> είς Νεαράν Ιουστινιανού 5,5. <0ί Μοναχοί ονδεν όφείλουοιν εχειν  πάντα δέ αυτών 
προσκυροΰσθαι τώ μοναστήρια»  Κανών 6 τής ΔΒ. πρβλ. Δ. Π ε τ ρ α κ ά κ ο ν : Τ ό  Μονα
χικόν Πολίτευμα σελ. 10 σημ. 1.

Βεβαίως αί διατάξεις αυΐαι άφεώρουν τάς έν τή ’Ανατολή ίδρυθείσας μεγάλας μονά' 
(Λαύρας) οΰχ* ήττον έθιμικώς είσήχθησαν καί έφηρμόσθησαν υπό τών πρώτων μοναχών μέχρι 
τής έπισήμου γραπτής αυτών διατυπώσεως υπό του 'Αθανασίου του ίδρυτοΰ τής Μονής ΜεγΙ» 
στης Λαύρας, όοτις έν τψ Τυπικφ του περιέλαβε διάταξιν εχουσαν ουτω «...ούτε δέ κτήσει 
τον κόσμου τούτον τι, ουδέ αποθησαυρίσεις ίδιορίστως είς εαυτών μέχρι και ενός αρ
γυρίου'»,

Αί π·ρί ακτημοσύνης όμως διατάξεις δέν έτηρήθησαν έπακριβώς είς τους μετέπειτα χρό 
νομς, λόγψ έμφανίσεως καί άκμής τού Ιδιορρύθμου βίου. Άπόδειξ.ν περί τούτου παρέχουσιν αί 
περί έμπορίας υπό τών μοναχών διατάξεις τοΰ Ίωάννρυ Τζιμισκή (Α' Τυπικόν είς *1 ω ά ν- 
ν ο υ  Χ α τ ζ ή  ϊ ω ά ν ν ο υ ;  Χρυαόβουλλα καί Τυπικά περί τοΰ 'Αγίου Όρους τών άειμνή- 
στων Βυζαντινών Αΰτοκρατόρων, τεύχος Α.' Άθήναι 1ν»39 σελ. 9) καί αί περί ακτημοσύνης έν 
τφ μέλλοντι, δυνητικής έφαρμογής, διατάξεις ιού Μανουήλ Παλαιολόγου (Δ.' Τυπικόν είς Ί. 
Χ α τ ζ ή  ϊ ω ά ν ν ο υ :  ένθ. άνωτ. σελ. 49) καθ’ άς είς τό έμπροσθεν δέ προσήκει μέν κα
τά τήν ύποτύπω σιν τοΰ 'Αγίου 9Αθανασίου καί τήν τούτων επαγγελίαν, μηδέν αυτούς ι
διόκτητον εχειν» καϊτοι έπίστευεν ότι «μηδέν ιδιόκτητον εχειν τοΰ μοναχικώζ ζήν έλόμε- 
νον άλλα τοΐς παροΰσιν άποτάξασθαι πάσι τής εντολής μεμιημένον και τής απειλής, 
καθ* (ί καί εν τώ περί άποταγών εϊρηται προμικροΰ, καί βίον διώκειν έστανρωμένον, ώς 
ή ύπόσνεσις...»  είς *1. Χ α τ ζ ή  ϊ ω ά ν ν ο υ  ένθ. άνωτ. σελ. 49.

Τάς περί ακτημοσύνης διατάξεις καί τυπικώς κατήργησε τό ΣΤ' Τυπικόν τοΰ Πατριάρ-, 
χου Γαβριήλ Δ' τοΰ έτους 1783, δι’ οΰ έπετράπη ό έπι τόκφ δανεισμός χρημάτων παρά τών 
Μοναχών {...Τούς καλογήρους του ’Ορους μοναστηριακούς, κελλιώτας καί άσκητάς, δοοι 
π ε ρ % άν εχονσιν άσπρα δανίζειν αυτά μή έξωθεν τοΰ 'Όρους άλλ* εντός, λαμβάνοντες τό
κον πρός οκτώ τοΐς εκατόν., βλ. Rh. Αί e y  e r\ Die Ilaupturkunden fur die Geschichte des 
Athos /Cluster Leipzig 18 94  σελ. 246). Νυν διά τού άρθρου 101 τοΰ Κ.Χ. (iufine) μόνον οί μο- 
νοχοΐ τών κοινοβίων δέν δύνανται νά έχωσιν Ιδίαν περιουσίαν.

3. «...υποσχόμενος εύσυνειδήτως διαφυλάξω εύπείθειαν  τελείαν άπαράβατον πρός
τούς ορούς καί τά έθ ιμα  τής μετανίας μου , μεθ* όσης ύπακοής μέχρι τής τελευταίας
μου πνοής*. 'Ομολογία Γρηγορίου Σιναΐτου ήν βλ. είς Δ. Π ε τ ρ α κ ά κ ο  υ: Τό Μονα
χικόν πολίτευμα σελ. 89 σημ. 37. «Σώζεις μέχρι θανάτοό τήν ύπακοήν τφ  προεστώτι καί
πόση τή  έν Χριστώ  άδελφότητι;* Έρώτησις κατά τήν μοναχικήν κουράν.

Περί τής Μοναχικής υποταγής γενικώς βλ. Δ. Μ ο υ ρ α τ ί δ ο υ: Ή Μοναχική υπο
ταγή έν τή Άρχαίφ Εκκλησίφ ("διδακτορική διατριβή/ Άθήναι 1956.

.V
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τησιν ιών μοναχών, παρά τον σφοδρόν αύτών διωγμόν, τάς καταστροφάς τών πειρατών 
καί τάς ένσκηψάσας έριδας.

Τυπικήν προΟπόθεσιν κτήσεως τής μοναχικής ίδιόυητητος καί έξωτερικόν 
σύμβολον αυτής άποτελεϊ ή «Κ ο υ ρ ά »  τοΟ ΜοναχοΟ(*) ήτις συντελειται μεθ* 
ώρισμένην δοκιμασίαν, ποικίλλουσαν χρονικώς άναλόγως(*) καί είσάγη τόν καρέν- 
τα μοναχόν εις μίαν των μοναχικών τάξεων τών μεγαλόσχημων, μικροσχήμων. 
Ρασοφόρων,-ήτις διάκρισις άπό νομιμοκανονικής άπόψεως ούδεμίαν ούσιαστικήν 
άΐ-ίαν έχει(β):

3 .  Ή  Μ οναστηριακή  όργάνωσις, Κυρίαρχοι  Μοναϊ  
καί ύΛοτελή έξαρτήματα. Κοινοβιακός χα ί  ιδ ιόρρυθμος  βίος.

Τήν άρχικήν διοικητικήν τών Μονών Οργάνωσιν διακρίνει ή ανεξαρτησία έν
αντι τής πολιτείας. Έκάστη μονή συντάσσουσα ίδιον κανονισμόν αύτοδιοικείται, 
ούδενός δυναμένου νά έπιφέρη μεταβολήν άνευ συναινέσεως τών προϊσταμένων αύ· 
τής, ΑΙ Θεμελιώδεις δμως όρχαί, αΐ βιέπονσαι την έσωτερικήν τών ΜονώΡ διοίκη- 
οινΧ τόσον τών εν 'Αγίω *Ορει, δσον και άτταναχου τον Χριστιανικόν κόσμον ήοό.<ι 
κοινοί X*) ι

’Ελλείψει βεβαίως πηγών δεν γνωρίζομεν τήν άκριβή τών Μονών έσωτερικήν 
όργάνωσιν, πάντως γεγονός είναι, δτι ή άπό τής πρώτης εμφανίσεως τον Μοναχι- 
*ον βίου νττδ τήν μορφήν τών * Ασκητών—Άναχωρητών καθιερωθεϊσα μοναχική 
υποταγή διεΐπεν ώς πνενματική παράδοσις τάς σχέσεις αντών(δ).

'Οριστικήν διαμόρφωσιν τής Διοικητικής τών Μονών του 'Αγίου “Ορους όρ-

1. Διά τοϋ Α' Τυπικού (*Ι. Χ α τ ζ ή  ϊ  ω ά ν ν ο υ σβλ. 10) άνεγνωρίζετο είς τόν ήγού- 
μενον τής Μονής τό πρός κουράν δικαίωμα «...τήί γνώσει εφ&ασαν γεγονέναι ηγούμενοι ε - 
χέτωσαν in* άδειας κονρεύειν τινάς τών προσιόντων αύτοΐς ώσπερ καί οι λοιποί τών η- 
γουμένων καί μή εΐργάσ&ωσαν*.

Βλ. καί Neapiv 5,2 καί 131,10 εκελεύειν χονρενεσ&αι αυτήν*. *Κπίση$ είς Δ, Π β- 
τ ρ α κ ά κ ο υ ί  Νέχι Πηγχί τών θεσμών τού Αγίου "Ορους, ’Αλεξάνδρεια 1915 σελ. 29 *κεί- 
ρειν τόν ηγούμενον η τόν κοινόν πνευματικόν ή τόν προσμονάριον*, Πλείονα βλ. είς Δ. 
Ιίετρακάκου: Τό Μοναχικόν Πολίτευμα; οελ, 93 σημ. 42—49.

2. *0 χρόνος τής δοκιμασίας ποικίλλει κατ' έποχάς. Ούχω άλλοτε συναντάται ώς έξά- 
μηνοςτ. εξαμηνιαίος άρκέσει χρόνος* κανών ΚΓ. τής ΑΒ.έν Ράλλη-Ποτλή. Σύνταγμα τ. 2.σελ. 
662) άλλοτε τριετής {Νομίμως τριετής δοκιμήν Νεαρά 5,2^. Τό Δ' Τυπικόν ( Ί .  Χ α τ ζ ή '  
*ί ω ά ν ο υ σελ. 8) καθιερεΐ «έξαμηνιαΐον χρόνον ε ίτε  καί ενιαυτόν>. Πλείονα είς Δ. Π β- 
τ ρ α κ ά κ ο υ: Νέαι Πηγαί σελ, 129. Σήμερον άπαιτεϊται δοκιμασία ενός μέχρι τριών έτών 
κατά τό άρθρον 93 Κ. Χάρτου.

3. Διότι +“Εν γάρ τό σχήμα, ώσπερ και τό βάπτισμα, κα&ώς και οι “Αγιοι H a · 
τέρες έτηρήσαντο* θ ε ω δ ώ ρ ο υ  Σ τ ο υ δ ί τ ο υ ;  Διαθήκη είς Migne Patrologia τ. 99 
σελ. 1820 καί *οι πατέρες πάντες εν καί μόνον ώς και τό βάπτισμα λέγουσι τό σχήμα 
του μοναχού» Σ υ μ ε ώ ν ο ς  Θ ε σ σ α λ ο ν ί κ η ς ;  Διάλογος κατά πασών τών αίρέσε- 
ων Κ / είς Migne Patrologia τ. 155 σελ. 10ΐ6. ΓΙαρά ταύτα όμως παρά του Ε δ σ τ α θ  ί ο υ  
θ ε  σ σ α λ  ο ν ί κ η ς :  Έπίσκεψις Βίου Μοναχικού κεφ* θ', είς Migne Patrologia τ. 135 σελ. 
737 θεσπίζεται διάκρισις τών Μοναχικών σχημάτων* cτριών γάρ ηεφασμένω ν σχημάτων τοΐς 
άποδεικνύουσιν προτι&εμένοις φιλοσόφως τά λογικά και τοϋ εν αύτοΐς τε&εωρημένον πρώ  
τον σεμνόμένου επ ί  τοΐς μετ* αυτό τά τε  αλλα και δτι δι' αυτού εκείνα τελειοΰνται, τό 
δε δεννερον δηλαδή και τό τρίτον, ώς και αυτό άποδεικνύουσιν οι σοφοί. ταχ άν εχε?- 
&εν καί 6 μεγαλόσχημων εϊη λαχών τοϋνομα. Π ρω τεύει γοϋν και αυτούς εν τοΐς μ ε τ% αυ
τόν, Οι δέ είσίν.'Ο ώς εϊπ εϊν  δεντεροχσήμων μανδυώτης καί 6 υστερών εκείνου εισαγω γι
κός». Βλ. Ιΐλείονα είς Π α ν .  Π α ν α γ ι ω τ ά κ ο υ :  Σύστημα τού Εκκλησιαστικού δι
καίου τ. Δ.' τό Δίκαιον τών Μοναχών ’AOijvat 1957 σελ. 91 έπ.

4. Δ. Π β τ ρ α κ ά κ ο υ; Τό Μοναχικόν Πολίτευμα σελ. 5 σημ. 1.
5. ·„.ΙΙθλλών δντων και διαφόρων τών εν τοΐς 'Ιεροΐς Μοναστηρίοις κεχρατηχνι· 

ών άνωϋ·εν παραδόσεων καί άλλων άλλαις δ·.οικουμένων τε και Ιθυνόντων πρός τήν τών 
ουρανών βασιλείαν υποτυπώσεσι* .(‘Γποτύπωσις καταστάσεως Μονής Στουδίου είς Μ  i g n l  
Patrologia τ. 99 σβλ. 1704.
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γανώσεως έπέφερε τό έν ετεΕ 959 συνταχθέν «Τυπικόν» ήτοι «Κανονικόν τον όοίον 
και Θεοφόρου πατρός ημών 9Αθανασίου τον έν ”ΑΘοο» δπερ άποτελει άντιγραφήν 
μετά τινων προσθηκών ή παραλείψεων, λόγω τοπικών συνθηκών, τοΟ έν τή Μονή του 
ΣτουδΕου της Κωνσταντινουπόλεως Εσχύοντος Κανονισμού τού θεοδώρου Στουδί- 
του(*). Τό Τυπικόν τούτο συνεπλήρωσεν 6 ’Αθανάσιος διά της διατυπώπεως τού 
έτους 909 καί νποτνπώσεως τού έτου 1020, αΐτινες καί αύται ώς πρότυπον είχον τάς 
όμοιας τού Θεοδώρου ΣτουδΕτου(1 2 3). Καίτοι όμως το υπό τον ’Αθανασίου οννταχθεν 
Τυπικόν στερείται πρωτοτυπίας, εν τοντοις κατέστη τό δάθρον εφ ο% εστηρίχθη ή 
μετέπειτα Μοναστηριακή έν ”ΑΘω υργάνωσις.

Την άρχικήν τών Μοναχών άσκητικήν διαβίωσιν διεδέχθη ή κατά τόν 1/ αι
ώνα έμφάνισίς τών πρώτων μεγάλων Μονών έν αίς συνεγκεντρούνιο ύπό τήν πνευ
ματικήν δποταγήν τού 'Ηγουμένου πολυάριθμοι Μοναχοί, ζώντες κοινοβιακώς(8). 
Λόγοι άνάγκης, εμψύχου ένισχύσεως, έπιδεΕξεως Εσχύος και φιλοδόξου ίκανοποιή- 
σεως ένίοτε, ώόήγησαν τάς μεγάλας μονάς πρός έπιβολήν έπι τών λοιπών ‘Ιερών 
Σκηνωμάτων (Σκητών—ΚελλΕων—Ησυχαστηρίων), ούτω δέ συν τή παρόδψ τού 
χρόνου ταύτα καθίστανται υποτελή αύταΐς έξαρτήματα, ούδεμιάς νομικής ύποστά- 
σεως έχοντα(*).

"Απαντα τά ‘Ιερά Σκηνώματα διά τού Πρώτου κατ’ άρχάς, άργότερον δέ 
διά τής 'Ιεράς Συνάξεως τών ‘Ηγουμένων, τής 'Ιεράς Κοινέτητος άργότερον, συν
δέονται μεταξύ των, άποτελουντα είδος τι ομοσπονδιακής ένώσεως εντελώς πρω· 
τοτνπον. ‘Γπεστηρίχθη,^) ότι ή όργάνωσις τών Μονών τού * Αγίου “Ορους δμοιά- 
ζει πρός τάς ’Αρχαίας Έλληνικάς ’Αμφικτιονίας καί μάλιστα πρός τήν τοιαύτην 
τών Δελφών,(2) ής ή έπίδρασις έπι τήν διαμόρφωσιν, αύτών είναι καταφανής(Β). eH 
γνώμη όμως αύτη καίτοι έχει υπέρ αύτής τινάς τυπικάς όμοιότητας(4) έν τούτοίς 
δέν είναι ορθή. At άμφικτιονίαι ώς γνωστόν είχον διττήν υπόστασιν, Ήσαν άφ5 * * 
ένός μέν θρησκευτικού χαρακτήρος ένώσεις πολιτειών τό αύτό θρήσκευμα έχουσών, 
άφ’ έτέρου δέ ένωσις πολιτειών—κρατών τής αύτής φυλής άσκούσα πολιτικήν έ- 
ξουσΕαν μέ δικαιώματα ύπερκρατικού όργάνου, είς ου τήν θέλησιν ύπήκοον. Τό χα 
ρακτηριστικόν δηλαδή τών αμφικτιονιών ήτο τό υποχρεωτικόν τής έκχελέσεως τών 
λαμβανομένων υπό τού Άμφικτιονικού Συνεδρίου άποφάσεων(δ) Έν ‘Αγίφ 'Όρει

1. Βλ. Δ. Π e τ ρ α κ ά κ ο υ: Τό Μοναχικόν Πολίτευμα σελ. 7, όπου καί ή κατ’ 
άρθρον αντιπαραβολή τών διατάξεων του Τοπικού του Άθαναστον πρός τό του θεοδώρου 
Στουδίτο ο.
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2. Αί «διατυπωθείς* καί «υποτυπώσεις» άπετέλουν συμπληρώματα τών αρχικών τυπι
κών. Πρβλ. Δ. II e τ ρ ά κ ο υ: Τό Μοναχικόν Πολίτευμα σελ. 12. At χρονολογίαι τής δια- 
τυπώσεως (990) και ΰποτυπώσεως (1020) δέν έλέγχονται ώς άκριβεις, διότι είναι απίθανος ή 
μακροβιότης αυτή τοΰ Μονάχου ’Αθανασίου. *0 Σ π υ ρ. Φ. *Α ρ γ υ ρ ό ς είς έφημ. «Βή
μα» ’Αθηνών τής 5—7 — 1959(σελ. 6) αναφέρει ώς ημέραν θανάτου τοΰ μονάχου ’Αθανασίου τήν 
5ην ’Ιουλίου 1009, μή παραπέμπων όμως είς πηγήν τινά.

Η. Κατ’ άρχάς κοινοβιακαί ήσαν άπασαι αί Μοναί. Σήμερον αί ήμίσεις είναι Ιδιόρρυθμοι, 
μεθ’ ών καί ή Μεγίστης Λαύρας, τοΰ ίδρυτοΰ τοΰ κοινοβιακόΰ βίου Αθανασίου καί αί πλεΐ- 
σται τών μεγάλων Μονών.

4. At Σκήται σήμερον διοικοΰνναι υπό τοΰ Δικαίου, έφαρμόζοντος τόν υπό τής Κυριάρ
χου Μονής χορηγηθέντα Κανονισμόν. Ό  Δίκαιος τών Ρωσσικών Σκητών παρατύπως αΰτοκα- 
λεΐται 'Ηγούμενος.

1. Βλ. Σ ω κ ρ ά τ ο υ ς  Β. Κ ο υ γ έ α :  Ή  Ιδέα τής Κοινωνίας τών Εθνών παρά ;j 
τοΐς Έλλησι, Άθήναι 1928 σελ. 220 έπ. καί Γ. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν ,  σβλ. 327.

2. Σ. Κ ο υ γ έ α ς: ένθ. άνωτ. σελ. 225.
3. Σ. Κ ο υ γ έ α ς. σελ. 22(5.
4. Τάς όμοιότητας άπαριθμεΐ ό Σ. Κ ο υ γ έ α ς: ένθ. άνωτ. σβλ. 226. ^
6. Άπειλουμένου πολέμου κατά τής παραβάτιδος Πολιτείας. *;..έάν δε τις ταντα « α - ΐ

ραβη στρατεύσειν επ ί τούτου καί τάς πόλεις άναστήσειν...» Α Ι σ χ ί ν η ς · '  Πβρί Παρα-
πρεσβείας § 115 παρά Σ. Κουγέα σελ. 128. Πλβίονα περί τών έξουσιών τών Αμφικτιονιών ;
βλ. ·1ς Σ. Κ ο υ γ έ α ν σελ. 121 έπ.

:ΐΊ  :
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διιως ή κατάστασις παρουσιάζεται διάφορος. Πολίτικη έξονσία ουδέποτε ήσκήθη 
(mo τής Πέρας Συνάξεως. Περιωρισμένη έντός τών δπό τής Κυριάρχου έκάστοτε 
πολιτείας τεθειμένων δρίων δέν ήσκει έξουσίαν πρωτογενή καί ύπερκρατικήν, ώς 
αί άμφικτιονίαι, άλλα δοτήν είχεν έξουσ;αν, υποκειμένην εις αύξήσιν ή μέτρια 
σμόν κατά τάς διαθέσεις τνΟ Πολιτικού ’Άρχοντος. Αλλά καί ώς πρός τήν θρη
σκευτικήν λατρείαν, δύναται τις είπεΐν δέν ήοκει άποφασιστίχήν δικαιοδοσίαν. Αί 
αποφάσεις αυτής εζετελουντο εάν εφαίνωντο άρεσταί εις τάς κατ ιδίαν μονάς(').

Έ  διαφορά λοιπόν τής άμφικτιονικής ένώσεως πρός τόν διά τής 'Ιεράς Κοι- 
νότητος δεσμόν των Μονών τού 'Αγίου *Όρους συνίστατο είς τό δτι αί μέν άμφι> 
κτονίαι ήσκουν παραλλήλως πρός^τήν θρησκευτικήν έξουσίαν καί πολιτικήν xot* 
αύτην, ένψ ή 1 2 3 4 5 6Ιερά Σύναξις απλώς διώκει τάς Μονάς, μή έχουσά άποφασιστικήν 
έξουσίαν, ούδε μή θεσπίζουσα τόπους θρησκευτικής λατρείας καί θρησκευτικούς 
κανόνας(3) ή κοινούς νομικούς τοΐούτους(3) ώς αί άμφικτιονίαι.

Ταότα ώς πρός τήν έξωτερικήν τυπικήν μορφήν τών Μονών, Έξετάζοντες 
έν συνεχεία τήν έσωτερικήν τών Μονών διοίκησιν παρατηρούμεν, δτι αϋτη κατ’ 
άρχάς είχεν όργανωθή κοινοβιακώς(^. Καί εις τα: Μονάς, άλλά καί είς τά μικρά 
κελλία, υπό τήν πνευματικήν ύποταγήν τού ‘Ηγουμένου ή τού Γέροντος έζων πάν- 
τες κοινώς, κοινάς έχοντες τήν τε τροφήν, τήν προσευχήν, τήν λατρείαν καί τάς 
έργασίας. Τό χρονικόν δμως διάστημα τής κοινοβιακής ζωής δέν ήτο μακράν. * Α
πό τούς χρόνους μοναχικούς χρόνους τήν άνθρώπινην άδυναμίαν τής φιλοκτησίας 
δέν ύπερεχίκησε τό τής ακτημοσύνης κήρυγμα, μέ τήν δυσάρεστον συνέπειαν τής 
πωλήσεως καί άγοράς άγιορειτικών γαιών καί τήν έπέμβασιν τής πολιτείας(δ), ήτις 
δμως δέν ήτο άποτελεσματική, διότι ό ιδιόρρυθμος βίος ήκμασε καί ούχί είς τάς 
μικράς νέας μονάς, άλλα καί είς τάς πρώτας μεγάλας τοιαύτας ώς τής Μεγίστης 
Λαύρας(β), του Βατοπεδίου, τών Ίβήρων καί άλλας. 'Η  * Εκκλησία πιστή εις τήν 
παράδοσιν παντοιοτρόπως εΐργάσθη προς άποκατάστασιν του κοινοβιακον βίου εν*'A 
θω καθόλ.ου(7), οΟτω δέ παρατηρούμεν κατά καιρούς έπάνοδον, προσκαίρως δμως 
ιδιορρύθμων μονών είς κοινοβίους(8).

1. Παράδειγμα ή απειθαρχία της Μονής Ζωγράφου (Βουλγαρική) πρός τάς αποφάσεις' 
τής Ίεράς Κοινότητος και τοϋ Πατριαρχείου μετά τό Σχίσμα ("1870) δτε έπαυσε μνημονεύου- 
σα τό όνομα τοϋ ΟΙκουμενικοϋ Πατριάρχου (βλ. Γ. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σβλ. 21Π ώς καί τής 
Μονής αγίου Παντελεήμονος (Ρωσοική,/ ήτις κατά τήν σύνταξιν τοϋ Κ. Χάρτον (1924) Ανακά
λεσε τόν άντιπρόοωπόν της, μέχρι δετού έτους 1940 δέν είχε προβεΐ είς άναγνώρισιν αύτοΰ.

2. Ό  Σ. Κ ο υ γ έ α ς, σελ. 127 αναγνωρίζει είς τήν Αμφικτιονίαν τών Δελφών εξουσί
αν θεσπίσεως θρησκευτικών κανόνων, ένώ ή ‘Ιερά Σύναξις δέν ήδύνατο νά θεσπίση θρησκευτι
κούς κανόνας.

3. ΑΙ άμφικτιονίαι έθέσπιζον άμφικτιονικούς νόμους μέ ύπερτέραν τυπικήν δύναμιν τών 
ύπό τών καθ* έκάστων κρατών αϋτής θεσπιζομένων: «...Νόμους καταστησά μένος έξω τών Ι
δίων ών έκαστη πόλις είχε τους κοινούς ατιασιν, ονς καλονσιν * Α μ φ ικ τ  ιονικούς ..» Δ ι ο- 
ν ύ σ ι ο ς  Ά λ ι κ α ρ ν α σ σ ε ϋ ς  (Ρωμ άρχ. Δ.' 25) παρά Σ. Κουγέα σελ. 127. Τοιαύ- 
την έξουσίαν δέν είχεν ή 'Ιερά Σύναξις.

4. Τ ό  κοινόβιον α π ο τελ ιΐ ιστορικήν και οργανικήν έξέλιξιν τον άναχωρισμον> Κ.
\ Η  e ι ι ι  s i :  D e r  U n p r t i n g  des M o n c h tu u ts  (1^36) σελ. 129.

5. Βλ. άνωτ. οελ. 5 σημ. 1. Πλείονα είς Δ. II ε τ ρ α κ ά κ ο ν: Τό Μοναχικόν Πολί- 
; τευμα σελ. 22—23, όπου καί τά σχετικά κείμενα τών Τυπικών.

6. Ή  Μονή τής Μεγίστης Λαύρας ίδρύθη ύπό τού ’Αθανασίου (ανωτ. σελ. 1) ώς πρώτη 
■ κοινοβιακή Μονή, ίνα άποτελέση τό πρότυπον τοϋ κοινοβιακού βίου.Παρά ταύτα δμως ό αφο
ί ρισμός τοϋ ’Αθανασίου «Ούτε δέ κτήσει τον κόσμον τούτου τι ουδέ αποθησαυρίσεις είς ε ·
\ αυτόν μέχρι και ενός αργυρίου>, τό πρώτον ύπό τής Μονής του παρηγκωνίσθη.
‘ 7. βλ. Δ. Π ε τ ρ α κ ά κ ο υ  σελ. 2 4 —25 καί τάς έκεΐ παραπομπάς.
j 8. λ.χ. ή Μονή μεγίστης Λαύρας, καταστάσα ιδιόρρυθμος τοϋ ΙΔ' αίώνα τό έτος 1574

έπανέρχεται είς τόν μοναχικόν βίον κατόπιν έπεμβάιεως τόν Πατρ:άρχου ’Αλεξανδρείας Σιλ- 
βέστρου καί τής Ιυνάξεως. Τόν ΙΖ' αίώνα κατέστη καί αϋθις Ιδιόρρυθμος. *Η Μονή Βατοπε· 

.< δίου τό έτος 1541 ήτο κοινόβιος. Τό έτος 1576 έπανέρχεται είς τόν κοίνοβιακόν βίον ένεργβί- 
ι αις τοϋ Πατριάρχου Σιλβέστρου. "Αρα μεταξύ τών έτών 1541 καί 1676 είχε καταστή βαθμηδόν

rJ
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Είς τάς ιδιορρύθμους μονάς ή διοίκησις άνήκει είς τήν Επιτροπήν τών Προϊ
σταμένων. ‘Ηγούμενος δέν υπάρχει. Οί αδελφοί τής Μονής ζώσιν χατά μόνας έν- 
τός ιδιαιτέρων διαμερισμάρων (κελλίων) τών μονών, συνήθως Ιχοντες δοκίμους ή 
νέους μοναχούς ώ; υποτακτικούς, δηλαδή είς σχέσιν γέροντος και υποτακτικού, ώς 
τα έξαρτηματικά κελλία. Ό  ιδιόρρυθμος βίος πάντοτε κατεκρίθη(*)» δεν οννάδει δε 
πρός τό δλον πνεύμα του Μοναχισμού και δη το τής ακτημοσύνης(*).

4 . βΒΓ άνεξαρτησία ιώ ν Μονών έναντι τής διοικήσεως.

ΠρΙν είσέτι τό σΑγιον *Όρ©ς καταστή μοναχικός χώρος καί άπολαύση πλή
ρους διοικητικής Ανεξαρτησίας, άπετέλει Κατεπανίκιον τής eΙερισσοϋ ή *Ά*ρους 
ύπαγόμενον είς τό Θ έ μ α τής Θεσσαλονίκης. Μετά τήν καθιέρω^ίν του ώς Μονα
χικής Πολιτείας, παρέμεινεν Ανεξάρτητον τμήμα τής Βυζαντινής αύτοκρατορίας, 
ούδεμιάς πολιτικής ή στρατιωτικής άρχής έχουσης έπ* αυτού έξουσ:αν(5), τής πολι
τείας μόνον πρός £ύΟμισ,ν τού καθεστώτος έπεμβαινούσης έκάστοτε διά τής έκδό· 
σεως τών Τυπικών.

Έ  πρώτη βασιλική πράξις δι5 ής άπονέμεται διοικητική άνεξαρτησία εις 
τούς Μοναχούς τού 'Αγίου Όρους είναι τό έν Ιτει 885 έκδοθέν Χρυσόβουλλον τού 
Βασιλέως Α' τού Μακεδόνος, δι' ου πα^ηγγέλετο ή άποχή τών άρχών άπό πάσης 
άναμιξεως είς τά έσωτεριχά τών Μοναχών(4). Άργότερον 6 Λέων Σ τ / 6 Σοφός διά 
τού ένέτει 900 έκδοθέντος Χρυσοβούλλου του, ένετείλατο τήν μή έπέμβασιν τών 
πολιτειακών όργάνων είς τά τού ‘Αγιου Όρους θέματα(δ), τούτον δέ έμιμήθησαν 
καί πολλοί μετέπειτα 5ασιλεΓς(6).

At προρρηθεισαι Οασιλικαι ενέργειαι ήσαν απόρροια τής δαθείας αυτών θρη-

Ιδιόρρυθμος. ’Αργότεροι έπανήλθεν είς τό ιδιόρρυθμον βίον.
Περί του άκριβοΰς χρόνου τής μεταβολής τοΰ διοικητοΰ συστήματος άπό κοινοβιαχόν είς 

Ιδιόρρυθμον αί πηγαΐ σιωποΰσι, διότι αϋτη έγενετο βαθμηδόν καί άνευ εκκλησιαστικής πράξεως. 
Ή  έπάνοδος όμως είς τό κοινοβιακόν βίον συντελουμένη διά πατριαρχικού σιγιλλίου δύναται 
νά προσδιορισθή χρονικώς. 6λ. Κ ο σ μ ά  Β λ ά χ ο υ  ένθ. άνωτ. σελ. 172 οημ. 2.

1. άνωτ. σελ. 654 καί ιδία σημ. 2-
2. Ή  υποστηρηχθεισα όμως δικαιολογία «τής προΐονσης ΰλ*χής κ α κ ο δ α ιμ ο ν ία πρός 

άντιμετώπησιν τής όποίας <τό ιδιόρρυθμον σύστημα εκρίθη οίκονοαικώτερον* ( Β λ ά χ ο ς  
σελ. 85^ δεν είναι ορθή διότι αί θεοπίσασαι τό ιδιόρρυθμον σύστημα Μεγαλαι Μοναι άπό τής 
Ιδρόσεώς των οικονομικώς άνθοΰαι.

3. 6λ. Β α ο ι λ I ε φ: ’Ιστορία τής Βυζαντινής Αύτοκρατορίας ^Έλλην. μετάαρασις
Λ. Σαβραμή 'Αθήναν 1555 σελ. 579, Π. Ο ΰ α π έ ν σ κ η :  Χριστιανική 'Ανατολή τ. III τευχ.
1 σελ. 226—227.

4. «...Τους τον ερημικόν βίον έλομένονς και τάς καταμονάς καί τ ι ς  διατριβάς ευ 
τώ τον "Α θω νος λεγομένφ  ορει ποιησαμένονς καί τάς εντελείς σκηνάς εκεί πήξαμε· 
νους.,.τοΰ λοιπού αθόρυβους και άταράχονς διάγειν* παρά 11. Γ e δ 8 ά ν; *0 Άθως σελ.1 
79 έπ. Ό  Βασίλειος Α.' ό Μακεδώ/ είναι ό πρώτ ς βασιλεύς τοΰ Βυζαντίου, όστις έξέδωκι 
πράξεις ρυθμιζούσας τά άγιορειτικά ζητήματα.

5. *Ταΰτα ονν ή θεοπρόβλητος ημών βασιλεία διετάξατο, τους εν τφ  Ά θωνι σχο
λάζοντας Μονάχους ανενόχλητους άπό παντοίας επηρείας> Μ. Γ 8 δ ε ώ ν: *0 Άθ 
σελίς 81.

6. *Τό "Αγιον Ό ρο ς είναι ελεύθερον κοί μηδεμιαν φορολογίαν ή επήρειαν τινά 
χειν τους Μονάχους εως τής συντέλειας τοΰ αίώνος». Αιήγησις μερική τών έπιστολών 'A-J8 1 
λεξίου Α. τοΰ Κομνηνοϋ, παρά I. Χ α τ ζ ή  ΐ ω ά ν ν ο υ  σελ. 24 επ. Ό  Ρι^μανός Α.' Asx*f| 1 
πηνός διά τοΰ έν ετει 919 έκδοθέντος Χρυσοβούλλου τευ έπικυροί τά άνωεέρω βασιλικά ε/ΤΡ«^ ·' 
φα καί παραγγέλει *παρ*φυλάττεσθαι πάντας τους εν τώ αντώ *Ορει σχολάζοντας θεέ-Η 
σει άνδρας...». Μ. Γ ε δ ε ώ ν: Ό Άθως σελ. 84. ‘Ομοίως Κωνσταντίνος θ.* ό Μονουάχος,,^ ^
διά τοΰ Χρυσοβούλλου του τοΰ έτους 1046 γνωρίζει ότι «οΰόέν γάρ ή βασιλεία μου νεώτεροψ^ 1 
καινισθήναι βούλεται επ ί τώ αγίφ τούτφ  ”Ορει, άλλα τους παλαιούς θεσμούς καί τύ« - *·
πους φυλαχθήναι καί κατά τάς διατάξεις τών μακαριτών βασιλέων τά πάντα γενέοθαίζ^ ν
παρά Γ, Σ μ υ ρ ν ά κ η  σελ. 300.
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σκεντικής πιστεως, έκδήλωσις τον Ινεργον ενδιαφέροντος καί ενδειξις Ικτιμήοεως 
τού υπό των Μοναχών επιτελονμενον Χριστιανικόν εργον(ι).

Ή  άνεξαρτησία των Μονών τ&Ο 'Αγίου "Ορους.έξηκολούθησε καί μετά τήν 
κατάκτησιν τής Βασιλευούση; δπό τών Τούρκων, διότι οί διορατικώτατοί μοναχοί, 

'1 βλέποντες έπικειμένην την πτώσιν τοΟ Βυζαντίου, άπέστειλον είς τόν Σουλτάνον
'■ Όρχάν τόν Νικητήν (1326 -  I860) πρεσβείας καί έξητήσαντο τήν προστασίαν του,
1 ήτις καί παρεσχέθη(1 2 3) Έκτοτε καί μέχρι τής.άπελευθερώσεως τοΟ 'Αγίου "Ορους
, από τοΟ ΤουρκικοΟ ζυγού πλεισται Σουλτανικαί πράξεις έξεδόθησαν παραχωροΟ-
| σαι ή άναγνωρίζουσαt προνομίας(9).

ΐ 5. « βΟ Πρώτος» τον eΑγιον  ’Όρους καί « Ή  Καΰ'έδρα τών Γερόντων»
!
j Οί τό πρώτον παρά τόν Άκάνθιον ’Ισθμόν (Ξέρξου) έγκατεσταθέντες άσκη*
! ταί—άναχωρηταί είς κοινήν συναθροισθέντες συνεδρίαν, προέβησάν κατά τό πρότυ

πον τών έν Παλαιστίνη καί Αίγύπτω όμοίων των είς έκλογήν άρχοντος, δν άπεκάλε- 
σαν Π ρ ώ τ ο  r(4 *). Ούτος μετά τών Γ  ε ρ ό ν τ ω ν τών τότε μοναχικών οίκιών 
(κελλίων) άπετέλεσαν τήν Κ  α Θ έ δ ρ α ν  τών Γ  ε ρ ό ν τ ω ν(6 * *). 'Η  έκλογή 
έπανελαμβάνετο καθ’ έκαστον έτος, ούχί δμως δπό του συνόλου τών μοναχών διά 
καθολικής ψηφοφορίας, άλλ’ Οπό τών Γερόντων, ως περίπου οί σημερινοί ΔικαΙοι

1. Καί ινα μνημόνευε ιν δέ των βασιλέων και υπέρ δλον τ ου κόσμου άπεριορίατως 
εΰχεσ&αι..* κελεύει ό ’Αλέξιος Κομνηνός διά πιττακίου του.'Βλ. Μ. Γ e δ 8 ώ ν σελ. 105. 
Π. Ο ύ σ π έ ν σ κ η τ .  I l l  οβλ. 619 καί Rh. Meyer σβλ. 172.

2. 'Επειδή οι *Αγιορεΐται προ άλλων ραγιάδων εδέχ&ηαον την υπηκοότητα και ά· 
ηέκτηοαν τήν ασυδοσίαν..,*. Φιρμάνιον Σουλτάνου Όρχάν τοδ Νικητοδ, παρά Γ. Σ μ υ ρ- 
ν ά κ η, σελ. 109.

3. Δοται άφ* ενός μέν προήρχοντο εκ τής καλής θελήσεως τών καχακχηχών, άφ* έτέ- 
ρου δέ ώφείλοντο εις ρηχήν διάχαξιν τοδ Κορανίου, καθ* ήν Απαγορεύεται ή παρβμπόδιοις άπό 
τής έκπληρώσβως χών θρησκευτικών καθηκόντων χών μονοθεϊστών και ή άνάμειξις τών Μου
σουλμάνων εις τά τής εσωτερικής διοικήσεως τών κατακτηθέντων. Ουτω έν βτει 1381 ό Σουλτά
νος Μουράτ Α.* εχορήγησεν ανεξαρτησίαν είς τάς μονάς τοδ Αγίου Όρους άντί χαραταίου. 
Διά φιρμανίου τοδ Σουλτάνου Σελίμ Α' (1517) έρρυθμίοθησαν τά κληρονομικά δικαιώματα 
τών μοναχών. (Ή  βασιλεία μου και αΰ&ις προστάζει, οτι τους μονάχους απλώς τον *Αγί· 
ον "Ορους άπό τον νυν καί είς τό έξήζ νά μην τολμήση Μουσουλμάνος νά κληρονομήοη, 
πάρεξ τό μοναστήρι δπον τόν εϊχεν εκείνο νά κληρονομήση ολην τήν περιουσίαν αυτόν. 
6λ. Σ μ ύ ρ ν α  κ η ν  σελ. 111). Τό Ιτος 1840 διά Σουλτανικού φιρμανίου έπβτράπη ό διορι
σμός Διοικητοδ (Καϊμακάμη) §ν Ά γίφ  Όρει. Τό έτος 1841 ό Άβδούλ Μετζίτ Χάν διακανονίζει 
τους κεφαλικους φόρους. "Ομοιον φιρμάνιον εϊχεν έκδοθβΐ έπι Σελίμ Γ.' έν βτει 1807. Διά 
φιρμανίου τοδ Σουλτάνου Άβδούλ Μετζίτ τοδ έτους 1852 <πάσαι σι γαΐαι και τά εις εκκλη 
σίας άνήκοντα κτήματα και αφιερώματα &ά διατηρήσωσι τά ενέκα&εν προνόμια αυτών*. 
βλ. Γ. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν σελ. 191.

Ιίλήν τών μνημονευθέντων Σουλτανικών φιρμανίων ή διοικητική του Ά γίοτ "Ορους Ανε
ξαρτησία, at άουδοσίαι καί τά προνόμοια αδχοΰ άνεγνωρίσθησαν διά διεθνών συνθηκών, ώς ή 
τοδ Κιοντσονκ — Καϊναρτζή τής 10)21 ’Ιουλίου 1774, τό Χ ά τ τ ι— Χουμαγιοΰν  τής 18ης Φε- 
βρουαρίου 1856. τοδ 'Αγίου Στεφάνου  τής 3ης Μαρτίου 1878 (έμμέοως) και Βερολίνου τής 
1)13 ’ Ιουλίου 1878 (όμοίως). Περί τών ανωτέρω Σουλτανικών φιρμανίων, ώς καί τών διεθνών 
συνθηκών 6λ. Στ. I. Π α π α δ ά το  υ: Αί Σλαυϊκαί διεισδύσεις έν Ά γ ίφ  Όρει § 57—64.

4. Ό θεσμός τοδ Πρώτου καί τής Καθέδρας χών Γερόντων έξετάζεται έν έκτάσει άνα- 
λόγως πρός τά υπόλοιπα μέρη τής μελέτης διότι είναι ό κυρίώχερος άγιορειχικός θεσμός, έφ’
ου έσχηρίχθη κατ* άρχάς τό Μοναχικόν Πολίτευμα καί έξελίχθη είχα είς τους σημερινούς θε
σμούς τοδ Πρωτοεπιστάχου καί τής Ίεράς Κοινόχητος.

Βλ. είς Γ. Σ μ υ ρ ν ά κ η σελ. 19, 20, 24 καί 26 Ιστορικόν προελεύσεως τοδ θεσμοδ
τοδ Πρώτου καί τής Καθέόρας τών γερόντων. 'Ομοίως περί τής θέσεως, δράσεως καί εξουσιών 

, αδτοδ τάς σελίδας 30, 40, 41, 42, 46, 265, 291, 294, 310, 311, 312, 328 καί 7ι<0. Βλ. ώσαυ- 
■ τως τήν ώραίαν μονογραφίαν τού 'Αρχιμανδρίτου Χ ρ ι σ τ ο φ ό ρ ο υ  Κ τ ε ν δ: Ό  Πρώτος 
• χοδ Αγίου Όρους Άθω καί ή «Μεγάλη Μέση* ή «Σύναξις> Άθήναι 1929, (άνάτυπον εκ τοδ 
\ ΣΤ/ τόμου τής Έπετηρίδος τής Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών).
! 6, Xp, Κ τ « ν & ς.· δνθ, άνωτ. σβλ. 234.
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τών Σκητών^1).
Ώ ς έδρα της κοινής Συνεδρίας κατ* άρχάς καθιερώθη χώρος παρά τόν Ά - 

κάνθιον ’Ισθμόν, άγνωστος άκριβώς ήμιν, μεταφερθείσα κατά τόν θ '. αίώνα εις τό 
κέντρον της Άθωϊκής Χερσονήσου, δπου όλίγον κατ' όλίγον άνεπτύχθη μοναχική 
κώμη, όνομασθεΐσα μετά τήν σύναξιν τοΟ Α'. ΤυπικοΟ (Ιτ. 9?2) «Κ α ο ν α ί», έν 
τω ναφ τοΟ Π ρ ω τ ά τ ο υ  τής όποίας συνήρχετο ή «ΚαΘέδρα των Γερόντων» 
τρις του έτους υπό τόν Πρώτον(2).Έκ τής θέσεως των Καρύων, ώς ευρισκομένων έν 
τφ κέντρω τής Άθωίκής Χερσονήσου ή «ΚαΘέδρα των Γερόντων» άπεκλήθη «Μέ
ση» ή «Μεγάλη Μεση»(3).

Έργον τοΟ Πρώτου ήτοήτήρησις τής πειθαρχίας καί τάξεως έν ‘Αγίω’Όρει, 
ή καθοδήγησις των Μοναχών, ή έπφλεφις τής τακτικής έκτελέσεως των μοναχι
κών αύτών καθηκόντων, ή έπίλυσις των άναφυομένων διαφορών καί ή σύγκλησις 
τών Γερόντων εις την Σύναξιν τής Καθέδρας τών Γερόντων(4 5 6)·

Πρό τής όριστικής διαμορφώσεως τής Μοναχικής πολιτείας, πάντως μετά την 
Γδρυσιν τών Μεγάλων Μονών, την Σύναξιν τών Γερόντων διεδέχθη ή Σύναξις τών 
Ηγουμένων τών Μονών, οϊτινες άπ9 άρχής ούχί εύμενώς καί τά μάλιστα ζηλοτύ- 
πως τόν Πρώτον έβλεπον, ούτος δέ φοβούμενος υποκατάστασιν ή περιορισμόν τών 
έξουσιών του έοείκνυε πρός την νέαν Σύναξιν δυσπιστίαν, άποτέλεσμα δέ τών μη 
αρμονικών σχέσεων Πρώτου καί Συνάξεως τών Ηγουμένων υπήρξεν ή έμφάνισις 
έρίοων καί προστριβών, έξ ών λαβόντες άφορμήν ό Αύτοκράτωρ Ιωάννης Τζιμι· 
σκής καί ό Πατριάρχης Βασίλειος Α'. ό Σκαμανδρηνός έπενέβησαν ένεργώς καί 
κυριαρχικώς πλέον έρρύθμισαν τά τής όργανώσεως τοΟ ‘Αγίου 9Όρους(δ), διά τής 
συντάξεως του Α'. ΤυπικοΟ, δι* ού καθωρίσθη ή άπαξ τοΟ έυους σύγκλησις τής Ίε· 
ράς Συνάξεως(β), έπιτραπείσης όμως τής συγκλήσεώς της είς έκτάκτους περίπτώ· 
σεις(7). Διά του Τυπικοί) ώρίζετο, δτι τής Συνάξεως ηγείται δ Πρώτος, δοτις ειση~ 
γεΊται και τά πρός συζήτησιν θέματα(β). Τά μέλη αυτής έκαλοϋντο c Υπουργοί, ό δέ 
'Γπουργός τής Μονής Μεγίστης Λαύρας έθεωρειτο primus inter pares(9).

( Σ υ ν  f χ ί ζ ε τ α ι)

Ϊ0>

1. Χρ. Κ τ e ν α ς: ομοίως.
2. Ό  χρόνος καί ό τόπος της αρχικής έδρας του Πρώτου δέν προκύπτει έκ τών πηγών.

•fl παράδοσις άναγάγει τόν -χρόνον εις τόν Δ.' μ. X. αΙώνα, τήν έδραν δέ θέλει διαρκώς έναλ-jf λ'·ΐ 
λασσομένην. Ώς α' Πρώτος φέρεται ό Μοναχός Άνδρέας, αγνώστων λοιπών στοιχείων α*Ανδρε· j 
ας ό ευλαβέστατος μοναχός και Πρώτος ησυχαστής». Σίγιλιον Δέοντος τού Δοφού (Μ. Γ β*
δ e ώ ν σελ. 80, Μ  e y  e t σελ. 29—30, Π. Π α ν α γ ι ω τ α κ ο ς; Τό Δίκαιον τών Μονά· ] 
χών σελ. 407 σημ. 2. ί 5,

3. Τήν ειδησιν ταύτην λαμβάνομεν έκ τού Χρυσοβούλλου τού Δέοντος 2Τβ. τού Σοφού, Jp)
έκδοθέντος έν έτει 911, όπου ή Σύναξις τών Γερόντων άποκαλείται *Γερόντων Α ρχα ία  Κα· 
&έδρα». Προ?λ Κ. Βλάχου.* ένθ. άνωτ. σελ. 23 καί Χρ. Κτέναν.· *0 Πρώτος σελ. 235 & ρ

4. Χρ. Κτένας; Ό  Πρώτος, σελ. 234.
5. ?λ. λεπτομερείας κατωτέρω § 6 Επίσης εις Χρ. Κτέναν: ό Πρώτος κλπ. σελ. 242, 

Κοσμάν Βλάχου·* ένθ. άνωτ. σελ. 26 καί 31.
6. « t .* Ε π ε ί  ονν  τ ά ς  ο ν τά ξε ις  έν εκ α  τ ίνος  ώ φ ελ ε ία ς  α δ ε λ φ ώ ν  κ α ι  π α ρ α χ λ ή σ ε ω ς  πσοά τώ ν ^ ^

ήοΟαι . .ά π α ξ  τον  ε ν ια υ τό ν  κ α τά  τ ή ν  αεβ α σμ ίαν  ε ο ρ τ ή ν  τή ς  ά*.;1αεβασμί
ν το ϊς  κ α ι  π ο ιε ϊν  τή ν  σ ύ ν α ξ ιν , φ ν λ ά τ τ ε σ ΰ α ι  δε h* 

α τ ζ η ι ω ά ν ν ο ν  σελ. β  \P h ,  Meyer j  ·-

έ π ιν ο η ο ά ν τω ν  γ ι γ ν ώ σ χ ο μ ε ν  έπ ιν ενο ϋή σ Ο α  
χ ρ ά ν τ ο ν  Θ ε ο τό κ ο ν  κ α ί  Θ ε ο μ ή τ ο ρ ο ς  ε π ισ ν ν ά γ ε σ ϋ α ι  αύτο< 
κα ι  τή ν  ρόγα ν  μ έ χ ρ ι  τής η μ έρ α ς  εκ ε ίν η ς . . .»  ε ις  / .  X
σελ. 124. # . . .

7. «τ, , .Ε ιδ ε  γε τον  κ α ιρ ό ν  π ρ ο ϊό ν το ς  τ ε λ ε ία  χ α τά σ τ α σ ις  γ ί ν ε τ α ι  τ η  τού Θεόν σ vvegyeif  g  j1' 
κ α ι  χ ά ρ ι τ ι  β ο υ λ η ά ώ α ι  δέ  κ ο ιν ή  γ ν ώ μ η  π ά ν τ ε ς  και έ τ έ ρ α ν  σύναξήν γ ί ν ε ΰ ϋ α ι ,  χ α ίρ ο μ εν  έπ ι  τ ο ν τ φ ξ  ' 
κ α ι  η μ ε ί ς  κ α ι  ά γ α λ λ ι ώ μ ε ΰ α ,  π λ ή ν  π α ρ α χ α λ ο ν μ ε ν  δηλοπο ιη& ήναι κ α ί  ή μ ϊ ν  δ ιά  γρ α φ ή ς  α ν ν ώ ν ,
μή π α ρ ε ία δ υ σ ιν  λ.άβωοιν κ α τα λ ύ ε ιν  τι  εκ  το ν  Τ υ π ικ ό ν . , .*  Α; Τυπικόν βίς 1. Χατζηϊωάννου οβλ.7· ν '*■

8. Ιίολλάκις πρός έπίλυσιν διαφορών εκαλείτο Ικπρόσωπος τού ΟΙκ. Πατριάρχου. Έ ζ L?- 
έγγράφου τής Μεγάλης Μέσης τού έτους 1450, διακανονιζντος οριακήν διαφοράν τών Μονών 
Δοχβιαρίου καί Ξβνοφώντος άρυόμεθα τήν πληροφορίαν, ότι «προσκληθείς δ Πανιερώτατος Μηχ .Γ' 
τροπολίτης*Ιερισαον και Ά γ ιο ν  "Ορους παρ’ άμφοτέρων τών μερών εις τό είρηνεϋααι ανχονςxaijlp



R O BER T  CURZON

ΞΙΔ! ΣΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ TO Ί  834ΤΑ

To βιβλίο τού λόρδου R o b er t  C u r to u ,
in .  « V is i t s  to M onaster ies  in  t h e » L e v a n t  L ondon

}9l6, από τό όποιο μεταφράζομε τις πα- 
ακάτω σελίδες, γράφηκε τό 1841 καί τό 
,915 παρουσιάστηκε στην έκτη έκδοσή του.

*0 Robert C urzon  έφυγε από τον ’Αγγλία 
,ά νά ταξιδέψη στην ’Ανατολή δυο χρόνια 
?τά τό τέλος των σπουδών του στην Όξ* 
ορδή. Όπως πολλοί άλλοι λόγιοι τής ε- 
ι)χής του, πίστευε κι αυτός οτι στην Έγ· 
)ς ’Ανατολή υπήρχαν στις βιβλιοθήκες 
jv Μοναστηριών χειρόγραφα κλασσικών 
εγγραφέων. Τον ΙΖ ' αιώνα ή Βιβλιοθή*
I τών Παρισίων απέκτησε τέτοια χειρό* 
αφα από ελληνικά μοναστήρια. Ό  Ρόμ- 

ηρτ Χάντιγκτον έφερε χειρόγραφα από την 
μρία και την Αίγυπτο και τά δώρισε στη 
3λιοθήκη Μπόντλιαν στην 'Οξφόρδη.Τον 
[' αιώνα οί δυο Άσεμάνι έφεραν στη βι- 

Τιοθήκη του Βατικανού πολύτιμα άνατο- 
<ιά χειρόγραφα από την Νιτρία τής ΑΓ 
ττου και ό Κλάρκ τό 1801 βρήκε στη 
Μιοθήκη τής Πάτμου τό περίφημο χει- 
ίγραφο τού Πλάτωνος. “Όλα αυτά ςυπνού
I I την όρεξη τών βιβλιόφιλων και τούς έ- 
>:*αν νά φαντάζωνται δτι θά μπορούσαν 
ιίμη στην Άνοτολή νά βρουν πολύτιμα 
αένα χειρόγραφα.
ΙΓιά τό σκοπό αυτό ό C urzon  ταξίδεψε 
•ν Αίγυπτο τό 1833, άπ’ εκεϊ πήγε στην 

1 λαιστίνη, όπου ανάμεσα στ’ άλλα επι- 
φτηκε και τό Μοναστήρι τού *Αγ. Σάβ

βα. Πέρασε τό καλοκαίρι στην ’Ανατολή 
καί τό φθινόπωρο από τήν Κέρκυρα ήρθε 
στήν Ή πειρο καί κατέβηκε σιά Μετέωρα. 
Γύρισε στήν ’Αγγλία καί έμεινε δυο χρό
νια καί τό 1836 πήγε πάλι στήν Αίγυπτο 
καί τό 1837 έφτασε εις τήν έρημο τής Νι- 
τρίας. Μετά πήγε στήν Κωνσταντινούπολη 
κσί απ’ εκεΐ στο "Αγιον Ό ρος. Γύρισε 
πάλι στήν Κων]πολη καί ξαναπήγε στήν 
Αίγυπτο. Τό 1843 βρίσκονταν στο Έρζε- 
ρούμ τής ’Αρμενίας, όπου ήταν επιφορτι
σμένος με τή διευθέτηση τού ζητήματος 
τών Τουρκοπερσικών συνόρων.

Στο βιβλίο του περιγράφει τά ταξίδια 
του αυτά καί τις έρευνες πού έκανε στήν 
έρημο τής Νιτρίας, στο "Αγιον Ό ρος καί 
στά Μετέωρα.

"Ομως τήν εποχή αυτή οί έκκλησιαστι· 
κές αρχές είχαν πια ξυπνήσει καί δεν άφη
ναν τούς μοναχούς στά μοναστήρια νά ξε
πουλούν τά πολύτιμα χειρόγραφα στούς ξέ 
νους κι έτσι ό C u r z o n  μπόρεσε ν’ άποκτή- 
ση μόνον 47 χειρόγραφα, από τά οποία 13 
ήταν σέ ανατολικές γλώσσες , 17 ελληνικά 
καί ά'λλά τόσα λατινικά. Ό  C u r z o n  όμως 
χαρακτηρίζεται σιή δουλειά αυτή σάν οδη
γός, γιατί ύστερα από αυτόν ό T a ta m  κα· 
τώρθωσε ν’ άποχτήση μεγσλον αριθμό Συ- 
ριακών χειρογράφων από τά μοναστήρια 
τής Νιτρίας.

Τό βιβλίο του είνε ενδιαφέρον για τις 
περιγραφές τών τόπων από τούς οποίους

»υμβιβάσαι, πο?.?.άς αίτιας βαλλόμεεος ούκ ήϋελησε παραγενέαφαι αχρις αν ήμεραι τινες παραδΟα" 
ια>σιν...» (etc X. Κτένα·* 6 Πρώτος σελ. 261]. Καί εξ άλλων έγγράφων μονών τινών άρυόμεθα 
;ήν πληροφορίαν, δτς πολλάκις έκαλεϊτο ό Μητροπολίτης Ίερισσοΰ καί Α γίου "Ορους, [6λ. 
I. Κ τ ε ν ά ν: δ Πρώτος οελ. 243] οσάκις πρός τοοτο συνήνει ό Πρώτος τοϋ Αγίου "Ορους, 
αότι διά τοϋ I’.' Τυπικού άπηγορεύθη ή είσοδος του ’Επισκόπου Ίερισσοΰ *δίχα προτροπής καί 
χόόσεως του Πρώτον*. Δδτό ίσχυε καί μετά τήν παρακμήν του Πρώτου* βλ. X. Κτενάν: *0 
•Ιρώτος οελ. 249.

9. Ούτος προσήρχετο είς τήν Χύναξιν συνοδευόμενος Οπό δύο ετέρων 'Υπουργών τής 
4ονής του. [4 / Τυπικόν είς I. Χατζηίωάνου, σελ. 6). Προβάδισμα έναντι τών λοιπών αντιπρο
σώπων ό τής Μεγίστης Λαύρας εχει καί σήμερον.

I
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πέρασε. Ή  περιγραφή του για την ’Ή πει
ρο καί τά Γιάννινα, απ’ δπου πέρασε τό 
1834 έχει σημασία, γιατί λίγα χρόνια είχαν 
περάσει από τό θάνατο του Άλή^Πασοά. 
*Όπως καί ό ίδιος γράφει, τά Γιάννινα

ήταν σέ άθλια κατάσταση τότε. Χαρακτηρι **ί 
στικές είνε οι περιγραφές του για τό Μέ
τσοβο καί τους κλέφτες, που συνάντησε κα- ■-·: 
θώς καί για την κατάσταση των δρόμων p
καί των ηθών τής εποχής. p

•π

Π Ο Ρ Ε ΙΤ τ  Π Ρ Ο Σ  Τ Η Ν  Π 7* ϊ° 7*ΜΎ»ΘΙ7Χ
(ΣΥΝΤΟΜΗ ΠΑΡΑΜΟΝΗ ΣΤΗΝ ΠΑΡΑΜΥΘΙΑ) 01

Κέρκυρα — Η γουμενίτσα

Π α ρ α σ κ ε υ ή  3 1  9 Οκτωβρί
ου 1 8 3 4 .  Είδα, δτι δέ μπορούσα να πλη- 
ροφορηθώ τίποτε στην Κέρκυρα σχετικά μέ 
την Αλβανία, αν καί τά ψηλά βουνά τής 
Η πείρου .φαίνονταν σχεδόν νά κρέμωνται 
πάνω από τό νησί. Κανένας δέν ήξερε τί
ποτε γ ι’ αυτή, έκτος από τό δ,τι ήταν φη
μισμένος τόπος γιά τις μπεκάτσες. Φαίνον
ταν πώς τίποτε ποτέ δέν είχε σημασία γιά 
ταξιδιώτη ή περιηγητή στην Αλβανία, εκ
τός από μπεκάτσες πού υπήρχαν έκει. Έτσι 
κάποιος είχε χτυπήσει δεκαπέ\τε ζευγάρια, 
κι* άλλος ένας ακόμη περισσότερα, μόνον 
πού δέν τάφεοαν στο νησί γιατί τά χτυπη
μένα πουλιά χάθηκαν στούς θάμνους. Υ 
πήρχαν άκόμη καί ξυλόκοττες, δπως γενικά 
πίστευαν, καί μερικοί μίλησαν γιά άγριες 
αρκούδες, αλλά δέν κατάφερα νά συναντή
σω κανέναν πού νά μέ βεβαίωση ειδικά ό
τι σκότωσε μία. Έκτος άπ’ αυτά έλεγαν ό
τι ύπάρχομν πλήθος κλέφτες. Πάνω σ’ αυ
τό δλοι συμφωνούσαν. Οί ιστορίες γιά τούς 
κλέφτες ήταν ατελείωτες. Καί ακριβώς την 
έποχή αυτή ήταν μιά επανάσταση ή εξέγερ
ση ή διαμαρτυρία ή εκλογές ή κάτι τέτοιο 
τέλος πάντων στήν ’Αλβανία, γιατί δλοι 
πού ήρθαν άπ’ εκεί έλεγαν, δτι δλη ή χώ
ρα βρίσκονταν σέ αναστάτωση. Στην πρα
γματικότητα φαίνεται πώς ύτήρχε ένας γε
νικός ξεσηκωμός καί οί οπαδοί κάθε κόμ
ματος των ελευθέρων καί ανεξαρτήτων κα
τοίκων των βουνών θεωρούσαν απαραίτη
το νά δείξουν τή σταθερή τους προσκόλλη
ση στις απόψεις τους, πυροβολώ\τας καθέ* 
ναν πού έβλεπαν, κρυμμένοι πίσω από βρά 
χους ή δέντρα, ατό φόβο δτι δ άλλος μπο
ρεί νά είνε οπαδός τού άλλου κόμματος.

Οί ’Αλβανοί καμαρώνουν πολύ τά δ- 
πλα τους* ή θήκη τού γιαταγανιού καί τά

·;κ
πιστόλια είνε πάντοτε ασημένια καθώς καί 
οί τρεις ή τέσσερις φυσιγγιοθήκες συ\ήθως 
επιχρυσωμένες καί κάποτε στολισμένες μέί'? 
πετράδια καί κοράλια. ’Αξίζει λοιπόν νά"’ 
πυροβολήσεις έναν ’Αλβανό κι άν ακόμα δέ 
σκέπτεται διαφορετικά άπ’ αυτόν πού θά- 
πυροβολήση. "Οπως κατάλαβα όμως δέν^ 
πυροβολούν καί πολύ τούς Φράγκους, για-;’: 
τί δέν έχουν μαζί τους πολλά νά τούς πά-  ̂
ρουν κι έτσι νόμισα πώς δέ θά ριψοκινδυ·Τμ 
νευα καί πολύ. Έ τσι αποφάσισα νά μή μα«|(* 
ταιώσω τό σκοπό μου νά εξερευνησω με4 
ρικά μοναστήρια στή χώρα αυτή. 6Υπάρ·;ί 
χει κι άλλος ένας ακόμα λόγος πού σπάνιο^ 
κακοποιούν τούς Φράγκους στήν ’Ανατολή#· 
Κάθε άράπης ή ’Αλβανός ξέρει πώς αν <λ 
Φράγκος έχει στο χέρι του δπλο—καί συνήό 
θως έχει—υπάρχουν δυο πιθανότητες, σχει > 
δον καλύτερα βεβαιότητες, σχετικά μέ τό δ 
πλο. Ή  μιά είνε δτι αυτό είνε γεμάτο κα  ̂
ή άλλη άν τραβήξει τις σκανδάλη, είνε π ο -* 
λύ πιθανό νά πειύχει τό σημάδι. Αυτό i 
λοιπόν είνε οί περιπτώσεις πού σχετίζοντα 
μέ τήν οπλοθήκη πού φέρνει μαζύ του cp 
ξένος. ’Αλλά εκτός άπ’ δλα αυτά, δταν ένα#.: 
Φράγκος σκοτωθή, γίνεται μεγάλη φασαί ! 
ρία γύρω άπ’ αυτό. Οί πρόξενοι γράφονρ 
έγγραφα, πασσάδες άνακατεύονται, στρατί*'; 
ώτες, καβάσηδες καί τάρταροι καλπάζονμ 
σαν τρελλοί στή χώρα, πυροβολούν μέ Tip 
πιστόλια στον αέρα και κονεύουν στά χοα#! 
ρ ά τό βράδυ δωρεάν. Ζητούν τό δολοφό** ;
παντού κι’ αυτός ή κάποιος άλλος κρεμά' 
ται γιά νά ίκανανοποιηθεΐ δ πρόξενος, κο
μαζί μ’ αυτό οί στρατιώτες χτυπούν μέ yofa 
τρά ξύλα τον κόσμο δσο τούς άρέσει. "Olj1 
αυτά είναι πολύ άσχημα καί γ ι’ αυτό σπφ: 
νια μάς σκοτώνουν—πληρώνουν τό γούσΐίί; 
τους πολύ άκριβά. Τό παιγνίδι δέν αξίζει 
τό κερί (γαλλική παροιμία* γαλλικά $ 1
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είμενο).
Ό  τελευταίος φράγκος πού ακόυσα

Ιώς σκοτώθηκε στην ’Αλβανία ήταν ένας 
'ερμανός πού μελετούσε βοτανική. Καμά- 
ωνε φορώντας ένα μπλέσαχχάκι μέ μπρού- 
'ινα κουμπιά και τριγύριζε μονάχος του 
τα βουνά μαζεύοντας βότανα καί λουλού* 
;α πού τάβανε προσεκτικά σ’ ένα τενεκε- 
;νιο κουτί. Εξακολούθησε απείραχτος τή 
>υλειά του κάμποσον καιρό* όλοι πίστευ* 

\ / ότι ήταν δυνατός μάγος καί πώς μέ τά 
: ίτανα πού μάζευε μπορούσε νά ξηράνει 
>ύς εχθρούς του μέ τρομερά μάγια καί ν’ 

ι|τοδιώξη κάθε κίνδυνο από πάνω του. 
j'jo · τρεις ’Αλβανοί τον παρακολούθησαν 
ιίΐμποσες μέρες καί κρύβονταν προσεκτικά 
^σω από τούς βράχους κάθε φορά πού ό

ίλόσοφος γύριζε κατά τό μέρος τους. Στο 
Ιος ένας από την παρέα, ζητώντας τή 

|ηθεια όλων των αγίων του, άκούμπησε 
ν|| μακρύ τουφέκι του πάνω σέ μιά πέτρα 
Λ  πυροβόλησε τό Γερμανό στο 'ψαχνό.

1 φουκαράς ό άνθρωπος σωριάστηκε κάτω, 
<λά ό ’Αλβανός δέν ξεθάρρεψε νά βγη ά-

ίτόν κρυψώνα του πριν ξαναγεμίσει τό 
πρέκι του κι έτσι μέ πολλές προφυλάξεις 
ίηκε, έχοντας τά μάτια του πάνω στόπτώ

.jj καί μέ τούς φίλους του παραπίσω, έτοι- 
ως νά τον υπερασπίσουν σέ περίπτωση 
οίγκης. Ωστόσο ό βοτανολόγος ήταν πε
μένος κι ή απογοήτευση των ’Αλβανών 
ί^άλη, όταν είδαν πώς τά κουμπιά του ή- 
Μ μπρούτζινα καί όχι χρυσά, γιατί στην 
τάξη τους τούς παρακίνησε ή αξία των 
ίΐύτιμων όπως νόμιζαν κουμπιών.
! Προμηθεύτηκα κάμποσα συστατικά 

Υ.μματα γιά διάφορα πρόσωπα, έστειλα 
·* Εγγλέζο υπηρέτη μου καί πολλά από 
ώίποκτήματά μου στην ’Αγγλία καί πήρα 
• I νεαρό νά μού κάνη τον υπηρέτη καί 
‘•'[διερμηνέα στο ταξίδι μου. Ένας από 
>!; φίλους μου στην Κέρκυρα μέ καλωσύ- 
«Ιτού προμήθεψε μιά βάρκα, δέν ξέρω
·ι»γώ μέ πόσα κουπιά, πού άνήκε στην 
/1έρνηση. Μ’ αυτή περάσαμε ΐή γαλήνια 
Φτερή θάλασσα καί βγήκαμε στήν *Η· 
;μενίτσα, πού απέχει είκοσιτέσσερα μί- 

σέ πέντε ώρες. ΈκέΙ νοίκιασα τρία ά- 
μέ σαμάρια, ένα γιά τις αποσκευές 
ένα γιά τον υπηρέτη μου κι ένα γιά

λόγου μου. ’Έτσι ξεκινήσαμε γιά τήν Πα- 
ραμυθιά, πού μού είπαν πώς απέχει τέσσε 
ρις ώρες. Ή  Παραμυθιά, λένε, πώς 
είναι χτισμένη στήν τοποθεσία τής Λω- 
δώ ν η ς, αν καί ή πραγματική θέση 
τού μαντείου δέν εινε εξακριβωμένη.

“Όμως μερικά από τά ομορφότερα 
μπρούνζινα αντικείμενα πού υπάρχουν, βρέ
θηκαν εκεί εδώ καί τριάντα—σαράντα χρό
νια* ένα μέρος άπ’ αυτά πήγαν στή Ρωσ- 
σία κι* άλλα πέρασαν στήν κατοχή τού μί* 
στερ Χόουκινς από τό Μπίγκνορ τού Σάσ- 
σεξ, όπου βρίσκονται ακόμα.

Τ’ άλογά μας δέν ήταν πολύ καλά καί 
οί δρόμοι μας χειρότεροι κσί σκαρφαλώνα
με σκουντουφλώντας πάνω στά βράχια, ά-
νήφορο-κατήφορο ολο τό δειλινό, δίχως νά 
πλησιάζουμε, όπως μού φαίνονταν, σέ κα- 
τοικημένο τόπο. Άρχισε τώρα νά σκοτει
νιάζει κι οί αγωγιάτες είπαν πώς έχουμε 
ακόμα έξη ώρες δρόμο' ήταν 7 ή ώρα βρά
δι. Δέ μπορούσαμε νά ίδοΰμε τίποτε κι εί
μαστε πάνω σ’ ένα βουνό γεμάτο πέτρες 
καί χαμηλούς θάμνους κι ανάμεσα βαδίζα
με στά τυφλά, τάχα σάν σέ μονοπάτι, στρέ 
φοντας σ’ όποιο σημείο τού ορίζοντα νο
μίζαμε πώς μάς ταιριάζει, γιατί φαίνον
ταν πώς κανένας από τήν παρέα δέν ήξερε 
τό δρόμο. Κάναμε συμβούλιο γιά νά βρού 
με τί ήταν καλύτερο νά κάνουμε καί καθώς 
είδαμε κάμποσα φώτα σέ κάτι σπίτια κά
που ένα μίλι μακρυά, είπα σ’ έναν από 
τούς αγωγιάτες νά πάη καί νά ίδή, άν 
μπορούσαμε νά μείνουμε εκεί τή νύχτα-

— Νά πάω σ’ ένα σπίτι; είπ’ δ αγω
γιάτης. Δέ φαντάζομαι νά νομίζεις πώς 
μπορεί νάμαστε τόσο τρελοί γιά νά πάμε 
σ’ ένα σπίτι στήν ’Αλβανία όπου δέν γνω
ρίζουμε κανέναν.

—*Οχι! γιατί όμως δέν πάτε;
— Γιατί θά μάς σκοτώσουν, φυσικά. 

Αυτό θά γίνει άν νομίσουν πώς είναι αρ
κετά δυνατοί, ώστε νά ριψοκινδυνέψουν νά 
μάς άνοίξουν τήν πόρτα καί νά μάς μπά
σου ν μέσα. Άλλοιώς θά κάνουν πώς δέν 
μάς άκούν ή θά μάς ρίξουν από τό παρά
θυρο καί θ ’ άπολύσουν τά σκυλιά πάνω 
μας, ή .. . .

— ’Ώ! απάντησα, φτάνουν αυτά, δέν 
έχω καμιά όρεξη ν’ ανησυχήσω τούς θαυ-



u «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

μασίους πατριώτες σου’ μόνο δεν ξέρω α
κριβώς τι άλλο μπορούμε να κάνουμε τώ
ρα πάνω εδώ στην κορυφή του βουνοΰ.

— Τί γίνεται με τους λύκους εδώ στην 
περιφέρεια;

— Γιατί ρωτάς; είπ9 ό φίλος μου. Έ λ 
πίζω να καταλαβαίνεις πώς άν τύχη τίπο
τε στ9 άλογά μου είσαι υποχρεωμένος νά 
μ* άποζημιώσης. “Οσο για λόγου μας, εί
μαστε ωπλισμένοι και θά ρέουμε. Δε νο
μίζω δμως δτι είναι πολλοί λύκοι ακόμα ε
δώ* δέν κατεβαίνουν από τά βουνά τό· 
οο γρήγορα, άν και βέβαια άρχισε κιόλας 
το κρύο. 9 Αλλά καλύτερα νά κοιμηθούμε ε· 
δο για κάθε ενδεχόμενο και την αυγή ΐ· 
οως μπορέσουμε νά βαδίσουμε γιά κεΐ πού 
πάμε.

Μιά πού δέν ήταν τίποτε άλλο νά γίνη, 
δέσαμε τά πόδια τών αλόγων, μαζί κι εγώ 
ξαπλώθηκα σε μιά καρπέτα, πού είχα γιά 
τό ταξίδι, δίπλα στον υπηρέτη μου κάτω 
από ένα θάμνο. Ή ταν τρομερό κρύο* τ* ά 
λογά έτρεμαν και τινάζονταν πόιε-πότε σκύ 
Ποντας κάτωτά κεφάλια τους* δοκίμασα δλες 
τις πλευρές μέ τό ελπίδα νά άναπαυθώ, αλ
λά κάθε προσπάθεια ήταν από τό κακό στο 
χειρότερο. Δέ μπορούσα νά ζεσταθώ όπωσ 
δήποτε καί τό παράξενο ήναν δτι δσο πε
ρισσότερα μυτερά λιθάρια έβγαζα κάτω α
πό την καρπέτα, αλλά τόσα καί πιο μυτε
ρά ήταν αυτά πού άπόμειναν. Ή  μοναδική 
μου ελπίδα ήταν πού άκουγα τούς αγωγιά
τες νά στριφογυρίζουν κι αυτοί καί ν9 α
ναθεματίζουν τις πέτρες φωναχτά. Ώστό* 
οο ύστερα από ώρα αποκοιμήθηκα, καί ευ
θύς, όπως μού φάνηκε, ξύπνησα από κά
ποιον πού μέ κουνούσε καί μού έλεγε πάκ 
ήταν τέσσερις ή ώρα καί καιρός νά ξεκινή
σουμε.

Ήταν ακόμα σκοτει\ ά, μονάχα κάμπο-
οα αστέρια φαίνονταν καί ξαναρχίσαμε τό 
ταξίδι σκουντοφλώντας καί σκαρφαλώνον
τας, δπως καί νωρίτερα, ώσπου φτάσαμε 
σ9 ένα μέρος, δπου τ* άλογα σταμάτησαν 
μονάχα τους. Έδώ φαίνονταν πώς ή'αν 
μιά σειρά βράχια πάνω από έναν γκρεμό 
κάπου^διακόσια πόδια βαθύ, δπως λογά
ριαζα από την αντανάκλαση τών αστεριών 
οτό ρέμα πού κυλούσε στον πάτο. Τό λίγο- 
οιό φώς έκανε τον τόπο νά φαίνεται πιο
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επίφοβος καί δύσκολος άπ* δτι ϊσως ήταν 
πραγματικά. Φαίνεται δμως δα είμαστε τυ 
χεροί πού τό βρήκαμε, γιατί δέν υπήρχε 
άλλος δρόμος νά κατεβούμε από τό βουνό 
εκτός από τη σειρά αυτή τών βράχων, πού 
είχε πλάτος κάπου δώδεκα πόδια. Ξεπεζέ-;η 
ψαμε άπ9 χ° άλογα καί τά τραβήξαμε πρόςγο 
τά κάτω* φαίνεται πό)ς ξαναπέρασαν άπ9 ε 
δώ, γιατί δέν έφεραν καμιά δυσκολία καί tat 
ύστερα από καμιά διακοσαριά μέτρα, όποιοι 
δ δρόμος ήταν καλύτερος, καβαλικέψαμε πο 
λι κι ύστερα από πέντε ώρες δρόμο φτάσα 
με στην Παραμυθία. ’Ακριβώς πριν μπού 
με σ9 αυτή συναντήσαμε μιά ομάδα ώπλι 
σμένους ώς τά δόντια καί μέ μακρυά του 
φέκια. “Ενας άπ3 αυτούς τούς τζέντλεμε1 
μέ ρώτησε ευγενικά άν είχα πάνω μου κα 
νένα περίσσιο πορτοφόλι, ή τίποτε χρήμακ η 
πού θά μπορούσα νά τά βάλω στο λογά 
ριασμό του* καθώς δμως φαινόμουν βρώ 
μικος κι απεριποίητος κι είμαστε καί κονίι 
τά στην πόλη, δέν μέ πίεσε παρά μονάχη 
μέ ρώτησε από πιο δρόμο θάφευγα. Το 
είπα πώς θάμεινα εκεί κάμποσο καί καθώΐι 
πλησιάσαμε στά σπίτια, έφυγε κά ησύχασα»̂  

Ρωτώντας γιά τον άνθρωπο, γιά τοί; 
όποιο είχα τό συστατικό γράμμα, έμαθρ, 
πώς ήταν καταστηματάρχης καί πουλούσ * 
υφάσματα στο παζάρι. Έτσι πήγαμε σ*: f, 
μαγαζί του καί τον βρήκαμε νά κάθεται ο ν 
νάμεσα στο εμπόρευμά του. Ήταν διάβατ 
τό γράμμα φάνηκε πολύ ευγενικός καί κλι!ύ 
νοντας τό μαγαζί του περπάτησε μηροστ - 
μας, γιά νά μού δείξει τό δρόμο γιά 
σπίτι του. Ήταν πολύ καλό σπίτι και μοι;* 
έδωσαν αμέσως τό καλύτερο δωμάτιο, άφ»ο· 
έβγαλαν έξω από αυτό γρήγορα - γρηγορί ι 
δυο γρηές καί τρεις - τέσσερις νέες γννοα: 
κες. °Ενα - δυο από τά κορίτσια ήταν πο)|Γ, 
όμορφα καί δλες συναγωνίζονταν ή μιά τήν 
άλλη νά περιποιηθούν τό μουσαφίρη* φίι 
κοίταζαν μέ μεγάλη περιέργεια, έβγαζαν ΐίτ; 
κεφάλια τους από τον μπερτέ τής πόρτήί: 
γιά νά μέ ίδούν κι έφευγαν τρέχοντας, ί(( 
τον \όμιζαν δτι τις άνεκάλυψα. ^

Ή  πιο όμορφη άπ9 αυτά τά κορίτσι^ 
είχε παντρευτεί εδώ καί λίγον καιρό* πο*ΐ|:? 
ήταν ό άντρας της ή πού βρίσκονταν 88;; 
μπορούσα νά καταλάβω, αλλά μέ διασκέδ4.,( 
ζε μέ την αγωνία της νά μού δείξει τά 1).
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μορφα καινούρια ρούχα της.Πήγεκαί φόρεσε 
Ινακαινονριο σεγκούνι,ένα είδος άσπρης ρεν 
τιγκότας, δίχως μανίκια, κεντημένο μέ ζω* 
ρά χρώματα στί; ραφές προς τά κάτω, 

τού τήν κολάκευε πολύ. "Υστερα έβγαλε τό 
ιβγκούνι και φόρεσε ένα άλλο φόρεμα, δί- 
οντάς μου την ευκαιρία νά θαυμάσω την 
μφάνιση της. ’Έδειξα την έκπληξή μου 
αί τό θαυμασμό μου μέ άσχηιια Έλληνι- 
ά, πού ωστόσο ή δμορφη Άρβανίτισσα 
)άνηκε πώς δε δυσκολεύτηκε νά καταλάβη’ 
ιόρθωσε μέ καλωσύνη μερικές από τις 
ράσεις μου καί δεν είχα αμφιβολία πώς 
>ά μπορούσα νά προοδεύσω γρήγορα μέ 
Τ φρονιίδα της, δν δεν έπρεπε νά τρέχει 
;ω από τό δωμάτιο κάθε φορά πού άκου*
• κάποιον νά περπατάη στις σανίδες τού 
.αδρόμου καί τις σκάλας πού έτριζαν.

Οί. άλλες γυναίκες πού κάθονταν σ’ ένα 
;·;γά?ο στολισμένο δωμάαο κοντά στο δι· 
ί μου, είχαν ατελείωτο κοβεντολόϊ κι έ- 

] ιχν αν τέτοια απεριόριστη δύναμη σιήν 
υβέντα, ώστε φαίνονταν αδύνατο δτι κά* 
μια άπ' αυτές μπόρούσε ν’ άκούση δ,τι 

εγαν δλες ιιαζί οί άλλες. ’Ώσπου επί τέ· 
υς ό αφέντης τού σπιτιού ήρθε κι’ δλα 

|ύχασαν. Μού είπε δτι δέ μπορούσα νά 
|.κιάσω άλογα ως τό δειλινό καί επειδή 

ήταν πολύ άαγά νά ξεκινήσω, άπεφάσι- 
νά μείνο) δπου ήμουν ώς τό ερχόμενο 

]ωΐ. Πέρασα τη μέρα τριγυρίζονττς τον 
5 το καί σκεπτόμουν αν οί σκύλοι ή οί άν- 
ωποι τής Παραμυθίας ήταν πιο άγριοι, 
τί οί σκύλοι φαίνονταν σάν λύκοι καί 
νθρωποι σάν μεγάλοι φονιάδες, τριγυ- 

όντας δώθε - κείθε, τεμπέληδες κι άνή- 
^οι, μέ μακρυά μαλλιά καί τουφέκια, πι- 
ι-ίλια καί γιαταγάνια. Δέν έχουν κανένα ά· 
ίχά χαρακτηριστικά των Τούρκων, πού 
^ιριστούνται νά κάθωνται ήσυχα στο κα· 
ψ.είο καπνίζοντας τό τσιμπούκι τους ή ά
γοντας καμιά Ιστορία, πού τούς λυτρώ- 
άπό τό μπελά νά μιλούν ή νά σκέπτων 
Οί ’Αρβανίτες δέν ξεφωνίζουν ούτε 

δεντιάζουν πολύ οπτος οί "Αραβες ή ό- 
κάνουν οί γυναίκες τους στα σπίτια,

ι τριγυρίζουν στο παζάρι ανήσυχα, έ- 
οι νά στήσουν καυγά μέ τον καθένα κι 
νοι.νά στρωθούν σέ δουλειά* μέ λίγα 
, μού έδωσαν την Ιδέα δτι είνε πολύ

φτωχοί καί περήφανοι καί τιποτένια ράτσα 
κατεργαρέων.

ΓΙΑΝΝΙΝΑ
(ΕΝΤΥΠΩΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΟΛΗ;

2  Νοεμβρίου. Τ’ άλλο πρωί στις πέν
τε ή ώρα ήμουν πάλι καβάλλα, καί αφού 
βαδίσαμε πάνω σέ πέτρες και βράχια καί 
συχνά στην κοίτη ενός ποταμιού δεκατέσ· 
σερις ώρες, φτάσαμε τό βραδάκι στά Γιάν 
νινα. ’Απογοητεύτηκα δταν πρωτοείδα τό 
μέρος αύιό. Ή  πολιτεία είνε χτισμένη στην 
πλαγιά ενός λόφου, πάνω από τη λίμνη, 
καί καθώς ό δρόμος μου περνούσε από την 
κορυφή τού λόφου, δέν μπορούσα νά ίδώ 
καλά χήν πόλη* την είδα δταν κατεβήκαμε 
κι ήρθαμε ανάμεσα στα σπίτια, τά περισσό 
τέρα από τά όποια βρίσκονται σέ ερειπω
μένη κατάσταση. Ή  λίμνη, μέ τό νησί στο 
όποιο βρίσκονται τά ερείπια ενός παλατιού 
κτισμένου από τον περίφημον 9Αλή Πασ* 
σά, είνε δμορφη. Τά βουνά, δμως πού ΰ· 
•ψώνουνται στην άλλη μεριά της, είνε γυ
μνά καί δίχως πολλές χαράδρες, πού θά 
τάκαναν γραφικά. Ή  περιφέρεια δλη μού 
θύμισε τή λίμνη τής Γενησαρέτ, όπως φαί 
νεται από τή δυτική της όχθη κοντά στην 
Τιβεριάδα. Υπάρχει εδώ μιά πεδιάδα στα 
βόρεια καί βόρειο - δυτικά κατά ένα μέρος 
καλλιεργημένη, αλλά είναι κατώτερη ώς 
προς την ομορφιά από τις πεδιάδες τής ’Ι 
εριχώ καί δέν ύπάςχει ποτάμι, δπως ό ’Ι 
ορδάνης εκεΐ, γιά νά λαμπρύνη την περιο
χή μέ τά γρήγορα καί λαμπερά νερά κα
θώς κυλάει και γυαλίζει ανάμεσα στά δέν
τρα πηγαίνοντας προς τή λίμνη.

Πήγα στο σπίτι Ινός ’Ιταλού κυρίου, 
πού ήταν ό καλύτερος γιατρός στά Γιάννι
να καί συνήθιζε νά φιλοξενεί ταξιδιώτες 
ξένους σιό σπίτι του, δπως κατάλαβα. Μέ 
δέχτηκε μέ μεγάλη καλωσύνη καί μού έδω- 
κε ένα εξαιρετικό διαμέρισμα, πού είχε 
μιά κρεββατοκάμαρη, ένα καθιστικό δωμά
τιο καί διάδρομο, δλα πολύ καλύτερα άπ* 
αυτά πού είχα στο ξενοδοχείο στην Κέρκυ
ρα* ήταν καθαρά καί όμορφα επιπλωμένα 
καί γενικά τά εξαιρετικά δωμάτιά μου στήν 
κατερειπωμένη πρωτεύουσα τής ’Αλβανίας 
μέ έξέπληξαν και μ’ ευχαρίστησαν.
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*H πολιτεία φαίνεται πώς ποτέ δεν επι 
διορθώθηκε από τον καιρό των πολέμων 
και των επαναστάσεων πού έγιναν τον και
ρό τού θανάτου τού Άλή ΓΙασσά. Τά σπί
τια μοιάζουν μέ τής Ελλάδος και τής Ν. 
Ιταλίας. Είνε χτισμένα μερικά από πέτρα, 
άλλα από ξύλα μέ σκεπές από κεραμύδια. 
Στους τοίχους πολλών σπιτιών υπάρχουν 
κληματαριές. Τά παζάρια είναι φτωχά* εί
δα όμως πλούσια δπλα γιά πούλημα σέ κάμ 
ποσά μικρά μαγαζιά ή σέ παράγχες, δπως 
θά τά λέγαμε εμείς, γιατί είναι όλάνοιχτα 
σαν οί παράγκες σ9 εμποροπανήγυρη. Τό 
κλίμα είναι βροχερό και δεν υπάρχει έλλει
ψη λάσπης, δταν βρέχει, και σκόνης, δταν 
είναι ξηρασία. "Ολη ή πολιτεία έχει αξιο
λύπητη εμφάνιση, φαίνονται πώς τίποτε
δέ γίνεται και οι άνθρωποι έχουν άγρια έμ 
φάνιση, σάν χασαπόσκυλα.

’Έφαγα καλά τό βράδι και κοιμήθηκα 
σέ καλό κρεβάτι και τό πρωΐ ξύπ\ησα από 
τις δυνατές φωνές των υπηρετών, πού συ- 
συζητούσαν τά νέα τής ήμέρας. *Η υπόθε
ση ήταν πραγματικά άρβανίτικη. Κάποιος 
πού είχε ένα μαγαζί στο παζάρι τσακώθη
κε χθές μέ συντοπίτες του και τό βράδι 
τον τράβηξαν έξω από τό κρεββάτι του και 
τον έκοψαν κομμάτια μέ τά γιαταγάνια 
τους σιό βουνό πάνω από τήν πόλη. "Αν
θρωποι, πού πέρασαν από κει νωρίς σήμε
ρα τό πρωί, είδαν κομμάτια τού άτυχου 
αυτού ανθρώπου πεταμένα καταγής, καθώς 
περνούσαν.

’Απασχολήθηκα τριγυρίζοντας καί κοι
τάζοντας τήν πολιτεία. ^Έστειλα στο παλά
τι τού Βεζύρη καί ζήτησα ακρόαση* θά μέ 
δέχονταν άύ'ρ·ο τό πρωί. Δέν ήταν πολλά 
πράματα νά Ιδώ, αλλά εγώ ό ίδιος ήμουν 
τό θέμα ατελείωτων συζητήσεων γιά δλοΰς 
πού μ' έβλεπαν, γιατί δπως φαίνεται ή
μουν δ μόνος ξένος ταξιδιώτης πού έβλε
παν ύστερα από πολύ καιρό. Πήγα γιά ύ
πνο νωρίς, γιατί δέν είχα βιβλία νά δια
βάσω καί ήταν ενοχλητικό νά προσπαθώ
νά μιλήσω Ελληνικά μέ τήν οίκογένεια 
τού γιατρού. Κοιμήθηκα κι9 ύστερα από 
λίγη ώρα μέ ξύπνησαν γιά νά μού πούν ό
τι μιά συμμορία κλέφτες κρύφτηκαν στά ε
ρείπια γύρω στο σπίτι καί ίσως νά μάς ε
πιτεθούν. Σηκωθήκαμε όλοι καί γεμίσαμε
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τά τουφέκια καί τά πιστόλια μας* οί γυναΐ 
κες τριγύριζαν στο σπίτι καί δίαν έπεφταν 
ή μιά πάνω στην άλλη στο σκοτάδι, έσκου·| ίι 
ζαν καί ζεφώνιζαν, γιατί νόμιζαν τον κα-Ι* 
θένα γιά κλέφτη. Δέν είχαμε φώτα, γιά νά |./ 
μή δίνουμε στόχο ατούς εχθρούς απ’ έξω,Ι η 
πού ωστόσο ήταν ήσυχοι καί δέν μάς πυί u 
ροβολούσαν, άν καί πότε - πότε βλέπαμε ε̂ *ι 
ναν · δυο νά σέρνονται στά χαλάσματα. *eQj)i 
νοικοκύρης, ώπλισμένος μ’ ένα πολύ μακριά 
τουφέκι βρίσκονταν σέ μεγάλη ανησυχία^ 
έστειλε έν τφ μεταξύ γιά βοήθεια κι εφταο 
σαν είκοσι στρατιώτες ώπλισμένοι, πού φύι?ν 
λαγαν γύρω στο σπίτι άλλα δεν τολμούσα^ 
νά πλησιάσουν στά χαλάσματα Αυτοί oi<jj 
γενναίοι ήρωες συναλλάζονταν δλη τή νύ] 
χτα, άλλα επειδή οί κλέφτες δέ φαίνονταν 
κουράστηκα νά φυλάω καί πήγα ήσυχα γι< 
ύπνο πάλι.

ίο
'έ
ατ;
ΙΠΕΠΙΣΚΕΨΗ ΣΤΟΝ ΜΑΧΜΟΥΤ ΠΑΣ 

ΣΑ.—ΕΞΟΔΟΣ ΤΟΥ ΒΕΖΥΡΗ.—Π ίκ  
ΜΝΑΣΙΑ ΤΟΥ ΤΟΥΡΚΙΚΟΥ ΣΤΡΑΤΟΙϊ.

4  Νοεμβρίου . Στις εννηά τό πρωΐ πιΡ; 
γα νά χαιρετήσω τον Βεζύρη Μαχμούτ Del·1, 
σά, Ι 'α ς άντρας μέ μεγάλη μύτη, πού 
μοιάζε σ’ δλα του πολύ μέ τον Πάπα Β|^ 
νέδικτο ΙΣΤ.'"Εμεινα κάμποσες ώρες μ( |3'· 
ζί του, συζητώντας γιά τά τουρκικά ζητίτ1 
ματα καί άρχισα με μιά ζωηρή συζήτη|τ 
γιά τό άν ή Αγγλία είναι μέρος τού Affl 3' 
δίνου, ή τό Λονδίνο μέρος τής :Αγγλία» ̂  
Φαίνονταν πολύ καλόκαρδος άνθρωπος >8 
ενδιαφέρθηκε πολύ γιά τά ζητήματα . I? π 
Αίγύπτου, άπ’ δπου είχα έρθη τώρα teAdjev. 
ιαΐα, καί μού ζήτησε άναρίθμητες πλη$!·, 
φορίες γιά τό Μωχάμετ "Αλη, συγκρίνω5 
τας τό χαρακτήρα του μέ τον 9Αλή Πασι 
ό οποίος είχε χτίσει τό παλάτι τούτο 
τώρα ήταν σέ άσχημη ερειπωμένη κατά 
ση, γιατί δέν είχαν ξοδέψη τίποτε γιά 
τό επισκευάσουν. Ή αίθουσα άκροά 
ήταν ένα θαυμάσιο δωμάτιο, πλούσια 
λισμένο μέ σεντέφι καί κογχύλια * τό τ 
νι ήταν χρωματισμένο μέ χρυσή μπογιά 
τά παράθυρα είχαν βενετικά τζάμια,
κάμποσα ήταν σπασμένα* τό πάτωμα

h
ν:

χαλασμένο καί σχεδόν επικίνδυνο*, δύο ΤΟ)  ̂
πες ατούς τοίχους καμωμένες από μηί|Μ



I κανονιού τις είχαν βουλώσει μέ σανίδες πού 
|  κάρφωσαν άγαρμπα πάνω στ’ ακριβά σκα- 
|  λίστα σανιδώματα. Τό ντιβάνι ήταν από 
|  κόκκινο ύφασμα’ μια παρέα άντρες μέ τις 
'I ζώνες παραφουσκωμένες μέ άρματα, στέ- 
$ κονταν άκουμπώντας στα μακρυά τουφέκια

Ιτους στην άκρη στο δωμάτιο, οκουγαν την 
,, κουβέντα μας και γελούσαν φωναχτά όταν 
φλέγαμε κανένα αστείο, αλλά δεν προχωρού- 
ji σαν προς εμάς πέρα από την άκρη τής καρ* 

*πέτας πού ήταν στο πάτωμα.
'Ο Πασσάς προσφέρθηκε νά μου δώση 

ιΙενα συνοδό, γιατί, καθώς είπε, αυτόν τον 
χικαιρό ή χώρα δέν είχε καθόλου ασφάλεια, 
,Μιλλά στο τέλος μείναμε σύμφωνοι νά μου 
ιδώση ενα γράμμα γιά τό στρατιωτικό διοι
κητή τού Μετσόβου, γιά να μού δώση αύ· 
:.τός στρατιώτες γιά νά μέ συνοδέψουν ασφα
λώς στά μοναστήρια των Μετεώρων. 'Όταν 

^σηκώθηκα νά φύγω παράγγειλε πάλι τσι
μπούκια και καφέδες και μού έγνεψε νά 
καθίσω' μέ λίγα λόγια γίναμε καλοί φ ί
λοι. Την ώρα πού ήμουν μαζί του ένας άλ
λος Πασσάς κατώτερος ήρθε καί κάθισε 
;υτό ντιβάνι μισή ώρα δίχως νά πει ούτε 
ίιιιά κουβέντα ή νά κάνη κάτι, παρά μέ κοί
ταζε ολη την ώρα. "Οταν έφυγε μάς έψε- 
οαν σερμπέτι καί τέλτς έφυγα αφήνοντας 
ν.όν ΓΙασσά σέ μεγάλη απορία γιά την 9Αγ- 
.λική κυβέρνηση, πού πληρώνει μεγάλα πο
ια γιά τή μεταφορά καί τή συντήρηση κα- 
υώίκων, ενώ αν τούς έκοβε τά κεφάλια θά 
ι ταν οικονομικώτερο καί ταχύτερο. Τό νά 
άνουμε δαπάνες γιά νά κρατούμε στις φυ· 
ακές εγκληματίες καί κακοποιούς ή νά 
ούς στέλλουμε από τή χώρα μας άλλου γιά 
ϊ γίνουν ή χολέρα σ’ άλλες χώρες, τού φαί- 
ονταν σάν παράξενη πράξη τρέλλας’ καί τό 
τι ο! κλέφτες πρέπει νά τρέφωνται, νά 
ύνωνται καί νά στεγάζωνται, ενώ φτω- 
ill καί τίμιοι άνθρωποι αφήνονταν νά λι- 
ιηκτονούν, τό θεωρούσε σάν αντίθετο στην 
ίΐνή λογική καί τή δικαιοσύνη. Τότε γέλα- 
Μ γιά τις παράξενες ιδέες τού Βεζύρη των 
;αννίνων, δπως τις νόμιζα’- δμως έφτασα 
•jjfc συμπέρασμα δτι υπήρχε κάτι σωστό στις
]ώμεζ του γιά τή μεταχείριση των εγκλη- 
;τιών.
ϊ Τό δειλινό, καθώς κοίταξα έξω από τό 
ΐράθυθο τού σπιτιού μου, είδα τό Βεζΰ-

ρη νά περνάη μέ μεγάλο αριθμό ώπλισμέ- 
νων ανθρώπων καί μού είπαν, δτι στή ση
μερινή ανήσυχη κατάσταση στή χώρα, πο
τέ δέν έβγαινε έξω δίχως δλους αυτούς τούς 
ακολούθους. Μπροστά έρχονταν εκατό σπα- 
θοφόροι καβάλλα ντυμένοι μ’ ενα είδος ευ
ρωπαϊκή; στολής’ ύστερα δύο καβαλλάρη- 
δες μ9 ένα ζευγάρι τύμπανα ό καθένας δε
μένα στή σέλλα τού αλόγου του μπροστά. 
Χτυπούσαν διαρκώς τά τύμπανα αυτά κα
θώς προχωρούσαν. Αυτά είνε περσική ή 
ταταρική συνήθεια καί σέ μερικά μέρη τής 
χώρας των Τατάρων, δταν δ Χάνος θέλει 
νά τίμηση κάποιον από τούς υπηκόους του 
τού δίνει τό προνόμοιο νά φορτωθή στή 
ράχη του αυτά τά δύο μικρά τύμπανα καί 
τότε ό βασιληάς χτυπάει τά τύμπανα καθώς 
ό νέος Χάνος βαδίζει αργά στην αυλή τού 
παλατιού. "Έτσι ένα πράμα θεωρείται με
γάλη τιμή σέ κάποιο μέρος τού κόσμου, ε
νώ σ’ άλλο λογαριάζεται γιά ντροπή, γιατί 
εμείς δταν ένας στρατιώτης είνε αδιόρθω
τος, τον διώχνουμε από τό τάγμα χτυπών
τας τά τύμπανα, ενώ γιά τον Χάνο τών 
Τατάρων χτυπούν τύμπανα γιά νά τον τιμή 
σουν. "Υστερα από τούς τυμπανιστές έρχον
ταν ή συνοδεία λαμπροντυμένων καβάσση- 
δων μέ ασημένια πιστόλια καί γιαταγάνια* 
ύστερα σαλπιγκτές πολλοί καί κατόπι δ ί 
διος δ Βεζύρης καβάλλα σ’ ένα όμορφο, 
ψηλό άλογο. 5Ηταν ντυμένος τουρκοφράγ- 
κικα μέ τό συνηθισμένο κόκκινο φέσι στο 
κεφάλι του’ είχε δμως ένα πελώριο κόκκι
νο μανδύα μέ πολύτιμα χρυσά κεντήματα, 
πού τον σκέπαζε δλόκληρον, έτσι πού δ με
γαλόσωμος άντρας δέν φαίνονταν καθόλου’ 
μόνον φαίνονταν τά μάτια του, ή μύτη του 
καί ένα από τά χέρια του, όπου φορούσε 
ένα θαυμάσιο δαχτυλίδη μέ διαμάντι. Δυο 
Ιπποκόμοι βάδιζαν απ’ εδώ κι από κεΐ στ9 
άλογό του μ’ ένα χέρι δ καθένας ακουμπι
σμένο στήν άκρη τής σέλλας. "Ολοι έσκυ
βαν καθώς περνούσε δ Βεζύρης Κι* εγώ 
έγινα διακεκριμένο πρόσωπο από τή στι
γμή πού συγκαταβατικά μέ χαιρέτησε μ’ έ
να γνέψιμο. *Η πομπή έκλεινε μέ πλήθος 
αξιωματικούς καί ακολούθου; καβαλλάρη- 
δες μέ πολύχρωμα άρβανίτικα φορέματα,
ασημένια χαλινάρια καί κεντημένες παλά - 
σκες. Είχαν μαζί τους κάτι πού στήν αρχή
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νόμιζα πώς ήταν λόγχες, άλλα γρήγορα κα
τάλαβα πώς ήταν τσιμπούκια μακρυά, κι ή
ταν δάσος ολόκληρο άπ* αύίά κάθε μέγεθος.

"Όταν ό Βεζύρης πέρασε κι ή σκόνη κα 
τακάθισε, βγήκα έξω από ιήν πόλη πεζός 
και βρέθηκα κοντά στο στρατό, πού μάθαι
νε τη νέα εύρο^παϊκή τακτική. Βλέποντας 
έναν άντρα καθισμένον σέ μια καρπέτα 
στή μέση τού κάμπου, πήγα κοντά του κι 
έμαθα πά>ς ήταν ό συνταγματάρχης και δι
οικητή; αύ ού τού στρατού. Κάθισα και κά 
πν·σα ένα τσιμπούκι μαζί του και άνε/.άλυ 
ψα ότι ή£ερε από τακτική και στρατιωτι
κές επιχειρήσεις τόσα, όσα κι εγώ. μονάχα 
πού δεν ενδιαφέρονταν για τά ζητήματα 
αυτά. ’'Ετσι Ιξακολουθήσαμε νά καπνίζουμε 
το τσιμπούκι μας είρηνικά καθ σμένοι σκε 
πτικοί στο χάλι, Ινώ οί στρατιώτες είχαν 
μπλέξει σέ κάθε είδους άκατάληπτες επιθέ
σεις, και ά τεπιθέσεις, ώστου στο τέ- 
λος δλο τό σώμα σάστισε και στάθη
καν 8 .οι σά μπουλούκι, δπως ένα
σμάρι μέλισσες. Οί λοχαγοί ξεφώνι
ζαν και οί φουκαράδες οί στρατιώτες γύρι
ζαν και ξαναγύρ ζαν, έτρεχαν ό ένας πίσω 
άπό τον άλλον, κλωτσούσε δ ένας τ άλλου- 
νού τά κανιά κι* έκαναν δ,τι μπορούσαν 
γιά νά ξεμπλέξουν,ά/λά μονάχα έπεφταν σέ 
χειρότερο μπλέξιμο. Τέλος δ συνταγματάρ
χης είχε μιά λαμπρή ιδέα* έβγαλε τό τσι
μπούκι άπό τό στόμα του κι έδωκε διατα
γές, είς τό όνομα τού Προφήτη, κάθε στρα
τιώτης νά πάει στο σπίτι του δπως μπο
ρούσε καλύτερα. Έφυγαν σάν παιδιά τού

σχολείου, τρέχοντας καί πηδώντας πηγαί 
νοντας κατά τήν πόλη μικρά-μικρά μπου 
λούκια. Οί άξιωματικοί σφούγγισαν τον t 
δρώτα άπό τά μέτωπά τους, κι9 έφυγαν κι 
αυτοί, κάμποσοι γιά νά καπνίσουν τό τσι 
μπούκι τους κάτο) άπό ένα δέντρο κι άλλοι 
νά ξεκουραστούν σ*ένα ντιβάνι βλαστημούν 
τας τούς Φράγκους πού είχαν εφεύρει τέ 
τοια παράξενα πράματα.

Τό βράδι, άνάμεσα στ* άλλα νέα τής 
ήμέρας, μου είπαν δτι τό δειλινό τρεις άν- 
θρωποι περπατούσαν μαζί. 'Ένας άπ* αύ- 
τούς είχε άγοράοει ένα πεπόνι κι οί δυδ 
σύντροφοί του, διψασμένοι και άπένταροι, 
τού ζήτησαν νά τούς δώσει ένα κομμάτι 
Δέ θέλησε κι επειδή τον ζόριζαν έτρεξε και, 
κρύφτηκε σ* 6*α αδειανό σπίτι και κλεινόν 
νας τήν πόρτα κάθισε κάτω γιά νά χσρεϊ 
νό πεπόνι μέ τήν ήσι χία του. Οί ά/λοι δυο 
ήτα»' αποφασισμένοι *\ά μή τήν πάθουν έ 
τσι, βρήκαν μιά τρύπα στήν πόρτα και κοί 
ταζαν μέσα* τον είδαν πού έτρωγε τό πε 
πόνι καί θύμωσαν. Αυιός τούς κορόϊδεψε 
καί τούς έλεγε δτι τό πεπόνι ήταν θαυμά 
σι ο' ένας από αυτούς δρκίστηκε δτι δεν θο 
τον άφινε νά τό φάη ολόκληρο καί βάζον 
τας τό πιστόλι του σιήν τρύπα, έρρ’ξε κα' 
τον σκότωσε’ ύστερα καί οί δυο έφυγαι 
γελώντας γιά τήν έπιτηδειότητα πού είχαι 
νά τον χτυπήσουν Ιόσο καλά άπό τή 
τρύπα.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι ;
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• I ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΠΥΡΣΙΝΕΛΛΑ
1 Πρώην Αημάρχου χαΐ Βουλβοτοΰ Τωαννίνων

Η ΙΔΡΥΣΙΣ ΤΩΝ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ ΚΑΙ Η ΟΝΟΜΑΣΙΑ.ΑΥΤΩΝ*
(Ιστορική μελέτη)

Έγκατάοτασις των Τούρκων είς τά ’Ιω άννινα

I
\\*

Οί Τούρκοι κατέλαβαν τά ’Ιωάννινα, τό 1431 (‘), παραχωρήσαντες, κατά τόν 
γνωστόν δρισμόν του Σινάν Πασά, είς τούς κατοίκους πολλά προνόμια(’).

Εκτός τής άπαλλαγής των έκ τής αιχμαλωσίας—τού φοβερω έρου δεινού, 
τό όποιον έπηκολούθει συνήθως κατά τήν εποχήν έκείνην τάς κατόπιν πολέμου α
λώσεις των πόλεων, όπως συνέβη τούτο εί; τήν Θεσσαλονίκην πρό τής παραδόσεως 
τών Ίωαννίνων—συνίσταντο ταύτα καί είς τά έξής άλλα: δτι θά άπηλλάσσετο ή 
πόλις τοϋ παιδομαζώματος, δτι δέν θά κατεδαφίζοντο αί έκκλησίαι της, δτι δέν 
θά άνεγείροντο τζαμία έντός του Φρουρίου, εξ ού συνάγεται δτι οΐ Τούρκος ύπέσχον- 
το νά μη κατοικήσουν έντός αύτοΰ, δτι αί έκκλησίαι θά έξηκολούθουν νά σημαίνουν, 
δπως καί κατά τό παρελθόν, καί τέλος δτι θά ήτο σεβαστή ή έκκλησιαστική έξου- 
σία τού Μητροπολίτου, ή κατοχή των τιμαρίων ,ύπό των Χριστιανών Τιμαριούχων 
των Ίωαννίνων καί έν γένει ή περιουσία τών κατοίκων.

Περί τής κατοχής τών τιμαρίων μετά τήν τουρκικήν κατάκτησιν 6πό τών Χρι 
στιανών τής ’Ηπείρου δ Φ λήμων γράφει, είς τό «Δοκ'μιον περί τής Φ.λικής Ε τα ι
ρείας», τό έκοοθέν τό 1834 έν Ναυπλ'ω, δτι οί ΤιμαοιοΟχοι των Ίωαννί-ων εί- 
χον ίδιαν σημαίαν μέ τόν "Αγιον Γεώργιον καί δτι έλάμβανον μέρος είς τάς Τουρ
κικά; έκστρατεία;, χωρίς ά αναφέρη τήν πηγήν. Τά αυτά έπαναλαμβάνει καί δ 
Π. Άραβανανός, παραλαβών προφα ώς ταύτα έκ τής ώς άνω πραγματείας τού 
Φιλήμωνος, χωρίς νά τόν ά'-αφέρη (").

Κατά τό Ηπειρωτικόν Χρονικόν, μίαν μόνον υπόσχεσιν έδωκεν δ Σουλτάν 
Μουράτ: δτι δέν θά έξεδ.ώκοντο οί Χριστιανοί άπό τού Φρουρίου(4).

Κατόπιν τής άποδοχή. των δρων υπό τών Ίωαννιτών, τό ’Ηπειρωτικόν Χρο
νικόν γράφει έν συνεχεία τά έ^ή;:

«Ο δε Βαοάενς εοτειλεν εύθνς μετά των ποέοβεοιν δεκαοκτώ Τούρκους νά

(*] Συ'έχεια έκ τοϋ προηγουμένου τεύχους, σελ. 538.
 ̂ 1. Ό  Γεώργιος Φραντζής, σύγχρονος τής εποχής τής καταλήψεως, γράφει είς τό Χρο-

νικόν του: «Τώ Άπριλίω μηνί (του εΌυς 14 ίΟ) παρέλαβ^ τήν Οαυμ τστήν Θεσσαλονίκην ό 
*Αμιράς πολέμφ και τφ (5 πλθ=6939) 143 έιει Ό κιωβρίφ μηνί απήρεν ό μπεγλερμπεης 

a των Τούρκων τούνομα Σινάνης τά ’Ιωάννινά καί τήν αύοοΰ περιοχήν». Γ. Φρανζή, Χρονι
κ ό ν , Βιέννη 1796, σελ. 84.
I 2. Κ ώ ν ο ι ,  Ά  μ ά ν t  ο ΐ). Ή  άναγνώρισις υπό των Μωαμεθανών θρησκευτικών 
ϊΐκαί πολιτικών δικαιωμάτων των χριστιανών, καί ό ορισμός του Σινάν Πασά, έν Ή πειρ . 
j Χρον. τόμ. Γ,' 1930, σελ. 197—210

3. Π. Ά  ρ α β α ν τ ι ν ο €, Χρονογρ. Ηπείρου, τόμ. Α.' σ, 82, τόμ. Β' σ. 242 (α
ναφέρει Σουλτανικόν Διάταγμα περί Σπαχήδοιν τοϋ 1635).

4. Ήπειρ. Χρον., εκδ. Βόννης, σελ. 242. *0 Πουκεβίλ δίδει κατά τι διαφορετικήν έκ- 
δοσιν τής επιστολής τοΰ Μουράτ προς τούς Ίωαννιτας, Ιδε Pougueville. Voyage dela Grdce

<1826 to μ. Α', σελ. 149.
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παραλάβουν τδ Κάστρον καί νά στήσουν διά παντός είς9Ιωάννινα την κατοικίαν των. 
Ουτοι δί ίμβάντες είς τδ Κάστρον, ίζήτησαν να ρίξουν είς χαράν κανόνια, Επειτα 
νά χαλάσουν την κειμένην είς τους πύργους του Κάστρου έκκλησίαν τού 9Αρχιστρα· 
τήγου Μιχαήλ. ’Έπειτα υπήγαν καί έκτισαν σπήτια είς τδ μέρος τής πόλεο)ς τδ δ· 
νομαζόμενον τώρα Τουρκοπάλουκον, δπου καί Ικατοίκησαν κατά την συνθήκην».

Τό Χρονικόν τούτο έγράφη προφανώς πολύ βραδύτερον της έγκατασχάσεως 
τών Τούρκων έν Ίωαννίνοις, έπί τη βάσει παραδόσεως προφορικώς διατηρηθείσης. 
'Ως οε elvat συνχεχαγμένον, δέν δίδει πλήρει την εικόνα της τότε κατασχάσεως.

Οί δεκαοκτώ ουτοι άνδρες δέν είναι δυνατόν νά άπεστάλησαν μόνοι πρός 
παραλαβήν τών Ίωαννίνο)ν καί έπί τη υποθέσει δτι ήπαράδοσις τής πόλεως έγένε- 
το κατόπιν διαπραγματεύσεων διεξαχθεισών μακράν αύτής, δπως έκθέτει τό Χρο
νικόν, καί ούχί υπό την πίεσιν πολυαρίθμου στρατού εύρισκομένου ένώπιόν της καί 
πολιορκοΟντος αύχήν, όπερ φαίνεται πιθανώτερον. θά ήσαν προφανώς οί άνώτεροι 
άξιωματικοΐ του στρατού τής κατοχής, 6 όποιος έοει νά είναι άρκετά Ισχυρός, διά 
νά κράτηση είς υποταγήν χώραν έχουσαν πληθυσμόν άκραιφνώς Ελληνικόν καί 
έχθρικώς διατεθειμένον πρός τόν καταχτητήν, είς τόν όποιον έξ άδηρίτου άνάγκης 
ύπέκυψε (*),

°Οσον άφορα δέ την έκκλησίαν τού Ταξιάρχου Μιχαήλ, δέν διασαφηνίζεται 
είς τό Χρονικόν άν έθεσαν είς πράξιν οί Τούρκοι τήν πρόθεσίν των νά τήν κατεδα
φίσουν ή όχι, έκ τή; σειράς όμως τής διηγήσεως προκύπτει ότι δέν παρεβίασαν τά 
συμπεφωνημένα, μεταξύ των οποίων έμπεριείχετο καί ό σεβασμός τών έκκλησιών, 
άλλ* ότι συμφώνως πρός αύτά έγκατεστάθησαν έξω τού Φρουρίου (1 2).

Τό μέρος τούτο, τό καταλαμβανόμενον σήμερον Οπό τής πόλεως, ήτο τότε 
παντελώς έρημον. 'Υπήρχον μόνον μερικαί Μοναί, ως τού 9Α ρ χ ι μ α ν δ ρ ε ί ο υ, 
καί τής Α γ ί α ς  Π α ρ α σ κ ε υ ή ς ,  ήτις έκειτο είς τό Ναμαχζάχη, έκεΐ δηλα
δή όπου έκτίσθη σήμερον τό νέον διοικητήριον, καχεδαφισθείσα βραδύτερον ύπό 
τών Τούρκων (3). Επίσης τής Π ε ρ ί β λ ε φ τ η ς  (4 * 6)' καί πιθανόν καί ή μονή 
του ’Α γ ί ο υ  ' Α θ α ν α σ ί ο υ ,  ώς έξάγεται έκ πιστοποιητικού τού 1664 τής 
άδελφότητος τού 'Αγίου Αθανασίου καί είς τό όποιον υπογράφουν οί έπίτροπο^ 
τής άδελφότητος καί μονής τού άγιου Αθανασίου τών Ίωαννίνων (δ).

Έ  Μονή τού Ά  ρ χ ι μ α ν δ ρ ε ί ο υ άναφέρεται είς τό Χρονικόν τών Κο' 
μνηνού καί Πρόκλου, τό όποιον μνημονεύει ότι ό 'Ηγούμενος αύιής Γαβριήλ, «ά- 
νήρ τίμιος καί εύλαβής, ευάρεστος Θεψ καί άνθρώποις», προεχειρίσθη κατά τό 
1385 ώς μητροπολίτης τών Ίωαννίνιον. Ή  μονή αύτη μετεβλήθη βραδύτερον είς 
γυναικείαν μέ χωριστά κελλία, είς τά όποϊα έκάθητο μία προϊσταμένη όνομαζομέ- 
νη κοινώς κνρά Μ εγάλη , καί ύπ οτακτικα ί, παρ9 αύτής έκλεγόμεναι.

Αί μοναχαί αύται τών Ίωαννίνων, συνυφανθεΐσαι μέ τήν κοινωνικήν ζωήν

1. Περί χής καταλήφεως τών Ίο>αννίνων εγραψεν ό Σπ. Λ ά μ π ρ ο ς  είς τόν Παρ- * 
νασσόν τ. 3 σ. 71 καί είς τά 'Ιστορικά Μελετήματά του 1884, ο. 107. Επίσης; I I a m me r: 
Seschichie ties Osmanishett Reiches τομ. 1 (1834) a. 840.

2. Ό  Π. Άραβαντινος έκ τής άνιοτέρω φοάσεως τού Χρονικού συνάγει φαίνεται τό 
άντίθετον συμπέρασμα, διότι γράφει περί αυτής δτι κατηδαφίσθη ύπό τών Τούρκων «όιε τοϊς 
παρεδόΟη τό φρούριον* καί ή διαβεβαίωσίς του αύτη ιίς  ούδεμίαν άλλην πηγήν, πλήν τής 
ώς άνωφράσεως τού Χρονικού, κακώς έρμηνευθείσης, στηρίζεται. (Χρον. Ήπειρ. τόμ. Β,' 
σελ. 243).

8. Αύτόθι σ. 221 καί *Α Ο η ν α γ  ό ρ α ,  Νέος Κουβαράς, έν Ή πειρ. Χρον. 1929 σ. 11.
4. Μοναστήριον τής Περίβλεφτης, σ. 31, Τό έν Βενετίφ Ηπειρωτικόν Αρχείο ν Κ. Δ·

Μέρτζιου, Διαθήκη Έπιφανειου 1647.
6. Ή πειρ. Χρον. 1937 σ. 173 Κ. Δ. Μ έ ρ τ ζ ι ο υ  Προσθήκη βΐς τό έν Βενετίφ 

Ή πειρ. ’Αρχείον. Ή  άδελφότης αύτη (confraternite) άναφέρεται καί είς τήν διαθήκην τοΟ 
Νικ. Γλυκύ, τήν συνταχθείσαν κατά τό 1693 σ. 25. Ή πειρ. Χρον. 1935, Κ. Δ. Μ έ ρ τ ζ ι ου, 
*fl οΙκογένεια τών Γλυκέων ή Γλυκήδων.



cm iP O T IC H  *ΧΤ>Α» s m m  671

τής πόλεως, άπεχέλουν ένα τών ιδιαιτέρων αυτής χαρακτηριστικών γνωρισμάτων 
τοΟ παρελθόντος αίώνος. Ήσχολούντο είς την Οφανσιν ματαξωτών λεπτότατων 6· 
φασμάτων, γνωστών Οπό τό βυζαντινόν όνομα «Τ σίπα»  ή βαμβακερών, συμμε
τείχαν δέ είς όλα τά χαρμόσυνα ή λυπηρά γεγονότα τών οικογενειών τών Ίωαννί· 
νων, τάς οποίας είχον διαμοιράσει μεταξύ των, υπηρετούσαι κατά τούς γάμους, τάς 
βαπτίσεις καί τάς κηδείας, όπου άνελάμβανον τό ιδιαίτερον καθήκον τοΟ στολισμού 
τών νεκρών.

Επειδή όμως μερικαί έκ τών υποτακτικών παρεξήγησαν τούς κανόνας τοΟ 
αύστηροΰ μοναχικού βίου, κατέστησαν σύν τώ χρόνψ ύποπτον είς τά δμματα τού
λαού όλόκληρον τό σώμα τών μοναχών, ό δέ Μητροπολίτης Ίωαννίνων..... . κηδόμενος
τής αξιοπρέπειας τής Εκκλησίας, έλαβε τήν άπόφασιν να μή κείρη πλέον ούδεμίαν 
νέαν μοναχήν καί οΰτω μετά τόν θάνατον τών παλαιών προϊσταμένων, τό ιδιόρρυθμον 
τούτο μοναχικόν τάγμα έπαυσε πλέον υφιστάμενον.

Αί έν λόγω μοναχαΐ δέν Ιφερον ίδιαιτέραν στολήν, άλλ9 ένεδύετο όπως καί 
αί άλλαι γυναίκες τής έποχής ίων, άλλά μέ μαύρα μόνον φορέματα, πρός διάκρτ* 
σιν. Τά παλαιότερα έτη, ώς διηγούνται, αί μοναχαί προήρχοντο από τάς μάλλον 
διακεκριμένα; οίκογενείας νών 'Ιωαννίνων. Κατά τά τελευταία Ιτη ήσαν ώ; έπί τό 
πολύ χωρικαί, ούχ ήιτον είχον τούς τρόπους τού φέρεσθαι, ήσαν αί πλείσται ώραϊ- 
αι και έφερον περίεργα Ονόματα ώς Πανσέμ, Κ ουμπ ί καί άλλα περίεργα. Μετά 

I τήν κατάργησιν τού μοναστηριού, ό ναός τού Άρχιμανδρείου, άνοικοδομηθείς μεγα- 
I λύιερος, ύφίσταται καί σήμερον ώς ένοριακός (*)·
| 'Γποθέτομεν δέ προς τούτοις δτι ύπήρχεν, έξω τού Φρουρίου καί έμπροσθεν

τής παλαιάς πύλης αύτού καί ά γ ο ρ ά, άποτελουμένη προχείρως έκ ξυλίνων πα
ραπηγμάτων τοποθετηθέντων έντεύθσν καί έκείθεν τής νύν δνομαζομένης όδού Ά · 

I βέρωφ, είς τήν όποιαν κατέληγον αί άρχαιόταται όδοί τής Δωδώνης καί τής Νικο- 
πόλεως, καί ή άγορά αΰτη κατέστη σύν τψ χρόνιο μόνιμος άγορά τών 
Ίωαννίνων. Πειθόμεθα δέ περί τούτου έκ τής γενικής συνγ^είας τού μεσαί- 
ωνος νά σχηματίζωνται τοιαύται άγοραί έμπροσθεν τής πύλης τών Φρου-

Ιρίων καί προσέτι καί έκ τής παρατηρήσεως δτι ή μόνιμος άγορά τών Ί ·  
αννίνων προδίδει τήν τοιαύτην προέλευσίν της, ώς οιατηρούσης τήν ιδιότητα ιδι
αιτέρου μέρους, χρησιμεύοντος άποκλειστικώς διά τό έμπόριον, καθόσον μέχρι σή- 
! μερον άκόμη άποτελειται σχεδόν άπό καταστήματα, προοριζόμενα δι* έμπορικήν 

I μόνον χρήσιν, μή έχοντα δηλαδή άνωθεν αύτών καί διαμερίσματα χρήσιμα πρός 
i κατοικίαν.
ί *Η τοπωνυμία Τουρκοπάλονκον, δπως ώνομάζετο, καθ' ήν εποχήν έγράφη 
a τό Έπειρ. Χρονικόν, τό μέρος δπου έγκατεστάθησαν οί πρώτοι Τούρκος δέν υφί- 
ίσταται πλέον. Κατά τόν Π. Άραβαντινόν, ούτω όνομάζετο ή συνοικία τού 'Αγίου 
,Νικολάου τής Αγοράς.
I Περί τής έκεϊ έγκαταστάσεως τών Τούρκων ούδέν άλλο διεσώθη στοιχεϊον 
ίϊίμή μόνον μία τοπωνυμία: ή όνομασία Σαράϊ μαχαλά , ή όποία κατά τά παλαιά 
ίτη, όπως βλέπομεν είς τόν Πουκεβίλ καί όπως γνωρίζομεν καί έκ τής παραδόσε- 

ίι>ς, έξετείνετο άπό έκεϊ δπου διετηρήθη σήμερον, ήτοι άπό τήν όδόν Π. Μελά μέ· 
(ρι τού Τζαμίου τής Αγοράς, περιελάμβανε δηλαδή όλόκληρον τήν όοόν Άνεξαρ- 

: :ησίας (ήδη Έλευθερίοα Βενιζέλου). Κατά μήκος τής όδού ταύτης κατωκησαν οί 
’ ιρώτοι .Τούρκοι καί έκεϊ ήτο τό Διοικητήριον, τό κοινώς καλούμενον Σ αράι, τό 
Οποίον ήτο συγχρόνως καί ή κατοικία τού διοικητού, διότι τήν έποχήν έκείνην έν
ί· 1. Έ κ τής μονής ταύτης ολόκληρος ή πέριζ ουνοικία ώνομάζετο μέχρι τών μέσων τού 
■ εκάτου ογδόου αίώνος «Μ ο ν α σ τ ή ρ  Μ α χ α λ ε σ ί*. Εκ^παλαιοΰ οίκογενειακοΰ ταπί- 
,υ, τό όποιον κατέχομεν, πληροφορούμενα ότι-μέχρι τού 1776 ύφίσχαχο έκεϊ ή γούμενος, κα- 
;·όσον έν ιή περιγραφή τής οίκίας άναφέρεται έν αύιή δτι η μία πλευρά αύτής συνορεύει μέ
ήν κατοικίαν τοΰ ηγουμένου.

ί .

ί



Τουρκία ή κατοικία του διοικητοϋ δέν ήχο χωρισμένη άπό τό διοικητήριον, δπως 
συνέβη άργότερον.

νΕχομεν δέ την γνώμην, την δποίαν έσχηματίσαμεν έκ συζητήσεως μετά 
πολλών Μουσουλμάνων συμπατριωτών μας, πριν ούτοι άνταλλαγοϋν, δτι τό πρώ
τον ίδρυθέν Τέμενος έν Τωαννίνοις είναι τό του Αιάμ, τοΟ δποίου ιδρυτής είναι δ 
Μπαχράμ Πασάς, δστις δέν είναι άπίθανον .νά είναι Εκείνος καί δ πρώ
τος Διοικητή; των Ίωαννίνων, Εκράτησε δέ δχι τό δνομα του ίδρυτού, άλ
λα τοΟ πρώτου ίμάμη. Τό Τζαμίον τούτο ήτο Εν κακοκτισμένον τετράγωνον δωμά· 
τιον μέ ξυλινην στέγην καί δροφήν από κοινάς σανίδας μέ πήχεις εις τους άρμους, 
δπως συναντά τις είς τάς πτωχοτέρας οικίας τών Ίωαννίνων. Ό  Μιναρές αύζοΟ ή
το κοντός, άπό τούβλα, σοβατισμένος Εξώτερικως καί μέ βαθμίδας, τάς δποίας εί· 
δομεν δταν κατηδαφίσθη, άπό χονδρά ξύλα, δέν Εφερε δέ ούδεμίαν Επιγραφήν.

** *
Τό ’Ηπειρωτικόν Χρονικόν διηγείται κατόπιν τήν γνωστήν ιστορίαν τής άρ· 

παγής τών χριστιανών παρθένων έκ τού Φρουρίου υπό τών 18 Τούρκων, οί όποια 
τάς κατέστησαν διά τής βίας συζύγους των. Τήν αρπαγήν ταύτην παρεδέχοντο καί 
οί Τοϋρκοι τών Ίωαννίνων, άλλά περιώριζον αύτήν μόνον είς τούς επτά άρχηγούς.

Τό γεγονός τούτο τής αρπαγής τών χριστιανών παρθένων τοΟ Φρουρίου συνε- 
σχέτιζεν δ λαός τών Ίωαννίνων καί μέ μικρόν τι νεκροταφείον (κείμενον ά/λοτε 
παρά τήν Ζωσιμαίαν Σχολήν) λόγω τού όνόματός του. Τούτο γενικώς μέν ώνομάζε* 
το «έφτάπλες» ί} « έφτάμπονλες» καί έπιστεύετο δτι ώνομάσθη οϋτω διότι Ε
κεί είχον ταφή αί άρπαγείσαι σύζυγοι τών έπτά μωαμεθανών άρχηγών. μπονλες 
λεγόμεναι, διότι καίτοι χριστιαναί έκαλύπτοντο δπως αί Τούρκισσαι (ι).

Ίπήρχον δμως καί Τουρκογιαννιώτες, οί δποίοι δέν παρεδέχοντο τήν έξη- 
γησιν ταύτην. Ίσχυρίζοντο ούτοι δτι τό νεκροταφείον τούτο ώνομάζετοδχι «έφτάμ  
π λες», άλλά « ίφ τά μ υ λο ι» ij « ίφ τάμπουλο ι»  καί δτι ή λέξις αυτή είς τήν τότε 
δμτλουμένην γλώσσαν τών Ίωαννίνων έσήμαινεν έπτά Αρχηγοί, έπεξηγούντες δτι, 
είς τό νεκροταφεΐον τούτο είχον ταφή έπτά Τούρκοι άξκυματικοΐ πεσόντες κατά 
τήν πρώτην κατάκτησιν τών Ίωαννίνων, δπως Επίσης καί εις τό μικρόν νεκροτα- 
φειον, τό γνωστόν ύπότό δνομα «τά δυο άδέρφια», ήσαν θαμμένοι άλλοι, πεσόντες 
κατά τόν ίδιον πόλεμον. *Ότι Επρόκειτο δηλαδή περί τάφου σιαχιτών, δηλαδή 
μαρτύρων πεσδντων υπέρ τής πίστεως, καί τούτο Εξηγεί τάς θρησκευτικάς τιμάς, 
αί δποίαι τοίς άπεδίδοντο, δχι μόνον παρά τών διαφόρων διερχομένων έκείθεν χον- 
τζάδων, οί δποίοι έστέκοντο καί άπήγγειλον Ενα «φατιχάν», μίαν δέησιν δηλαδή 
ύπέρ άναπαύσεω; τη; ψυχής των, άλλά κυρίως υπό τού έκάστοτε μεγάλου «σιέκ 
τοϋ Κάστρου», δηλαδή τού Σέχη τού έδρεύοντος είς τό μεδρεσέν ή Τεκέν τού Τζα- 
μίου τού Άσλάν Πασά, δ δποίας μετέβαινεν ύποχρεωτικώς Εκεί καθ’ έκάστην Τρί
την νάδεηθή, δπως Επίσης Επήγαινε διά τόν αύτόν λόγον καί είς τούς τάφους «τά 
δυό τ* άδέρφια».

Τοιαύτη τιμή δέν ήτο δυνατόν νά γίνεται δι* έπτά γυναίκας, Εστω καί άν 
αύται είχον άλλάξει θρησκείαν, δέν θά ώνομάζετο δέ τό νεκροταφείον έπτάμπου- 
λες είς τήν περίπτωσιν καθ' ήν καί οί σύζυγοί των είχον ταφή Εκεί. Άλλ’ Εκτός 
τούτου, πώς είναι δυνατόν νά φαντασθή τις τάφου; τόσσν Επισήμων προσώπων, τών 
πρώτων διοικητών τού τόπου ή τών συζύγων των, χωρίς κανένα λίθινον μνήμα, χω
ρίς μάλιστα νά Εχουν οί σύζυγοι τάς δύο όρθιας πλάκας, τάς δποίας καί οί πτωχό·’ 
τεροι μουσουλμανικοί τάφοι τών Ίωαννίνων Εφερον πάντοτε;

Τά άνω έπιχειρήματά των, καίτοι λογικά, όφείλομεν νά δμολογήσωμεν δτι 
δέν μάς πείθουν διά πολλούς λόγους, τούς δποίους κατωτέρω ξκθέτομεν. Έχρειάσ- 
θη δέ, Επειδή Επανειλημμένο); τά ήκούσαμεν Επαναλαμβανόμενα, νά μελετήσωμεν

1, Γ. Β λ α χ λ ε ί δ η, «Έφτάμπουλες» είς Ήπειρ. Χρονικά 1929, σ. 255—262,
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κάπως καλύτερον τήν γλώσσαν καί τήν ιστορίαν τών Ίωαννίνων διά νά τά προσέ- 
ξωμεν.

Δέν μάς έπειθεν, πρώτον διά τήν τελείως είς ήμάς άγνωστον λέξιν Μ η ο ϋ · 
λος* δεύτερον, διά τόν ισχυρισμόν δα έπρόκειτο περί μαχητών πεσόντων είς τό πε· 
δίον τής μάχης κατά τήν κατάκτησιν τών Ίωαννίνων, ένώ έγνωρίζομεν δτι οΕ 
ΤοΟρκοι κατέλαβον τήν πόλιν άνευ πολέμου* τρίτον, διά τήν διάκρισιν τήν δποίαν 
έκαμον ούτοι περί πρώτης καί δευτέρας κατακτήσεως τών ’Ιωαννίνων, πράγμα τό 
όποιον ούδέποτε έλέχθη παρ’ ήμίν. Τήν διάκρισιν μάλιστα ταύτην δέν κάμνουν 
μόνον οΕ Τουρκογιαννιώτες, αλλά και οΕ ΤοΟρκοι συγγραφείς, οΕ όποιοι γράφουν δ- 
λοι είς τά Εστορικά των έργα δτι τά 'Ιωάννινα περιήλθον δίς 6πό τήν Τουρκικήν 
κυριαρχίαν.

Καί δσον άφορα τήν λέξιν Μποϋλος, έξετάσαντες καλλίτερον τά πράγματα 
εΰρομεν δτι υπάρχει εις τό ιδίωμα τών Ίωαννίνων ή λέξίς Μ ποϋλα  μέ τήν σήμα· 
σίαν ούχι τής μπουλωμένης γυναικός, άλλά τής προϊσταμένης ή κυρίας (patroune), 
τήν όποίαν μετεχειρίζοντο άλλοτε οί μαθητευόμεναι ράπτριαι προκειμένου περί 
της προϊσταμένης των, άντιστοιχοΰσα πρός τήν λέξιν «μάστορας» τών καλφάδων 
διά τούς προϊσταμένους των, κυρίους τών καταστημάτων εις τά όποια είργάζοντο.

*Όσον αφορά δέ τόν ισχυρισμόν τών Τούρκων δτι τά Ιωάννινα κατεκτήθη- 
| σαν δίς καί δτι συνέβησαν καί μάχαι έμπροσθεν τής πόλεως, καθ’ άς έφονεύθησαν 

καί Τούρκοι, τοϋτο δένάπέχει τής άληθείας. Άλλά διά νά έξηγηθή, έχει άνάγκην 
μικράς τίνος έπισκοπής τών τελευταίων έτών τού Δεσποτάτου, τών πρό τής τουρ- 

I κικής κατακτήσεως.

ί Κατά τά μέσα τοΟ 14ου αίώνος, ή κατάστασις έν Ήπείρω μετεβλήθη ούσιω- 
δώς, λόγω τής καθόδου τών Σέρβων, οί όποιοι έκδιώξαντες τούς πρό αιώνων έγκα- 
τεστημένους έκεϊ δεσπόιας, παρέδωσαν τόν τόπον είς τάς χεϊρας τών Αλβανών.

■ ΟΕ φύλαρχοι τούτων Γκίνος Σπάτας καί Πέτρος Διόσας, συμπράξαντες μετά
; τού βασιλέως τής Σερβίας Στεφάνου Δουσιάν (1331—1355), ό όποιος έδημιούργη·
| . σε τήν έφήμερον κυριαρχίαν ταύτην τών Σέρβων καί έπεξέτεινε τό κράτος αύτοΟ 
! άπό τού Δουνάβεως μέχρι τού Κορινθιακού Κόλπου, καί άπό τού Ίονίου πελάγους 
j p-έχρι τής Θεσσαλονίκης, έλαβον μετά τόν θάνατον αύτοΟ ό μέν πρώτος τήν ήγε- 
j μονίαν τής Ακαρνανίας, δ δέ δεύτερος τής Άρτης.
1 Έ  πόλις τών Ίωαννίνων, ή δποία έπ* ούδενί λόγιο ήθελε νά ύπαχθή Οπό
? τούς Αλβανούς, έπροτίμησε ώς Δεσπότην τόν Σέρβον Θωμάν Πρελούμπον καί έζή· 
* ιησε τούτον παρά τού Βασιλέως τής Σερβία^· κατά προτίμησιν παντός άλλου Σέρ- 
> βου πρίγκιπος, πιθανόν διότι είχε σύζυγον Έλληνίδα, τήν Πριγκίπισσαν Ά γγε· 

λικήν, κόρη του Βασιλέως Συμεών (άδελφού και διαδόχου τού Στεφάνου Δουσάν) 
καί τής Έλληνίδος Θωμαΐδο , θυγατρός τής έπίσης Έλληνίδος ’Άννας Παλαιολο· 
γίνας καί του έξηλληνισμένου Δεσπότου Ίωάννου Ούρσίνου.

Οί Αλβανοί δμως δέν έπαυσαν έπόφθαλμιοΰντες τήν πόλιν τών Ίωαννίνων 
καί πολλάκις έπιχείρησαν νά τήν κυριεύσουν διά τών δπλων. *0 Θωμάς ήμύνθη μέ 
άγρίαν άποφασιστικότητα έναντίον τών έπιθέσεών των, άλλά πρό τών έπανειλημ· 
μένων έπιδρομών έσκέφθη, κατά τό 1380, νά συμμαχήση, κατά τό Χρονικόν, μετά 
τών Τούρκων, οί όποιοι εδρίσκοντο είς διαρκή έμπόλεμον κατάστασιν πρός τούς 
Αλβανούς. Τό Χρονικόν δμως δέν προσθέτει τίποτε άλλο περί τής μελετηθείσης 
ταύτης συμμαχίας, ι

Βραδύτερον ό διάδοχος τού Θωμά Ήσαύ, κατά τό 1387, άποκρούσας μετά 
δυσκολίας έπίθεσιν τών Αλβανών, μεταβαίνει πρός συνάντησιν τού Σουλτάναυ Μου 
ράτ τού Α.' όπως ζητήση τήν βοήθειάν του έναντίον τού κοινού έχθροΰ.

Ό  Σουλτάν Μουράτ φονεύεται είς τήν μάχην τού Κοσσόβου (1389) καί οί
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'Αλβανοί, μή φοβούμενο: πλέον τούν Τούρκους, έπιπίπτουν καί πάλιν έναντίον τών 
Ίωαννίνων, κυριεύσαντες σχεδόν δλην τήν έξω τοΟ Φρουρίου χώραν την άνήκου- 
σαν είς τό Δεσποτάτον τών ’Ιωαννίνων καί γίνονται κύριοι καί αύτης της λίμνης 
θέσαντες «κάτεργα» έντός αύτης, τά όποια έβύθισαν τό κάτεργον των Ίωαννιτών.

Τό Χρονικόν κατόπιν διηγείται, παραλείπον νά έξηγήση πώς έγένετο τούτο, 
δτι ό διάδοχος τού Σουλτάνου Μουράτ, ό Μπαγιαζίτ, κατά τό ίδιον έτος (1389) ά- 
ποστέλλει στρατόν, υπό τόν στρατηγόν Μελκούσην, δ όποιος τρέπει είς φυγήν τούς 
'Αλβανούς, έν συμπράξει βεβαίως μέ τόν στρατόν τών Τωαννιτών.

Καί έγείρεταί τό έρώτημα; πώς ήτο δυνατόν νά άποστείλη στρατόν ό Σουλ
τάνος, δ όποιος νά χύση τό αίμα του διά τήν υπεράσπισή τών €Ιωαννίνων, έάν 
δέν είχε συμφέρον νά πράξη τούτο; Καί ποιον άλλο$ υμφέρον θά έκίνει τόν Μπα- 
γιαζίτ πλήν τής άναγνωρίσεως τής Τουρκικής έπικυριαρχίμς έκμέρους τού Δεσπό
του τών ’Ιωαννίνων;

Τά άμεσως άλλως τε έπακολουθούντα τού Χρονί/ού πιστοποιούν άπολύτως
τούτο.

Ό  Έσαύ, διηγείται τό Χρονικόν, «μετά τον Μελκονση καί του Κέσαρος (τού 
γυναικαδέλφου τού Ήσαύ—Ίωάσαφ) οστις και αυτός ήλθεν από τής Βλαχίας (θεσ 
σαλίας), εις ουμμαχίαν υπάγει καί φθάνει τόν Άμνράν (δηλ. τόν Μπαγιαζίτ). Κα- 
κεΐσε διατρίψας χρόνον ενα καί μήνας δυο ερχεται μετά του Βρανέζη εις τόν * Αχε
λώον καί άπ* αυτόν εις τήν νΑρταν, είτα εισέρχεται εις τά 5Ιωάννινα, μηνός Δεκεμ
βρίου 14, ετει 1391».

CH μετά τού Τούρκου στρατηγού Μελκούση μετάβασις είς τήν έδραν τού 
Σουλτάνου Μπαγιαζίτ καί ή έπάνοδος έν συνοδεία έτέρου Τούρκου Στρατηγού, τού 
Έβρενόζ, (διότι αύτός είναι ό Βρανέζης τού Χρονικού), δηλοί δτι είχον ήδη κανό· 
νισθή αί άπαιτήσεις τού Σουλτάνου καί ό Έβρενόζ ήλθεν είς ’Ιωάννινα ως έκπρό- 
σωπος τού έπικυριάρχου.

Κατ’ ούσίαν, ή παράδοσις τών ’Ιωαννίνων, περί τής όποίας δμιλούν οί Τούρ
κος είχεν ήδη έκτοτε συντελεσθή. Ό  Έβρενόζ έλθών είς τά ’Ιωάννινα, έγείρη είς 
τήν παραλίμνιον θέσιν, τήν όνομαζομένην Λειβαβιώτης, τόν φέροντα τό όνομά του 
Τεκέν, διά νά ύπάρχη κάποιος λειτουργός τής μουσουλμανικής θρησκείας, ό δποι- 
ος.νά λαμβάνη πρόνοιαν υπέρ τής συντηρήσεως τών τάφων τών έκεί πεσόντων σια- 
χίτιδων καί έκτελεί τά όφειλόμενα είς αύτούς θρησκευτικά καθήκοντα

Αύτή είναι ή πραγματική έξήγησις τών παλαιών τούτων Τουρκικών τάφων 
τών ’Ιωαννίνων, τόσον τόν «έ^ταμπούλων» δσον καί τών λεγομένπν «τά δυό τ’ ά· 
δέρφια» καί ή περίεργος ϊορυσις τού Τεκέ έκείνου, προτού περιέλθουν τά Ιωάννι
να είς τήν πλήρη κυριαρχίαν τού Τουρκικού κράτους και ύ,αάρξουν Τούρκοι είς 
τήν πόλιν, πράγμα δπερ συνέβη 40 έτη βραδύτερον (*)

** sje
Κατά τόν πρώτον αίώνα τής Τουρκικής έν Ίωαννίνοις έγκαταστάσεως αί 

τουρκικαί παραδόσεις άναφέρουν δτι ήλθον είς Ιωάννινα άποικοι έξ ’Αραβίας, κα
ταγόμενοι έκ τής οίκογε'είας τού Ποοφήτου Μωάμεθ καί όνομαζόμενοι έκ τού λό
γου τούτου έμιρλέρ (έμίραι). Ούτοι έγκαταστάθησαν είς τό μέρος δπου σήμερον 
εύρίσκεται ή Πλατεία Πάργης έγείραντες καί τό έκεί Τζαμίον, τό όποιον έφερε 
τό όνομά των.

Οί έμίρηδες θεωρούνται ώ; συνοικισται τής συνοικίας έκείνης, ή όποία ύπήρ· j 
_______________

1. Ό  Π. Άραβαντινός αποδίδει τήν ιδρυσιν τού Τεκέ είς κάποιον Χατζή Έβρενόζ, ά- ί  
νύπαρκτον πρόσωπον, αντί τού πραγματικού ίδρυτού στρατηγού Έβρενόζ, άναφερομένου είς |  
τό άφιερωτήριον, ώ; καλώς γνωρίζω τούτο από τόν τελευτυϊαν Σέχην τού  ̂έν λόγψ Τεκέ, τόν |  
Σέχην ’Ραζήν, μεθ* ού σ υ ν ε ι ρ γ ά σ θ η ν  εις τό Δημαρχείον Ίωαννίνων, τού οποίου επί σειράν έ· 1 
τών ήτο σύμβουλος πρό τής ανταλλαγής τών πληθυσμών.
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ξε, μέχρι τών τελευταίων έτών τής Τουρκοκρατίας, ή καθαυτό τουρκική συνοικία 
τής πόλεως, ή πλέον άμιγής καί τήν όποίαν ήμείς οί Χριστιανοί άπεφεύγαμε νά 

| πλησιάσωμεν, καθόσον συχνάκις τά παιδιά τών Τούρκων έπετροβόλουν τούς Χρι- 
! στιανούς διαβάτας καί κυρίως τούς φέροντας καπέλλο.
| Οί απόγονοι τών έμίρηδων ήσαν γενικώς χοτζάδες καί έφερον ώς διακριτικόν

σημείον τής υψηλής καταγωγής των αντί του λευκού συνήθως σαρικίου πράσινον.
Ή  παράδοσις δμως δέν διετήρησε τόν αριθμόν τών άποίκων τούτων. Ού:οι 

δέν θά ήσαν πολλοί, έάν χρίνωμε/ έκ τού αριθμού τών απογόνων των, οί όποιοι κα
τά τά τελευταία έτη τής τουρκοκρατίας ήσαν έλάχιστοι.

'Επίσης παρατηροΟμεν δτι ούδεμία τουρκική οίκογένεια τών Ίωαννίνων ί- 
σχυρίζετο δτι κατήγετο έκ τών πρώτων κατακτητών τών Ίωαννίνων, πλήν τής οί· 
κογενείας τού γνωστού Στρατηγού Έσσάτ Πασά, του όποίου ό άδελφός Βεχήπ Πα
σάς μάς διηγήθη δτι, κατά παράδοσιν, διατηρηθείσαν είς τήν οίκογενειάν του καί 
είς τό οικογενειακόν του δένδρον, προκύπτει δτι μεταξύ έκείνων οί όποιοι άπήγα- 
γον τάς παρθένους τού Φρουρίου συγκαταλέγεται καί άπώτατός του πρόγονος, δτι 

[ ή άπαχθεισα ήτο κόρη τής οίκογενείας Γλυκή καί όνομάζετο Βασιλική.
1 Είς τά άνωτέρω συνοψίζονται αί τουρκικαί παραδόσεις. Πέραν τούτων δέν έ*
j χομεν ούδεμίαν θετικήν πληροφορίαν περί τών πρώτων χρόνων τής τουρκικής έν 
| Ίωαννίνοις έγκαταστάσεως.
1 'Όταν οί ίδιοι οί Τούρκοι ήρχισαν νά μελετούν τήν ίστορίαν των καί “ήθέ-
| λησαν νά συντάξουν τόν κατάλογον των πρώτων Διοικητών των Ίωαννίνων, ευρέ 
j θησαν πρό άνυπερβλήτων δυσχερειών, διότι ούδέν στοιχείον υπήρχε τής έποχή; έ- 
ι; κείνης είς τά Τουρκικά άρχεία. Διά τούτο παρουσιάζεται ούτος άτελέστατος, ava
il φέρων σποραδικώς μερικούς εκ των Διοικητών καί τούτους άμφιβόλους, άρχίζει 
ί δέ πάντοτε ή πλήρης σειρά άπό τό έτος 1590. ήτοι ένα καί ήμισυν αίώνα μετά 
ί τήν κατάληψιν τών Ίωαννίνων.
! Έν τούτοις, παρά τήν έλλειψιν θετικών πληροφοριών, λαμβανομένης ύπ’ δ·
1 ψιν τής γεωγραφικής θέσεως τών Ίωαννίνων, κειμένων είς τό κέντρων τής Ή πεί· 
« ρου, δέν είναι δύσκολον νά είκάση τις τήν ταχείαν αύτών πρόοδον. Έ  θέ̂ χις των, 
j ή συγκέντρωσις πάντοτε πολυαρίθμου στραιού λόγιο τού διεξαγομένου πρός τούς 
y 'Αλβανούς πολέμου, ή παρουσία έκεί τών άνωτέρων πολιτικών καί στρατιωτικών 

άρχών, ή έπελθοΰσα άσφάλεια είς τόν τόπον διά τής καταπαύσεως τών έπαρχια- 
κών πολέμων καί τών διηνεκών έπιδρομών τών 'Αλβανών τών τελευταίων έτών 

ν τού Δεσποτάτου, δλα ταΰτα συνέτεινον είς τό νά κατάστή ή έξω τού Φρουρίου ί- 
δρυθεισα υπό τών Τούρκων πόλις κέντρον έμπορικόν καί βιοτεχνικόν, έχον εύρυτά- 

ν την περιφέρειαν, τοιαύτην, όποίαν ουδέποτε είχεν έπί τού πρώην καθεστώτος τό 
w Φρτύριον.

Δι* δ καί προσείλκυεν αυτή καθημερινώς νέους Χριστιανούς κατοίκους έκ 
ίίτών πέριξ έπαρχιών, κτίσαντας κατοικίας παρά τήν άγοράν, αί όποίαι άπετέλεσαν 
;|τάς συνοικίας Καμάρες καί Μ η τ ρ ό π ο λ ιν , άφόβως πλέον έγκαθισταμένους έξω τών 
[περιττών καταστάντων τειχών τού Φρουρίου καί έπί πλέον έκεί συνέρρευσαν δλοι 
Ιοί έξωμόται ιών διαφόρων μερών τής ’Ηπείρου καί ’Αλβανίας, είς τούς όποίους ή 
(Τουρκική Διοίκησις διά προπαγανδιστικούς σκοπούς έσπευδε νάδίδη διάφορα άξιώ- 
^ματα, καί οϋτω ή έξω τών τειχών πόλις κατέστη κατ’ άρχάς ίσόπαλος καί μετ’ 
:!δλίγον άνωτέρα τής παλαιάς τού Φρουρίου πόλεως, τήν όποίαν έν τέλει έξεμη- 
,‘ΐδένισε.

j Ή  Έπανάστασις του Διονυσίου

Τόν Σεπτέμβριον τού 16J1 συνέβη είς τήν πόλιν τών Ίωαννίνων έν γεγονός 
ί̂κ τών σπουδαιοτέρων τής ίστορίας της ένεκα τών σημανιικών άποτελεσμάτων τά
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6ποΙα έπέφερε τ ο ύ τ ο  έπί τής περαιτέρω καταστάσεως τών Χριστιανών κατοίκων της, 
Τό γεγονός τούτο είναι ή Ιπανάστασις του Διονυσίου,

Περί, της έπαναστάσεως ταύτης έγραψαν άρκετοί λόγιοι καί άλλοτε καί κα- 
τά τά τελευταία έτη, άλλ' δλοι έστρεψαν την προσοχήν των είς την έρευναν τών 
άφορόντων την ζο>ήν καί τό πρόσωπον τού Διονυσίου, ούδείς όμως έξήτασεν έπι- 
σιαμένως τάς συνεπείας, τάς οποίας είχε διά την πόλιν τό κίνημά του. Ήμεΐς, ά· 
σχολοόμενοι μέ τήν έξέλιξιν της πόλεως τών Ίωαννίνων, θά περιορισθώμεν μόνον 
είς αύτάς.

Τό Έπειρωτ. Χρονικόν, μετά τήν άφήγησιν τών κατά τήν έπανάστασιν τοΟ 
Διονυσίου συμβάντων, έπάγεται ώς έξής:

αΊέλος, Ιπεώή οΐ Τούρκοι έγραψαν άναψοράν πρός τον βασιλέαν των, κηρντ* 
τοντες τους χριστιανούς άπειθεΐς τής βασιλείας και άποστάτας, ήλθεν άπο τήν Κων- 
σταντινονπολιν Χάτι - σερίφι να τους Ιξώοονν hub τό Κάστρον, άφαιρονντες τους 
δλων όσων είγαν τιμήν και ύνναμιν κατά τάς σννθήκας. Οντως, άπωσθέντες, έκτι
σαν ίξο) οικίας μικρός καί εζίον ταπεινοί και καταφοονημίνοι*. (')

Ό  'Αρχιεπίσκοπος Αθηνών Χρυσόστομος ίΐαπαοόπουλο; είς τελευταίαν πε
ρί τού Διονυσίου τοΟ Σκυλοσόφου μελέτην του θεωρεί τό ώς άνω Χρονικόν ούχί ο>ς 
σύγχρονον των έξιστορουμέ-ων γεγονότα)·/, άλλα ώς άνήκον είς τόν επόμενον 18ον 
αιώνα καί συνεπάγεται: «Ό  συντάκτης τού Χρονικού έάν ήτο σύγχρονος τής Ή· 
πειρωτικής Έπαναστάσεως τοΟ Διονυσίου, ή; τά γεγονότα άφηγήθη, δέν θά περιέ
πιπτε είς τό λάθος νά άναγράψη ότι συνεπεία αύτής έγκατεστάθησαν οί Τούρκοι έν 
τψ Κάστρω τών Ίωαννίνων».

Είναι έντελώς πιθανόν νά έγράφη τό Χρονικόν τούτο εκατόν καί πλέον έτη 
μετά τά γεγονότα, διά τούς λόγους τούς όποίους όρθώς έκθέτει ό ’Αρχιεπίσκοπος, 
άλλά τούτο είς ούδέν λάθος περιπίπτει. 'Αναγράφει τήν άπόλυτον άλήθειαν, ή ό
ποια διετηρήθη έναργής είς τήν μνήμην τών Πωαννιτών, όχι μόνον έκατόν έτη με* 
τά τά γεγονότα, είς τήν έποχήν δηλαδή καθ' ήν έγράφει τό Χρονικόν, άλλά καί 
μέχρι σήμερον άκόμη.

Δεν πρόκειται καθόλου, ώς γράφει άνωτέρω ό συγγραφές, περί έγκαταστά* 
σεω; Τούρκων έν τω Φρουριω, δηλαδή καταλήψεως υπό των Τουρκικών άρχών 
τοΟ Φρουρίου, πράγματος σχετικώς άσημάντου,' μολονότι καί τούτο δεν είχε συμ- 
βή, δεδομένου ότι ή πόλις ήτο ήδη άπό διακοσίων έτών τουρκική, άλλά περί τού 
εξής, όλως διαφόρου, σοβαρο>:ά :ου γεγονότος:

Ιΐρόκειται περ: τή; διαίας καί όμαοικής Ιξώοζω; 5λων τών Χριστιανών τών ί 
κατοικοόντων έντός τού Φρουρίου, συμποσουμένων είς τρείς καί ίσως καί τέσσε·· 
ρας χιλιάδας άτόμων, μέ τήν διαταγήν έντός ώρισμένης προθεσμίας νά κατοικήσουν | 
έξω αύτού καί χωρίς νά δοθή είς αύτούς ούοεμία βοήθεια διά τήν νέαν έγκατάστα 
σίν των. Αύτή είναι ή κατάληψις ύπό τών Τούρκων τού Φρουρίου τών Ίωαννίνων. | 

Πάς τις έννοεί τήν τραγωδίαν ή:ις έπηκολούθησε τότε όχι μόνον διά τούς 
στερουμένους τών μέσων νά άποκτήσουν νέαν κατοικίαν, άλλά καί διά τούς εύπό·1 
ρους, 'Γπήοξε συ)3τόν μαρτύριον δι’ αυτού; νά έξαναγκασθούν νά ίδουν τάς παλαι- 
άς οικογενειακά; των έστίας νά περιέλθουν είς τήν κατοχήν τών Τούρκων καί τούςΐ 
σεβασμίους ιερούς ναούς τωννά μεταβάλο>νται έ.ώπιόν των είς κοπρώνας ή έρείπια.

Διά τούς παλαιούς κατοίκους τού Φρουρίου Ίωαννίτας αύτή ήτο ή πραγμα* 
τική άλωσις τής πόλτως ύπό τών Τούρκον/ ή έπακολουθήσασα τήν έπανάστασιν 
τού Διονυσίου. Πολλοί τών σημερινών κατοίκων τής συνοικίας Σαράβας, είς τήν 
όποίαν συνοικίσθησαν όλοι οί έςωσθίντες τού Φρουρίου βυρσοδέψαι, διατηρούν ζω· 
ηράν τήν παράδοσιν τής δεινής έκείνη: περιπετείας, καί πολλάκις τούς άκούσαμε*

X. Έν Ήπειρ, Χρον, 1933 σελ, 167.
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νά τήν άναφέρουν. *
"Αλλως τε δέν ήτο δυνατόν νά λησμονηθώ αδτη παρά τών Ίωαννιτών, διό- 

ι τι δπήρχε τι τό όποίον τούς τήν υπενθύμιζε πάντοτε: ή διαταγή τοΟ τουρκικού 
κράτους ή άπηγορεύουοα είς τούς Χριστιανούς νά κατοικήσουν έντός τοΟ Φρουρίου, 
ή καί νά έχουν έκεί οίανδήποτε ιδιοκτησίαν. Ή άπαγορευτική αΟτη διαταγή, έκ· 
δοθεισα μετά τήν έπανάστασίν τού Διονυσίου, έξηκολούθησε νά ίσχύη καθ’ δλον τδ 
διάστημα τής Τουρκοκρατίας καί μέχρι τής άπελευθερώσεως τής πόλεως. Γνωρίζο* 
μεν δε καλώς, δτι, δταν τδ ζήτημα άνεκινήθη μετά τήν κήρυξιν τού Τουρκικού 
Συντάγματος τού 1908, δ τδτε Υπουργός τών Εσωτερικών τής Τουρκίας καί με* 
τα ταύτα Μέγας Βεζύρης Φερήτ - Πασάς, άπήντησεν εις έρώτησιν ύποβληθείσαν 
άπό τά ’Ιωάννινα, δτι ή διαταγή αυτή δέν ήτο δυνατόν νά άρθή.

Έν βραχυλογία, τό ζήτημα τούτο είναι έξ έκείνων τών γεγονότων τών φε- 
ρόντων τήν ιδιότητα τού παγκοίνως γνωστού, καί δέν δπάρχει Ίωαννίτης 6 όποι
ος νά άγνοή, δτι μετά τήν Έπανάστασίν τού Διονυσίου καί μέχρι τής άπελευθε
ρώσεως τών Ίωαννίνων ούδείς άπολύτως Χριστιανός διέμεινεν είς τό Φρούριον τών 
Ίωαννίνων.

Ό  Αρχιεπίσκοπος δμως 'Αθηνών έξακολουθεί: «Διότι είναι γεγονός δτι ή· 
σαν έκεϊ έγκατεστημένοι (οί Τούρκοι) άπό τού έτους 1597, ήτοι δεκατέσσαρα δλα

Ιέτη πρό τής ’Ηπειρωτικής Έπαναστάσεως τού Διονυσίου, ό δέ πράγματι σύγχρο
νος της έπαναστάσεως ταύτης Μάξιμος ό Πελοποννήσιος δέν άναφέρει μεταξύ τών 
έπακολουθημάτων αύτής καί τήν αρπαγήν τού Κάστρου τών Ίωαννίνων». Παρα
πέμπει δέ είς τά άνευρεθέντα σημειώματα υπό τών Δ. Σάρρου καί Άθηναγόρα, 
καί είς τόν Π. Άραβαντινόν.

θά έξετάσωμεν ένα έκαστον τών στοιχείων τούτων είς τά όποια έστηρίχθη 
δ συγγραφεύς διά νά εύρη δτι τό Ήπειρ, Χρονικόν γράφει άνακριβείας, άρχίζον* 

' τες πρώτον άπό τόν Μάξιμον.
*0 Μάξιμός συνέταξε τόν γνωστόν στηλιτευτικόν του λόγον,δπως ό ίδιος γρά 

φει είς τό τέλος αύτοΰ, τήν 14 Σεπτεμβρίου τού 1611, ήτοι 13 ήμέρας μετά τό κί- 
r νήμα τού Διονυσίου, όπότε βεβαίως δέν ήτο δυνατόν νά μαντεύση δτι μεταξύ τών 
, μελλόντων νά έπακολουθήσουν κακών, τά όποια προέβλεπεν, θά ήτο καί ή έξωσις 
ί τών Χριστιανών έκ τού Φρουρίου, διά νά τό άναφέρη.

Αλλά βραδύτερον, δταν τούτο είχε συντελεσθή, τό λέγει, καί καθαρά μάλι
στα. Είς τήν έπιστολήν, ήτις άπευθυνεται πρός τόν Μητροπολίτην Ίωαννίνων Μα- 
νασσήν, καί τής όποιας άπόσπασμα δημοσιεύεται είς τήν ιδίαν ώς άνω περί Διονυ
σίου μελέτην τού ’Αρχιεπισκόπου Χρυσοστόμου γράφει: «Τό πρώτον αίτιον τών κα
κών Ιον τό έκίνησες και έφερες και έφνλαγες τόν έχθρόν τον κόσμον μέσα είς τό 
έπαινε τόν τοντο Κάστρον έως όπον τό αφανίσατε».

Τό *δπον τό άφανίσατε», νομίζομεν, ζωγραφίζει ζωηράτατα τήν κατάστασή 
ίίς τήν όποίαν περιήλθε τό «έπαινετόν κάστρον» μετά τήν έπανάστασίν τού Διο

νυσίου.
(Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α Ο
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Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ

ΤΟ ΝΗΣΙ ΤΩΝ ΓΙΑΝΝΙΝΩΝ
(λαογραφικά σύμμικτα)

Μέ τά ιστορικό—λαογραφικά τού Ν η- 
σ ι ο ύ των Γιαννίνων, έχω άσχοληθή και 
σέ προηγούμενες εργασίες μου(*), καί- θεω
ρώ ανώφελο νά έπαναλάβω εδώ τά κείμενα 
εκείνα. Περι/ηπτικά μόνο σημειώνω δτι, 
ενδείξεις συνοικισμού του, ύπαρχουν και 
για τούς 11ο και 10 ακόμα αιώνες* σαφέ
στερες δέ γραπτές μαρτυρίες, για τούς 14ο 
καί 16ο.

Σταθερή επίσης διασώζεται στούς Ν η· 
σ ι  ώ τ ε ς του ή παράδοση, δτι δέν είναι 
Ήπειρώτες, άλλα Μανιάτες, πού έχουν δια- 
περσιωθή τελικά, μέ πρωτόγονα μονόξυλα 
στο Νησί, από την απέναντι βορεινή στερ- 
γιά, δηλ. τό βουνό Μετσικέλι. ’Ιδιοτυπία 
τού γλωσσικού τους Ιδιώματος και τών ε
πώνυμών τους, δυνατό νά τονώνη τήν πα
ράδοση αυτή.

Τό λαογραφικό υλικό πού θά άκολου- 
θήση, συλλέγεται εξακολουθητικά από τον 
υποφαινόμενο, από πολλά τώρα χρόνια 
(1929 και επ ) και θά δοθή εδώ, σχεδόν 
ανεπεξέργαστο κι9 ασχολίαστο.

'Οπωσδήποτε, στις ύποσημειωματικά 
βιβλιογραφοΰμενες εργασίες, ό αναγνώστης 
θά βρή πολλές λεπτομερειακές εξηγήσεις, 
πληροφορίες κ.τ.λ.

'Αργότερα πάντως, θά Ιπακολουθήση 
ή λεπτομερειακή έρευνα. Οί σοβαρότεροι —

1. Στο: Περιοδικό «Ήπειρ. Γράμματα*, 1944
«Περίπατοι στα Γιάννινα*, σελ 218 και έπ.— 
Όμοιότιτλο βιβλίο μου, Γιάννινα, i960 καί 1956, 
σειρές Β \—Δ*.—Περιοδικό «Ήπειρ. ‘Εστία»,
1954, «Ή  ένύύμηση τοΰ 1630*, κεφ. Ε'., σελ. 
1167 καί έπ., καί στο βιβλίο μου «Γιαννιώτικα— 
‘Ιστοριοδιφικά Μελετήματα*, Γιάννινα 1958, σελ. 
100 καί έπ., μέ δσες έκεΐ ξένες βιβλιογραφικές 
παραπομπές. Δές έπί πλέον Ε ύ. Μ π ά γ κ α ,  
Τά ζώα καί τά πουλιά στους Ήπειρ. Θρύλους, 
Γιάννινα 1956, σέλ. 127 καί έπ.*.

σέ δγκο υλικού—πληροφοριοδότες μου, ήΙΒ 
ταν ή κυρά Καλλιόπη ή Μπαλούγιω, κο| 
ό Γούλης Δεσπότης, και οί δυό τους τώρ{ 
μακαρίτες.

Γλωσσικά Τ

Σά δείγμα τής γλωσσικής ιδιοτυπίοΙ 
τών κατοίκων τού Νησιού, παραθέτουρ|ΐ 
μερικές μονάδες από τό λεξιλόγιό τους:
άγλίσίτρα—ιςί, άγλίστρα. (πουλί τής Λρ

μνης)
άσίφίχα—ιςί, άσφάκα. 
άψίαράςΐ—άδιςΐ, “ψαράς. I
βουτσί'τάρ'—άρια, βουτηστάρι (πουλί τίΙ

Λίμνης) 1 *
γκρινίτσίις, γρινίτσες (πουλί τής Λίμνης); 
γουρλιάνουςΐ—άν\ γουρλιάνος (πουλί τ^

Λίμνης).
δρουμίτσία—ιςί, δρομίτσα (ψαράκι τής

μνης).  ̂ U 
λούφκουςΐ—ούφκΐ’, λούφκος (πουλί τΐ

Λίμνηο)
μαρίτσί -ίτσία, μαρίτσι (ψάρι τής Λίμνη( 
Εΐύλου, ξύλο. Η
ριζίίνα—ίνιςΐ, ρεζίνα (χόρτο τής ΛίμνηΙ^ 
ρουγκόζίου—̂1α, ρογκόζΐο (χόρτο τής / ,

μνης)· V 
τραπέζι, τραπέζι. |ο
τσίίμα—ιςί, τσίμα (πολύ μικρό ψαρσα

τής Λίμνης ίο
τσίιρόν3—ια, τσιρόνι (λίγο μεγλΰτερο

ράκι τής Λίμνης). |
φαλαρδάςΐ—άδιςΐ, φαλαρδάς (άρπακτι^

δρνεο τής Λίμνί
χαμπλόςΐ,—οί, χαμπλός (πουλί τήςΛίμν|> 
ψΐάθα—ιςί, ψάθα. |>
ψΐάρια, ψάρια.

.1
:ί



I Τοπωνύμια ( 1 0 — y j j  — 1 9 5 0
!
1 α'. της Λίμνης

'Αρχίζουμε από την περιοχή τής "Α- 
·, γ ι a—Τ ρ ι ά δ α ς (ανάμεσα Μαβίλη και 
: παραλίμνιο προσφυγικό συνοικισμό), άκο- 
ι λουθώντας—ανατολικά—τις όχθες τής Λί- 
\ μνης.—Δεν κρατούμε σ9 αυτά, την ιδίωμα* 
ϊ τική προφορά.

i WA η-Τ ρ ι ά δ a.
ί Μ ώ λ ο ς.

V Β λ ι σ ί δ’ καί Λ ά κ κ ο υ ς ,  (ανάμεσα 
στο σπίτι Τσεκούρα (τώρα Χόϊνα) χαί 

} τό Καφενείο «Κυρά·Φροσΰνη». (Β λ ι- 
σ ί δ ι (βρεσίδι)=θησαυρός).

Τ ζ ι α μ ί (Άσλάν).
, Σ κ α λ ο υ π ο ΰ λ ι ς  (ανάμεσα στο 
ί προηγούμενο και τό τό Φετηγιέ Τζιαμί) 
jlT ' λ ο ύ μ π α (κάτω από τό Φετηγιέ 
\ Τζαμί;. (τουλοΰμπα=άντλία^.

ο ν ά κ ι, α (όπου — κλειστή τώρα—ά- 
| νατολική πόρτα του Κάστρου καί ή

t πλάκα τής επιγραφής Ψαλλίδα).
κ ά λ α (σιά Ψ α ρ ά δ ι κ α ) ,  (καί 
Λ ε ΰ κ α).

1 α ρ ά β α.
\ΐι α μ π α κ α ρ ε ι ά.
γ ο υ λ ι ά  (πριν, χ α σ α π α ρ ι ά)* (ΐ·
ί σως παλιό Φυλάκειο).
(L α σ α π α ρ ι ά  ("παλιά σφαγεία). 
Α ρ ά π ’ ς (κάτω από τήν "Αγια Μα* 

ρινα·Μποστάνι Δημόσιου).
*1 1 1 ρ ό π 9.
Ι α ρ ι ά μ π ε ϋ ς .  
ι α λ ή ς.

ϊ . α σ π ό π ο υ ρ ( δ ) ο υ ς .  (άντιστοιχία 
’Ακραίου)

τ ρ ι α ν τ ά ρ  * —,ια(=ε!δος δυχ>ιου) 
, α μ π ο υ σ 1 6 ρ α. 

α γ α ρ ο υ. 
ο υ σ ί ν ά ν α  γ α ς .

■ α υ ρ ο γ γ έ λ λ *
* α σ τ α δ 9 (κτιστάδι;) 
α λ η ά Σ κ ά λ α .

. κ ά λ α.
Ί τ ρ α β ο υ κ ά λ α μ α .  
ιτ ρ ο υ γ γ 9 λ ο* (στο ύψος προσφυγι 

κου συνοικισμού Ανατολή).
1 ε γ ά λ 2 * Β α θ  ε ι ά (σά λιμνοπού* 

λα) (πρώιη καμπή).

Χ ο  υ ν τ  ρ ό κ ’ σ τ ο υ  (χοντρόκτιστό;).
Κ λ ί μ α, (δεύτερη καμπή)
Κ λ ι μ ό π ' λ ο υ.
Ά  ρ ύ ς (αραιός, άγανός).
Μ’ ι ι ά (μυτιά;).
Χ α λ α σ μ έ ν ο υ .
Γ λ ώ σ σ α  (κάτου από τήν Κ α τ σ 1 ι κ ά 

αύλακας),
Γ κ ο υ μ π * ν ά ρ .
Α υ λ ά κ ι α  τ 9 Μ ΰ λ ".
Μ ΰ λ ο υ ς ’Ι σ σ ά  τ-Β ϊ ή π (οι δυο υ

περασπιστές των Γισννίνων στά 1912 
•1913 Μαζή μέ τό προηγούμενο, πε
ριοχή λίμνης Μ π ο υ ϊ ν ί κ ο υ β α).

Κ ε ρ α μ α ς. <
9Α μ π α σ I έ ς.
Λ ά κ κ ο υ ς  Μ π α ρ κ ο υ μ ά δ ι ς .
Κ ό ν τ 9 μ α ν τ ρ ί .
Ρ ο υ γ κ ά τ ς .
Κ ι ρ α μ ά ρ ε ι ο  τ 9 Κ ο υ σ τ ά κ ΐ  

(τ'ς Ταρσίτσας). (Στή θέση Π ο τ α 
μ ό ς ,  ξεφόρτωναν πεπόνια, κεραμί
δια κ.ά.).

Ρ α ν τ ί κ ι α.
Ά  ρ γ α σ τ ή (δίπλα από τον Π ό ρ ο  

Ά ρ δ  ο μ ί σ τ α ς) (άργαστήρια;).
Π ό ρ ο υ ς  (Χάνι Μουσταφά Πασιά). (Μα 

ζή μέ τά τρία προηγούμενα, αποτελούν 
τήν περιοχή τής Λίμνης . Π λ α τ ε ί α  
Μ π ο υ λ ι ά ν α* δες καί πιο κάτου).

Κ ο υ φ 9 ν ί τ ς (περιοχή X ο υ ν ί(;)’ 
κοφινίτσι(;))

Κ α λ α μ ί τ σ ί α
Π α λ ι ό ς  Π ό ρ ο υ ς  (αύλάκια, χω

νεύτρα)* (ααζή μέ’τά δυο προηγούμενα, 
περιοχή Λίμνης Μ π ο ϊ ν ί κ ο υ β α)

Π α ν α γ ι ά  ( Ν τ ο υ ρ α χ ά ν )
Τ σ ι ρ γ ι ο ύ .
Μ π ο ΰ ρ ν  ο υ ς .
Κ α ν έ τ σ ί ο υ ς .
Κ λ ε ί δ ο υ ν α ς  (τρύπες στο' £ δρόμο, 

στά ραίδιά [βράχια]).
Ά  π 9 δ ί τ σ ι α (άπιδίτσα; [μικρή απι

διά]).
Ν τ ρ α μ π  ά τ ο  β α  (σήμερα Κ ρ υ ο

ν έ ρ ι).
Μ π λ ί τ ς.
Κ ι ό σ κ ι *  (τ9Αλή Πασίά).

«Τού Κιόσκι κι9 ή Ντραμπάτουβα τά δυο
[τάκρυονέρια*
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πήγα νά πιω κι* ιγώ νερό, κι* μ9 κρύουσαν
τά χέρια.

πρλγ. β \  σ τ ί χ , ............................................
Τά δυο μ* τά κατηγόρησαν, μούειπαν πώς

[έχ’ν άβδέλλα
*Ά η-Ά  ν α ρ γ  υ ρ 5.
Μ ι τ ό χ ι α.
Κ ό κ ο υ ρ 8 (τ8)
Μ ι υ ά λ * Μ 5 τ ι α.
Π α π π α ς.
Σ α ν τ ι ν  ί χ (στη δικαιοδοσία τής Μο

νής "Αγ·Νικόλαου Σπανού [Φιλανθρω- 
πηνών]).

Λ α γ α ρ έ ς .
Γ ο υ μ α ρ ά ς .
Λ ά λ (τ’), (πρώτος αύλακας (μ ά ν α), 

Περάματος προς Λαψίστα)
Μ π ά τ ζ ι (V).
Β ά λ *.
Λ3 σ ά ρ (ϊσως ν9 σ ά ρ (νησσάρι) πουλί 

τής Λίμνης)* χαντάκια πού ενώνονται 
πέρα στ* Γαβρά* (Γαβράς κι Τούμπα= 
παροιμιοκή έκφραση: Γίγκαν Γάβ . . .=  
Γ ή ς Μαδιάμ). '

Π α λ η ο υ λ ί σ α  ρ ο υ (παληό λ’σαρ;)
Μ κ α μ π α γ ι ά ν ν '  (ι*) (Κεντρικός 

αύλακας ( μ ά ν α )  προς Λαψίστα).
Κ ο υ ν ό μ ο υ ς .
Σ ο υ τ η ρ rco τ 8 κ α (Γ Σουτήρ8 (ή μή

πως (κιήματα) τ8ς 'Αγια Σουτήρας;).
Ρ ι σ ί δα.
Μ π α ν τ α λ ά  (—λός=χαμένος, ηλίθιος, 

μπουνταλάς).
Μ ι γ ά λ α.
"Α γ ο υ ς (τσ*;) (δικαιοδοσία Μονής Ντί- 

λιου* μήπως ιής *Αγονς=γυναίκας τού 
8Αγά;) (έδώ τελειώνουν τ8 αυλάκια* αύ 
τού, {βάρια),

Μ π ο υ λ ί  ά ν α (δίπλα από τον "Α η- 
Ν ι κ ό λ α  σ Γ ς  Κ ο υ π ά ν ‘ c). 
(*Απού τ* Κ ο υ σ τ ά κ Ι  (Κιραμα- 
ριά τ* Κ—) ίσαμε τον Πόρο, τό έξο 
μέρος τής Λίμνη;, λέγεται—δπως είπα
με— Π λ α τ ε ι ά Μ π ο υ λ ι ά ν α .  
Μ π ι ϊ ν ί κ ο υ β α (ή Μπου—ή 
Μπέ—), ίσαμε ιά χαντάκια τού Μύλου 
*Εσσάτ·Βεήπ. Κ λ ε ί σ μ α τ α  που
λιών σε είδικό κυνήγι γινόταν καί στά 
Λ α σ π ό π  ο υ ρ  (δ)ο υ).

Μ α υ ρ ο υ γ ο ΰ ν ι ς *

•ΗΠβΙΡΟΓΓΙΚΗ Η ΊΊΑ >

Γ κ α ζ ί γ κ α ρ έ λ λ ο υ ς .  
Λ ι μ ν ο υ π ο ύ λ α .  (δπου σήμερα ό 

. Ν α υ τ ι κ ό ς  " Ο μ ι λ ο ς ) .  
Μ π ο υ λ ι α ν ό π ’ λ ο υ .
Γ ι_ά ν α.
WA η·Γ ι ώ ρ γ 9 ς (περιοχή σπητιού Ν ε- 

ο μ ά ρ τ υ ρ α).
Φ ύ ρ ο υ* στ5.
Ο ύ β ρ ι ό π 8 λου.
Μ ά τ σ κ α ς  (προσφυγικός συνοικισμός). 
Μ π ά ν ι α  (παλιότερα).
"Α η Τ ρ ι ά δ α.

β'. τού Ν η σ ι ο ύ  (από τή σημερινή Προ 
κυμαία, προς τ* ανατολικά).

Μ ώ λ ο υ ς.
Κ ά κ α β 3 (ου) (τ’). '
Β α ν τ έ σ τ 8(τ9).
Ζ ο ύ κ α (τ').
Κ α ρ α λ ή (τ9).
Σ τ ρ έ κ λ α (τ8).
Σ τ ά θ* (τ’).
Γ κ α ρ α ν ά τ σ 8 (τ8).
Π ά λ α  (τ’).
Σ ι μ α ί ο υ ς (στ*ς).
Κ ά τ σ α ρ * (τ*).
Τ τ σ α κ ν ά κ ΐ  (τ9).
Γ κ έ γ κ α (τ*).
ΓΙ ο ν τ ί κ 1 9 (τ8).
Β ο υ . τ σ ί λ ι α  ή Τ σ ι ό μ π  
Β α κ α τ σ ά (τ8).
Π α π α δ ι ά  (τ8).
Γ α τ 9 (τ^
Π α ύ σ α (t*). (Παι»σα[νία]). 
Κ ο υ β ι λ ι α ν ί τ 8 (ι*),
X α ν τ ά κ 1
Π α ν τ ι λ έ η μ  ο υ ν α  (στούν).
'Ά —Γ ι ά ν ν 9 (στούν).
Τ ό π 9 τ 9 8Α λ ή  (σιού)·
Β ά β ο υ (στ9).
Τ ρ ύ π ι ς τούν Γ α ρ δ ι κ  ι ου  τ δ 

(στ*ς), πού σφάχτηκαν από τον 9Αλ 
ι ρ ά ϊ  δ ι ς (στ8ς). (δπου άκουγότ 
όργανα, έβγαιναν φαντάσματα, κον 
στη συκιά, στή γωνία καθώς στρίβουμ 

α μ π 9 λ ό (στου).
’ σ ο υ φ 8 γ γ α ρ ο υ  (στού).

Β ρ ύ σ (η) at*.
Φ ο ύ ρ ν 8 (στ3ς). iipj
Κ α ρ κ ο υ φ ο υ λ ι ά  (σ9ν) (κορακο-^|ι)

ί
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ρ ύ σ fat*).
ρ ύ π α τ* Νη κ ό δ η μ 9 (στ*ν). (*Η* 

I γούμενου) (πού επικοινωνούσε μέ τό 
|  Ναό τού "Αη·Γιάνν\ (δπου και άλλη 
I τρύπα, τ' Κουνόμ9, Οικονόμου, *Ηγού 
1 μενού κι* αυτού).
30 υ τ ή ρ α (*Άϊα—) (στ*ν).
|λ  ι γ ο' ΰ σ α (Μονή) στ’ν* (Ελεούσα), 

η λ ι ώ τ 9 κ α (στ3) (δικαιοδοσία Ναού 
Προφήτη Ήλία).

[τ C λ λ 1 9 (στ9)* Μονή—-ή λεγομένη— 
Ντίλλιου και Στρατηγόπουλου.

[ χαν ο ύ (στ9). (Ζωγράφος ή ανακαι
νιστής Σπανός;) (Μονή Φιλανθρωπι- 
πίνων).

«  ρ ά ϊ (οτού).
Ρ: έ τ σ 9 κ3 (στ3), 
ϊ ύ σ τ* *Α λ ή (στ9).
I) α σ λ ί ν α (στ3).
S % α ρ ι ά )στ*).
; α ρ ά κ α (στ9).

^ ι ο υ ρ γ α ζ α  (κα'ι Μπρου—) (στ*), 
να σ κ 3 (στ9).
V π α (στ9)
μώ ρ γ Π α π α ,(στ*).
Τι ο ΰ ρ ν τ α (στ9). 
ί*ιύ τ ζ 9 (ου) (στ9). 
μο υ (στ*), 
ίγί ρ ο υ ς .
4 α ν ν ο υ λ α ί ο υ ς  στ*ς.
|λ  1 (στ*).
»Γ!ά μ π a far*),
ίίυ λ ή τ3 Δ ά σ κ α λ* (στ9). ■

;ρ α τ σ α ρ α ί ο υ * ς  (στ*ς). 
νύ μ π α (στ*), 

π π α (στ9).
u ν ν ό π 9 λ 9 (στ*). /
] /τ* (σ τ9).
|ι ν α (στ9).
■*1· Υ * * (στ*).
|ν τ ζ 1 (στ9).
ή ν  α β ι α ρ α ί ο υ ς  (στ*ς). 

α χά  λ ι *(ο υ) (στ9), 
ο υ ς.

1 X ο υ τ ο ς (τρε—)κα! Π ο υ τ α-
φ  ς* τό υδάτινο στενό, ανάμεσα Νη- 
ί καί Μετσικέλι.

ΐη>μα (πού είναι ίσως καί παραγ*

α* Παλαιά 
Βαντέστ’ς.
Βουτσ'λίας.
Βαντ’ς.
Βότινας.
Γάτους.
Γΐανοΰλας—αϊος·
Γίλίους.
Γ καναβιάρ’ς.
Γκαρανάτσ*ς.
Γκατζίάς.
Γ κέγκας.
Γ κ ί γ κ* ς.
Γ ρ α μ μ ά τ ο υ ς  (τ*ς). 
Δ ι σ π 6 τ 9 ς.
Ζ ά μ π α ς.
Ζ α χ α α ι α ς.
Ζ ο ύ κ α ς .
Ζ ώ τ ο υ ς.
Κ ά κ α β ο υ ς .
Κ α μ π α λ τ δ ν ' ς .
Κ άν τ α ς.
Κ α ρ α λ ή ς*
Κ α ρ α ς.
Κ α ρ α χ ά λ ι ο υ  ς.
Κ α τ ή ς.
Κ ά τ  σ α ρ ο υ ς .
Κ α τ σ ! ’ η ά ν 9 ς. 
Κ ο υ β ι λ ι α ν ί ,  τ 9ς. 
Κ ο ύ τ σ ί κ ο υ ς .
Λ ι ά σ κ ο υ ς.
Λ ά π π ας .  
Μ ά μ α λ ο υ ς .  
Μ ά ν τ ζ ΐ  ο υ ς .  
Μ π α κ α τ σ ά ς .
Μ π α λ ο ύ γ ι α  (.
Μ π ά μ π α ς. 
Μ π α ρ ά κ α ς .
Μ π ι ν τ ι γ κ α ς. 
Μ π ί τ ζ ι ο υ ς .
Μ π * λ ί μ * ς,
Μ π * ν τ ά ς. 
Μ π ο υ ρ γ α ζ ά ς .  
Ν έ ο υ ς .  
Ν τ ά λ α ρ ο υ ς .
Ν τ α μ ά ν α ς .
Ν τ α  σ ΐ ’ λ ί ν α ς .
Ν τ έ λ ο υ ς.
Ν τ ε τ σ ί κ ο υ ς .
Ν τ ο ύ ρ ν τ α ς .
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Ε*βδ ά ς.
Ε β ν ό γ α λ ο υ ς .
Π α γ ο υ τ ό ς .
Π ά λ α ς .
Π α π α δ ι ά ς .
Π α τ σ ' λ ό ς.
Π α υ λ ή ς.
Π α ύ σ α ς (—ανίας;). 
Π ’ λ ΐ έ ν ί ο υ ς .  (ΓΙουλ—)
Π ο υ ν τ ί κ Γ  ς.
Ρ α φ  α ν α ς .
Ρ ο ύ μ π α ς .
Σ ά λ 1 ο υ ς 
Σ ι ά ν α ς 
Σ ί μ ο υ ς.
Σ 1 α ν τ ά ς 
Σ 1 ο ΰ λ 1 ’ ς.
Σ τ α θ  9 ς.
Σ τ ρ έ κ λ α ς .
Τ ζ 1 α φ α ς .  
Τ ζ ι μ ο υ γ ι ά ν ν ’ ς.
Τ ρ έ κ λ α ς.
Τ σ α κ ν ά κ ! * ς .
Τ σ α ν τ λ ' ά ς .
Τ σ ι ά ν τ α ς.
Τ σ ι ν τ σ ι λ ι ά ρ ’ ς. 
Τ σ ί ρ ο υ ς .
Τ σ ί ό μ π ο υ ς .
Φ ο ύ τ ζ ο υ ς .
Χ α ρ α τ σ ά ρ ’ ς.
Χ α τ ζ ή ς .
β' Νεώτερα
Γ κ ί ο υ λ έ κ α ς .
Κ α λ α ν τ ζ ή ς .
Ν α χ α μ ( α ς.
Π ρ ι σ 1 έ ν * ς. 
Σ ΐ ά κ α ρ ο υ ς .

9Ονόματα γυναικώ ν
*Α ρ ι σ τ ο ΰ λ α.
Β α τ ο ύ λ α, (Σεβαστή)·
Η  υ γ ι ν ή, (Ευγενία). 
Κ α σ σ ο ύ λ α ,  (Κασσιανή). 
Λ έ ν 9.
Λ ι 1 α ν ή, (Λυγινή).
Λ ί τ σ α.
Λ ο ΰ σ I ο υ (Βαρβάρα(;) 
Μ ά ρ θ α .
Ν ί κ 1 (Άνδρονίκη, Φερενίκη..), 
Π ο λ υ ξ έ  ν ' ,

Μ

Σ ι ά ν α, (Κασσιανή(;), *Αλεξάνδρα(;). 
Σ ο υ φ ο ΰ λ α .
Τ σ ι ά ν τ α, ’Αλεξάνδρα.
Φ ό ν 9 (Περσεφόνη).
Φ ρ ο υ δ ί τ 9, (9Αφρο—).

Φ ορέματα άνδρών

Ζ ου ν ά ρ 9.
Κ ά π π α (ταλαγάνι χωρίς μανίκια). 
Κ ο υ ρ δ έ λ λ ε ς  (παπούτσια από τα 

λεγόμενο «Ελληνικά».
Π ι σ 1 λ ι (Π εσ ΐ-)  (μ? μανίκια)
Σ 1 α λ β ά ρ 9 (με τελζούκια).
Σ ι  α μ α  ν τ ά ν ’ (σταυρωτό γελέκο).
Σ ι ι γ κ ο ύ ν ’ (κοντό ταλαγάνι)· 
Τ α λ α γ ά ν α  (καπότο* κάπα στο σχήμα Mj 

τού κορμιού, μέ φλόκια από μέσα). ή, 
Τ σ ι ο υ ρ έ π ι α  (κάλτσες).

Κ α ΐκ ια  κ. τ . λ.
Β ι ζ α β ί, μέ άντινρυστές κάθετες θέσειςΡΙ 
Β 9 τ σ έ λ λ α. (βουτσέλλα και βαρέλλα)ί 
Κ α λ α φ ά τ ’ ζ μ α .
Κ α ρ α β ο ύ λ ΐ  —ια.
Κ α ρ ο ύ  τ α,  (μονόξυλο, είδος σκάφης);. 
Κ ο υ ρ ύ τ ο υ  ς. (πολύ μικρό καραβούλι)^; 
Κ9 π ί—ιά, (κουπί). g
Λ α β ο ύ τ ο υ ,  (γιά άδειασμα από τά νε§( 

ρά τού κύτους, σέ σχήμα λαούτου). g
Μ9 σ I α κ ό, (μεσιακό καΐκι).
Μ π ρ ί μ \  (μπρύμνη* ή πλώρη των θά^ 

λασσινών).
Π α ν ι ά .
Π ι ρ α τ ' κ ά, (καΐκια περατικά). 
Τ έ ν τ α .  4
Τ ι μ ό ν ·. ϊ
Φ ο υ ρ τ ο υ τ ή ρ α , ( δ  άπό χόρτο (ή 

πό σκοινί) στρογγυλός δεσμός, ό πέραν ' 
σμένος στην έπι τούτο τρύπα, πού 
κρατεί τό κουπί κατά τό κούπισμα). « (

9Αέριδες r
Τ ρ α μ ο υ ν τ ά ν α ,  (βόρειος καθαρός)*  ̂
Β ο υ ρ ε ι ά ς, (Β. ’Ανατολικός [Γρέγο))^ 
Ow6 ρ ί τ 9 ς, ( ’Ανατολικός άπό τό Περη:1 

στέρι* λεβάντε) (μήπως άπό τό πρόζ Χ^  
κει Μανασιήρι τσ’ ’Ό ρ’ς (Τζίόρας); j| ’ 

Π ο τ α μ ί σ ι ο υ ς ,  (άπό τη ΓαστρίτΟ^1 
τά χαράματα* άπό τό ποτάμι Άρ^χθοί/1 
πού περνάει άνάμεσα στα βουνά). y.] 

Γ ύ φ τ  ’ κ ο υ ς, (Ν. ’Ανατολικός, σιρόν'* ί {J?

-ί
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xo, ή N. Δυτικός, γαρμπής). Φυσάει
! από τά Γ ύ φ τ ι κ α.
( Ν ό τ ο υ ς .

*0 σ τ ρ ι α,
Σ α ν τ ο β ι τ σ ι ν ό ς  (από τη Σαντοβί- 

τσα. σήμερα Μάρμαρα).
*Θ ρ α σ χ ι  ας, (Β. Δυτικός, μαΐστρο).
Ι Σ α ν ' τ ι ν ι κ ι  ώ τ η ς  (από τό Σανιι- 

νίκ [Κρύα]).
)Μ π ο υ ρ ί μ ι α, (μπουρίνΓ—όαμητική 

βροχή* απειλητικό μεγάλο σύνεφο).
Ψ άρια

Τ λ ΰ ν ι α.
Δ ρ ο υ μ ΐ τ σ ι  ς.
Κ υ π ρ ΐ ν \
Μ α ρ ί τ σ 1 α.
Τ υ λ λ ι α ν ο ί .
Γ σ ί μ ι ς.
Τ σ ι ρ ό ν ι α .  Κατά σειρά μεγέθους: 

τσίμες, τσιρόνια, δρομΐτσες, μαρίτσια, 
τυλλιανοί*, κυπρίνοι.

C έ λ ι α: α'. καβουρουφάϊδες, β'. γκαμ· 
πάτις, γ'. καθαρόχιλα.

Δ ύ χ τ ια , σύνεργα  καί συνα φ ή

Δ μ π ά ρ ι α, (για τό φύλαγμα των ψα
ριών, χελιών, καραβίδων).

Δ ρ μ ι ν α. (Ή  αρματωσιά, ή έξάρτιση 
του ψαρα (και «κυνηγοί» ψαριών), 

ι ρ α κ ό π 9 λ α, (και γέρακαρόπλα) 
μέ (σκινιά καί πέτρες γιά νά τά κρα- 
τα τεντωμένα' (γιά παπιά], 

. ρ ύ π ο υ ς  (τράτα γιά τσΐμες). 

. υ ρ ο Τ υ β ο υ λ ί δ  ι α, (μεγάλα) (κ υ· 
ν * γ ή σ 1 ι ς)' (ή από καλαμωτές μπη 
χτες σιό βυθό, οπού αποθηκεύουν ψά
ρια).

; ρ ο υ μ ι τ σ ο υ δ ί χ τ ι α ,  (τά παλιά 
τ σ ι  ρ ο ν ό δ ι χ τ ι α ,  είδικά γιά 
τ σ ι ρ ό ν ι α ) ,  

ια μ ά κ ι.
:υ ν η γ 1 9, (ψάρεμα ώρισμένων κατη

γοριών).
>̂υ ν 5 γ ή σ 1 ι ς, (κυνηγίου μέ σακούλες)
- ι σ ο υ γ ι ρ α κ ό π 9 λ α.
>ιπ ο υ ν ό β α, (μέσα πυκνά 4 μ. πλά
ι τος* έξω, ανοιχτό ιερά, μ ά ν ν ε ς  (σα* 
ι κοίλες) ένα μέτρο καί λιγότερο* δίχτια 
.μέ τά όποια κυκλώνουν περιοχές τής

λίμνης με δ ρ τ ο (χόρτα) καί χτυποίν 
έπειτα μέσα μέ κουπιά).

Μ π ρ α γ ά ν  ι α,  (όπως ή τράτα) (γρυ
πός;),

Ν τ ρ ι α ν τ ά ρ ι  α (μέ μικρότερο μάτι, 
γιά τσιρόνια καί μικρά ψάρια).

Π ι ζ ό β ο υ λ ο υ ς ,  (γιά καραβίδες καί 
ψάρια).

Σ 1 υ ρ τ έ ς, (σερνάμενα).
Σ ιο  υ ρ φ ν ί τ σ  ις,  (γιά τσιμες* ρ>χτ9κά* 

τά βάζουν τό βράδυ καί τά βγάζουν τό 
πρωΐ).

Τ σ ι ρ ο υ ν ο υ δ ί χ τ ι  α (δές δ ρ ο- 
μ ι τ σ ο δ ί χ τ ι α).

X ι λ ά τ ι ς, (μπουνόβες γιά χέλια).
Τά δίχτια, τά φκιάνουν μόνοι τους οί

Νησιώτες καί τά βάφουν μέ πεύκο, γιά
πιότερη αντοχή.

Β ιο τεχ ν ίες  γυνα ικώ ν
Α σ π ρ ί ζ ο υ ν  (στον ήλιο) π α ν ι ά  

(κάμποτα).
Κόφτουν κ α λ ά μ ι α  καί χ ό ρ ι α  πλε

χτικής).
Πλέκουν ψ ά θ ε ς ,  κ α ρ έ κ λ ε ς  καί 

σ κ ι ά  δ ε ς  (ντριτσες, σκιάδια).
Μαζεύουν ά σ φ ά κ ε ς.
Φκιάνουν κ α λ α μ ω τ έ ς ,  σ χ ι ν ι ά .

eΥδρόβ ια  φ υ τά

Β ρ ι ζ ά ρ ι α, χόρτα τής ξηράς, κατάλ
ληλα γιά καρεκλόψαθες.

Κ α λ ά μ ι α  καί κ α λ α μ ι έ ς. Τά 
καλάμια, τά αποθηκεύουν στίς 
σ τ ρ ο ύ σ ι ς ,  απλωσιές του σκαριού 
καί τά δένουν σ έ σ ί κ λ ΐ  δ ε ς ,  ομοι
όμορφες δέσμες πού χρησιμοποιόταν 
άπό τούς προβατοτρόφους γιάνά φκειά 
νουν μαντριά* επίσης καί τά πλέκουν 
μέ παπίρι, σέ κ α λ α μ ο υ τ έ ς ,  
φράχτες δηλ. γιά κοτέτσια, λαχανόκη
πους καί τά παρόμοια.

Μ π α ρ  α—ις. Σέ παλιότερους καιρούς, 
δταν τά φύκια (νέραια) τής Λίμνης ή
ταν πολλά, κατά τά τέλη Αύγούστου, τά 
νερά «χαλούσαν»’ πρασίνιζαν δηλ. άπό 
αποσύνθεση τών φυκιών. Κοντά στις 
όχθες τής Λίμνης, ή σέ χαντάκια απ' 
δπου περνούσε νερό γιά πότισμα λαχα
νοκήπων μέ ροδάνια, ή πρασινάδα έ-

ά
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πήζε, καί γινόταν μιά κρουστά ίζουσα 
πού τή λέγαμε μπάρα* μπάρα λέγαμε 
Ιπίσης καί την πηχτή υδαρή λάσπη των 
δρόμων (όδών) τής Τουρκοκρατίας.

Ν έ ρ α τ α: Ά  σ φ ά λ ι ς, κ ά λ β α ς 
κ α ρ ί τ σ ί ο υ ς ,  λ α κ ό ν ι α, λ ι 
v d  ρ ι α (σαν πράσινο μαλλί γ\εσμέ· 
νο), ν ι ρ ο υ φ ά κ 1 α* τά τελευταία, 
σά μικρές νυμφαίες (πιάτα), σε μέγεθος 
(πράσινης) φακής:

Ν ο ύ φ α ρ α, (πιάτα). .
*Ό ρ τ ο υ, (τά χόρτα τής Λίμνης* δες νέ· 

ραία).
Π ά π ύ ρ 9 μ’ αυτό φκιάναν τις φ ο υ ρ -  

τ ο  υ τ ή ρ ι ς για τούς σκαρμούς των 
καϊκών, καπέλλα πλατύγυρα ν τ ρ ί· 
τ σ ι ς, κα'ι ψ ά θ ε ς .

Ρ ι ζ 1 ί ν α.
Ρ ο υ γ κ ό ζ  ι ου , γιά ψάθες καλλίτερης 

ποιότητας.
Ψ α θ ί ,  γιά ψάθινες καρέκλες.

0 Ορολογίες τής λίμνης
Ά  μ π α σ 1 ά, τεχνητός όρθογιόνιος (20 

περίπου μέτρα πλάτους π ό ρ ο ς  πρός 
τή Λίμνη, πού σχηπατίζεται τό χειμώ
να, με διευθέτηση τού σκαριού, κατά 
τρόπο ώστε, πρός τό μέρος τής όχθης, 
νά σ/ηματίζη μέ τό βυθό μάζα, άπό 
τό μέρος ομο)ς τής Λίμνης, νά μένη α
νοιχτό καί κούφιο. Οί μεγάλες πλευ
ρές τού όρθογώνιου αύτού άνοίγματος, 
φράσσονται ίσα με τό βυθό, μέ πηχτή 
καλαμωτή (τ σ ι μ ά ρ μ ε ν α). Οί 
τ σ ι μ ε ς, τό χειμώνα, καταφεύγουν 
κάτου άπό τό, πρός τή διεύθυνση τής 
ζηράς κούφιο τμήμα τού σκαριού* καί 
τό βράδυ, βγαίνουν πρός την ά μ π α- 
σ 1 ά (μπασίά* άπό τό μ π α ί ν ω, Υ- 
σο>ς) γιά βοσκή. Έκει, βουτάνε οί ψα
ράδες τά δίχτυα (άπόχες) καί τΙς πιά
νουν.

Π ό ρ ο υ ς ,  στενό πέρασμα, πού διασχί
ζοντας τό σκαρί, έπιτρέπει την επικοι
νωνία λίμνης καί όχθης.

Σ κ α ρ ί, τό άνάμεσα νερών και καθαρής 
ξηρας μισοστέρρεο έδαφος, τό σχηματι

σμένο άπό ρίζες καλαμιών καί υδρόβιων 
φυτών, πού σιγά σιγά, μεταβάλλεται, 
σέ στέρρεο, πού μπορεί νά βαστάξη 
βάρος άνθρώπον*

Τ ο ύ μ π α, μικρό συνήθως κομμάτι σκα
ριού, άποκομμένο άπ* αύτό, σά μιά μι
κρή νησίδα.

•Υδρόβια ηουλιά

α'. Ξ ε ρ ο π ο ύ λ ι α  (γενικά, τά παπιά) 

Β ά ξ ι ο υ—ια.
Γ έ σ 1 ο υ ς—γιέσΐ, δ άρσενικός τής κάν

ναβης.
Γ κ * δ ο υ ν ά τ ο  υ—α.
Γ κ ρ ι μ π ά λ α—ις.
Γ κ ρ ι ν ί τ σ α—ις.
Γ λ ώ σ ι ο υ—Ια καί—ώσΐ.
Θ α λ α  σ σ ο υ π ο ύ λ  1—ια, (παπί θα

λασσινό).
Κ α ν α β ή—ές, ή θηλυκή τού γέσίου. 
Κ α τ σ ί λ ά τ ο  υ—α. (καισίούλα, λοφίο). 
Κ ο*υ κ 9 μ ά δ *—ια.
Μ π ι χ ρ I—ιά.
Μ 9 τ ά ρ 9—ια.
Μ 9 τ α ρ ο υ κ α ν α β  ό—ά.
Ν * σ ά ρ—ια.
Π α λ ά ζ 1—ια.
X α μ π λ ό ς —οί. 
Χ ’ λ ί α ρ ο υ μ ί τ ' κ ο  υ—α.
Ψ α λ ί δ *—ια.
Οί άγλίστρ', τά βουτ'στάρια, τά γκουστΥ 

ρέλια, τά λ*σά)ματα ή ν’σώμα είναι δ- 
λα τού ϊδιου είδους.

Ή  φαλαρίδα, παλιάγκα, τσούλ’σταρ, εί
ναι δλα φαλαριδοειδή.

β'. " Α λ λ α  π ο υ λ ι ά  τ ή ς  Λ ί μ ν η ς
* Α γ λ ύ σ τ ρ ο υ  ς—ύστρ9.
9Α γ ρ ι ό γ  ά λ λ ο υ  ς—αλλΓ (περαστικά). 
Α γ ρ ι ό χ 2 ν 9 α —νις ( » »).
Β ο υ  τ ' τ σ  τ ά ρ  9—ια.
Γ κ α λ μ ά ν 9—ια.
Γ κ  ο υ σ 1 ’ τ ι ρ έ J, 1 9—ια.
Γ κ  ο υ ρ λ ι ά ν  ο υ  ς—ιάν9.
Κ α κ α ϊ δ ο ύ—ές (γλάρος τής Λίμνης). 
Κ 9 φ ο ς—οί,
Λ ο ύ φ κ ο υ ς—ούφκΐ.
Λ 9 ι ό μ α t  ο υ—α, ή 
Ν 9 σ ό μ α τ ο υ—α.
Ξ 9 λ ό κ ο υ τ α—ις.
Π ι λ ί ι κ ά ν ο υ  ς—άν.
Π α λ ι ά γ κ α—ις.
Τ ο ύ μ π α ν ό  ς—οί» (δές πελεκάνος)* ,
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* Τ ο υ ρ λ ί ν α—ις.
1 Τ σ α λ α π ι ι ’ ν ό  ς—ο£.
• Τ σ ι κ ν ι α ς—άδις.
j Φ α λ α ρ δ α ς—άδις. (άρπακτικά).
\ Φ α λ α ρ ί δ α .
j Τ σ ο υ λ ί σ τ ά ρ  *—ια.
\ Χ α ρ α κ α κ λ ή  ς—ήδις.

 ̂ "Α λλα  ένυδρα

I *Α σ τ ρ ι τ * ς, (μύδια).
Κ ά β * ρ α ς—ουρία
Κ α ρ α β ί δ ι (μαγειρεύονται: σ 1 κ έ- 

τ ι ς ,  σ κ ο υ ρ δ α λ ι ά ,  π 9 λ 1 ά φ \  
μ I λ ά χ α ν α  (καραβ’διά, καραβι- 
δουριά).

Μ π α κ α κ ά δ ι ς* (τά μικρά, τα ασχη
μάτιστα ακόμα, μέ μεγάλη ουρά, τό λέ
νε χ ι λ ι ο υ ν ί τ σ ι  α* ε'τσι λένε καί 
τις χοιράδες τού λαιμού.

Μ π ά κ ι ς δες πίνες.
Μ π ό μ' n o  υ λ ο υ  ς, μ π ο υ μ π ό λ ΐ  

σαλιγκάρια τής Λίμνης.
Μ ύ δ ι α, (δες άστρίτ’ς).
Ν ε ρ ο φ ί δ α :  α'. άλαφιάτ’ς, (μεγάλα), 

β' λουρίτ*ς, (λουρωτά), γ' μπουμπλίκης.
Ν τ α μ π α κ έ λ ι ς ,  (είδος πίνας τής 

Λίμνης σαν δβάλ καπνοθήκη, (νταμπα- 
κέρα).

Π ί ν ι ς δες Νταμπακέλις.
X ι λ ώ ν ε ς.

Κ υνήγι πουλιώ ν  (δες γενικά, στο «Περί
πατοι στα Γιάννινα» μου.

9Α μ π ώ ν ω, (κωπηλατώ, άμπώχνω, 
σπρώχνω).

Ζ άκ ο υτ α,  (δες πγριγραφή κ λ ε ί σ μ α 
τ ο ς στα €Περίπατοι στα Γιάννινα» 
μου).

Θ α λ α σ σ ο π ο ύ λ ι α ,  (δες «υδρόβια 
πουλιά»).

Θ έ λ ο υ μ α, (λυκόφως, θόλωμα).
Κ α ρ τ έ ρ*.
Κ α σ Ι α  ή (σιδερένια βέργα, για τό κα

θάρισμα τής λάμας (λαμνί) τού ντου
φεκιού).

Κ λ ε ΐ σ μ α (δες ζ ά κ ου τ α).
Μ π ό τ ι ς.
Ξ ι ζ ο ύ μ ' ζ μ α  (στα τελειώματα στα ξε 

φτίσματα τού κυνηγιού των πουλιών).
Ξ ι ρ ο υ π ο ύ λ ι  α, (δες «υδρόβια πουλιά»)
Σ φ ή κ α  (μονό ντουφέκι).
Τ σ ί φ τ ε ς ,  (δίκανο* τ σ ΐ ι φ τ έ, ταίρι 

ζευγάρι, στά τούρκικα).

Παλιοί ά β τ ζ ή δ ι ς (όνομαστοι) κυ
νηγοί). .
1) Γιωργάκις Λάππας.
2) Στέφ. Γκλίναβος, δυνατός στο κού ρου·

αγιάλ).
3) Πανος Μπαμπασίίκας,
4) Γΐόγίας (Χατζηγιάννης).

1



ΣΤΕΦ. ΜΠΕΤΤΗ δημ]λου

ΤΟΠΩΝΥΜΙΚΟ ΓΡΑΜΜΕΝΟΥ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ

Μεγάλη σημασία για τήν μελέτη της γλώσσας και της Εθνικής μα: €Ισιο· 
ρίας έχουν αναμφισβήτητα και τά ονόματα των διαφόρων τόπων, βουνών, ποτα
μών, λιμνών καί κατωκημένων χώρων, οι λεγάμενες τοπωτυμίες η τοπωνυμία, πού 
πολύ επιτυχημένα χαρακτηρίστηκαν σαν επιγραφές γεγλυμένες επί τού Ιδάφονς. 
Κι’ αυτές μαζί μέ τά δημ. μα: τραγούδια, τά γλωσσικά ιδιώματα, τις ύπάρχονσες 
επιγραφές και τούς αρχαιολογικούς χώρους, έχουν αρκετά νά μάς πουν γιά τή 
μακραίωνη και σέ πολλά σημεία σκοτεινή Ιστορία τής Ηπείρου μας, είδικώτερα 
δέ ή προσεχτική και συστηματική έρευνα και μελέτη τους, μπορεί νά φωτίση ά
γνωστες ώς τώρα πτυχές της και νά όδηγηση στή λύση πλήθους σχετικών προ
βλημάτων, πού διαφορετικά θάμειναν απλησίαστα κι άλυτα.

Πόσα από τά ταπεινά αυτά κι’ ασήμαντα, από πρώ:η όψη τοπωνύμια, δέν 
μιλούν, δέν ζωντανεύουν στις μνήμες λογή; λογιών συμβάντα λυπητερά ή ευχά
ριστα των περασμένων χρόνων, καί πόσα άλλα γεγονότα, έπιδρομές συμφορές ή 
μαρτύρια των μαύρων ήμερων τής δουλείας, μέ τον τρόπο τους το λιτό κι απέ
ριττο, δέν διηγούνται!. . . .

Γι* αυτό και δέν είναι χαμένος κόπος» αλλά πολύτιμη και γενναία προσφορά 
στην Επιστήμη ή στοργική καί φροντισμένη περισυλλογή καί διερεύνησή τονς.(*)

Κυριώτερες βέβαια πηγές μπό τίς όποιες προήλθαν οι τοπωνυμίες, στο σύνο
λό τους σχεδόν, μηδε καί αυτών τών ξενικών εξαιρουαένων, πού συχνά απαντούν- 
ται στο τόπο μας καί στάθηκαν, καθώς είναι γνωστό σέ (ορισμένες περιπτώσεις, 
άφοραή γιά σφαλερές ύποθέσ-ις καί θεωρίες ιστορικές, είναι ή σύστασις καί δια* 
μόρφωση τού τόπου, πού αυτές άναφέρονται, ή θέση του καί ή χρήση του από 
τούς ανθρώπους, από κάποιο χαρακτηριστικό του γνώρισμα ή από φυτά ή δέν· 
τρα πού φυτρώνουν ή καλλιεργούνται σ’ αυτόν. ’Ακόμα από το δνομα τού ιδιο
κτήτου ή τών κατοίκων του, από παραδόσεις ή συμβάντα τοπικά, από υπάρχοντα 
έρείπια ή μεμονωμένα χτίσματα καί τέλος ά.ιό διάφορα ζώα άγρια ή ήμερα, πού
δάνεισαν σ’ αύ όν τδνομά τους.

* Έ κιψ ώ ντα: τήν συμβολή τών δνομασιών αυτών στήν τοπική καί γενικότε
ρη ιστορική έρευνα, έτιδόθηκα τελευταία στή συλλογή τους, έπειδή δέν θεωρώ 
ϊερώτερη καί πιο ευχάριστη Ινασχόληση από τή μελέτη τής 'Ιστορίας τής Πατρί· 
δος, δίνω δέ σέ συνέχεια τό τοπωνυμικό τού χωριού μου Γραμμένου, κατά τθ; 
δυνχτόν πλήρες, μέ tt'jv υπόσχεση νά τό ακολουθήσουν τά τοπωνυμικά καί άλλων:

1) Μέ τήν συλλογή καί ερμηνεία τοπωνυμικών διαφόρων περιοχώ-» της Έπει\ωβ ; ί:· 
α σ χ ο λ ή θ η κ α ν ,  χαθ* όσο γνωρίζω, παλαιότερα οί Χρ. Σούλης (Τοπωνυμικό Χ ο^λιαράδα'*^? 
Κ. Στεργιόπουλο; (Τοπωνυμικό της 'Επαρχίας Κονίτοης), Νίτσο: (Τοπωνυμικό Τσαμαν· 
a J  F. *Αναγ*ωσιόπυυλο: (Συμβολή eU την ερευνάν τών *Ηκειρ. τοπωνυμίων) Λ. Σορροςτα

Ήπειρ. χρονικά, είχα ύπ* δφβι μου γιά τήν σύνταξη αυτής τής δικής μου
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μεμονωμένων χωριών η περιοχών τοΌ Νομού μας.(9) Λέω κατά τό δυνατόν πλήρες 
επειδή πιστεύω, πώς δσο πληρέστερη είναι ή συλλογή του τοπωνυμικού υλικού 
ενός τόπου, τόσο ακριβέστερα και περισσότερο ασφαλή θά είναι τά Ιστορικά 
εθνολογικά και λοιπά πορίσματα, πού θά συναχθούν από τήν εμπεριστατωμένη 
μελέτη του. ’Ιδιαίτερη προσπάθεια, ανάλογη βέβαια μέ τά μέσα και τις δυνάμεις 
μας, καταβλήθηκε γιά ιήν κατά τό δυνατόν σωστή ερμηνεία τών επί μέρους τοπω
νυμιών, και τών καθαρά ελληνικών» κα'ι τών ξενικής προελεύσεως, γιά πολλές 
από τις όποιες, πρέπει νά τό δηλώσουμε προκαταβολικά, διατηρούμε ώρισμένες 
επιφυλάξεις κι’ αμφιβολίες. "Αλλωστε άς μή μάς διαφεύγει, πώς παρόμοιο εγχεί
ρημα, σε έδαφος γλυστερό και γιά τούς ειδικούς ακόμα, παρουσιάζεται αρκετά 
δύσκολο και πολύ παρακινδυμένυ.

Β'
Γραμμένο , τό ή ή Γραμμένη, στο Γραμμέν’ ή στ* * Γραμμέν’, ο! κάτοικοι 

Γραμμενιάτες. Χωριό τής Επαρχίας Δωδώνης (π. Κουρέντων) τό μεγαλύτερο και 
στο κέντρο περίπου συστάδος δέκα πέντε χωριών ονομαζόμενων απ’ αυτό Γραμ- 
μένοχωρίων, πατρίδα τών μεγάλων εθνικών ευεργετών αδελφών Ζωσιμαδών και 
τού Ζώη Καπλάνη, τών μεγάλων Δασκάλων Κ. Άσωπίου, Χρ. Φιλητά, Γ. Κρα- 
νά, Στ. Ράδου Ζ. Χριστοδουλίδη κα'ι τών Γουδαίων, Βασιλείου, Σταύρου, Α να 
στασίου και Μιχαήλ. Γιά τήν προέλευση τού ονόματος τού χωριού ύπάς>χουν οι α
κόλουθες εκδοχές, πού παραθέτω κατά σειρά αξιοπιστίας τους. Κατά τήν πρώτη 
τήν και πιθανώτερη τό είπαν Γραμμένο και κατ’ επέκταση Γραμμένα (= τά  Γραμ* 
μενοχώρια) επειδή οί κάτοικοί του πρώτοι έσπευσαν, τον καιρό ακόμα πού οι Τούρ 
κοι διαπραγματεύονταν τήν παράδοση τού Κάστρου τών Γιαννίνων, νά γραφούν 
στους φορολογικούς καταλό/ους των,(5) σέ αντίθεση μέ τ’ "Αγραφα, πού από τήν 
άνυποταξιά τών κατοίκων τους και τό απρόσιτο τής περιοχής των, ουδέποτε σχεδόν 
έγράφτηκαν στά χαρτιά τών καταχτητών. Τήν γνώμη αυτή παραδέχεται και ό 
"Αγγλος αρχαιολόγος Λήκ, αναφέρει δέ και σχετική παράδοση, πού ακούσε από 
τούς κατοίκους.

Άςιοπρόσεχτη είναι οέ συνέχεια κα'ι ή γύρω από τό ίδιο πρόβλημα Υ'ώμη 
τού αείμνηστου Γυμνασιάρχη μου και ακαταπόνητου Ήπειροτολογου Χρ· Σούλη, 
πού θεωρεί τήν ονομασία Γραμμένο καθαρό κυρκόνυμο τοπωνυμικό, καθώς δια- 
φαίνεται κι από τή γενική «στού Γραμμένου», (στ* Γραμμέν'), άπ’ δπου ποραλεί- 
πεται τό ουσιαστικό «τά χτήματα». Κλήθηκε δηλ. έ^σι τό χωριό, επε δή ανήκε 
οέ κάποιον Γιαννιώτη μέ τό ίδιο όνομα. "Ας σημειωθή μέ τήν ευκαιρία, πώς υ 
πάρχει στην Κέρκυρα παλαιότατη οικογένεια Γραμμένου καταγόμενη από τήν 
"Ητειρο. Μά'.λον απίθανη κι ολίγο εξεζητημένη φαίνεΌΐ ή εκδοχή, πού διατύ
πωσε σέ σχετική ερώτησή μου ό σέβατος συμπατριώτης κ. Κ. Μέρτζιος, δ ακεκρι- 
μένος άναόιφητής τών ’Αρχείων >ής Βενετ·άς, κατά τήν οποία, τό όνομα τού 
χωριού προήλθε από τή ολυβική λεΕη grhnmm(\) (— ςίδος χορταριού).· 
Θ' αναφέρω όμως γιά τον είδικό μελετητή πώς στο γειτονικό χωριό Τσέργανη 
υπάρχει τοποθεσία μέ τό όνομα Γραμμενίτσι ή Γραμενίτσα, καί στη Μοσπίνα lm 
πίσης περιοχή υπό τό όνομα Γραμμένια.

Στις παραπάνω γνώμες γιά τήν παραγωγή και ερμηνεία τού όνόματος 
τού χωριού, θά προσθέσω καί τούτη, ΐσως τή ρωμαντικώτερη, παραδεκτή από

2) Επειδή ή συλλογή του τοπωνυμικού άλικου πρέπει νά γίνεται οπωσδήποτε επιτό
πια κι αύτοπρόσω τα άπό τόν ίδιο τόν ερευνητή, δυσκολία γιά πολλούς ανυπέρβλητη, ό πιό 
κατάλληλος κι αποκλειστικός, μπορώ νά πώ. εργάτης της. απομένει ό δάσκαλο; τού χω
ριού, πού μέ τή μόρφωση καί τήν πολύχρονη καθημερινή αναστροφή κι εξοικείωση μέ τό
υλικό αυτό καί τού; ζωντανούς φορείς του, αποτελεί εγγύηση γιά τήν έπιτυχία της.

1 8) *Η πρώτη συνάντησή τους μέ τούς κατακτηεές εγινε στην τής Δ. Πόλης τοποθεσία
• Προσκύνηση, πού τόνομά της μόνο μορτυράει ιό  γεγονός.
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τό λαό, πού εξηγεί τό τοπωνύμιο μέ τήν έννοια τής ίδιας λέξης περιεχόμενης 
στο στίχο τού λαϊκού τραγουδιού: αυτά τά μάτια Δήμο μ* τάμορφα, τά φρύδια 
τα γραμμένα . . . .  Δηλαδή τό ή τά Γραμμένα χωριά (τά Γραμμενοχώρια), πού 
•θά πή τά δμορφα, τά ζωγραφιστά χωριά. Χωριό τέλος μέ τό ίδιο ή παραπλήσιο 
όνομα συναντούμε στη Φθιώτιδα, κοντά στη Δράμα, κάτω στην Κρήτη και παρά ■< 
τήν "Αρτα, τή Γραμμενίτσα.

9 Α γά  μάνδρες, οί, στ3 αγά τ’ς μάντρις* Βοσκότοποι, πού ανήκαν σε κάποιο 
Τούρκο αγά, απ’ όπου και τ’ό'νομα. (ΒΔ) (μάνδρα =περιτειχισμένος χώρος για 
βοσκή, ξύλευση ή καλλιέργεια).

° Α γιο ς  Νικόλαος^ ό, στούν °Αΐ — Κόλα4 τοποθεσία μέ χωράφια καί μάν- 
δρες περί τό παληό μοναστήρι τ’ °Αϊ—Νικόλα. (Δ).

”Α ΐ  Γ ιώ ρ γη  γκορτιές, οί 'Α ϊ —Γιώρ τ9ς γκορτσιές. Καλλιεργήσιμη έκταση 
(Δ) όπου πολ ές γέρικες άγραπιδιές (γκορτσιές) αφιερωμένες στον αΑϊ—Γιώργη.

9Α μ α λ α γ ιά δ ες% οί, σ’τς Μαλαγϊάδες. Εκτεταμένη περιοχή μέ αμπέλια (Δ),
Ή  λέξη πιθανής ετυμολογίας από τό άμάλαγος [μαλάσσω] δηλ. απείραχτος, ση
μαίνει πλύσιο βοσκοτόπι, πράγμα πού ήταν τό μέρος προτού γίνουν οί αμπελώνες. 
Τήν εξηγώ από τήν ζωντανή λαϊκή έκφραση «ηύρ’ άμαλαΐά» προκειμένου γιά ζώο 
πού βρίσκει πλούσια βοσκή.

5Α ν ή λ ιο , τό, στ9 ’Ανήλιο, γύφτικος μαχαλάς τού χωριού,(Α) πού πήρε τό 
όνομα άπο τή θέση του.

9Α ν τρ ό ν η % ή, σ*ν *Αντρόν\ Περιοχή μέ χωράφια κι αμπέλια (Δ). Τό όνομα 
φαίνεται νά προήλθε από σύντμηση τού 'Ανδρόνικος, παρ9 ότι εδώ απαντιέται 
στο θυληκό γένος, πράγμα πού δέν πρέπει βέβαια καθόλου νά ξενίζει, αν λά
βουμε ύπ’ό ψει τήν τρομακτική φθορά πού παθαίνουν μέ τον καιρό τά ονόματα 
αυτά στο στόμα τού λαού, σέ βαθμό πού νά καταντούν αγνώριστα. "Ας σημειω- 
θή ακόμα πώς στήν Κέρκυρα, συνήθη τόπο καταφυγής των Ήπειρωτών κατά 
τούς χρόνους τής σκλαβιάς, συναντούμε τον 18ον αιώνα όνομα Ί .  9Ανδρώνη νο· : 
δάρου (=συμβολαιογράφον) Ή πειρ. Καταγωγής. Παρόμοιο τοπωνύμιο συναντού- \ 
με καί στά χωριά Γαναδιό και Μεσαριά Κονίτσης.

"Α νω  Α α κ κ ές , οί, σ*τς νΑνω—Λακκές. Τοποθεσία μέ χωράφια καί μάν- ■ 
δρες (ΒΔ). Λακκές (=κοιλάδες^ καί άνω σέ σύγκριση μέ άλλες ευρισκόμενες χα
μηλότερα προς τό μέρος τού χωριού

Α ύ δ ά τικ α , τά, στ9 Αύντάτ’κα. Συνοικία τού χωριού άπο τις μικρώτερες(Δ). 
Πήρε τό όνομα επειδή κοτοικιέται κοιά πλειοψηφία από οικογένειες μέ τό επώ 
νυμο Αύδής.

Β α γενα  λ ιθ ά ρ ια , τά, στ’ Βαϊνά τά λ’θάρια. Έκταση μέ χωράφια καί 
βοσκές (Β) όπου καί οί μεγάλοι ομώνυμοι βράχοι.

Β ελ τα ια τ ιν ό , τό, στον Βιλτισνό, ευρύτατη περιοχή μέ χωράφια καί χερσό ι 
τοπο (Β) προς τό μέρος τού χωριού Βελτσίστα.

Β εν έτικ ο . τό Βενέτικον, τοποθεσία μέ χωράφια καί βοσκές (Δ). Πήρε τό* 
όνομα από τά υπάρχοντα εδώ ίχνη μεσαιωνικού φρουρίου, πού άνεγέρθηκε κατά 
τήν παράδοση από τούς Ενετούς.

Β ίγ λ α ,  ή, στ’ Βίγλα. Περίοπτη θέση μέ χωράφια καί βοσκές (Δ), δπον 
υπήρχε παλαιό'εοα σκοπιά, παρατηρητήριο. Ή  λέξη παράγεται από λατ. vigilia (=* ; 
φυλακεϊο, σκοπιά), άπ’ όπου καί βεγλιζω καί βιγλάτορας. Τό τοπωνύμιο αυτό ονν ? 
τάμε σέ πολλά μέρη τής Ηπείρου.

Β ό ντα , ή, στ* Βόντα. Πλατειά περιοχή (ΒΔ) μέ χωράφια μάντρες κΓ άμπέ* ί 
λια. Σχετίζεται δίχως άλλο μέ τήν παληά Γιαννιώτικη οίκογένεια τών Βόντα, ί* ί 
πιφανή μέλη τής οποίας ήταν ό Δημήτρης καί Ιωάννης. Στο χωριό Μόλυβδοι 
παστή Κονίτσης υπάρχει βρύση δνομαζομένη Γιαννουβούτα,
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Β ρ έττα , ή, στ5 Βρέττα. Τοποθεσία μέ χωράφια, και μάνδρες (Β). Πρόκει
ται κι εδώ καθώς και στο προηγούμενο για κυριώνυμη τοπωνυμία, δπου διατη
ρήθηκε το όνομα του Ιδιοχτήτη του. Του Βρέττα δηλ. τά χτήματα. Δεν άποκλείου 
με κάποια σχέση του μέ ιήν παληά αρχοντική οΐκογέ'εια των Βρεττών, στο σπί
τι τη; οποίας κατέλυσε ό λόρδος Βύρων και πού πολλά χτήματά της στην ’’Αρτα 
άρπαξε δ 9Αλή Πασιάς. ,

Γ ια ννό π ο νλο ν , του, στ9 Γιαννόπλ3, καλλιεργήσιμη ε'κταοη (Β), πού ανήκε 
σέ κάποιρν Γιαννόπουλο.

Γ ερά κη , ή, σ ι9 Γεράκ9, καλλιεργούμενη ραχούλσ (Β) μέ πολλά δέντρα.
Γ ο υρν ίτσ ο β ο ν , τό, στον Γουρνίτσοβον, τοποθεσία μέ χωράφια (Β. Δ) Ή  

?έξη είναι σλαβική παραγόμενη από τό gomitsc =(άγραπιδιά, γκορτσιά) και 
τήν παραγωγική κατάληξη—οβο πού φανερώνει τόπο. Γουρνίτσοβο λοιπόν τόπος 
μέ γκορτσιές, όπως καί ποάγματι είναι.
Γ· Ζω σιμά , τού στ9ς Ζωσιμά. Μεγάλο χωράφι (Β), πού άνήκε παλαιότερα στήν 
οίκογένεια των εθνικών ευεργετών Ζωσιμαδών, καταγόμενων καθώς είναι γνωστό 
από τό χωριό μας. Τό χωράφι καθώς πληροφορήθηκα είχε περιέλθει, ποιος ξέρει 
πώς, στήν οικογένεια Ράδου, απ’ οπού τό αγόρασαν οί σημερινοί τάτοιχοι. Τό 
τοπωνύμιο αυτό μαζί μέ τή μόλ<ς διατηρούμενη στο χωριό πατρογονική εστία, πα
ραμένει ό μόνος κρίκος, πού συνδέει τό μεγάλο όνομα τών ευεργετών μέ τήν Ιδιαί
τερη πατρίδα τους.

'Ίσ α , τού, στοΰ Ίσα. Τοποθεσία μέ χωράφια και χερσότοπο (Β ), πού ά 
νήκε ϊσως οέ κάποιο Τούρκο Ίσά, 9Ισκήμ δηλαδή, ομώνυμο τού γνωστού από 
τήν 'Ιστορία * Αλβανού αρνησίθρησκου φυλάρχου, πού απαντούμε στήν "Ηπειρο 
άμέσοτς μέ τήν πρώτη σ9 αυτή εμφάνιση των Τούρκων (14ος αιών).

Κ α μ π ο ύ λ η , ή, οτ9 Καμπούλ9. 9Από τις μεγαλύτερες συνοικίες τού χωριού 
(ΒΑ). Πήρε τό όνομα από τή μικρή ισιοτοπιά, πού υπάρχει στήν περιοχή της.

Κ α πλά νη  Γ κο ρτσ ιά , ή, στ9 Καπλάν* τ’ γκορτσιά. Θέση μέ χωράφια καί 
μάνδρες (Β Δ), δπου υπήρχε παληότερα μεγάλη γκορτσιά, σχετιζόμενη μέ τό όνο
μα τού άλλου Γραμμενιάτη έθν. ευεργέτη Ζώη Καπλάτη, τού ΙΙικροζώη. Μόνο 
τό τοπωνύμιο αυτό απομένει στήν γενέτειρα γιά νά θυμίζη τό φλογερό Πατριώτη 
και πού δ χρόνος σύντομα θά τό σβήση κι αυτό αφού ή γκορτσ ά δεν υπάρχει 
πια.

Κ α μ π ό π ο υλο ς , δ, στον Καμπόπλου. Περιωρισμένη πεδινή έκταση μέ χωρά
φια (Β Δ), άπ9 δπου καί τ9 όνομα (καμπόπουλη= μικρός κάμπος).

Κ όκοβα. ή, σ9 Κόκουβα. ’’Εκταση μέ χωράφια, μάνδρες κι9 αμπέλια.
Κ α λο γερ ίτσ α , ή, σ9 Καλουϊρίτσα. Τοποθεσία μέ χωράφια και βοσκές, (Δ).
Κ α στρ ί, τό, στον Καστρί, λόφος μέ χωράφια και μάνδρες (ΒΔ). Στήν κορ

φή του σώζονται ερείπια αρχαίου φρουρίου καταστραφέντος κατά έγκυρη γνώμη 
από Ιχθρική επιδρομή.

Κ ασκά νη . τού, στ* Κασκάν* καλλιεργήσιμη έκταση (Β).
Κ α τσ α ρ ϊλλα , ή, σ9 Κατσαρέλλα, ψηλή βρσκήσιμη ράχη (Β).
Κ ατσ ικά  λάκκος, δ, στούν Κατσικόλακου. Συγκλίνουσα προς τήν κοίτη 

τού ξεροπόταμου (=λάκκου) Βαρκού τοποθεσία μέ χωράφια καί πουρυαρότοπο 
κατάλληλο γιά βοσκή γιδιών, άπ* δπου καί τόνομα.

Κ ο υκο υβ ά για , ή, στ9 Χουχλουβάϊ χ· Δασωμένη περιοχή μέ μάνδρες καί λί
γα χωράφια περί τό παληό εξωκκλήσι τής Παναγίας τής Λαμποβήτριας, 
δπου φωλιάζει τό δμοίνυμο πουλί. (Δ).

Κ ουφ οβούνι, τό, στον Κουφουβούν*. Λόφος μέ λίγα φτωχοχώραφα καί λι·
γώτερη βοσκήσιμη έκταση (ΒΔ). Κατά τή γνώμη μου πήρε τό όνομα από τό ότι 
δεν άκοΰει πάνω του κουδούνια ή βελάσματα κοπαδιών, πού τον αποφεύγουν Ιξ

I
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αίτιας της στείρας γης του.
Καινούργια Λούτσα , ή, σ9 καινούργια λούτσα.* Καλλιεργήσιμη περιοχή ο 

πού υπάρχει καί λούτσα καινούργια δηλ. νεώτερη στην ηλικία σέ σχέση μέ κείνες 
τού χωριού. Ή  λέξη λούτσα (=κυκλωτερή καί οβαθη πάνω ατό έδαφος δεξαμενή, 
πού γιομίζει από τα νερά τής βροχής καί χρησιμεύει για τό πότισμκ των ζώων) 
είναι ή σλαβική ΐηχα (=τέναγος) ή ή αλβανική lucce (—  τέλμα» βόρβορός). Λού
τσες συνανάντούμε σ3 δλα τά χωριά, πού δεν διαθέτουν νερά τρεχούμενα.

Κοντσολούτσι, τό, στο Κουτσο?νθύτσ*. Τοποθεσία μέ χωράφια καί μάνδρες 
(Β), δπου καί μικρή λούτσα καιά τό κσυτσομάγαζο(= μικρό μαγαζί), κουτσοχώ- 
ρι ( =  μικρό χωριό).

Κολοκύθι, τό, στού Κουλουκύθ*. Περιοχή μέ χωράφια καί βοσκότοπους (Δ). 
Πήρε τό .όνομα μάλλον από τή διαμόρφωση τού εδάφους της, πού θυμίζει τό 
συμπαθές λαχανικό.

Κόκκινα κλαριά, τά, στά κόκ’ννα κλαριά. Πλατεία καλλιεργήσιμη έκταση 
(Β). Σίγουρα πήρε τό όνομα από τό ζωηρό κιτρινοκόκκινο χρώμα, πού παρουσιά
ζουν τά φύλλα των πολλών δρυών της τό φθινόπωρο.

Κόντρος, ό, σιούν Κόντρου. Ντυμένος μέ πουρνάρια στενόμακρος λόφος 
(Β Δ). eH λέξη παράγεται ίσως από τό λατ contra ( =  εναντίον απέναντι) επειδή 
βρίσκεται ακριβώς απέναντι τού χωριού, ή από τό άλβ. κόδρε (=λόφος) κόντρες 
όμως και κοντριά ακόυσα να λέν αλλού καί τις ριζιμιές μεγάλες σχετικά πέτρες.

Κούγκια, τά, σιά Κούγκια. Τοποθεσία μέ βοσκότοπους (Δ). Πήρε τό όνομα 
από τούς υπάρχοντας εδώ ψηλούς κι απόκρημνους βράχους (κούγκια).

Κώτοιον,, τού, στ3 Κώτσ’. Περιοχή ,μέ λίγα χωράφια καί πιο πολλές μάν
δρες γιά βοσκές (ΒΔ). Πρόκειται μάλλον κι3 εδώ για συνηθισμένο πλέον κυριώ- 
νυμο τοπωνύμιο, δπου παραλείπεται ή λέξη « τά χτήματα». Τό πλήρες θά ήταν 
τά χτήματα, ή οί μάνδρες ή τά χωράφια τού Κώτσιου (^=Κώστα ).

Λάκκος καλογέρου, ό, στού Λάκκου τ3 Καλοέρ*. Τοποθεσία μέ χωρά
φια καί μάνδρες, πού διασχίζει ό ομώνυμος λάκκος (Β.Δ.) Τούμεινε τονομα από 
κάποιον καλόγηρο, πούχε πνίγη παληόιερα σ* αυτόν.

Λάκκος Κω σταντα , ό, στον λάκκου τ’ Κωσταντά.Περιοχή καλλιεργήσιμη, 
πού διασχίζει λάκκος μέ το ίδιο όνομα (Β).

Λιάρου δέντρος, τού, στ’ λιάρ3 τού δέντρου. "Εκταση μέ χωράφια καί 
βοσκές (Δ), δπου υπάρχει ομώνυμος αιωνόβιος δρυς (δέντρος).

Λούτσα Μ ήτσιον, ή, στ3 Μήτσ3 ι3 Λούισα. Καλλιεργούμενη θέση (ΒΔ), ο
πού καί ή ομώνυμη λούτσα, -τού άνοιξε παληότερα, καθώς μολογιέται, μοναχός 
του καί μέ τή β<»ήθβ»α ενός κουτσούφτυαρου ό Μήτρα Μπε?ογιάννη*, χωριανός.

Λούτσα Σαράφη, ή, στ3 Λούισατ* Σαράφ*. Τοποθεσία μέ αμπέλια καί χω 
ράφια (Δ) περί την ομώνυμη λούτσα, πού έφκιασε παληότερα μέλος τής οικογέ
νειας Σαράφη.

Λένης τόν τράφο, τής, σ3τς Λέν'ς τούν τράφ*. Καλλιεργήσιμη περιοχή (Β) 
Πρόκειται χωρίς άμφ βολία για τόν τάφο [τράφο] άγνωστης Λένης, που εδωκε στον 
τόπο τ* όνομά της. Κάποιο πολύ λυπητερή πιστεύω ιστορία κρύβη τά τοπωνύ
μιο αυτό, πού στάι')η<ε αδύνατο, π^ρά τής προσπάθειες μου, ν* άποκαλύψω.

Μ εσορράχη , στ3 Μ’σ» ρράχ’. Ραχούλα (Β) άάμεσα από τά χωριά Γραμμέ
νο καί Βράβορη, ά ι4 δπου καί τ* όνομα. Ίσως ακόμα από τόν λόγο, πού πάνω 
τους περνάει τό σύνορο ιών χωριών αύιών σέ τρόπο, πού ν* ανήκει από μισή στο 
καθένα.

Μ ετσήτ, τό, στο Μετσήτ. Τοποθεσία μέ χωράφια (Β.Δ), πού θά ανήκε σέ 
κάποιον Τούρκο Μετζήτ.

Μ αρίτση , τού, στ* Μσρίτσ*. Περιοχή μέ μάνδρες (Δ), πού διατήρησε μαλ·
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λον τόνομα του ίδιοχτήτη της άγνωστου.
Μηολιάνα. ή, στ9 Μπουλιάνα. 'Ομαλή καλλιεργήσιμη έκταση (Β) φυτεμέ- 

νη παληότερα μ* αμπέλια. Ή  λέξή είναι σλαβικής προέλευσης, Poljana (=μικρή δ- 
μαλή τοποθεσία) πράγμα πού συμβαίνει στη κυριολεξία.

Μπορντές, 6, στο Μπορντέ. Περιτειχισμένη για καλλιέργεια καί βοσκές πε; 
ριοχή (Β). "Ισως ή λέ£η παράγεται από τό γαλλ. bonier (=περιβάλλω).

Ντούβλη, τού, σ ι’ Ντοΰβλ\ Τοποθεσία μέ χωράφια (Β.Δ).
Ντριάνοβο , τό, στον Ντριάνοβο. Θέση μέ χωράφια καί βοσκότοπους (Β). 

Ή  λέξη είναι σλαβική καί σημαίνει τόπος μέ κρανιές, πράγμα πού δέν είναι τώ
ρα 5r;W; =κρανιά/).

Π ηγάδια , τα, στα Μπ’γάδια. ’Έκταση μέ χωράφια (Β) δπου καί δυο πα- 
λαιότατα κι’ αρκετά βαθειά πηγάδια (=φρέατα).

Παληάμπελα, τά, στα ΙΙαληάμπελα. Γειτονική στήν προηγούμενη τοποθε
σία (Β), δπου υπήρχαν παλαιότερα αμπέλια, πράγμα πού μαρτυρούν οι καί σήμε
ρα πού καί πού σωζόμενες κληματαριές σκαρφαλωμένες σέ πελώρια δέντρα. Ή  
περιοχή λέγεται καί απλώς Παληά (στά Παληά),μέ τήν ένοια τού «αρχαία» από τήν 
ύπαρξη στο σημείο αυτό αγνώστου αρχαίου οικισμού, τήν παρουσία τού οποίου δι 
απίστωσε ό αρχαιολόγος κ. Δάκαρης μέ σχετικές άνασκαφές πού ένήργησε στο χώ
ρο αυτό τελευταία. Τό παρακείμενο Καστρί, πού προαναφέραμε, θά χρησίμευε 
σαν ακρόπολη των κατοίκων τού οικισμού αυτού.

Παναγίας δένδρα, τής, σ’τς Παναΐας τά δέντρα. Τόπος μέ χωράφια καί 
βοσκές (Β), δπου θεόρατα δέντρα αφιερωμένα στήν Παναγία.

Παληόρραγγο, τό, στο Παληόρραγγο. Δασωμένη στο μεγαλύτερο μέρος καί 
μέ λίγα χωράφια περιοχή (Δ). Τό δεύτερο συνθετικό τού τοπωνύμιου—ρόγγι, πα· 
ράγεται από τό λατ. rogus καί rogo, πού σημαίνει φωτιά, "Αλλωστε ρόγγια λέ'8 
σήμερα (Λάκκα Σούλι) τά χωράφια, πού προέρχονται από εκχερσώσεις μέ τή βοή
θεια τής φωτιάς. Χωρίς άλλο ή τοποθεσία μας, όντας προτύρα δάσος, μεταβλήθη
κε σέ ρόγγι καί σαν εγκαταλείφθηκε ξανάγινε δάσος πάλι.

Π αλιούρια , τά, στά Παληούρια. Τοποθεσία μέ χωράφια καί χερσότοπο (Δ), 
δπου άφθονε! ό ομώνυμος αγκαθωτός θάμνος.

Π αληονρη , ή, σ’ Παμηούρ9. Δασωμένος λόφος μέ μάνδρες (Δ). Πή 
ρε τό όνομα από τό λίγο πιο πέρα (στήν περιοχή τού χωριού Περάτη) ομώ
νυμο Παληοχώρι, πού εγκαταλείφθηκε κατά τον 17ον αΙώνα από τούς κατοίκους 

. του, απ’ αφορμή τήν πανούκλα. Σώζονται ερείπια των σπιτιών του καί ή έκλλη- 
σούλα του ορθή. ("Αϊ Νικόλας).

Πάλλη Ρ ά χη , ή, στ’ Πάλλ’ τ’ Ράχ’. Λόφος μέ μάνδρες (Δ). Δέν είναι πα
ράλογο νά σχετισθή τό τοπωνύμιο μέ τήν παληά γιαννιώτικη οικογένεια Πάλλη, ά 
πό τήν οποίαν κατάγονταν κι’ ό ποιητής.

Π λαϊνή, ή, σ9 Πλαϊνή Εκτεταμένη επικλινής άπ9 δπου καί τ’ όνομα περιο 
; xn (Δ) μέ καλά βοσκοτόπια.
j! Πόρτες, οί, σ’τς Πόρτις. Τοποθεσία μέ χωράφια καί βοσκές (Β), δπου ΰ*
| πάρχουν πλήθος όρθιοι βράχοι σαν πύλες ανοιχτές.
£ Π ουρνάρι, τό, στού πουρνάρ, καλλιεργήσιμη έκταση (Β), οπού υπάρχει ενα
ν μεγάλο μεμονωμένο πουρλάρι.
4j Παραλίκης, ό, στούν Παραλίκ’. Περιοχή μέ χωράφια περί τό όμά)νυμο πα
ϊέ ληό πηνάδι, πού διατήρησε ’ίσως τ’ δνομα τού κατασκευαστού του.

Πριανταλίταα , ή, στ’ Πριανταλίτσα. Εύρύταιη περιοχή μέ χωράφια καί
χερσότοπο (ΒΔ), στήν όποια περιέχονται τά στενώτερα τοπωνύμια, Γού'α, γκορ* 

ιτσιές, Τζούκα λακκοπούλες, Βελανιδιές, Γκέγκα,Φτελιές Ντόβα, βρυσοπούλα, πήγα- 
Iδούλα, πλάγια, κ. ά. Ή  ονομασία φαινεναι ξενικής καταγωγής καί άγνωστης ση·
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μασιας.
Ρ άχη, ή, σ ι9 Ράχ’. Μια από τις συνοικίες του χωρίου, χτισμένη πάνω στο 

ομώνυμο ύψωμα.
Ρ ούγα , ή, σι* Ρούγα. Μια άκομη άπό τις συνοικίες του χωρίου, ή μεγαλύ

τερη. Ή  λέξη είναι ή παληά ίταλ. Ru%a (=στενός δρόμπς).
Ράχη Μ πελογιάννη , ή, στ Ράχ' τ’ Μπιλοϊάνν'. Ράχη (Β) μέ χωράφια των 

Βελογιανναίων, χωριανών.
Σιαδάκια, τά, στα Σιαδά/.ια. Επίπεδη τοποθεσία στη Β. είσοδο του χω

ρίου. Ή  λέξη είναι το υποκοριστικό τού σιάδι, μικρό δηλ. ίσιωμα, ίσιοτοπιά, 
σπω; και πράγματι είναι.

Στάν.η, ή, στ* Στάκ\ Μαχαλάς τού χωριού, στο Μεσοχώρι, δπου και 
τά καταστήματα (Μπακαλιά). Τό τοπωνύμιο παράγεται πιθανώτατα άπό τό ρήμα 
ίσταμαι, επειδή ό τόπος άποτελούσε άνέκαΟεν τό στέκι των χωριανών.

Σκούξω , ή, στ'ς σκούζως, καλλιεργούμενη θέση (Β).
Σιδεροχόρτι, τό, στο σιδεροχόρτ*, κατωφερής τοποθεσία με μάνδρες, δπου 

φυτροόνει τό ομώνυμο χορτάρι.
Στρίτσιος* ό, στσύ Στρίτσιου. Ραχούλα μέ χωράφια και βοσκές (Β). Ή  λέ

ξη φαίνεται νά εχη σχέση μέ τό σλαβ. striznja (=κονρεμα) ή τό Ρονμ- sirins (=σιε* 
νό, κλειστό.

Σελιό, τό στο Σιλιό. Τοποθεσία μέ χωράφια (Β), δπου διακρίνονται ϊχ\η 
άρχαίου οίκισιιού (χτίσματα), άγνωστο γιατί και πότε κατεστραφέντος ή έγκατα* 
λειφθέντος. Ή  λέξη είναι σλαβική (ieio) και σημαίνει χωρ.ό, τό ίδιο δέ τοπωνύ* 
μιο συναντούμε σέ πολλές μεριές τής Ηπείρου καί υπό τις ΐδ ες πάντοτε προϋ
ποθέσεις.

Ταοπόρι, τό, στ' Τσιοπόρ'. Περιοχή μέ χωράφια καί βοσκές (Δ). Δεν μπόρε
σα νά εξακριβοόσω την εθνικότητα τής λέξης, δμω; τσιότορα ή τσιοπόρια ακόυσα 
νά λένε οί γυναίκες (Κατσανοχοόρια, Σούλι) τις τούφες (θάμνους) τά πουρνάρια, 
πού κόφτουν για τό κάψιμο τού φούρνου, πράγματα πού άφθονούν στην περιοχή. |

Τσέρριγγα , τού, στ’ Τσέριγγα. Περιοχή μέ χωράφια καί βοσκές (Β).
Τσελέγκουρα, τά, στά Τσιλέγκουρα. Δασωμένες τοποθεσίες μέ μάνδρες (Δ).
Τρυπητής, ό, στούν Τρυπ’τή. Καλλιεργήσιμη έκταση παρά τον ξερόλακκο 

Βαρκό, πού όιασχ.ζει τά Γραμμενοχώρια (Δ). Πήρε τό όνομα μάλλον άπο τον ιδιοί 
τό λάκκο, πού στενεύει τόσο πολύ στο σημείο αυτό, ώστε νά φαίνεται πώς?τρυπά·|| 
ει τη γης.

Φτέρες, οί, σ ι’ς Φτέρις. Καλλιεργούμενη έκταση (Β), δπου φυτρώνει σε &· 
φθονία τό φυτό αυτό.

Χαλκιάς, 6, στο χαλκιά. Τοποθεσία μέ χωράφια (Β), πού δφείλει τδνομά^ 
της στο μαύρο χώμα τού Ιδάφους της (χαλκιάς==γύφτος).*

*♦ *
Ρίχνοντας μιά τελευταία ματιά στο τοπωνυμικό τού χωριού, παρατηροviu fft 

πώς άπο τά έβδομηντα περίπου κυριοότερα τοπο>νύμια, μόλις τά δέκα, ενα μικρΟ̂ Ιν: 
δηλ. ποσοστό, είναι ξενικής καταγωγή; (Τουρκικά, "Αλβανικά, Ιταλικά ή Σλαβτ^| 
κά), ενώ οτό άσύγκριτα μεγαλύτερο μέρος τους είναι Ιλληνικώτατα.
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ΜΕΡΙΚΑ ΑΛΛΑ ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

Είχα δημοσιεύσει στή φίλη «Ήπειρω- 
•‘.ή Εστία» στο τεύχος του Αύγουστου 
ΐ) 1958 μερικά, παληά Γιαννιώτικα 
ιιγοΰδια: την πιστή όβριοπούλα, στο 
.•ωτοπερπάτημα των παιδιών, την Άρά- 
% σέ μια πού δεν ήταν για παντρειά,
•ν Κοκκίνω, τό Δέλεκα παπαχατζή και 
η τε παιδικά. Σήμερα δημοσιεύω άλλα 26 
π'δικά τραγούδια. Τό φίλτρον των γυ- 
ν*ών μας, κλεισμένων στα σπίτια των 
3Υ καιρό τής τουρκοκρατίας, προς τά παι 
: ια, πού κάποτε πολλά μαζί μεγάλωναν 
Ί ίδιο τό σπίτι, τό φίλτρον της μάννας, 
:i,γιαγιάς, τής θειάκως, τής αδελφής, τής 
‘<νάς, τής βάγιας, τής παραμάνας, τής 
•ντάς, τής δούλας, τής συγγένισσας, τής 

ι’εανισσας, ήτο μεγάλο. Είναι τό φίλτρον 
Λ) άνώτερον από τό φίλτρον των νήπια- 
,6‘ών και παιδαγωγών, ενός Φρέμπελ ή 
ι Μοντεσσόρη πού έγραφαν ποιηματά- 
ι*για τά νήπια και τά παιδάκια. Τά αύ· 
άητα ποιηματάκια τών γυναικών μας— 
Ό·όντα τής καρδιάς των—πού ήξεραν λί- 

διόλου γράμματα, είναι ανώτερα κα'ι 
οιωτικώτερα. Μέ τά ποιηματάκια αύτά 
^μένα στην άτλή τού λού γλώσσα, μέ 
ςιμοιοκαταληξίες των, με τις ξενικές κά- 
^ιλίγες λέξεις των, μέ τό παιδικόν τους 

Ιχόμενον, μέ την παιδική των ψυχολο* 
^μέ κάτι κάποτε παράξενον και άκατα- 
νν, τά παιδάκια τών περασμένων γε- 

ό^κλεισμένα στά σπίτια περνούσαν τον 
'·' τους, γελούσαν, έπαιζαν, πιάνο\ταν, 
’̂ ζονταν, χόρευαν, μάθαιναν λέξεις καί 
ήρες έννοιες καί πολλά μικρά πράγμα* 
‘ 'ί ελληνικά αύτά ποιηματάκια μά-θαι- 
*αί τά ελληνόφωνα Τουρκάκια μας μέ 

' λέξη πού καί πού τουρκικήν, ώς 
Λ1 παιδιά τών λίγων φράγκων ή παπι

κών καί κυρίως ’Ιταλών, πού ζούσαν στά 
Γιάννινα, είχαν φραγγοεκκλησιά καί Ιτα
λικό σχολείο καί διδασκόντανε τότε καί στη 
Ζωσιμαία Σχολή ή Ιταλική γλώσσα.

Τά ποιηματάκια αύτά, έφτειανανοί γυ
ναίκες μας γιά:

«το παιδί μας τό καλό, 
τό καλό και τό χρυσό, 

β απ τώχ* ή μάνα τ’ μοναχό 
κι9 6 πατέρας τ* ακριβό».

1 ) *Η βά βω  δηλ. μιά οίαδήποτε γρηά, 
γιαγιά κ.τ.λ. Διάλογος μέ τό μικράκι.

«— Που πάνεις, βάβω;
— Στο μύλο πάνω.
— Τι νά κάνης, βάβω;
— Νά πάρω άλεύρι.

} — Τι τό Θέλ*ς τ’ άλενρι;
— Νά φκιάκω πήττα, 

πήττα κι κουλουρά 
κι αυγά τηγανισμένα.

—Σύρε, βάβω, πάρτο, πάρτο, 
πάρε Μάρω, πάρε βάβω, 
πάρε με μαζί σ’ κέ μένα».

Καί τό παιδάκι έπιανε τή βάβω τή Μά*
ρω απ’ τό φουστάνι της νά πάνε μαζί.

*
Ή  μούρη  της γ ια γ ιά ς , πού τό παιδακι 
τήν σκιάζεται καί γελάει.

«°Ανέβηκα σ* ενα βουνό
κι είδα ενα γουρούνι
καί κύτταζα καλά καλά
και μου μοιάζε οιη μούρη».** *

3 )  Τό π ο ν τ ικ ά κ ι. (οΐ γρηές σκάρωναν 
να ποντικάκι μ* ένα μαντήλι των).

Μέσα σ’ ενα οεντουκάκι 
• ήταν ενα ποντικάκι

2 .
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άνοιξε το οεντονκάκι, 
κι9 έφυγε το ποντικάκι.

* *
4 )  Μ ιά  φωλιά, σ τή  μ υ γ δ α λ ιά .

«Ζ7άνα> οτην αμυγδαλιά 
κάνει το πουλί φωλιά% 
άπδ δυο αύγουλάκια 
βγήκαν δυο πουλάκια 
και φωνάζαν τσί, τσί, τοί' 
μάνα μ 9, τοί, 
ο9 άγαπώ πολύ* 
πατέρα μ 9, τσί}
σ' άγαπώ πολύ.

** *
δ )  * Η μ έλ ισ σ α  κ α ί τά μ ελ ισσόπ ουλα .

«Περνάει', περνάει ή μέλισσα, άνάμεσ9
[στα παιδόπουλα.

Τά παιδόπουλα τής λένε ποιά είσαι σύ; 
κι ή μέλισσα λέει είμαι ή γαλ.ανομάτα

[ή χρυσή,
κυττατε τά μελίσσια πώς πετουν και φω

νάζουν ζ.,.ζ.
μέλι τά καημένα καί κερί ζητούν και φω

νάζουν ζ.,.ζ.,,.ζ .....
♦* *

6 )  Π ε τά ε ι , η ε τά ε ι  ό γά ιδα ρος; 9Ό χι.
— t Πετάει, πετάει το πλί;—Ναι 
— Πετάει, πετάει, ή *Ελ).η; Ναί. (λαν

θασμένη απάντησή 
Πετάει, πετάει ή καρακάξα; —νΟχι».

"Αμα κανένα παιδάκι εκανε λάθος στα
δσα πεώύνε ή δεν πετούνε, είχε τιμωρία.

·»£* *
7 )  Ή  κολοκνϋΊά  (κάθε παιδάκι είχε τον 

αριθμό του).
*Εχω μιά κολοκαθιά πώχει 3,5,1 κο
λοκύθια. Γιατί 3; άμ πόσα δά; 5..,

** *
8 )  Τ ά  δυό π ο υ λά κ ια .

<ΐΈχσ) δυό πουλάκια
Ι.Τ ά παιδάκια την Κυριακή των Βαίων έπαιρναν 

ατήν έκκλησιά βαΐα κλωνάρια καί μ’ αδτά έπαι
ζαν καί χτυπιόνταν.Άν δνα παιδάκι δέν βίχβ βά· 
’ία, τδστβλναν στό σπίτι του νά πάη νά τά φίρη 
άπδ τό δωμάτιο τής υποδοχής, δπου τά βϊχβ ά- 
φίσβι.

2. Χοτζβρές, τουρχ. λiξη= τό  πιό καλό δω
μάτιο, ή αίθουσα τής υποδοχής.

3. Τό §να τράβηξβ κι* έβγαλβ τά μαλλιά 
τ* άλνρΟ.

με9 στά καλαθάκια.
Μοϋφνγε τό ένα, μονφνγε

[κι τ9 άλλο.
Μοϋρθε τό ενα, μούρθε κι τ άλλο.

*
*  *

9 )  Δώρα στά  πα ιδάκια .
«Παλαμάκια κάνετε, 
κι δ μπαμπάς μάς έρχεται 
και μάς φέρνει κάτι τί%
λουκουμάκια στό χαρτί*.

*

1 0 )  Τά  β άγια . (') *
χ « — Πουν* τά βάγια σου, καλέ,

— τάχω μέσ στό χουτζιερέ. (9)
Σύρε, φέρτα νά τά Ιδώ,
—κάνε μ 9 σκάλα ν’ ανεβώ 
—κι9 σκαλίδια νά κατ βώ

1 1 )  Π α ιδ ικ ά  μαλώ ματα .
<CHoav δυό άδερφάκια 
και δυό ξαδερφάκια.
Τονα πάει στό μύλο, .]
τ’ άλλο πάει για ξύλα.
ΤΗρθε τονα άπ τό μύλο, 
ήρθε τ άλλο άπ9 τά ξύλα. 
Πιάστηκαν καί δαρθήκαν

' κι τσαραμαλλιάστηκαν». (9)
*

1 2 )  Τό π 9λί.

(Ή  καλή γρηά τσιμπάει λίγο τό παιδ 
κι, κατά σειρά* στή μίιάλα, στην κορυς 
τής μύτης, στην άκρη τής μύτης καί σ 
στόμα, και του τραγουδεΐ:

«—* 2 3Εδώ, κάθεται τόπλΗ.
—9Εδώ, κελαδεΐ.
— 9Εδώ έχ* τ φωλιά τ9,

κι έδώ την κοτσ'λιά».
(Τό παιδάκι ξεκαρδίζεται από τά '

λοια). I★  1 * *
1 3 )  Τάαα στο π α ιδά κ ι γιά νά ξεγελασ

ι
ΓΈχω πάπλωμα χρυσό, ]
έχω καί μεταξωτό. |
Σύρε, φέρτα νά τά έδώ. I
Τάχ ό Γιάννης στό σκολειό». >

* ’ >
*  *1 4 )  Ή  κα ινο ύργια  φορεσιά  τής κόρ

«— Πού τήν πάτε την κυρά; I
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— Στον άφέντη τον πασιά, 
νά τής κόψη τά χρνοά 

j χι τα μαλαματιν,ά.

U * *
? 1 5 )  Ν ανούρισμά.
* *Ελα, νπνε% γαλι γάλι
\ άπ την πόρτα τή μεγάλη.

"ΕΧα, ύπνε, γάΧι γάλι,
τό παιδί μου, νάνι θά κάνη.

| λ "ΕΧα, νπνε, νπνωσέ το,

1 1. Οι γυναίκες κουνούσαν πολύ τά μικρά
: « ή  σαρμανίτσα τωυ καί έλεγαν γιά νά τά άπο- 
Γ κοιμίσουν τραγουδάκια μέ όμοιοκαταληξίες λ.χ.

«έλα. ύπνε, άπό τήν Εύρώπη, νά μ* άποκοι·
[μίσης τήν Μερόπη.

έλα. ύπνε, άπ' τήν ’Αθήνα, νά μ’ άποκοιμή-
[οης τήν Κατίνα*,

καί συνέχιζαν «α. α. α. νάνι! α. α. α. νάνι/
2. Μπουκουδάλα=ψωμί ζεστό μέ τυρί τρι- 

μένα, σφ^γόμενα δυνατά μέσα σ' ένα μαντήλι.
3. Δηλ. κουνησιά.

Κι* οί Τουρκάλες τής γειτονιάς μου στους 
ι μπαχτσιέδες των έπαιζαν τήν κούνια καί μαζί τους 
: στήν άγκαλιά των έπαιρναν κι* έμάς τά μικρά χοι 

οτιανάκια καί μάς έλεγαν: «έλα βρέ. ρωμιόπλου·
,) έλα 6ρέ γκιαούρ στν* άγκαλιά μ’ νά σέ κνήσω».
.I Για τή διαφορά τοΰ λαϊκού αύτοό τραγουδιού τής 
ί< κούνια'· παραθέτω καί τό τραγούδι τής κούνιας 
: τοΰ Φρέμπελ.

4. Όταν ταξίδευε ο πασιάς, έπαιζε ή μου·
,ι σική, δαροόσαν τ’ άργανα.

δ. Πασιάς, ή αφέντης μπορεί νά είναι καί 6 
• νοικοκύρης του σπιτιού.

6. Νουμπουλίτσα=ξύλινη μικρή καρδάρα, 
•δπου στά σπίτια δαροόσαν τό γάλα γιά νά βγά
λουν λίγο βούτυρο γιά τίς άμεσες άνάγκες τού

■ «σπιτιού.
7. Μουσκερέκι= μουσκέτο, ντουλάπι, κα- 

Ιοέλα.
Φαίνεται δτι ό γάτος άρπαξε στήν άρχή άπό 

ΐτήν ντουμπουλίτσα καί ύστερα κι* άλλα άπό τό 
^μουσκέτο πού ή κυρά τό άφισε άνοιχτό.

8. Γιά τή διαφορά νά καί ένα παιδικό 
:ποιηματάκ: σύγχρονο:

«Μαρία, Μαρία.—Όρίστε, κυρία—Τάπλυ- 
νες τά πιάτα;—Τάσπασε ή γάτα.—Μπρά
βο Μαρία—Εύχαριστώ, κυρία—Πέντε μέρες 
τιμωρία μέσα στήν τραπεζαρία,

|  9. Τσαγγανό=λεπτό, Ισχνό, άδύνατο.
’ 10. Τό ζιό=κάθε ζωντανό, άνθρωπος ή ζώο.

11. ΟΙ κρότοι των καραβιών.
12. Τσιεκμετζιέ = τουρκ. λέξη καί σημαίνει 

ζεύγμα. Στήν Πόλη υπάρχουν δυό συνοικισμοί τό 
Μεγάλο καί τό Μικρό Ζεύγμα δηλ. τούρκικα τό 
Μπουγιούκ καί τό Κιουτσιούκ Τσιεκμετζέ, χωρι
σμένοι μέ ρεύματα , ρυάκια πάνω στά όποια οΐ 
ίοδρκοι έκαναν γεφύρια καί έτσι τά έζευξαν.

13. Τό ποιηματάκι αύτό δέν έχει σχέση μέ 
. (ίαμμιά Τουρκάλα πού είχεν έρθή άπό τήν Πό·

γρήγορα σιγούρεψέ το. 
ν£Άα, νπνε, άπ τήν ΠόΧη (*) 
κι αποκοίμισε μ 9 τήν κόρη».
Νάνι, νάνι, τό παιδί μ* Θά κάνη, 
κι9 οποίος δεν μπορεί νά μου τό ϊδή, 
σάν τ' αυγό νά μαζωχτή,
ή νά πέση νά πεθάνη,

** *
16 )  Τό τραγούδι τής κούνιας μέ τριχιά

σ* ενα δένδρο.
«Τό γούρ, τό παγούρ 
ν9 άνάψ\ νά καή 
μ ενα φόρτωμα δαδί, 
όσο νάρθ1 ή κνρά ΒασιΧική 
να βάφτιση τό παιδί, 
νά τό βγάΧη Κωνσταντή, 
Κωνσταντή κι πρόβειο γάλα, 
ζαχαρένια μπονκονβάλα (*).
Μιά μικρή, μιά μεγαλ*. (*)

♦* *
1 7 )  9 Απροσεξία  κυράς η δούλας.

«Τονμπονρ, r ούμπουρ τ’ όργανο (*)
κι ό πασιάς (δ) στήν Πρέβεζα
πέντε ψάρια μώστειΧε
κι εναν κοντσοκέφαλα*
τάπλυνα, ταλάτισα
στ* ντουμπουλίτσα (β) τάβαλα*
9Ηρθ’ 6 γάτος τάρπαξε* 
τοίτ άπ εδω, τσίτ άπ* εκεί,
πήγε μέσ’ στό μουσκερέκι». (*) (β)

** *
1 8 )  Γυμναστική  άσκησι των παιδιών μέ 

τραγουδάκι.
«Γύρω γύρω όλοι 
στή μέση τό Μανώλη 
χέρια πόδια στήν αυλή, 
δλοι κάθονται στή γή 
καί φωνάζουν τσίον, τσί,
τσίον, τσίον, τσίον τσί.

** *
1 9 )  Τσίμπημα.

€Τσίμ, τσίμ, τό λεπτό, 
τό λεπτό τό τσαγγανό. (9) 
Ξεκούφαναν τό γιό(ί0) 
τής Πόλης τά καράβια.
8Αραμπάμ, ταραμπάμ.(χι)
Τσιεκμεζιέ, τσιεκμετζιέ,(ι%) 
κόβε ξύλα,
κι8 έβγα £ξω στό μπαχτσιέ».(")



2 0 )  01 σιαλιαραΐοι ( ν)  (τά σιαλιγχάρια
ιώ ν  χω ρα φ ιο  ν.

«Σιάλαρε, μάλιαρε
βγάλ* τά κέρατά σου,
νά ζήσονν το παιδιά σου
κι ό Τ 'ή ψαμιλιά σου».

* ι * ♦
2 1 )  Τό πολύτιμο  άρνί.

— Κνρά Πνακωτή, (9) κνρά Πνακωτή. 
—*Α π 9 τ άλλο μου τ αυτί, 
είμ9 άπ τ μάνα μου κουφή.

λη δπου τήν είχαν ξεκουφάνη τά καράβια καί 
οί θόρυβοι στούς δύο συνοικισμούς τών Τσεκμε- 
τζιέ. Καί φαίνεται δτι θά είχε κανένα παιδάκι 
αδύνατο πού φωνασκούσε δυνατά κι* αυτή τό τσι 
μπούσε καί γιά νά ήσυχάση τόστελνε στον κήπο 
νά κόψη ξύλα νά παίξη.

1. Τά παιδάκια μέ χαρά κι’ απορία έβλε
παν με τό τραγούδι τά σαλιγκάρια νά βγάζουν τά 
κέρατά των. Κι' άφού τά μαγείρευαν, μάζευαν 
τά καύκαλα (τα  όστρακά των), τά τρυποδσαν λ ί
γο, τά περνούσαν σ’ ένα σπάγγο, έφτιαναν σάν 
ένα θυμιατό, καί τά παιδακια έψελναν «Κύριε έ- 
λέησον, παπαδιά, πέντε μήνες δυό παιδιά κι* άλ
λα δυό μεσ* στην κοιλιά».

2. Αύτή πού είχε τ ’ αρνιά ήταν κουφή από 
τδνα τ* αύτί, σάν τή μάνα της, καί είχε τό παρα 
τσούκλι πνακιυτή Πινακωτή ήτο ένα ξύλινο μα
κρύ μέ πέντε έξ θήκες, πνάκια. δπου έβαζαν τά 
τσιουρέκια τό ψωμ’ι καί τό πήγαιναν στό φούρνο.

Ώ ς παρατσούκλι τό πνακωτή σέ’υιά πού Ιμοι 
αζε ή μούρη της ή τό στόμα της μέ ένα πνάκι. 
Οί γριές μας έλεγαν στά παιδιά καί ένα αστείο, 
δτι τάχα τά είχαν άγοράση άπό μιά τουρκογύ- 
φτισσα μ ’ ένα πνάκι πίτουρα.

3. Έ νας δμιλος κοριτσιών μέ τά χέρια των 
έχουν κλείση έναν κύκλο κ ι’ έν' άπ’ αδτά προ
σπαθεί νά σπάση τόν κύκλο.

4. Τό νόημα τού τραγουδιού δύσκολον. Τό 
παίζουν τραγουδώντας το άγόρια καί κορίτσια 
μαζί. ’Υποθέτω, δτι ό Μηλογιάννης είναι ό άρ- 
χηγός τών παιδιών πού χειροπιαστά έχουν κάμη 
έναν κύκλο."Αλλο παιδί, ό Καλογιάννης, λέει στό 
Μηλογιάννη ν* άνοίξη τόν κύκλο νά μπή μέσα 
κάποιο άλλο παιδί πού είναι έξω άπό τήν πόρτα 
νά πούμε τού κύκλου. Ό  Μηλογιάννης λέει δτι 6 * 
κύκλος τών παιδιών είναι ένα δακτυλίδι, πού εύ
κολα σπάει σάν κούφιο καρύδι. Όποιο παιδί θέ
λει νά μπή μέσα άς σπάση τόν κύκλο, τό δακτυ
λίδι. Γιατί όποιος παίκτης θά άπομείνη έξω άπό 
τόν κύκλο θά τόν φάη τό φεΐδι.

1. Τό παιγνίδι αδτό παίζεται καί σήμερα 
καί τραγουδιούνται οί στίχοι του μέ 5—6 κορί
τσια καί 6—6 άγόρια άπέναντι.

2. Σέ κάθε νόημα έπαναλαμβάνεται τό γκέο 
γκέο—ή τό φράντσε βαέο ή τό φράντσε άβέο.

3. Τό γκέο, άβέο ή βαέο είναι λέξεις φράγ 
κικες, λατινοΐταλικές.

Τό γκέο θά είναι έπιφώνημα καί θά σημα/νη

—* Ορίστε.
—Μοϋειπ' δ βασιλιάς νά μ 9 δώσης ε·

[να άρνί
— Διάλεξε καί πάρε.
—^4υτό τ άρνί που διάλεξες 

έγώ δίν στό δίνω. /
Γιατί αυτό μέ πλέν, 
αυτό μ  άλλάζ%,
κι αυτό μ δίν* κι τρώω».

♦
2 2 )  Ή  β ιο λέττα

— «Που Θά πάς\ κυρά Μαρία;
Δίν περνώ, δεν περνώ. (Β)

— Θά υπάγω εις τους κήπους.
Δεν περνώ^ περνώ.

— Τι νά κάμης είς τούς κήπους;
— Νά κόψω μιά βιολέττα.
— Ίί τή Θέλης τή βιολέττα;

Δεν περνώ, περνώ,
— Νά τή <5ώσω του καλού μου,

Δεν περνώ, περνώ»,
** φ

2 3 )  Ό  Μ ηλογιά ννης κ ι9 ό Κ αλό· 
γ ιά ννη ς  (*),

«"Δει, Μηλογιάννη.
Ποιος Καλογιάννη>
Ποιος είναι εξω% 
εξω στήν πόρτα;

— *Ενα δαχτυλίδι, 
κούφιο καρύδι,
°Οποιος άπομείνη
θά τόν φάϊ τό φείδ&.

** *
2 4 )  Π α ιδ ικώ ν  γάμω ν τραγούδι,

α) «°Ενα λεπτό κρεμμύδι, γκέο> γκέο,
[γκέο, (ι”ι°)

eΈνα λεπτό κρεμμύδι, Φράντσε βαέο.
(καί βαγγέο)

— Καί τίνος τό δίνεις;
— Τό δίνω τής Κατίνας,
— Καί τί Θί νά τό κάνη;
— Θέλω νά τήν παντρέψω.
— Καί ποιόνε Θά τής δίνη;
— Τής δίνομε τό ναύτη, 

που δλο μυΐγες χάφτει,
— Αυτός είναι χάρισμά σας 

στά μούτρα τά δικά σας,
— Τής δίνομε τόν μπακάλη, 

που τρώει έλιές καί λάδι,
— Τής δίνομε τόν άγγελο
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μέ τό σπαθί στο χέρι.
— Τής δίνομε τό βασιλιά 

με τό σπασμένο χέρι.
— Αντόνε τον ΙΘέλομε 

χάϊ τον παρακαλοϋμε.
β)—Σάς πήραμε, σας πήραμε 

μια νύφη στολισμένη.
'— Μάς πήρατε, μάς πήρατε

Τ' «χαρά, χαρά, χαρά». Γαλλικά ό χαρούμενοι:, ό ευ
^  θυμός λέγεται gai καί Ιταλικά gajo.

4. "Αν ή γραφή είναι franee av'eo θά σημαί 
νη trance ave to, δηλ φράγκβ χαΐρε , γειά σου, 
φεύγω. Τιαλικά τό ρ. χαίρβιν λέγεται καί avere.

5 "Αν ή γραφή elvai frage abea (πού έλλη·· 
νικά αποδόθηκε άβέο καί όχι άμπέο) σημαίνει 
«φράγκβ φεύγω, βγαίνω εξω».

6. "Αν ή γραφή είναι frage να- eo, φράντσε 
βά εο. θά σημαίνη «ό φράγκος έρχεται φεύγω».

7. Πρέπει νά ξέρωμε ότι τό τραγούδι αύτό 
συνοδεύεται καί μέ ρυθμικούς βηματισμούς. Οί άρ 
χαΐοι Ρωμαίοι τών οποίον απόγονοι είναι οί ση*

Ϋ μερινοί Ιταλοί καί επομένως καί οί "Ιταλοί ή 
3 Παπικοί ή Φράγκοι των "Ιωαννίνων—έπίστευαν 
|  καί δυό κατώτερες θεότητες τήν Aveona καί τήν 
f  Adeona λέξεις παραγωγές άπό τά λατινικά ρήμα- 

I·? τα <70/><τ=φεύγω, έξέρχομε καί τό αίΛτ/ν?=Ιρχο- 
μαι. Οί δυό αύτές θεότητες διηύθυναν τά βήματα 

{ . των παιδιών πού άρχιζαν νά πρωτοπερπατοΰν, νά 
| ί μπαίνουν καί νά βγαίνουν, νά βηματίζουν.

8. Πιθανόν οί λέξεις γκέο, άβέο ή βαέο ά
πό τίποτα φραγκόπουλα, ίταλάκια νά μπήκαν γιά 
τήν ομοιοκαταληξία καί τόν ρυθμικό βηματισμό 
των παικτών.

9. Πρέπει Υά ξέρωμε, ότι ό Φράγκος ήτο 
b μισητός στήν ελληνική ψυχή, λόγφ των δεινόπα- 
e θημάτων απ’ αύτόν. "Αλλά καί οί Τούρκοι μισού* 
j. σαν τούς φράγκους. "Οταν ένας Χριστιανός περ
ί: νούαε άπό τούρκικο μαχαλά, τά Τουρκάκια τόν 
t πετροβολούσαν καί τόν περνούσαν γιά φράγγο δι- 
[ - ότι φορούσε όχι φέσι, άλλά καπέλλο καί τού §-

λεγαν «φράγκε μαραγκέ, πρίτς κακαράγκε», λέ· 
b ξεις πρίτς κΜ κάκα κακόφημες, άλλά ή όυοιοκα- 
fe* ταληξία υπονοούσε ότι οί Ιταλοί, οί Φράγκοι 
,1 δηλ. των "Ιωαννίνων έζούσαν μέ τό έπάγγελμα τού 
ίϊ) μαραγκού ή καρροποιού. Γιαυτό πιθανόν στο χα- 
. I ρούμε.ο αύτό τραγούδι τών παιδικών γάμων έκ- 
μ! φράζεται ή χαρά μέ ττ> λέξη γκέο, άλλά καί ζη* 

i τείται νά φυγή ό φράγκος.
10. Τέλος πρέπει νά γνωρίζωμε, ότι στά 

ι σκλαβωμένα Γιάννινα τά παιδάκια, άλλά καί με-
.·, { γάλοι παίζανε καί ρίχνανε ψηλά τά όβολα, ή τίς 
Vi όβολένιες πού είχαν στίς δυό έπιφάνειές των δυό 
;! διαφορετικές βΐκόνες καί τίς ώνόμαζαν φράγκα 
V· σκύλλα, ύπονοώντα ςτούς βασανιστάς τών σκλά- 
'ΐβφν, Φράγκους καί Τούρκους.

1. Τά παλιότερα τά χρόνια ούτε τήν ήμέ- 
ι ρα τών αρραβώνων μπορούσαν νά ιδούν ό γαμβρός 
; τή νύφη, θυμάμαι, παιδάκι, μιά πού άρραβώνια- 
ίζαν τήν είχαν κρύψη κάτω στή μπίμψα, τό υπό· 
«TUP.

μιά γάτα ψωριασμένη.
— Σάς πήραμε, σάς πήραμε 

φλωρΐ κωνσταντινάτο.
— Μάς πήρατε, μάς πήρατε 

βαρέλι δίχως πάτο.
— Σάς πήραμε, σάς πήραμε 

ενα τσουβάλι λίρες.
— Μάς πήρατε, μάς πήρατε 

£να τσιουβάλι ψείρες, 
γ)— Και ποιόνε παντρεύεται;

— Παντρεύομε τόν Ά κ η ’ 
τοιμάστε τά προικιά σας' 
καί τά χαλκώματά σας.

— * * 4 * 6 7 8 9 10Εμείς τάς ετοιμάσαμε 
εδώ και τρεις βδομάδες, 

δ)— Θά στείλω τό πουλάκι μου 
σε μιάν άγκαλιά νά πέση,

— Γιά στείλτε το, γιά στείλτε το, 
πολλές ξυλιές θά φάη.

— Τό στέλνω, τό στέλνω
κι9 άνάγκη δέν σάς εχω».

* . ·* *
2 5 )  * Ηλιος και βροχή 

παντρεύονται οί φτωχοί, 
νΗλιος και χιόν» 
παντρεύονται οι άρχόντ.
Χιόν χιόν μI χιονίζ*
κι ό παπάς άρραβωνίζ*
Πού θά βάλωμε τή νύφ* τήν

[κυρά;(ι).
9Από κάτ9 άπ- τό κρεββάτ (ή τό

[μσοννταρά].
Που θά βάλωμε τό γαμβρό;
'Έξω στόν δβορό (ή δξω στον ά-

[ναγκιό).
** #

2 6 )  ’Αγαπώ, άγαπώ.
—9Αγαπώ, άγαπώ.
— Ποιόν;
—*Εσένα.
:—Που μέ βάν'ς;
— Σέ βάνω σ tva μπγάδ βαθύ βαθύ. 
— Κι άν πέσω;
— Θά φας ενα άρνί παχύ παχύ.
('Έλεγαν κι* άλλα τέτοια δμοια).

*♦ *
Έλεγαν κι3 άλλα άστεϊα τραγουδάκια 

γιά ιά κερκίδια, τό μπούρμονα, τή χα· 
χαρακάξα, τόν κίλιλη; τή γκαήλα, τό 
μπέκο, γιά τό ν*νόζ=νουνόζ κ,τ.λ.
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ΤΑ ΙΣΝΑΦΙΑ
V

ΚΑΙ ΤΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΑ ΕΠΙ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΣΤΑ ΓΙΑΝΝΙΝΑ* χ

Προσθέτω έδώ, καί πληροφορίες πού είχα πάρει στα 1943 άπό τό Γεώργιο 
Παπανικολάου η Μπαμπούρη, 68 (τότε) χρόνων:

Τό παληότερο ίσνάφι στά Γιάννινα, ήταν των κ α π π ά δ ω ν κ α ί  τών τ σ ί 
α ρ τσ ή δ ω ν. Οί πρώτοι, έφκιαναν κ ά π π ε ς* οί τσχαρτσήδες, έφτιαναν τάκεντή 
ματα στά γ ε λ έ κ ι α  (της έποχης), καί στά τ ο υ λ ζ ο ύ κ ι α ,  ράβοντας 
κο ρ δ ό ν ι α, σέ διάφορα διακοσμητικά σχέδια. Οί καππάδες είχαν τά μαγαζιή 
τους στήν άριστερή πλευρά, του δρόμου δπου τώρα τό φαρμακεμπορείο Καζαντζή, 
οί τσίαρτσήδες, στά μ π ε ζ ε σ χ έ ν ι α: χά χρία άλληλοδιάδοχα στενά, άριστε- 
ρά, καθώς κατεβαίνουμε τήνδδό Άβέρωφ, δπου καί οί  σ υ ρ μ α κ έ σ η δ ε ς  
(χρυσοκεντητές). Συνέχεια τών Καππάδων, στό δρόμο πού βγάζει πρός χό σπήτι 
τοϋ Λάπα (δδός Τσιριγώτη), ήταν συγκεντρωμένοι οί π α π ο υ χ σ ή δ ε ς, άπ' 
αυτούς πού φκιάνουν τά μ ο ν ά (κ ο ρ δ έ λ ε ς) καί τά μ έ σ τ ι α των Χοτζιά- 
δων καί τών Χανουμισσών. Τ ά τ α μ π ά κ ι κ  α, άρχικά, ήταν έγκατεστημένα 
στίς δχτες τής Λίμνης, πρός τήν Παναγιά τής Ντουραχάνης.

’Αρχηγός τοϋ ίσναφιοϋ, ήταν ό π ρ ω τ ο μ ά σ τ ο ρ α ς  ή. μ π ά σ ι— 
ό σ τ ά ς (κεφαλή τών μαστόρων). Μ π ο ύ λ α λέγαν τή γυναίκα τοϋ μάστορά τους, 
οί καλφάδες. "Όταν ένας κάλφας ήθελε ν’ανοίξη δικό του μαγαζί, έπρεπε νά πάρη 
άδεια άπό τό μπασιμάστορα, ύστερα άπό άπόφαση τοϋ Συμβούλιου τής συντεχνίας, 
κι* άφοϋ πλήρωνε στό ίσνάφι τό λεγόμενο ν τ ι σ τ ο ύ ρ (δ—10 χρυσές λίρες) 
Τό συμβούλιο αύτό, ήταν πενταμελές (ταμίας, γραμματικός καί δυο σύμβουλοι) 
Τό ίσνάφι, χορηγοϋσε μ π ο υ λ λ έ τ α ,  δπως ώνόμαζαν τότε τις προικοδοτήσεις 
(δυό-τρία τό χρόνο)* έπίσης έδιναν βοηθήματα σέ άρρώστους. "Οσοι άπό τό ίσνάφι 
δέν παρακολουθούσαν τίς κηδείες τών μελών τοϋ ίσναφιοϋ, ύποβαλλόταν σέ πρό
στιμο. Καί σέ βαρύτερες άκόμη ποινές, ύποβαλλόταν άπό τό ίσνάφι οί παραβάτες 
τών κανονισμών του καί τών συνήθειών του.

I!
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Οί Γουναράδες, γιόρταζαν τότε στόν Προφήτη Ήλία τοϋ 6ουνοϋ/τής Καρα- [ί 
βατιάς (κοντά στόν "Αη·Γιάννη τής Μπουνίλας.—Οί μποσταντζήδες, τοϋ"Αη-Τρύ· I  
φωνα.—Οί Χαντζήδες (ξενοδόχοι, έστιάτορες), στόν "Αη-Γιαννόπουλο τοϋ Νησιοϋ. ύ  
—Οί ραφτάδες στοϋ Κατσικά. Λ

[*J Συνέχεια έκ του προηγουμένου τεύχους, σελ» 572.
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F Ν1Κ0Λ. ΧΡ· ΠΑΠΑΚΩΣΤΑ 
i* Έχπαιδευτιχοϋ

ΤΟ ΓΑΪΤΑΝΑΚΙ
— — \

Χορός ελληνικός ^  ....
2 | :(όχι to άποκρεάτικο)

Πέρα σ’ εκείνο τό βουνό, πού είναι'ψηλό και μέγα,
Πώχ* άνταρούλα στην κορ(υ)φή, καί καταχνιά στον πάτο* 
Στον πάτο βόσκουν πρόβοτα, καί στην κορ(υ)ψή τα γίδια* 
Στην άποπίσω την πλαγιά κλήμα (ή)ταν φυτεμένο*
Τό Μάη άνθ.ζει σαν δενδρί, και θερ(ι)τή καρπίζει σαν

[κλήμα*
Κάνει σταφύλι κόκκινο, κα'ι τό κρασ'ι μοσχάτο*
*Όποιοςιτό κόψει κόβεται, κι9 οποίος τό φάει πεθαίνει. 
Νά τοδχε φάει κι* ή μάννα νου μου, νά μή μ* είχε καρπίση

Δημώδες

(εκ τής»συλλογής μου) ' ,

Σημείωσις α'.
‘'Εκαστος στίχος τραγουδειται ύπό τόν έξης ρυθμόν και έπφδόν: 

Πέ—ρά σ’ έκεΐ]νο—τδ βου—νό 
γάϊ—τάνι μ' ρό] μπρέ—ρόιδο—γάϊτα—νάκι (δίς) 
γυιέ μ*—π ο '—είναί)γιυέ μ* που—είναι ψη—λό και—μέγα 
γάϊ—τά—νά] γάϊτα—νάκι —ώραιο πλε—μενο (δίς) 
στις—πλά—τού]στίς πλα—τοΰ λες μου ριμ—μένο.(δις)
Σημείωσις β \

Κατά την εσπέραν τής τελευταίας ημέρας πανηγύρεως («*Αγ. Πα 
ρασκευής»ή «Παναγίας» 15ης Αύγουστου), και ευθύς μετά την 
διάλυοιν του μεγάλο·—πανδήμου—κυκλικού χορού «Διπλοκάγκελ- 
λο», οι νέοι τού χωρίου Μελισσουργών χορεύουσιν έν τή αυτή πλα 
τείςι «Κάμπος* κατ* Ιδίας ομάδας, συνοδεία εγχωρίων μουσικών 
οργάνων ή τραγουδιών. διαφόρους ελληνικούς χορούς. *Εκ των 
κλασικωτέρων τοιούτων είναι καί ό διπλούς,—προσομοιάζων με , 
την «νησιώτικη Τράτα*—τό «Γαϊτανάκι». Χορός εύρυθμος/μέ 
πολλήν ζωήν καί χάριν, μέ ελληνικός ενδυμασίας (φουστανέλλες), 
γραφικώτατος.

Ν ικ. Χ ρ · Π απακώ στα ς  
( ’Ε κ π α ιδευ τικ ό ς)
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Β Α Σ . Γ . Π Α Π Α Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Υ  ΑΠΟ ΤΑ ΕΘΝΙΚΑ ΦΥΤΩΡΙΑ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟ)'?;

ΤΟ ΙΕΡΟΔΙΔΑΣΚΑΛΕΙΟΝ ΒΕΛΛΑΣ
Τό ‘Ιεροδιδασκαλειον Βελλάς αποτελεί ένα έπό τά θαλερώτερα Εθνικά Φυ· 

τώρια, τό όποιον εξυπηρέτησε πολυτίμως δχι μόνον την εκπαιδευτικήν έξέλιξιν τής :ϋ 
Ηπείρου, άλλα καί τον κοινωνικόν κα'ι εκπολιτιστικόν τομέα αυτής.

Ή  ιστορία τού ‘Ιεροδιδασκα^είου τούτου, τό όποιον τόσην έξέλ ξιν ευτυχή ν 
Ισημείωσε μετέπειτα, είναι αξιοσημείωτος και αξίζει τον κόπον να γνωσθή πλατύ- 
τέρα σήμερα, διε εξέλιπε καί πας /όγος, πού επέβαλλε πάσαν επιφύλαξιν εις την ' 
κοινολόγησιν αυτής. ’Ιδίως ό θάνατος τού δημιουργού καί εμπνευστού τού 'Ιερό* c 
διδασκαλείου Βελλάς αειμνήστου Μητροπολίτου Βελλάς και Κονίτσης Σπυρίδω- .λ 
νος, τού μετέπειτα’Ιωαννίνων καί τέλος 'Αρχιεπισκόπου ’Αθηνών καί πάσης Έλ- ? 
λάδος, μάς λύει παντός δεσμού και πάσης ύποσχέσεως νά μη προσκρονσωμεν εις S3 
τήν έγνωσμένην σεμνήν μετριοφροσύνην του

Νομίζομεν δέ επί π?έον ώς ύποχρεωσίν μας ίεράν νά δημοσιεύσωμεν τά όλί· '/| 
γα ταύτα περί τού ‘Ιεροδιδασκαλείου τούτου, αντί μνημοσύνου προς τήν μνήμην τούΐ* 
εκλιπόντος υπέροχου Πατριώτου καί ‘Ιεράρχου τούτου, δστις εζη, έκινεΐτο καο* 
άνεπνεε μέ ενα όνειρο, νά ΐδη δηλ. τήν άγα.τημένην του "Ηπειρον ελευθέραν καΐ,υ? 
πρωτοστατούσαν εις τήν πρόοδον καί τον πολιτισμόν. Ή  δλη του πολιτεία άπέδει·^ 
ξε περιτράνως δτι άπετέλει τήν ζώσαν καί πάλλουσαν καρδίαν τής Ήπειρωτι-ftj 
κής ζωής. - I

Δεν είμαι Ήπειρώτης.
** *

’Αλλά είχα τήν τιμήν και τήν τύχην από 1915 νά κ ά μ ω  τήν α π α ρ χ ή ^  
τού Έπιθεωρητικού μου σταδίου από τήν περιφέρειαν Κονίτσης. *Ως Έπιθεωρη^ 
τής έπιθεωρήσαμεν τό ‘Ιεροδιδιδασχαλεΐον Βελλάς, τον ’Ιανουάριον 1916- Στο? 
τέλος δέ τού σχολ. έτους 1915— 1916, έλ η ξ ε ν ή 4ετία τής λειτουργίας του, ό ί  
πότε θά άπελυοντο καί οί πρώτοι τρόφιμοι αυτού. ' |

Τό ‘Ιεροδιδασκαλειον Βελλάς ίδρύθη δι' άποφάσεως τής Τεράς Συνοδοί ι 
τού Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως τό 1911, μέ 4ειή κύκλον μαθημάτων, ώστι I 
οί τρόφιμοι αυτού νά διορίζωντπι ως Δημοδιδάσκαλοι καί Ιερείς. Δηλαδή ή ιδρο ί 
σίς του έγένετο προ τής άπελευθερώσεως τής Ηπείρου.

Καί έπειδή τον ’Ιούνιον τού 1916 είχον μετατεθή εϊς ’Ιωάννινα, διετάχθη)( 
μεν καθ’ ύπέρβασιν τής υπηρεσιακής άρμοδιότητος νά μεταβώμεν εις Βελλάν, ν* 
παραστώμεν ώς Πρόεδρος είς τάς εξετάσεις καί νά ΰποβάλιομεν γενικήν εκθεσίβί 
περί τής λειτουργίας τού ‘Ιεροδιδασκαλείου τούτου καί κυρίως πώς πρέπει νά δνοί 
μασθούν οί άπολυθησόμενοι. ^

Καί τούτο, διότι είς τήν Εκπαιδευτικήν νομοθεσίαν τού Ιλευθέρου Έλλη<$ 
νικού Βασιλείου δεν προεβλέπετο λειτουργία τοιούτου είδους ‘Ιεροδιδασκαλείου Νί 
παρεμφερούς Εκπαιδευτικού ιδρύματος. Κατά τήν ίσχύουσαν τότε Εκπαιδευτικήi 
μας νομοθεσίαν προεβλέποντο Δημοδιδασκαλεΐα ώς καί Ύποδιδασκαλεΐα διά ύπ<|

t
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διδασκάλους.
"Οντως παρέστημεν εις τάς εξετάσεις γενομένας πανηγυρικώς εις τήν Βελλάν. 

Τήν πρακτικήν άσκησιν των απολυόμενων ενηργήσαμεν εις τό Δημ. Σχολεϊον Δο- 
λιανών—Κονρέντων.

Είς τήν εκθεσίν μας Ιπηνέσαμεν τήν λειτουργίαν τού 'Ιεροδιδασκαλείου και 
εξήραμεν τήν επιμέλειαν, τήν άφοσίωσιν καί ενθουσιασμόν του διδάσκοντος προ
σωπικού, του Δος τής Θεολογίας Δηυητρίου Ευθυμίου, του μετέπειτα Μητροπο
λίτου Ίωαννίνων μακαρίτου Δημητρίου, καί δημοδιδασκάλου Ματθαίου Ζήση ή 
Καρποΰζη. Έπεμείναμεν δε να παραστήσωμεν τό μέγα αδίκημα πού θά σετέβαινεν 

’είς βάρος των τροφίμων του 'Ιεροδιδασκαλείου, εάν ώνομάζοντο 'Υποδιδάσκαλοι, 
ώ; τούτο προεβλέπετο διά τά §ν Έλλάδι 'Υποδιδασκαλεΐα, όπου ή φοίτησις απο
φοίτων Έλληννικών Σχολείων διήρκει επί ένα σχολ. έτος, κυρίως δέ 8—9 μήνας, 
Ύπεδείξαμε τήν ανάγκην, καί τήν ηθικήν ύποχρέωσιν νά δνομασθούν οί απολυό
μενοι ώς Δημοδιδάσκαλοι, ώστε καί τό 'Ιεροδιδασκαλείον νά τονωθή καί όχι νά 
μειωθή ή ύπόληψίς του, διότι ό προορισμός του ήτο πολύ υψηλός καί κατ’ Ιξοχήν 
Εθνικός.

'Υπουργός τότε τής Παιδείας ήτο ό πολιτευτής Λωρίδας Κων. Λοιδωοίκης. 
ΈΚτως, μελετήσας ό ίδιος έπισταμενως τήν έκθεοίν μας» είσηγήθη τήν σύνταξιν 
Νομ. Διατάγματος, δι* ού άνεγνωρίζοντο οί απολυόμενοι τού 'Ιεροδιδασκαλείου 
τούτου ώ- Δημοδιδάσκαλοι μέ τό δικαίωμα τής μετεκπαιδεύσεως Τούτο εγενετο 
τον Νοέβμοιον τού 1916.

Οί διορισθέντες δέ απόφοιτοι τής Βελλάς, όντως υπέρηχόντισαν καί τάς προ
βλέψεις μας. *Η χαρά μου δέ ήτο μεγάλη καί συγκινητική, όταν, εκ των πρώτων 
άπολυθένιων, ό Φώτης Οικονόμου έγινε καί επιθεωρητής καί μέ συγκίτησιν τον 
Ιφίλησα ώς Συνάδ λςρον.

*♦ *
Ή  μεγάλη καί εξαιρετική επιτυχία τή; λειτουργίας τού 'Ιεροδιδασκαλείου 

ί Βελλάς ώφείλετο εις ’ό ότι ή ίδρυσίς του δεν έστηρίχθη είς πρόσκαιρον συναί*
> σθημα εγωισμού καί επιδείξεο.ς καί ξένον προς τάς πραγματικός άνάγκας ενός 
τόπι υ υποδούλου, πτωχού καί βιοπαλαίοντος όπως ττρρισοίση τήν θρησκείαν του

*καί τον Ε θ ν ισ μ ό ν  του. Άλλ’ δλως τουναντίον, ό ιδρυτής του αείμνηστος 'Ιεράρ 
Μχης Σπυρίδων, εγκατασταθείς τό 1905 είς τήν *Ιεράν Μη ρόπολιν Β;λ/άς καί Κο· 
,ίνιτσης, Ήπειρώτι,ς γνήσιο;, εκ Ρουψιάς—Πτσγωνίου καταγόμενος, ένέκυψεν ώς 
Μ Ιεράρχης πρωταρχικώς είς τήν έΕέτασιν τού “Ηπειρωτικού Άαού από πάσης ά· 

ιπόψεως καί ιδέας, από ’Ηθικής, Κοινωνικής καί Εθνικής άπάψεως, καί μετά τήν 
τ̂ελείαν διάγνωσιν τ ή ς  λ υ π η ρ ό ς  κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς  προήλθε και την λή-

Ηψιν των αντιστοίχων φ α ρ μ ά κ ω ν  θεραπείας, 
r Ώς ένα τοιούτο φάρμακον, δραστικόν τής από πάσης αποτ^ως απελπιστικής 
ν.^καταστάσεως τής Ηπείρου, προέκρινε τήν δημιουργίαν ενθουσιωδών δημοδιδασκά 

ίλών καί έν ταύτφ μορφωμένων 'Ιερέων. Καί έστι βλέπομεν μίαν δξυτάτην παρατή* 
Γ1ρησιν, ψυχολογικήν βυθομέτρησιν καί τήν λήψιν τού δραστηριωτέρου φαρμάκου. 
ΓΑληθινά θεμέλια αναδημιουργίας τής ’Ηπείρου καί πάσης χώρας.  ̂ *0 μορφωμένος 
• παπάς καί ό ενθουσιώδης δημοδιδάσκαλος. Είναι οί δύο πόλοι από τους οποίους 
; ίαρτάται ή δημιουργία Εθνικής Συνηδήσεως καί ή Κοινωνική, Πνευματική καί 
ίίΗκονομική χειραφέτησις ενός τόπου, ενός Λαού, ενός Έθνους,

Καί ή ‘Ιερά Σύνοδος τού Πατριαρχείου προθύμως ενίσχυσε τον 'Ιεράρχην 
Ιας είς τήν ϊδρυσιν τού 'Ιεροδιδασκαλείου τούτου.
, Άπόδειξις δέ τού οτι δ αείμνηστος 'Ιεράρχης ενήργησεν έσκεμμένως, §πί τή 
ίάσει Ιξηκριβωμένων ψυχολογικών δεδοδομένων, είναι τό άπό τής 30ης Νοεμβρίου 
$11 σταλέν υπόμνημα'προς τον κ. Πρόεδρον τού Ηπειρωτικού Φιλεκπαιδευτικού

\

it
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Συλλόγου είς Κωνσταντινούπουλιν.
Τό υπόμνημα τούτο είναι Ιδιόχειρον ν;ού αειμνήστου 'Ιεράρχου Σπυρίδωνος, 

τό όποιον μάς ενεπιστεύθη διά την γενικήν μελέτην του ζητήματος του Ίεροδιδα· 
καλείου καί μάς τό εχάρισεν εις άνάμνησιν κοινών μόχθων, αγώνων και κινδύνων 
υπέρ τής μορφώσεως και χειραφετήσεως του ’Ηπειρωτικού Λαού.

Κατά την γνώμην μου. τό υπόμνημα τούω πρέπει νά δημοσιευθή ώς έχει. 
Θά είναι τό καλύτερο Εκπαιδευτικό Μνημόσυνο ενός Μεγάλου 'Ιεράρχου άναλά)· 
σαντος τον βίον του ολόκληρον υπέρ τής Ηπείρου. Έ π ι πλέον τούτο θά εί\αι τό 
πιστότερον κάτοπτρον τής τότε κρατούσης Πνευματικής, Εθνικής καί Κοινωηκής 
καταστάσεο^ς τής ’Ηπείρου, ώστε ή σύγκρισις καί παραβολή προς τήν σημερινήν, 
ύστερον από 50 χρόνια, νά είναι πρόχειρος και αντικειμενική.

Εις χειράς μου δεν εκπληροΐ κανένα σκοπό. Τό χαρίζω είς τήν «*ΗπειΡωτικ 1̂ν 
Εστίαν», ήτις εκπροσωπεί τήν όλην κίνησιν τού ’Ηπειρωτικού Λαού.

*4 *

\
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Μέ τήν δημοσίευσιν τού υπομνήματος τούτου εξηγούνται διάφοαα γεγονότα 
καί προσπάθειαι τού Σεβασμ·ωτάτου 'Ιεράρχου μας.

Έ τσ ι εξηγείται τό δτι συνήντησα άριστεΐς δημοδιδασκάλους είς τήν εκπαι
δευτικήν περιφέρειαν Κονίτσης, ήτις, πλήν των χωρίων τού Καζά Κονίτσης, περιε· 
λάμβανε και χωρία Ζαγορίου ώς ή Άρτσίστα, Βίτσικό, *Αγ. Ήλίας, Μεσιβούνι, 
Πάπιγκον μέχρι Καλπακίου και Ββλλάς, τά Ραβένια, Δολιανά— Κουρέντων, Τσα- 
ραπλανά, Λαχατ όκαστρον, Ρουψιά, Καξιούς, Βήσα'η, Άληζότ Τσιφλίκ, Μέβδεζα, 
Ραμπάτες, Μετζητιέ, Ζαραβίνα μέχρι Δρυμάδων συμπερ λαμβανομένων. Όστανί- 
τσα, Δεπαλίτσα, Πο^γοντσικό, Βλαχοϋψηλοτέρα—Πρεμετής καί άλλα.

Τονς άριστεΐς δημ)λους έσαγήνευε, δι5 ικανοποιητικών παροχών, δηλ. πλήν τού 
μισθού των και διά τής παροχής δτορεάν κατοικίας, καυσίμου ύλης, μιάς ποσότητος 
βουτύρου καί τυρού καί ολοκλήρου τής τροφής του εξ αραβοσίτου καί επί πλέον 
τού Ταχ. γραφείου, μετά τήν άπελευθέρωσιν. Τό πώς έξησφά? ιζε τήν μισθοδοσίαν 
τού δίδασκά?,ου είναι τό πλέον περίεργον. ΙΙεριοδεύων ό Σος Μητροπολίτης εις τά 
διάφορα χωρία κατοόρθωνε διά τής δ η μ ο π  ρ α τ ή σ ε ω ς  τών αγίων εικόνων 
νά είσπράττη τον μισθόν, ον παρέδιδεν εις τονς εφοροεπιτρόπους, καί έτσι άνεχώ- 
ρει εκεΐθεν.

’Έ τ σ ι  Έ ξ η γ ε ΐ τ α ι τ ό  γεγονός δτι εις πλεΐστα μεμακρυσμένα χωρία| 
συνήντησα διδακτήρια τέλεια, Ελβετικά, μέ κιγκλιδώματα, αποχωρητήρια, χάρ· 
τας, εικόνες, κώδων ας κ· τ. τ.

Διότι εις δλα τά σχολεία τών Ίωαννίνων ειχεν εξασφαλίσει τήν δωρεάν καύ·ι 
σιμόν ύλην καί νερό πόσιμον από τήν πηγήν Μπλίτς παρά τήν Ντραμπάτοβα.' 
Τον χειμώνα τού 1916, μου παρέδωκε 300 ζεύγη υποδημάτων διά τούς απόρους^ 
μαθητάς. Τό 1917, είς εποχήν 'Ιταλικής κατοχής καί ελλείψεως τροφίμων, ό ΐδιορ 
ό Σεβασμ ώταιος 'Ιεράρχης αύτοπροσο)πως έπρομήθευσε τρόφιμα εκ Τρικάλων διά. 
τά μαθητικά συσσίτια Ίωαννίνων καί έτσι προελήφθη ή διαρροή τών μαθητών* 
καί τό κλείσιμον τών Σχολείων, τού Τριταξίου Διδασκαλείου, τής Ζωσιμαίας Σχο 
λής καί τού Διδασκαλείου Νηπιαγωγών.

★¥ ¥
°Ολα τά εϊρημένα καί οσα δευτερευούσης σημασίας παραλείπομεν, μαζί μέ τ« 

περιεχόμενον ιού υπομνήματος, συνθέτουσι τήν άδράν φυσιογνωμίαν, τό ανήσυχο 
πνεύμα, τό άνύστακτον διαφέοον καί τήν εξαιρετικήν προσωπικότητα τού άλησμο' 
νήτου Ιεράρχου μας, δστις έπίσιευε ώς είς άρθρον Πίσ^εως είς τήν μόρφωσιν το 
λαού ώς μοναδικού μέσου ονυψοϋσεως καί χειραφετήσεως αυτού. Και στήν έκπλή 
ρωσιν τής μοναδικής του ψυχοισεως άφιέρωσεν δλην του τήν ζωήν

Τά είρημένα ένόμησα χρέος μου νά τά δημοσιεύσω είς τήν «Ήπειρωτικ
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Εστίαν», περιοριζόμενος μόνον εις την περίοδον της Ιδρυσεως και λειτουργίας 
του 'Ιεροδιδασκαλείου Βελλας κατά ία πρώτα του ετη και εφόσον εΤχον ενεργόν 
μέρος λάβει εις αυτά.  ̂ *

Διά τήν περαιτέρω δρασιν του ’Ιεροδιδασκαλείου τουτου, οί Ήπειρώται Ε κ 
παιδευτικοί, ώς μόνοι αρμόδιοι, μπορούν νά συνεχίσουν

(Τ Ο  Υ Π Ο Μ Ν Η Μ Α )

Έ ν Κονίτση τή 3θ Νοεμβρίου 1911

Τω Έριτίμω κ. κ. Προέδ^ω 
τοΟ ’Ηπειρωτικού Φιλεκπαιδευτικού Συλλόγου

Είς Κωνσταντινούπολή 
Έρίτιμε χ, Πρόεδρε,

Άπό έξαετίας ποιμαίνων τήν λαχούσάν μοι έπαρχίαν Βελλάς καί Κονίτσης 
κατέχουσαν λίαν έπίκαιρον θέσιν έν τή όλη Ήπείρω καί πλέον ή άπαξ έπισκεπχό· 
μένος αύχήν, μελετήσας δ’ έχ του πλησίον χάς πανχοίας άνάγκας αύτής τε καί τών 
αύχή γειχνιαζουσών λοιπών Επαρχιών τής ’Ηπείρου κατέληξα είς λίαν λυπηρόν 
συμπέρασμα δτι ή κατά τήν πρώτην είς αύχήν περιοδείαν άνχίληψίς μου περί χής 
εν γένει ηθικής τής ’Ηπείρου καταστάσεως ήχο δυστυχώς όρθη. Διότι παντοΟ 
εβλεπον δεσπόζουσαν χήν άμάθειαν, χήν άσέβειαν, τήν παντελή έλλειψιν έθνικοΰ 
φρονήματος, τήν αίσχρόχηχα, τήν είς τήν καταγγελίαν κακοηθεσχάτην βοπήν, τήν 
αναισχυντίαν χήν ψύχραν άδιαφορίαν καί άπάθεΐαν κλήρου καί διδασκάλων διά 
χοιαύχην άλγεινήν κατάστασιν, τήν έν πάσιν έξαχρείωσιν, ήν προυκάλεσεν ό 
βαρύτατος τής τυραννίας ζυγός καχαστρεπχικώτατα έπενεργήσαζ έπί του Οπαίθρου 
πληθυσμού, ό έχπατρισμός χών δγειών στοιχείων, ή είσαγωγή ηθών έκ Ρουμανίας, 
Αίγυπτου καί άλλων τής κακοηθείας έστιών, ή ληστεία άναφανδόν έξασκουμένη. ή 
φοβερά κακοδιοίκησις, ή παντελής κοινωνική, έξάρθρωσις, ήν'τά κυβερνητικά όρ
γανα τόσον έπιτηδείως καλλιεργοΟσι καί τόσαι άλαι κακίας έξαφανίσασαι τέλεον 
τό περίδοξον όνομα «εύανδρος».
Ή τοιαύτη καχάσχασις ένέβαλέ με εύθύς έξ άρχής είς συντόνους σκέψεις καί με- 
ρίμνας καί ένεργείας* άλλ* όμολογώ ότι έν τή άδυναμία μου δέν κατώρθωσα, δ-ότι 
δένήτο καί δυνατόν νά κατωρθώσιρ μεγάλα πράγματα* ούδέν ήχτον διά τής έπιστα 
μένης διαλογής τών δημοδιδασκάλων καί νηπιαγωγών, διά τού διορισμού έπαξίων 
κατά χό ένόν έφοροεπιτροπών, διά τοϋ παντελούς αποκλεισμού τών χειροτονιών, 
διά χών συνεχών όδηγιών πρός τούς ίερεϊς καί διδασκάλους τής υπαίθρου χώρας, διά 
τού έπ’ έκκλησίας καί κατ* ίδίαν κηρύγματος, διά τών πατρικών νουθεσιών, εστι δ' 
δτε καί άπειλών καί άνορθωτικών ποινών, διά τής πρός τούς έν τή άλλοδαπή συν- 
νενοήσεως, διά τής συστάσεως άδελφοτήτων καί συλλόγων είς τάς κεντρίκωτέρας 
χών κωμών, διά τής είς τό κέντρον προσλήψεως ίκανών διδασκάλων καί ιερέων, διά 
τής ίδρύσεως οίκοτροφείων τάς εύπορωτέρας τών κοινοτήτων, έπετελέσθη μέρος τής 
γενικής άνορθώσεως χής πατρίδος τόσων έξόχων τού Γένους άνδρών. ’Αλλά μετα
ξύ αύτής και τής άπό τοσούτου χρόνου δημιουργηθέίσης έκρύθμου άλγεινής γενικής 
καταστάσεως ύφίσταται είσέτι δυστυχώς μέγα χάσμα. Τού χάσματος τούτου τάς 
διαστάσεις διακαώς έπιθυμών νά άρω μίαν Ικανοποιητικήν τών σκέψεών μου λυ- 
σιν, Ιν σωτήριον μέσον διέβλεπον καί περί αυτό συνεκέντρουν δλας μου τάς ένερ
γείας* είχε τούτο καταστή τό όνειρόν μου* καί ήτο ή ΐ δ ρ υ σ t ς Σ χ ο λ ή ς ,  έξ 
ή; ώς διαυγούς πηγής νά λαμβάνω τούς μέλλοντας σθεναρούς καί έπιστήμονας συ
στηματικούς έργάτας τής ποθητής άνορθώσεως, τούς ίερεϊς καί διδασκάλους τής 
Οπαίθρου χώρας,

■ΝΗΙΤ'ΚΜ BITfAi
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Πρός έπιτυχίαν του UpoO μου τούτου πόθου, τοΟ έθνικου μου τούτου όνείρου 
διττώς είργάσθην, άφ* ένός μέν παρεσχεύαζοχ τό έδαφος της- μελλούσης δράσεως, 
άφ5 έτέρου δέ άνεζήτουν τά υλικά μέσα της ίδρύσεως καί συντηρήσεως τής τοιαύ- 
της σχολής. Καί διά μέν τό πρώτον παραλαμβάνων μαθητάς πιωχούς, άνήκονταζ 
είς χρηστάς οίκογενείας διαφόρων κοινοτήτων άρτιους, έπιμελεις καί χρηστής δια
γωγής ένέκλειον αυτούς είς τά τής Επαρχίας μου οικοτροφεία Οπό τήν άμεσον καί 
αύστηράν έπίβλεψιν τών έκασταχου διευθυντών καί τούτους κατόπιν τετραετούς καί 
εύδοκίμου άποπερατώσεως των μαθημάτων τής λεγομένης άστικής σχολής προώρισα 
ώς τ^ύς μέλλοντες μαθητάς τής άνωτέρας έκείνης σχολής, έν ή άρτίως έπί μίαν 
άλλην τετραετίαν μορφούμενοι καί είς πρότυπον χαρακτήρος προαγόμενοι, θά έσφυ 
ρηλατοΟντο, οΰτως είπείν, οί μέλλοντες άναμορφωταί, ώς δημοδιδάσκαλοι μέν κατ’ 
άρχάς πεπροικισμένοι διά παιδαγωγικών καί γεωπονικών γνώσεων άναγκαιοτάτων 

, είς τήν άνόρθωσιν του έν άλγεινή νάρκη διατελοΟντος χωρικού γεωργού, είς Ε ρεΐς 
δέ καί έφημέριοι είτα τή; έαυ:ών πατρίοος, δυνάμενοι διά τού ευσταθούς καί τελείου 
πλέον έλληνορθοδόξου χαρακτήρός των νάδιδάσκωσιν έκαστος έργψ τεκαίλόγψ τούς 
έαυτού συμπατριώτας τά ιερά διδάγματα τής άνορθώσεως τού έθνικοΰ καί θρη
σκευτικού αισθήματος του έκφυλισθέντος άτυχους Έπειρώτου χωρικού. Διά δέ τό 
δεύτερον κρούων τά; εύαισθήτους ίνας των εύγενων καρδιών τών μή έλλειπόντων 
ευτυχώς άπό τού έθνους ήμών φιλοπατρίδων καί φιλομούσων άνδρών κατώρθωσα, 
θεία συνάρσει, ί'να τά έρείπιια τής *Ιερά; Μονής Βελλάς μεταβάλλω είς περικαλ
λές ίδρυμα, δυ άμενον άριστα νά έπαρκέση τό γε νυν είς τόν πρός δν προώρισται 
σκοπόν. Και οΰτω προήλθεν είς φώς ή κατά τόν παρελθόντα Σεπτέμβριον έ. έ. έπ’ 
αίσίοις μεγαλοποεπέστατα έγκαινιασθείσα ιερατική σχολή Βελλάς, ής 6 ποοορι- 
σμός δέν είνε βεβαίως οίος ό τών έν Ίωαννίνοις καί Παραμυθία τοιούτων, ουδέ έπι* 
διώκεται διά τών αυτών καί έν έκείναις μέσων άλλ* ίσταται άσυγκρίτως Οψηλό- 
τερον, δσον άσυγκρίτως ύψηλότεραν τυγχάνουσι καί αί σκέψεις άφ9 ών είς τήν 
ίδρυσίν αυτή; ώρμήθην. Καθόσον έν έκείναις μέν λαμβάνονται μαθηταί άβασανί- 
στως έξ οίασδήποτε σχολικής καί κοινωνικής τάξεως, άρκεΐ μάλιστα ένίοτε νά πλη- 
ρώνη καλώς ό είσαγόμενος καί ούδ* έξετάζεται άν κατάγηται έξ άθιγγάνων καί έ*κ 
χωρίου είκοσι οικογενειών καί πέντε* έν ένεργε'α ιερέων έν έκείναις, ταχέως δ τρό 
φιμος προχειρίζεται δάσκαλον ή ιερέα άνευ προδιαγεγραμμένου προγράμματος τής 
μελλούσης δράσεώς του καί έθνικής ύπηρεσίας διδάσκεται όλίγα καί άνεπαρκή καί 
άποφοιτών έγκαταλείπεται είς τήν τύχην του* ένταύθα δέ έλήφθη ή περί τών βλως 
άντιθέτων, ώ; έκ τών άνωτέρω καταφαίνεται, σύντονος πρόνοια. ‘Ώστε δέν θά άνα· 
φωνήση τις «Γλαύκα είς Αθήνας» άκούων δτι καί τρίτη έν Έπείρω συνέστη ίε· 
ρατική σχολή, άν μελετήση τόν καταρτισμόν καί προορισμόν έκάστης τούτων καί 
Ιδη δτι έκείναι μέν άποσκοποϋσιν είς τήν δημιουργίαν, ή τήν έπαύξησιν τής δυ
στυχίας τού κατωτέρου κλήρου καί δημοδιδασκάλου, αΰτη δέ είς τήν δημιουργίαν 
τού άναμορφωτοΰ του άτυχου; αγρότου άπό θρησκευτικής, ηθικής καί έθνικής καί 
βιοποριστική; άπόψεω;, άφ’ ου προηγουμένως διά τής αύστηράς άποχής χειροτονιών 
κατορθώθη νά βελτιωθώ ή ΘΙσις τού έφημερίου έπί τοσούτον ώστε είς κοινότητας 
πρώην αύτώ όλίγα ταγάρια αραβοσίτου είς άντιμισθίαν, τώρα νά παραχωρήται αύ· 
τώ εύχαρίσιως καί προθύμως μισθός έπιτρέπων αύτψ νά ζή έν σχετική άνέσει* καί 
ένω μέχρι τής χθές οί γέροντες ιερείς άφίνοντο είς τό έλεος τού θεού σήμερον πλέ
ον ή δεκάς τοιούτων διατελεΐ υπό σύνταξιν, οί δέ μισθοί τών διδασκάλων ανεβιβά- 
σθησαν είς τοιούτον 'έπίζηλον σημεΐον ώστε πάνταχόθεν τής Έπείρου κατά προτί- 
μησιν νά προσφέρωσιν είς τήν έπαρχίαν Βελλάς καί Κονίτσης οί τελειότεροι τούτων 
τάς προθύμους υπηοεσίας των.

Καί τοιαύτη μέν ή ήμειέρα ιερατική σχολή* ήρξατο δι* έργαζομένη μετά 
μιάς τάξεως έκ δέκα πέντε μαθητών, ών μέν οί δέκα δεδοκιμασμένοι έκ τής έπαρ-

*
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χίας Βελλάς καί Κονίτσης, οί δέ πέντε έκ τής γείτονος Επαρχίας Δρυίνουπόλεως 
κατ’ άνωτέραν άπαίτησιν γενόμενοι δεχτοί* καθ’ έκαστον δι* έπόμενον έτος θά 
προστίθηται καί άνά μία τάξι; μέχρι καί τής χετάρτης διότι τετραετής, ώρίσθη ή 
έν αυτή φοίτησις. Ά λλ’ ή συντήρησις αυτή; έξαρτωμένη έκ πολλών συνθηκών έμ- 
βάλλει με είς άνυσυχίας καί όχληράς σκέψεις. Διότι κυρίως αγνοώ τόν χρόνον καθ’ 
δν τό καθήκον θά έπιτάξη την Συνοδικήν υπηρεσίαν καί συνεπώς την μετά πλεί- 
στης λύπης μου έγκατάλειψιν έργου τοιαύτης σπουδαιότητος καί άπαιτοΟντος 
τήν έκ τοΟ πλησίον σύντονον καί άγρυπνον έπιτήρησιν καί μέριμναν καί προστα
σίαν έν τοΐς χαλεποις ιδία καιροίς, ου; οιερχόμεθα. Διά ταΟτα έκρινα καλόν καί 
άναγκαΐον, κατόπιν πολλής καί ώρίμου σκέψεως, S άνακοινώσω τφ ύμετέρψ Συλ- 
λόγω τάς περί έξασφαλίσεως τής συντηρήσεως τής σχολής ταύτης σκέψεις μου είς 
πόθους ειλικρινείς έν τώδε διατυπουμένους.

Ό  ύμέτερος Σύλλογος τόν αύτόν βεβαίως τή σχολή ταύτη ίερόν έθνικόνσκο 
πόν έπιδιώκει καίπρός αύτόν ούκ* όλίγα ήθικής καί Ολικής θυσιάζει. Τό άποτέ- 
λεσμα δμω; μένει πάντοτε άμφίβολον, διότι τής θυσίας δέν προηγήθη όργάνωσις 
συστηματικής έργασίας. Ούτως ή Ολική υποστήριξις άπόρων κοινοτήτων τυγχάνει 
κατ’ αρχήν άνωτέρα πάσης συστάσεως, άν μή άναγκαία* άλλα τό ουτω παρεχόμε- 
νον χρήμα χρησιμεύει είς μισθόν άξέστου τινός καί δ'λως άκαταρτίστου καί συνεπώς 
άνωφελούς, άν μή έπιβλαβοΟς διδασκάλου, διότι δυστυχώ; τοίοΟτο; είσέτι τυγχάνει 
ό κύκλος των πολλών δημοδιδασκάλων, ών είς έπί παραδείγματι έκ τής έπαρχίας 
Δρυϊνουπόλεω; είργάζετο έν άγνοια ήμών είς τήν έκσκαφήν των έρειπίαν τής Μο
νή; Βελλάς καθ’ δλον τό διάστημα τών διακοπών καί άποτόμωζ περί τα τέλη Αύ· 
γούστου έζήτησε παρά τοΟ εργολάβου τήν άπόλυσίν του, διότι είπεν, είναι διδά
σκαλο^;), καί ώφειλε νά εΟρεθή εί; τήν θέσιν του τήν πρώτην Σεπτεμβρίου* πλεΐ- 
στοι δ* άπόφοιτοι τής μέχρι'πρό όλίγου χρόνου δύο διδασ. άλους έχτύσης μ.ετά δύο 
Ελληνικών τάξεων σχολής Κουρέντωνιδιευθύνουσι τάς πλείστας τών δημοτικών 
σχολείων Φιλιατών καί Παραμυθίας. ’Άν δμως τό χρήμα τούτο διετίθετο πρώτον 
πρός μόρφωσιν ικανοτήτων καί έπειτα εί; τήν.τών τοιούτων μισθοδοσίαν, θά έπέφε* 
ρεν άξιοθαύμαστα άποτελέσματα, θά ήχο πράγματι Ολη ύπηρετοΟσα τω πνεύματι. 
Ά λλ' ή σχολή Βελλάς τούτο προτίθεται καί τούτο έπιδιώκει ώστε, νομίζω, είς 
πάντα μέν Ήπειρώτην έπιβάλλεται ή σύντονος μέριμνα περί τής παγιώσεως, άνα- 

I πτύξεως καί συντηρήσεως αυτής, κατά μείζονα δέ λόγον είς τούς τόν μάλλον άνε· 
πτυγμένον λαόν αντιπροσωπεύοντας Συλλόγου; καί ’Αδελφότητας, μεγίστας δέ 
είς τόν ύμέτερον Σύλλογον τόν Πανηπειρωτικόν τούτον φόρον, δστις κέκληται ί'να 

!|τήν δεινώς χειμαζομένην καί έν φρικώδει σάλιο οιατελούσαν καί άνευ κυβερνήτου

!|ε ίς  τήν έαυτή; τύχην έγκαταλελειμμένην πατρίδα όδηγήση είς σωτήριον λιμένα.
Κατά τήν έμήν άντίληψιν, άν ό υμέτερος Σύλλογος ήθελεν άναλάβη τήν 

|f σχολήν ταύτην Οπό τήν άνωτάτην αυτού προστασίαν, ήθελεν εύεργετήση τήν ύψί· 
('στην τών εύεργεσιών τήν τάλαιναν αυτήν χώραν, ήτις παρουσιάζει άλγεινήν δψιν 
ΐ;6φ’ δλας τά; έπόψεις, διότι δυστυχώς ούδείς περιεσκεμμένως έφρόντισε περί τής 
{ τύχης τού άγρότου 'Ηπειρώτου, ούδείς δι’ αύτόν έπόνεσεν, ούδείς τής λύσεως τού 

σπουδαιότατου τούτου προβλήματος έπελάβετο, ούδείς τήν βάσιν συστηματικής έρ 
γασία; έθετο* τά δέ διάφορα κληροδοτήματα συνεσωρεύθησαν είκή καί άσκόπως δυ
στυχώς είς όλίγας κοινότητας, άς καί κατέστρεψαν καί διά γνωστούς λόγους κα- 
ταστρέφουσιν, έν ω ήδύναντο λελ'γισμένως υπέρ τής δλης ’Ηπείρου καί ούχί ζη- 
λοτύπως καί μονομερώς υπέρ όλίγων διατιθέμενα νά παράσχωσι τήν μεγίστην τών 
έθνικών εύεργεσιών άπό Ολική; άπόψεως είς τάς πενομένας και γραμματοδιδασκα- 
είων άκόμη άπορούσας πλείστας άγροτικάς κοινότητας τής ‘Ηπείρου. ’Ίσως οί μή 

|κ  τού σύνεγγης μελετήσαντε, τήν καθόλου άλγεινήν πνευματικήν καί υλικήν κα· 
ίτάστασιν τού άγρότου 'Ηπειρώτου καί περιορίσαντες τήν έαυτών έρευναν μόνον έπί
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χοθ έν τή ξένη βιοπαλαιστοΟ τοιούτου θεωρήσωσι τά έν τφδε διεκτραγωδούμενα 
εις Οπερβολικά* άλλ’ οί xoioGcot ήθελον εΟρη λίαν έλλιπή τήν τούτων περιγρα
φήν άν έπεσκέπτοντο άγροτικάς τίνος κοινότητα πολλών διαμερισμάτων τής 
’Ηπείρου καί έμελέτων τήν άθλίαν αύτών κατάστασιν. Εμείς νομίζομεν δοι δ μέλ
λουν παρασχείν τψ τής Οπαίθρου 'Ηπείρου πληθυσμψτδν ίκανδν δημοδιδάσλον καί 
έφημέριον, οΟτος θέλει παρασκευάση άσφαλώς τήν δδδν πρδς τήν άληθή αύτοϋ έλευ 
θερίαν καί εύτυχίαν. ‘Ο Ομέτερος Σύλλογος διά τής σχολής Βελλάς δέν θά έφιλο* 
δόξει νά γίνη δ τοιοΟτος παρασκευαστή; έγώ τούλάχιστον ο5 μόνον παρακαλώ αύ- 
τδν 6t' υμών ΐνα σπουδαίως μελετήση τδ σπουδαιότατον τοΟτο ζήτημα, άλλά καί 
δέομαι διαπύρως του Οψίστσυ ΐνα οι* αύτοϋ έπιτελέση τήν σωτηρίαν τής χώρας ταύ 
της, ή; έπίλεκτα τέκνα έστησαν άπανταχοϋ τής γής τόσα περικαλλή τεμένη τής 
θείας αύτοΟ σοφίας. Διά τοΟτο έπικαλοϋμαι τήν μετ’ άληθοΟς ένδιαφέροντος μελέ
την τώνκαθ’ Εμάς κακώς κειμένων καί τήν πατριωτικήν μέριμνάν Οπέρ τής τύχης 
καίοδχί Οπέρ τής βελτιώσεως τής τύχης τοΟ άτυχεστάτου τής Οπαίθρου Ήπειρώτου.

f  Ό  Βελάς καί Κονίτσης Σπυρίδων

■Μ
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. TO ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΝΑΠΤΥΞΕΩΣ ΗΠΕΙΡΟΥ 
ΖΩΝΗ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΕΠΙΔΕΙΞΕΩΣ 
ΚΟΝΙΤΣΗΣ - Ζ ΑΓΟΡΙΟΥ- ΠΑΡΑΚΑΛΑΜΟΥ*

ΔΥΝ Α ΤΟ ΤΗ ΤΕ Σ  ΥΠ ΑΡΞΕΩ Σ Κ Α Ι Α Ν Ε Υ Ρ Ε Σ Ε Ω Σ  
Π Ε Τ Ρ Ε Λ Α ΙΟ Υ  Ε ΙΣ  Τ Η Ν  Η Π Ε ΙΡ Ο Ν

Περιεγράφησαν ανωτέρω έν γενικαΐς γραμμαΐς, αί εμφανίσεις ορυκτών βι- 
τουμενίων άνά την’Ηπειρον, δηλ. ασφάλτου, πισσασφάλτου και βαρέος πετρελαίου. 
Συνιστοΰν άφ’ εαυτών τό πρώτον γνώρισμα της ’Ηπείρου ως πιθανής πετρελαι- 
οφόρου περιοχής. Ά φ 9 ετέρου ή ’'Ηπειρος ανήκει γεωτεκτονικώς εις την ύδρογο- 
νοανθρακοΰχον ζώνην τής δυτική; ‘Ελλάδος, είς την οποίαν είναι έξ ϊσου γνωστά 
άλλα σημεία μέ βιτουμένια ως εις ’Ακαρνανίαν, Δ. Πελοπόννησον, Ίονιους νή
σους. Είς ιήν Ζάκυνθον μάλιστα ή άνάβλυσις βαρέος πετραιλαίου είναι γνωστή 
από τής Άρχαιότητος. Έ τι μάλλον ή ελληνική *Ήπείρος αποτελεί κανονικήν γε
ωλογικήν προέκτασιν τή; Αλβανικής ’Ηπείρου προς νότον, ένθα από μακρου χρό
νου γίνεται έκμετάλλευσις πετρελαίου. - r

Τό κατά πόσον υπάρχουν πετρέλααια είς τό βάθος τής 'Ηπειρωτικής γής καί 
που πρέπει νά άναζητηθοΰν ταυτα, είναι παλαιόν ερώτημα ανοικτόν εϊσέτι. Ελλεί
πει ή εκτέλεσις συστηματικών βαθέων γεωτρήσεων, αί δποΐαι θά δώσουν τήν α
ποφασιστικήν άπάνιησιν. Κατ’ ανάγκην επομένως θά περιορισθώμεν ενταύθα είς 
τήν συνοπτικήν διατΰπωσιν τής καταστάσεως από καθαρώς γεωλογικής πλευράς, 
ήτις συνηγορεί,υπέρ τής εκτελέσεως τών απαραιτήτων ερευνών προς άνακάλυψιν 
πετρελαίου. Θά ήτο δε αληθώς ευχής έργον εάν ή τελευταίως άναληφθεΐσα προσ
πάθεια άναπτύξεως τής ’Ηπείρου έδιδε τήν σχετικήν ώθησιν είς τούτο.

Αί εμφανίσεις βιτουμενίων έν Ή πείρφ δεν βαρύνουν έξ ίσου τό πρόβλημα 
τών πετρελαίων. Τινές έξ αυ;ών είναι άσχετοι προς τον σχηματισμόν κοιτασμάτων 
πετρελαίου, ενώ ά/λαι συσχετίζονται δυσκόλως προς αυτά. Αί τυπικώτεραι εμφα
νίσεις γνησίων ορυκτών βιτουμενίων είναι γνωσταί είς τήν έπιμή'.η και εύρείαν 
τεκτονικήν σύνθετον ταφροειδή λεκάνην τήν υπό τής περιοχής Πωγωνίου διήκου- 
σαν είς τάς κοιλάδας τών ποταμών Γυφτοποτάμού, Ξεροποτάμου, Τυριά καί έν 
μέρει τοΰ Μολίτσα. Ή  έν λόγιρ λέκάνη, έξ ολοκλήρου εντός τοϋ Νομοΰ Ίωαννί* 
νων, αντιστοιχεί είς σύστημα τεκτονικών βυθισμάτων, διασχίζεται δε έγκαρσίως 
υπό τοΰ ποταμού Καλαμά, είς τον οποίον καταλήγουν οί προαναφερθέντες ποτα
μοί. Ή  λεκάνη αυτή Πωγωνίου—Τυριά—Μολίτσα έχει μήκος περίπου 68 χλμ. 
καί πλάτος 8 —ΙΟ. ’Από βορρά είναι ανοικτή ένώ προς Ν· κλείεται δια τώ\ Θεσ- 
πρωτικών όρέων βορείως τοΰ Άμβρακικοΰ. Τά πλευρικά καί ένδιάμεσα τείχη αυ
τής είναι αί μακραί άσβεστολιθικαί οροσειρά! Μουργκάνας, Κασιδιάρη, Χιονί
στρας, Λυκοσιάνης >αί Πολυλόφου.

Έ κ τής μελέτης τών ένιός τής λεκάνη; γεωλογικών στρωμάτων συνάγεται ό
τι, κατά τούς νεωτέρους γεωλογικούς χρόνους, παλαιογενεΐς καί Νεογενείς, ή θάλασ-

(*) Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου τεύχους, σελ. 578.

V
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σα κατ' έπανάληψιν είσήλθε και άπεσύρθη εκ βορρά, εκ τής Άδριατικής, εντός 
του εσωτερικού αυτού επιμήκους κόλπου.

Εις τά βάθη τής ζώνης αυτής ΠωγωνίΓ.υ—Τυριά, θά ΰφίστανται ώς υπό· 
βαθρον, οί ίδιοι ασβεστόλιθοι των πλευρικών βουνών, επ’ αυτών τό παχύ σύστη
μα τού άργιλλοψαμμιτικού φλύσχου, κατόπιν δέ επί τού φλύσχου τά μειοκαινικά 
αυτά στρώματα, είς τά τελευταία θαλάσσια ιζήματα ιού παλαιού αυτού κόλπου, 
συνιστάμενα από άργιλλ< ψαμμίτας, μάργας, άσβεστολ'θους, αλατούχους αργίλους, 
κλπ. Είναι στρώματα κυρίως τού γνωστού τύπου S C H L I E R  γνωσ-ά εις την ’Αλβα
νίαν ώς ανώτερος φλύσχης.

Αί μέχρι σήμερον γεωλογικοί περί Ηπείρου μελέται άγουν εις τό συμπέ- 
ραστια δτι' ιό έκ τών ενδείξεων είκαζόμενον πετρέ?ναιον εδημιουρνήθη κυρίως εν
τός των άνωτέρων οριζόντων τού όλιγοκσινικού φλύσχου καί εν;ός τών αμέσως 
επ3 αυτού μειοκαινικών άργιλλοψ ιμμιτικών στρωμάτων. Καί δτι, ώς συνήθως, 
τό σχηματισθεν πετρέλαιον μετεκινήθη εκ τών αρχικών θέσεοον γενέσεως προς τούς 
άσβεστολίθους, τόσον τούς τού εσωτερικού, δσον και τούς τής περιφέρειας τής κολ 
ποειδούς λεκάνης.

Μετετοπίσθη κατά προτίμησιν εΐ; τάς περιφερειακός ζώνας ρηγμάτων βυ- 
θίσεως τής λεκάνης καθώς και παρά τάς έπαφάς ασβεστόλιθων καί φλύσχου πά
λιν είς την περιφέρειαν τύς λεκάνης. Διότι είναι άξιοσημείωτον τό γεγονός οτι ε
ξαιρούμενων ιών εμφανίσεων πετρελαίου εντός τών μειοκαινικών ψαμμιτών καί 
ασβεστόλιθων τών κοιλάδων Μυλίτσα — Πωγω<ίου — Τυριά, αί πλεΐσται 
§κ τών λοιπών εμφανίσεων βιτουμενίων συναντώνται είς τάς ρωγμάς καί τά 
ρήγματα τών ήωκαινικών καί κρητιδικών άοβεσιο' ίθων σχεδόν τυπικώς πα

ρά τού φλύσχου. Ά φ 3 έ έρου ή γεωλογική κατασκευή καί ή εξ αυτής 
συναγομένη γεωλογική ιστορία τής εν λόγω ζώνης Πωγωνίου Τυριά—Μο- 
λίτσα δικαιολογούν τήν ύπόθεσιν γενέσεως καί άποθηκεύσεως πετρελαίου εν
τός αυτής. Διότι είς τον παλαιόν αύίόν κόλπον ή θάλασσα τής Άδριατι- 
κής άπέθεσε άβαθή ίζήαατα, άσβεστολιθικά, άργιλλιχά καί άμμτόδη αλατούχα, ε
ναλλασσόμενα μεταξύ των, συνολικού πάχους περί τάς 3 000 μέτρα, πλούσια δέ 
είς απολιθώματα. Ή  ιδία ακριβώς διάπλασις συνεχίζεται καί είς τήν νόαον Α λ
βανίαν, ώς αποδεδειγμένη εκεί πετρελαιοφόρος πλέον.

Συμφώνως προς <άςάρχάς τής Πετρελα ογεωλογίας προϋπάρχουν είς τήν 
προκειμένην περίπτωσιν αί ευνοϊκαί συνθηκαι δημιουρ/ίας καί άποθηκεύσεως τού 
πετρελαίου. Υπάρχουν δηλ. παχέα συσ.ήματα σ ρωαάτων εναλλασσόμενων μετα
ξύ των, συγκείμενα εξ αρχικού πηλού xtxi πορώδους άμμου, ανάμικτα με οργανι
κόν υλικόν. 3Απετέθησαν δέ τά ιζήματα αυτά εντός θχλασσίου κλειστού κόλπου» 
ένθα ή θάλασσα παλλινδρομικώ; είση >χετο καί άπεσύρετο, δημιουργουμένων §πο- 
χών καί εξατμίσεως καί κατακλύσεως. Τά άργ λλικά στροτματα ώς στεγανά, θά 
ήιιπόδισαν τήν μεταχίνησιν καί όξείδωσιν τών πετρελαίου είς τά μεγαλύτερα βά
θη, ώττε τό δημιουργηθέν πετρέλαιον νά συνεκρατήθη εντός τών πορωδών αμ
μωδών στρωμμάτων.

’Επί πλέον οί κοραλιογεν^ϊ; ασβεστόλιθοι οι εντός τών μητρικών πε ρωμά- 
των τού πετρελαίου άπετέλεσαν υποδοχείς συγ< ε\τρο^σεως ελαίου (περιπτωσις βι· 
τουμενιούχων ασβεστόλιθων είς Κίσματα, Μεσοβουνον Δραγοψάς, Καστρί Λάβ- 
δανης) ομοίως δέ καί οί ασβεστόλιθοι τής βάσεως τού φλύσχου καί οί υποκείμε
νοι αυτού. Οί ασβεστόλιθοι καθώς καί αί ζώναι ρηγμάτων και μεταπτώσεων υ
πήρξαν επίσης οδοί μεταναστεύσεως πετρελαίου τής οποίας συνέπεια ήτο ή όξείδω-
σις αυτού προς άσφαλτον πλησίον της επιφάνειας.

"Ας ληφθή προσέτι ύπ3 δψιν δτι καί γενικώτερον τά μητρικά πετρώματα 
τών πλείσιων κοιτασμάτων πετρελαίου τής Ευρώπης είναι §ξ ΐσου άνωολιγοκαινι*
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κής και μεσομειοκαινικής ήλικίας, μάλιστα δέ τού ίδιου τύπου αλατούχων πετρω* 
μάτων, ώς έν Ρουμανία, Βαχού, Λεκάνη Βιέννης, 'Πωλίονίρ:, Άλβανίρ.

Ενταύθα β βαίως έξειάζονται αί δυνατότητες και πιθανότητες γενέσεως 
κα'ι διαιηρήσεως πετρελαίου έν Ήπείοω, διότι επί του εξ ϊσου ζωτικού θέματος 
κατά πόσον αί πιθαναί ποσότητες θά είναι πρακτικώς υπολογίσιμοι πάσα συζητη- 
σις είναι πρόωρος, έλλείψει των απαραιτήτων ερευνών.

Έ  μακρά ζώνη Πωγωνίου Τυριά—Μολίτσα περιλαμβάνει, από πετρέλαιο- 
γεωλογικής άπόψεως, δυο λεκάνας. Άφ* ενός μέν την μεγαλυτέραν εις μήκος καί 
εύρος λεκάνην Πωγωνίου Τυριά καί άφ’ ετέρου την κατά πολύ στενωτεραν καί 
βραχυτέραν λεκάνην τού ποταμού Μολίτσα. ΤΤ δευτέρα αποτελεί διακλάδωσιν τής 
πρώτης από νότου, διαχωριστικόν δέ μεταξύ των δυο αυτών τείχος είναι τό άσβε- 
στολιθικόν βουνόν (άντίκλινον) τής Λυκοσιάνης, Εις άμφοτέρας τάς λεκάνας ύπάρ 
χουν εμφανίσεις βιτουμενίων.

Ή  κοίλάς τού Μολίτσα προσφέρει τάς περισσοτέραζ , πυκνωτέρας καί σο· 
βαρωτέρας επιφανειακός εμφανίσεις βιτουμενίων, διά τούτο δέ εις αυτήν έγιναν αί 
δλίγαι μοναδικοί έν Ήπειρος ερευναι. Γεωλογικώς όμως ή κοιλάς Μολίτσα εμφα
νίζεται ώς μάλλον απίθανος διά την συγκράτησιν πετρελαί'ων εντός αυτής. Διότι 
τά πιθανά μητρικά πετρώματα τού πετρελαίου κατέχουν μικρόν πάχος καί έκτα- 
σιν. Προσέτι ύπέστησαν εντόνους συνθλίψεις καί άνατροπάς, ώστε σήμερον νά α
ναδύονται σχεδόν κατακορύφως εις την επιφάνειαν. Ή  κατάστασις αυτή θά ηύνό· 
ησε την γενικήν διαρροήν καί όξείδωσιν τού πιθανού αρχικού πετρελαίου, ή δέ εί- 
κώ/ τής περιοχής Λιγοψάς δικαιολογεί τήν ύπόθεσιν αυτήν. Μάλιστα ή δξείδωσις 
τού πετρελαίου φαίνεται νά έλαβε χώραν επί των αρχικών περίπου θέσεων γενέσε
ως τού πε-ρελαίον.

Έ ξ αντιθέτου, ή μεγάλη λεκάνη Πωγωνίου Τυριά, έμφανίζεςαι περισσότε
ρον έλπιδοφόρος, μ’ όλον ότι αί έπ* αυτής εμφανίσεις βιτουμενίων είναι όλιγότε· 
ραι. Διότι τά παραδεκτά μητρ κά πετρώματα πετρελαίου αναπτύσσονται εις μεγά
λο πλάτος καί πάχος, ή δέ τεκτονική δομή τής μαχράς λεκάνης προσφέρεται ευ
νοϊκή διά τήν άποθήκευσιν πετρελαίων κατά περιοχάς.

Μετά τήν ζώνην Πωγωνίου—Τυριά, κατά δεύτερον λόγον ελπιδοφόφος πε
ριοχή έρχεται ή ζώνη τού φλύσχου τής Δυτ. Πίνδου. ‘Ο είς αυτήν παλαιογενής 
φλύσχης έχει μέγα πάχος καί σχετικώς ομαλήν τεκτονικήν δομήν. Εύνοϊκαί ενδεί
ξεις πετρελαίου είναι ή παρουσία βιτουμενιούχων σχιστόλιθων μέ γύψον καί ά
λας. Καί εδώ αί παλαιογεωγραφικαί συνθήκαι συνάγονται ώς εύνοϊκαί διά σχη
ματισμόν πετρελαίου. Επίσης καί ώρισμέναι παράκτιαι ζώναι φλύσχου χρήζουν 
έρεύνης.

Έξολης τής γενομένης περιγραφής καθίσταται αντιληπτόν οτι δέν συγχω* 
ρειται πλέον άλλη καθυστέρησις περί τήν έρευναν διά τήν άνεύρεσιν πετρελαίου. At 
ερευναι συιίστανται είς τήνέκτέ/εσιν βαθέων γειοτρήσεων, έν συνδυασμφ προς 
λεπτομερειακός γεωλογικός καί γεωφυσικός έργασίας, ώς απαιτεί ή σΰγχροτος τεχ
νική των πετρελαίων.

Π ΡΟ ΣΧΕΔΙΟ Ν  Δ Ε Κ Α Ε Τ Ο ΥΣ  
■ Π ΡΟΓΡΑΜ Μ ΑΤΟ Σ Α Ν Α Π ΤΥΞ Ε Ω Σ  Η Π Ε ΙΡ Ο Υ *

Διαθέτουσα ή Κεντρική Επιτροπή ’Ηπείρου επαρκή άπογραφικά στοιχεία

(*) ΕΙς τήν βιβλιογραφίαν τής Επιτροπής ’Ηπείρου, τό παρόν προσχέδιον φέρει τόν 
τίτλον «Β' "Κκθεσις έπί τοΰ Προγράμματος Άναπτύξεως Ηπείρου» καί χρονολογίαν Ικδό- 

f  σεως. Μάρτιος 1958. >I
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και μελετάς άναφερομένας τόσον εις την αγροτικήν οικονομίαν, δσον και εις τούς 
λοιπούς κλάδους τής παραγωγής τής Ηπείρου, έκρινε σκόπιμον νά προβή είς μί· 
αν πρώτην προσέγγισιν τής υφιστάμενης κα^ασιάσεως και εις πρώτην διαγραφήν 
των αντικειμενικών σκοπα ν τού Σχεδίου άναπτύξεως, διαχωρίζουσα την Ήπειρον 
καί είδικώτερον τον τομέα τής αγροτικής οίκονομίας εις τρεις Ζώνας.

Ή  πρώτη ζώνη περιλαμβάνει ιάς πεδινάς ή μέ μικράν κλίσιν περιοχάς και 
Εκτείνεται επι 700.000 στρεμ. μέ έγκατεστημένον είς 196 Κοινότητας πληθυσμόν 
εξ 152.000 ψυχών.

Ή  δεύτερα ζώνη, άναφερομένη μόνον εις τά παραγωγικά δάση των περιο
χών Κονίτσης—Ζαγορίου, εχτείιεται επι 675.000 στρεμ. μέ έγκατεστημένον εις 82 
Κοινότητας πληθυσμόν έξ 26.780 ψυχών.

Ή  τρίτη ζώνη περιλαμβάνει δλην την υπόλοιπον έκτασιν τής Ηπείρου, έ· 
χουσα κατά κανόνα μικράν παραγωγικήν αξίαν εν τη υφιστάμενη σήμερον κατα- 
στάσει, μικρτς δυνατότητα; μελλοντικής οικονομικής άναπτΰξεως και μάλιστα μέ 
δυσαναλόγως υψηλόν κόστος επενδύσεων κα'ι άπασχολήσεως και μεγάλην ύποαπα- 
σχόλησιν εις τό υφιστάμενον εργατικόν αγροτικόν δυναμικόν.

Ή  επιτροπή Ή  πείρου έχει τήν γνώμην δτι μία μεγιστοποίησις τού εισοδή
ματος τών δύο πρώτων ζωνών θά δώση τό μέτρον τής ικανότητος άποσυμφορή- 
σεως τής τρίτης ζώνης καί τή συνορδά τών εισοδημάτων τής*πεδινής ζώνη, άνα- 
πτύξεως είς μακροχρόνιον πολιτικήν, τής τρίτης ζώνης.

1. Σννζελεσταϊ παραγωγικής διαδικασίας Γ

A .' Ε ρ γ α τ ι κ ό ν  δ υ ν α μ ι κ ό ν

Ό  είς τήν πεδινήν περιοχήν τής Ηπείρου εγκατεστημένος πληθυσμός έξ 
152.000 ψυχών, ώ; εϊπομεν, συγκροτεί 30.600 οίκογενείας μέ μέσον δρον ψυχών 
κατά οίκογένειαν 4,97, άποζή δέ κατά ποσοστόν 73°]0 έκ τής αγροτικής οικονο
μίας. Ή τοι at άγροτικαί οϊκογένειαι ανέρχονται είς 23.554 μέ σύνολον ψυχών 
111.0C0 περίπου.

Δεχόμενοι, διά τον υπολογισμόν τού έργατικού αγροτικού δυναμικού τον ί· 
σχύοντα δι* ολόκληρον τον αγροτικόν πληθυσμόν τής χώρας συντελεστήν 0,37 τής 
Ιργατικής άκεραίας μονάδος κατά φυσικόν ά'τομον, ύπελογίσαμεν τό συνολικόν έρ· 
γατικόν δυναμικόν τής Ζώνης εις 41.000 άκεραίας μονάδας εργασίας. Τό σύνο
λον τούτο δυναται νά παρέχη έτησίως καθ’ υπολογισμόν 10,3 έκατομ. ήμερομίσθια 
άκιραίας άρρένου μονάδος, μέ παραδοχήν δα, έηάστη μονάς δύναται νά προσφέ- 
ρη 250 ημερομίσθια έτησίως, μέ τό σημερινόν ϊσχύον έν τή χώρςι καθεστώς εις τον 
άγροτικόν τομέα οίκονομίας.

Πέραν τούτων, βάσει τών κλιματολυγικών καί κοινωνικών συνθηκών τής πε
ριοχής Ηπείρου, ύπελογίσαμεν τήν εποχιακήν κατανομήν τής άπασχολήσεως ώ;
κατωτέρω:

1. Προσφορά έργασίας κα· "Εαρ Θέρος Φ&ινόπωρον Χειμών Σύνολον
τά φυσικόν άτομον εις 
άκέραια ήμερομ. 27.7 30.8 23.6 16.4 92.5 ,

2. ’Αγροτικός πληθυσμός 
είς χιλιάδας ψυχών 111.2 111.2 111.2 111.2 111.2

3. Συνολική προσφορά έρ
γασίας είς έκατ. άκέραια 
ήμερομίσθια 2.4 3.4 2.6 1.8 10.2
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“Εναντι τη; ώς άνω προσφοράς εργασίας, αί άποροφούμεναι ποσότητες ύ* 
πελογίσθησαν συνολικώς είς 7,17 έκατομ. ακέραια ανδρικά ήμερομίσθια, άναλυ* 
λυτικώς δέ, κατ* εποχάς, υπό την κάτωθι κατανομήν εν αντιπαραβολή προς τήν 
αντίστοιχον προσφοράν περί ής ανωτέρω.

Προσφορά έργασίας Πραγματική Περισεσνμ, είς Ποσοστόν κα· 
Έποχαι είς εκατομ. ακέραια ζήτησις είς έ έκατ. άκεραί· λνψεως προσφο

!; · . ημερομίσθια. κατ. ήμερομ. ων ήμερομ. ράς υπό ζητήσεως

[ “Έαρ 2 4 2.34 0.06 0.975
} Θέρος

Φθινόπωρον 
i Χειμών 
ί Σύνολον

3.4 1.41 1.99 0.415
2.6 2.34 0.26 0.900
1.8 1.08 0.72 0.600

10.2 7.17 3.00 0.703
Έ κ των ανωτέρω στοιχείων προκύπτουν τά κατωτέρω συμπεράσματα: 

α) Ή  προσφορά και ή ζήτησις αγροτική; εργασίας κατά χάς εποχάς τοΰΈαροί και 
ταυ Φθινοπώρου εξισορροπούνται σχεδόν πλήρως, 

β) Τό υφιστάμενον σύστημα έκμεταλλεύσεως εχει τό μειονέκτημα δτι προκαλει με· 
γάλην ανισορροπίαν, μεταξύ προσφοράς και ζητήσεως Ιργασίας, κατά τάς δυο άλ- 
λας εποχάς, γεγονός τό όποιον επηρεάζει σημαντικώς καί άμέσως τό κατά κεφα
λήν κα'ι κατά οικογένειαν εισόδημα και εμμέσως αυτό τό κόστος τής παραγωγής.

b Β / * Α γ ρ ο τ ι κ ά  Κ ε φ ά λ α ι α
> α) Γενικά

i Το σΰνολον τής αξίας των αγροτικών κεφαλαίων τής περιοχής των 700 χι·
|: λιάδων στρεμμάτων, μή συμπεριλαμβανομένης τής άξίας των εγκαταστάσεων των
ι γενομένων υπό του Δημοσίου, Όργανισμών κ.λ.π., ύπελογίσθη εις 3307,5 εκατομ. 
£ δραχμ. συμπεριλαμβανομένης και τής άξίας τής γυμνής γής. "Η αξία αΰτη κατα·' 
j νέμεται ώς κατωτέρω εις τάς 7 κατηγορίας κατατάξεως τής κλίμακος LAUA.

I  Π  I  Ν  Α  Ξ

i| Κατηγορία κεφαλαίων 'Αξία είς έκατ. δραχ.

1. Γή (έδαφος) 1.078.20
2. Βελτιώσεις 909.70
3. Κατασκευαι 101.54
4, Φυτείαι 544.26

V 5. Ζωϊκόν κεφάλαιον 384.91
ί 6. Μηχαν. εξοπλισμός 37.20
•ί' 7. Κυκλοφοριακόν 251.67

/
Σύνολον ' 3.307.48

\·\ Έ κ  τής άνωιέρω κατανομής τής άξίας των αγροτικών κεφαλαίων καταφαί- 
« νεται δτι ό μηχανικός εξοπλισμός εν Ή πείρφ άντιπροσωπεύεται άπό λίαν χαμη- 
ϊ, λόν ύψος επενδύσεων, τό όποιον πιθανόν είναι χαμη?,ότερον οίασδήποτε άλλης 
|  περιοχής τής χώρας.

Πέραν τούτων, πρέπει νά έπισημάνωμεν τό εύοίωνον γεγονός δτι τό συγκρό- 
|  τημα άγροτικών κεφαλαίων m is e e n  v a n  EUR είναι αρκετά υψηλόν κατά μέσον



δρον και κατά στρέμμα (3.180 δραχ.) μέ μέγιστον την περιοχήν "Αρτης (6.923 
δραχ.) καί ελάχιστον την περιοχήν Ιωαννίνων μέ (1.062 δρχ·).

Κατωιέρω παρέχρμεν περαιτέρο) μερικάς διευκρινίσεις κατά κατηγορίας κε
φαλαίων.

'Ε γ γ ε ιο ι  β ελτιώ σεις

Ή  κατά στρέμμα αντιστοιχούσα αξία εγγείων βελτιώσεων είς τάς 7 υπό* 
κρίσιν πεδινάς περιοχάς τής "Ηπείρου εμφανίζει μεγάλην διαφοροποίησιν. *Η με* 
γαλυτέρα άξια ή άντιστοιχουσα κατά στρέμμα παρατηρεΐται εϊς τήν περιοχήν wAq- 
της ύπολογ ζομένη είς 3.790 δραχ. καί ή μικρότερα εις Θεσπρωτίαν ΰπολογιζομέ- 
νη εις 40 δραχ.

1. Περιοχή πεδινή Κονίτσης 1.100 δραχ.
2. » ’Ιωαννίνων 110 »
3. Παρακαλάμου 590 »
4.. » "Αρτης 3.790 »
6. » 7> Θεσπρωτίας 40· »
6. » Πρεβέζης (Φαναριού) 407 »
7. » > » (Λάμαρι)' 570 »

Κ ατασκευα Ι

Έ  συνολική άξία των «κατασκευών» μή συμπεριλαμβανομένης τήςάγροτι*
κής κατοικίας, άνέρχεται είς 101 5 εκατομ. δραχ. μέ σημαντικήν διαφοροποίησιν 
εις τάς καθ’ έκαστα 7 περιοχάς, εφ' δσον άναχθή ή άξία αυτή κατά στέμμα. 9Α \  
σθενεστέρα αποβαίνει ή διαφοροποίησις άν ή άντιστοιχουσα αξία υπολογισθή κατά 
αγροτικήν οικογένειαν.

Ό  κατωτέρω πίναξ δίδει γενικήν εικόνα τής πενιχρότητος του κεφαλαίου 
«κατασκευαί» είς δλας τάς περιοχάς τής Ηπείρου.

Π Ι Ν Α Ξ

9Αντιστοιχούσα άξια εϊς δραχ.

ΠεριοχαΙ Κατά στρ. Δείκτης Κατά άγροτ. Δείκτης
οίκογεν.

1. Κονίτσης 109 51.4 3.180 73 3
2. "Ιοοαννίνων 61 28 8 1.630 37.6
3. Παρακαλάμου 212 100.0 4.340 100.0
4. "Αρτα , 230 ; 108.5 7.490 172.6
5. Θεσπρωτία 33 15.5 1.000 23.0
6. Πρέβεζα (Φανάρι) 153 72.2 6.000 138.3
7. » (Λάμαρ) 220 103.8 6.430 148.2

' Μέσος δρος U 5 . 68.4 4.310 99.3

Φ υτεΐα ι

Τό κεφάλαιον «Φυτεΐαι» είναι λίαν άξιόλογον μόνον είς τήν περιοχή 
"Αρτης οπού άντιστο»χεΐ άξία 1.894 δραχ. κατά στρέμμα έναντι 684 δραχ. είς τή 
Θεσπρωτίαν καί κάτω των 300 δραχ. είς τάς υπολοίπους 5 περιοχάς. Το κεψαλαι



ον τούτο tic μέν την περιοχήν Άρτης άποτελειται κατά 72°]0 από εσπεριδοειδή, 
είς δέ τήν Θεσπρωτίαν κατά 90°]ο από έλαιόδενδρα.

Κατανομή τον κεφαλαίου. *Φυτείαι »κατά οτρεμ. είς όρχ. καί κατά ηεριοχάς
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1. Κονίτσης 188 δραχ. κατά στρέμμα
2. Ίωαννίνων 189 » » »
3. Παρακαλάμου 235 »
4. Άρτης 1.894 » » »
5. Θεσπρωτίας 684 » »
6. Φαναρίου 36 » > »
7. Λάμαρης 284 »

Κ εφ ά λα ιο ν  Ζ ω ικ ό ν

Ή  αξία του Ζωϊκοΰ Κεφολαίου ανέρχεται είς 385 περίπου έκατ. δραχ. Ικ. 
των οποίων τά 69,4°]0 αφορούν ζωικόν κεφάλαιον παραγωγικόν και τά 30,6°], α
φορούν ζωικόν κεφάλαιον εργασίας.

Ά πό άπόψεως ζώντος βάρους, εν τω συνόλφ καί κατά στρέμμα σημειοΰμεν 
δτι τούτο ανέρχεται ε!: 27.500 τόννους εκ των οποίων 8,400 τόννο». αντιστοιχούν 
είς ζώα εργασίας καί 18.900 τόννοι είς ζώα παραγωγής. Ουτω κατά στρέμμα γε
νικώς γεωργ. εδάφους αντιστοιχούν 39,3 χλγρ. ζώντος βάρους έκ των οποίων τά 
12 χλγρ. είναι ζώα εργασίας καί τά 27,3 χλγρ. ζώα αναπαραγωγής.

Ό  κάτωθι πίναξ δεικνύει τό κατά στρέμμα καί κατά περιοχήν ζών βάρος έν 
τφ σύνολο) καί κεχωρισμένως είς ζώα εργασίας καί παραγωγής.

α]α Π
*Ολικόν

ερ t ο X η « χλγρ.
ζών βάρος εις 
κατά στρέμμα

Ζών βάρος είς χλγρ. κατά στρέμμα  
Ε ίς ζώα άναηαρ. Ε ίς ζώα εργασίας

1. Κονίτσης 33,0 10,1 22,9
2. Ίωαννίνων 33,5 22,8 10,7
ο. Άνω ροΰ Καλαμά 53.9 37,6 16,3
4. Άρτης 20,9 9,3 11,6
5. Θεσπρωτίας 55,3 41,3 14,0
6. Πρεβέζης (Φανάρι) 35,7 24,2 11,5
7. > (Λάμαρι) 58,9 46,5 12,4

i Μέσος ορος 39,2 27,3 11,9

ν Έ κ  του ανωτέρω πίνακος προκύπτουν αι κάτωθι διαπιστώσεις: 
ί: Τό ζωικόν κεφάλαιον Ιργασίας από άπόψεως γενικού μέσου δρου άντιστοι-
 ̂ χοΰντος κατά στρέμμα γεωργουμένου έδάωους, εμφανίζεται απολύτως επαρκές διά 
ξ τό σύνολον τών 7 υπό κρίσιν περιοχών. Πράγματι, δεχόμενοι μίαν έκμετάλλευσιν 
r μέσου τόπου τών 30 στρεμμάτων, παρατηροΰμεν δτι διαθέτει 36C χλγρ. ζώντος 
ϊ βάρους ζώων εργασίας ήτοι σημαντικώς πέραν του ενός ζωϊκοΰ ίππου, 
j Βεβαίως ύφίσταται ένας σημαντικός διαφορισμός μεταξύ τών καθ9 έκαστα
1 περιοχών. Οΰτω at περιοχαί Κονίτσης καί Ά νω  Ροΰ Καλαμά καί εκ τούτων ίδί- 
μ ως ή πράπη εμφανίζουν συμφόρησιν ζώων εργασίας.
' Διά τήν περιοχήν μέν Κονίτσης ή αναλογούσα ποσότης ζώντος βάρους εις
a τήν έκμετάλλευσιν τών 30 στρ. ανέρχεται είς 690 χλγρ., διά.δέ τήν περιοχήν "Ανω 
I Ροΰ Καλαμά τό κατά έκμετάλλευσιν τών 30 στρ. ζών βάρος ανέρχεται ε*ς 490 χλγρ. 

At λοιπαί περιοχαί Ά ρτης—Θεσπρωτίας—Πρεβέζης καί Ίωαννίνων εΰρί-
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σκονται πέριξ του μέσου δρου ως προς τό ζωϊκόν κεφάλαιον εργασίας, το αντι
στοιχούν κατά στρέμμα ή κατά έκμετάλλ^σιν ήτοι εμφανίζουν πλήρη επάρκειαν.

Δέον νά διευκρινιστώ δτι ή ύπερεπάρκεια ζώων εργασίας έν Κονίτση καί 
’Άνω Ρου Καλαμά δέον νά άτοδοθή είς την εκτροφήν υπό των γεωργών των ά 
νω περιοχών μεγαλύτερου αριθμού προς εμπορίαν (*),

Τό ζωϊκόν κεφάλαιον παραγωγής είναι ΰψηλότερον εις δλας τάς περιοχάς 
τού γενικού μέσου δρου τής χώρας και λίαν ΰψηλότερον αυτού εις τάς περιοχάς 
Αάμαρι καί Θεσπρωτίας.

Διευκρινίζεται εν προκειμένορ δτι τό ως άνω παραγωγικόν ζωϊκόν κεφάλαι- 
ον άποτελειται από μικρά μυρικαστικά (πρόβατα) και μικροσώμους αγελάδας χα
μηλής γαλακτοπαραγωγής εμφανιζόμενης από ΙΟετίας τής τάσεως ύποκαταστάσεως 
τών άγελαίων προβάτων και αγελάδων διά γαλακτοφόρων αγελάδων υψηλής γα* 
λακτοπαραγωγής (Κόνιτσα—Ιωάννινα—Άρτα).

Κ εφ άλα ιον  Μ η χα νή μ α τα  κα ι ’Ε ργα λεία

Ή  κατηγορία αυτή τών αγροτικών κεφαλαίων είναι εξαιρετικώς πενιχρά, κα 
λύπτουσα μόνον 1,1°]0 τής ολικής αξίας τών αγροτικών κεφαλαίων έναντι 3,52°]0 
(1953) μέσου δρου ολοκλήρου τής χώρας. Ό  εξοπλισμός τόσον εις πάσης φύσεως 
έργαλεϊα τής άγροτ«κής οίκογενείας δσον καί εις μηχανήματα ελξεως ή άντλήσεως 
κ.λ.π. είναι έν τη περιοχή ταΰτη κυριολεκτικούς υποτυπώδης.

| 'j
1■ ·?1

; <

Κ νκλοφ ορ ιακόν  Κ εφάλα ιον  j!f
m i

Ή  ένεργουμένη έρευνα επί τής αγροτικής οικονομίας διά τών έρωτηματο- j 
λογίων βάσει δειγματολη\|ήας θά μάς δώση και ώς προς τό ύψος τού κυκλοφορία· ί 

κού κεφαλαίου αρκετά προσεγγίζοντα στοιχεία. - |

ΓΥ Ε ι σ ο δ η μ α τ ι κ ή  ί κ α ν ό τ η ς  τ ώ ν  σ υ ν τ ε λ ε σ τ ώ ν  
τ ή ς  α γ ρ ο τ ι κ ή ς  π α ρ α γ ω γ ι κ ή ς  δ ι α δ ι κ α σ ί α ς

Ελλείψει επί τού παρόντος οριστικών στοιχείων διά τήν έκτίμησιν τών κυ- 
ριωτέρων οίκονομικών μεγεθών, ό υπολογισμός τής μέσης εισοδηματικής ίκανότη- 
τος δ ι’ έκάστην Κοινότητα καί διά τό συνολον τών 7 περιοχών έγένετο μέ βάσιν, 
άφ ενός μέν, τήν πραγματικήν άπασχόλησιν καί τάς μέσας άμοιβάς, άφ’ ετέρου δέ, 
τήν μέσην άποδοτικότητα τών αγροτικών κεφαλαίων. Ή  μέση άποδοτικότης τών 
άγροτικών κεφαλαίων δι* όλόκληρον τήν χώραν είναι 7°]0. Διά τήν *Ήπειρον έδέ· 
χθημεν 6°]0- _

Διά τήν αγροτικήν εργασίαν ή μέση αμοιβή ή πραγματοποιηθεΐσα τώ 1956 
δι* όλόκληρον τήν χώραν είναι 46 δραχ. Διά τήν "Ήπειρον έδέχθημεν 40 δραχ.

Βάσει τών παραδοχών τούτων ύπελογίσθη δτι ή περιοχή τών 700.000 στρεμ. 
τό γε νύν έχον, εμφανίζει μέσον αγροτικόν εισόδημα κατά κεφαλήν έκ δραχ. 4,365 
μέ μεγάλην διαφοροποίησιν κατά περιοχάς.

’Εάν ύπολογισθή ή αντιστοιχούσα αξία κεφαλαίων κατά στρέμμα καί ή ά· 
πορροφουμένη αγροτική άπασχόλησις είς ακέραια ήμερομίσθια, παρυτηρούμεν δ-

1. *Η αντιστοιχούσα άνά έν ζεύγος ζωικών ίππων έκτασις άνέρχβται είς στρ. 40 έκ 
τών οποίων τά 91,5 υ)ο αφορούν ζωικήν ελκτικήν δύναμιν καί τά 8,5 ο)ο μηχανικήν ιοιαυ* 
την. Συνεπώς ύφίσταται μία μορφή ύποαπασχολήσεως του ζωϊκοΟ κεφαλαίου ελξεως. Τό πλε 
όνασμα τούτο πιθανόν θά πρέπει νά θεωρήται έν τή πράξει μικρότερον άν ληφθή ύπ* δψιν 
τό γεγονός τής έντατικής χρησιμοποιήσεως το(3 ζωϊκοΰ κεφαλαίου είς εργασίας μεταφορών 
λόγφ τών «τελειών τρΰ υφισταμένου οδικού δικτύου·

X
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τι τά δυο άνιίστοιχα μεγέθη ανέρχονται ε’ις 4.719 δραχ. και 10,23 άκέραια άν* 
δριχά ήμερομίσθια Ουτω ή εισοδηματική ίκανότης ή άντιστοιχουσα χατά στρέμ* 
μα θά ευρίσκεται πέριξ των κάιωθι αριθμών:

Κεφάλαια . 4.719 X 6°]0 *==283,1
’Απασχόλησες 10,23X40 δρχ.= 409 ,2

’ Σ ΰ ν ο λ ο v 692,3

Έάν οί υπολογισμοί μεταφερθοΰν κατά φυσικόν άτομον θά είναι:
Κεφάλαια δραχ. 297,5 X 6°]0 = 1  785 δραχ.
Άπασχόλησιςήμερομ. 64,5 Χ40 = 2 .580  » «

Σύνολον εισοδήματος κατά κεφαλήν 4.365 »

Π I  Ν  Λ Ξ

ΚΑΤΑΝΟΜΗΣ ΕΙΣΟΔΗΜΑΤΩΝ ΚΑΤΑ ΠΕΡΙΟΧΑΣ 
ΚΑΙ ΚΑΤΑ ΤΑ ΥΨΗ ΕΙΣΟΔΗΜΑΤΟΣ

Κατηγορία εισόδημα· 
τος πατά οικογένειαν Π Ε Ρ Ι Ο Χ  A I

Κονίτσης *Ιωαννίν. ΠαρακαΧ. *Άρτα Θεσπρ. Φαναρ. Αάμαρη Συν,

10,10— 2500 1 1 2
2501— 5000 4 ' 4
5001— 7500 4 4 1 1 10
7501—10000 3 7 6 2 2 · 2 22

1Ο001—12500 1 6 . 5 1 1 5 19
12501—15000 1 7 1 2 1- 2 14
15001-17500 2 8 , \ 2 Π 3 5 31
17501—20000 1

\
\ 1 2 1 1 6

20001—22500 1 2 4 7 3 2 19
22501—25000 3 ' I 4 3 1 ' 2 13
25001—27500 1 1 2 2 . 1 · 6
27501-30000 5 3 4 12
30001— Άνω 15 15 ' 4 3 ' 37

f 1 13 44 13 38 44 17 26 195

ϊ\ψ·Λϊ

Μ Ε Ρ Ο Σ  I I

Α.' Γενικαϊ κατεν$ννοεις
C. *ενός*Ως βασικοί αντικειμενικοί σκοποί του Προγράμματος έτέθησαν άφ9 

μέν ή αΰξησις τής άπασχολήσεως καί ή διεύρυνσις τής πληθυσμιακής χωρητικότη- 
τος τής Ηπείρου, άφ9 ετέρου δέ ή αΰξηοις του κατά κεφαλήν εισοδήματος. Έ ν  ό*

!ψει του γεγονότος δτι αί δρεινα'ι και ήμιορεινα'ι περιοχαι τής ’Ηπείρου έχουν πο- 
^λύ περιώρισμένας δυνατότητας άπορροφήσεως προσθέτου κεφαλαίου και εργασία· 
,ώκής άπασχολήσεως, τό Πρόγραμμα εχει τάξει ώς σκοπόν τήν μείωσιν τής δήμο· 
Ι^γραφικής πιέσεως τής ορεινής καί ημιορεινής περιοχής διά τής δημιουργίας συν- 

Κθηκών πλήρους άπασχολήσεως ε!ς τά πεδινά και περισσότερον άποδοτικά διαμε
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ρίσματα , ενός πληθυσμού του οποίου προβλέπεται ηύξημένος δ δγκος.
Ή  αΰξησις τού πληθυσμού εις τάς πεδινός περιοχάς προβλέπεται νά άκολου- . 

θήση ανονσαν γραμμήν, ώ: έξης:
Μέ δείκτην 100 κατά την έναρξιν του Προγράμματος, ανέρχεται εις 126 είς 

την λήξιν τής πρόπης δεηος και εις 166 εις την λήξιν τής δευτέρας δετίας Πα- 
ραλλή/ o)c τό είσόδημα εκ τής αγροτικής οίκονομίας ακολουθεί έξέλιξιν ώς εξής: Μέ 
δείκτην 100 κατά την εναρξ*ν του Προγράμματος ανέρχεται είς 156,3 κατά την 
λήξιν τής α' πενταετίας και εις 156,1 κατά την λήξιν τής δευτέρας. "Ητοι μετά 
την πρώτην ώθησιν του κα-ά κεφαλήν εισοδήματος σημειουμένην κατά την πρώ- 
την φάσιν, είς επίπεδον 27°]0 άνάίτερον τού μέσου επιπέδου τής χο>ρας τφ 1957 
προβλέπεται ή σταθερά διατήρησις του επιπέδου τούτου άνευ περαιτέρω αύξήσεως 
συνεπέίςι τού ισχυρώς εν τφ μεταξύ αυξανόμενου αγροτικού πληθυσμού.

'Ως προς τό μέγεθος τού συνόλου των κεφαλαίων, τόσον των ήδη έπενδεδυ- 
μένων μετά ιού εγγείου κεφαλαίου, δσον καί εκείνων τά οποία θά επενδυθούν ή 
θά προσαυξηθούν διά τής φυσικής αύΕήσεως, ταύ*α μέ βασικόν δείκτην 100 διά 
τό έτος ενάρξεως προβλέπεται '«  άνέλθουν είς 160,7 κατά την λήξιν τής δευτέρας 
τοιαύτης, τά δέ κατά κεφαλήν εισοδήματα θά εξελιχθούν άντιστοίχως είς 100 (βα
σικόν) 125.6 καί 125,3 κατά τό τέλος τής δεκαετίας.

'Ο συσχετισμός κεφαλαίων και άπασχολήσεως δεικνύει δτι ό ισχυρότερος ρυθ 
μός τής άπασχολήσεως εν σχέσει προς τον ρυθμόν αύξήσεως των κεφαλαίων ΰπο- 
δηλοΐ βί-λτίωσιν τής ακαθαρίστου παραγοογικότητος τής εργασίας καί γενικώτερον 
των συντελιστών τής παραγωγής κατά τήν διαδρομήν τής εφαρμογής τού Προ
γράμματος.

Περαιτέρα), τό προσχέδιον, προβλέπει επενδύσεις συνολικού ύψους δι* ολό
κληρον τήν ΐΟετίαν είς 3.453,5 εκατ. δραχμών εκ των οποίων 1.846.85 (53,5®]*) 
θά άπορροφηθούν κατά τήν πρώτην δετίαν καί 1.606,65 εκατ. (46,5°Jo) κατά τήν 
δευτέραν.

Κατά κλάδους τής οίκονομίας προβλέπεται, δτι κατά τήν πρώτην πενταετίαν 
θά άπορροφηθούν τά 65,26]0 των κεφαλαίων υπό τής άγροτικής οικονομίας, μή 
περιλαμβανομένης τής μεταποιήσειος τής πρωτογενούς παραγωγής, καί τά 65,2°)β 
κατά τήν δευτέραν δετίαν ενώ υπό τών έργων υποδομής προβλέπεται ή άπορρόφη- 
σις ποσοστών 37,4°]0 «αί 32,3°]0 άντιστοίχως, κατά τάς εν λόγψ δύο φάσεις τού 
ΙΙρογράμματος.

\ Π Ι Ν Α Σ

Κατανομής τών επενδύσεων κατά κλάδους καί κατά τάς δύο 
φάσεις τού Προγράμματος

________ » _ _______________________________ .

I  Π ε ν τ α ε τ ί α
Κλάδοι οικονομίας Ποσά εϊς ίκατ. δραχ. Ποσοστδν 9/φ

Γεωργία 733.00 39.7
Φυτειαι 177.20 9.6
Κτηνοτροφία 227.80 12.3
'Υποδομή 691.00 37.4
Δάση 0.55 0.1
Μεταποίησις 17.30 0.9
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I I  Π ε ν τ α ε τ ί α

Κλάδοι οίκον. Ποσά εις έκατ. δραχ. Ποοοστδν °/(

Γεωργία 230.00 16.8
Φυτεία ι 517.30 32.2
Κτηνοτροφία * 259.20 16.2
'Υποδομή 521.00 32.3
Δάση 30.55 0.1
Μεταποίησις 33.60 2.4

Σ υ ν ο λ ο ν  1.596.65 100,0

Β . '  Σ υ γκ ο ιν ω ν ία

Τό Πρόγραμμα θεωρεί ώς εργον βασικής σημασίας την εντός ιής πρώτης δε 
καετίας εκτέλεσιν των κυριωτέρων έργων υποδομής διά των δποίων θά επιτευχθή 
άφ’ ενός ή σΰνδεσις τής Ηπείρου μετά τής Μακεδονίας και Δυτ. Ευρώπης καί 
άφ* ετέρου θά επιτευχθή δ εφοδιασμός της δΓ οδικού δικτύου καταλλήλου διά βα
ρείας καί ταχείας μεταφοράς. Ταυτοχρόνως θά πραγματοποιηθή ή βελτίωσή των 
λιμένων καί των αεροδρομίων τής Ηπείρου, ή σΰνδεσις των Κοινοτήτων ueta των 
Ιθνικών δδών και ή άποπεράτωσις του δδικοΰ κυκλώματος Κονίτσης — Ζαγορίου 
δι’ εθνικής δδοΰ.

At διά τήν έκτέλεσιν των έργων τούτων άπαιτοΰμεναι δαπάναι κλιμακοΰν 
ται εις τά ετη τής δεκαετίας ώς κάτωθι!

Κατά τήν πρώτην πενταετίαν ποσόν δραχ, 625 έκατ έξ ών 115 εκ. τό πρώ
τον έτος, άνά 125 έχατ. διά τά επόμενα τρία ετη καί δραχ. 135 εκατ. διά τό 5ον 
έτος.

Κατά τήν δευτέραν δετίαν ποσόν δραχ. 458 εκατ. ήτοι δραχ. 57 έκατ- καθ 
έκαστον έτος τής δ^τίας καί συνολικώς 1.110 έκατ. δραχ. διά τήν δεκαετίαν.

Γ /  *Α γρ ο τικ ή  ο ικονομ ία

1. Έ γ γ ε ι ο ι  β ε λ τ ι ώ σ ε ι ς  *

Τό πρόγραμμα εκτελέσεως τών έργων εγγείων βελτιώσεων εις τάς 7 περιοχάς 
τής πεδινής ζώνης τής Ηπείρου, εκτεινόμενον εις δυο δετίας θά περιλάβη δαπά* 
νην 910 έκατ. δραχ. εκ τών δποίων 670 έκατ. θά διατεθούν κατά τήν πρώ ην πεν
ταετίαν καί 240 έκατ. κατά τή* δευτέραν.

t Βάσει τών υφισταμένων μελετών, προβ^έπεται ή διά τών ώς άνω κεφαλαί*
ΐ· ων επενδύσεων, στράγγισις, άρδευσις καί ολοκληρωτική αξιοποίησές 454 000 στρεμ.

έκ τής συνολικής τών 700 000 στρεμ. τών εν λόγφ 7 περιοχών. Κατά τήν πρω
ί την πενταετίαν τό ποσόν τών 670 έκατ. θά κλιαακωθή κατά έτη αντίστοιχος ώς έ* 
|  ξής: 100 έκατ. 120 έκατ. 140 έκ. 160 έκατ. 150*έκ.
{ Κατά τήν δευτέραν πενταετίαν θά δλοκληρωθή ή άξιοποίησις τής ανωτέρω
? Ικτάσεως διά τή; κατασκευής του δευτερεύοντος καί τριτεύοντος αρδευτικού δικτύ* 
j ου καί λοιπών έργων μέ δαπάνην ύπολογιζομένην εις δραχ. 530 κατά σ(ρέμμα, ή* 
ν τοι συνολικήν τοιαύτην 240 έκατ. δραχ. αντιστοιχούσαν εις 50 περίπου έκατ* δρχ. 
8 έτησίως.
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2. Φ υ τ ε I α ι

Προβλέπεται ή επέκτασις ιών μονίμων τεχνητών λειμώνων κατά 50, χιλ. 
στρέμματα, τών δενδρωδών καλλιεργειών, κατά 30.000 στρέμματα και ή. δημιουρ
γία τεχνητών λ,ειμώχων μηδικής, έρποντος τριφυλλιού καί Λόλιονμ επί έκτάσιως 
50 χιλ. στρεμ. 'Η δαπάνη δημιουργίας ιών τελευταίοι τούτων, τ'πολογιζομένη 
προς 400 δραχ. τό τρέμμα, εκτιμάται εις τό ύψος τών 20 εκατομ. δραχ. ενώ τών 
δενδρωδών καλλιεργειών ή δαπάνη εκτιμάται συνολικώς εις 33,4 εκατ. δραχ.

Έ κ τών ώς άνω έπενδύσϊων υπολογίζεται δτι θά σχηματισθή κεφάλαιον λό- 
γφ τής φυσικής αυξήσεως τών δένδρο)νων, κατά μέν την λήξιν τής προότης δετίας 
37,3 έκατ. δραχ. κατά δέ την λήξιν τής β' δετίας 112,1 έκατ. ήτοι συνολικώς εις 
τό τέλος τής ΐΟετίας, ενώ τό κεφάλαιον τό όποιον θά έχει επενδυθή θά είναι 33, 
4 έκατ. δραχ. θά δημιουργηθή τελικόν κεφάλαιον 149,4 έκατ. δραχ. Διευκρινίζε
ται δτι αί εν λόγο) φυτεΐαι θά αφορούν 20 χιλιάδες στρέμ. έσπεριδοειδών εις την 
χαμηλήν ζώνην καί 10.000 στρεμ. πυρηνοκάρπων εις την ορεινήν ζώνην

‘Η άπορροφηθησομένη άπα^χόλησις, εκφραζομένη εις ακέραια ανδρικά ήμε- 
ρομίσθια, υπολογίζεται εις 2,4 ήμ. κατά 1.000 δραχ. επενδεδυμέχης αξίας. Συνε
πώς εις τό τέλος τής πρώτης δετίας, ή άπασχόλησις θά άνέλθη εις 90 περίπου χι
λιάδας ήμερομισθίων εις τό τέλος δέ τής β' πενταετίας, εις 360 χιλ. ακεραίων ή- 
μερομισθίων.

3. Κ τ η ν ο τ ρ ο φ ί α

Ή  αύξησις τού ζωϊκού κεφαλαίου, μέ βάσιν 100 κατά την εναρξιν τού Προ
γράμματος, διά τάς 7 πεδινός περιοχάς θά είναι 152 εις τό τέλος τής α ' πενταε
τίας καί 206 ειςτό τέλος τής δεύτερης. Βεβαίως ή αύξησις αύτη δεν θά είναι ο
μοιόμορφος δι3 δλας τάς περιοχάς. Ώς οριακόν σημεΐον τής 1ης δετίας τίθεται τό 
ύψος ζώντος βάρους 45 χιλιογρ. κατά στρέμμα διά τά υψίπεδα τής Ηπείρου και 
30 χιλιόγραμμα διά τήν Άρταν, ενώ αί περιοχαι Θεσπρωτίας και Λάμαρης θά 
περιορισθούν εις την άναδιάρθρωσιν τού ζωϊκιϋ κεφαλαίου παραγωγής χωρίς με
ταβολήν τού αντιστοιχούν τος ζώντος βάρους κατά στρέμμα.

Ού ω ε τι τής συνολικής εκτάσεως τής πρώτης ζώνης τών 700.000 στρεμμά
των, θά έχωμεν, ώς μέσον δρπν:

Ζών βάρος είς χλγρ. κα^ά, στρέμ. παραγωγικών ζώων, έναντι 27,3 κατά την 
εναρξιν τού Προγράμματος είς τό τέλος τής a* πενταειίας, 38,9. Είς το τέλος τής 
β' δετίας, 56.3. ' '

Ή  συνολική προσθήκη ζώντος βάρους εις τόννους, θά είναι είς το  ̂ τέλος 
τής Α' δετίας 8.215 και είς τό τέλος τής Β' δενταετίας 12.075 τόννοι. Όλικόν ζών 
'βάρος είς τόννους κατά τό τέλος τής ΐΟετίας, 20.290.

Προσθήκη αξίας κεφαλαίου συνολικώς, κατά τό τέλος τής a* δετίας, 147,9 
έκατ. δραχ. κατά τό τέλος τής β' δετίας, 217,4 έκατ. δραχ.

Προκύπτον εισόδημα ετησίως άντιστοίχως 41,9 και 103,5εκατ. δραχ.
* Υπολογίζεται δτι δά  τήν έπίτευξιν είς τό τέλος τής α δετίας προσθήκης 

εις τό επίπεδον τής ένάρξεως τού.Προγράμματος, 8.215  ̂ τον. και είς το^τέλος τής 
β' δετίας, 20.300 τον. περίπου, θά άπαιτηθή ή προσθήκη 1.500 τον. ζώντος βά
ρους ετησίως αξίας 26,7 έκατ. δραχ. ήτοι συνολικώς 267 εκατομ. με αποτέλεσμα 
τήν δημιουργίαν ζωικού κεφαλαίρυ ολικής αξίας 360 εκατ. δραχ.

Τά αναμενόμενα άποτελέσματα έκ τής κιηνοτροφικής έκμεταλλεύσεως τού
ζωικού κεφαλαίου και ιδίως τού κεφαλαίου τών αγελάδων κρίνονται ως κάτωθι’»

Ή  ακαθόριστος πρόσοδος ή άναμενομένη έξ έκαστου τόννου ζώντος βάρους

*
)
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υπολογίζεται μέ σταθερά; τιμάς, είς 17.000 δρχ, έτησίως καί κατά μέσον δρον. 
Ό  υπολογισμός ούτος γίνεται μέ βάσιν, τιμήν γάλακτος 2 δραχ. κατά χλγρ. ήτοι 
μέ τιμήν συναγωνισμού καί προς τήν ευρωπαϊκήν τιμήν γάλακτος. Πα’ραλλήλως ή 
τιμή κρέατος ύπελογίσθη είς τήν τοιαΰτην των άνιιστοίχων είοαγομένων κρεάτων, 
άνευ δασμού.

Δέκτου γενομένου δτι ή ακαθόριστος πρόσοδος θά κάλυψη το ολικόν κοστος 
(αμοιβή εργασίας εις τό ΰψος τών40 δρχ. κατά ήμερομίσθιον καί Ιπιτόκ. 6°]0) υπο 
λογίζεται δτι τό μέν εξωτερικόν κόστος θά αντιστοιχεί προς τό 70°]„ τής άκαθορί- 
στου προσόδου, τό δέ εσωτερικόν προς τό 30°|ο αυτής.

Τό αναμενόμενον εισόδημα κατά τόννον ζώντος βάρους θά άνέλθη εις 17.000 
προς 3°]0 =5.100 δραχ.

Ουτω κατά τήν λήξιν τής α' δετίας θά εχωμεν προσθήκην εισοδήματος έκ 
τής κτηνοτροφίας 5.100X8.215=41,9 εκατ. δραχ. καί κατά τήν λήξ«ν τής β' 5ετί· 
ας 20.290X5.100=103,5 εκατ. δραχ.

’Από άπόψεως άπασχολήσεως ή άπορρόφησις εργασίας υπολογίζεται είς: 
ο) 8.215X100 ήμερ. άκερ. μονάδος =  821.500 ήμερομίσθια 
β) 20.290X100 » » » =2.029.000

Συνεπώς τό προκΰπτον εισόδημα έκ τής κτηνοτροφίας,, εν δψει των ύπολο· 
γισθεισών ως άνω αμοιβών εργασίας καί κεφαλαίων, θά προέρχεται,^ άπό άπόψε
ως πηγών δι5 * * * 9 άμφοτέρας, τάς περιόδους κατά 78°J0 άπό εργασίαν και κατά 22°]# 
άπό τά -κεφάλαια.

4. Κ α τ α σ κ ε υ α ί

*Η κατηγορία αυτή των άγρ. κεφαλαίων θά επηρεασθή άπό τάς κτηνοτρο- - 
φικάς επενδύσεις άφ9 ενός καί άπό τάς τοιαύτας του κεφαλαίου «Φυτεΐαι» άφ' I- 
τέρου εις ο.τι αφορά τήν συγκρότησιν των αγροτικών Ιπιχειρήσεων.

’Υπολογίζεται δτι προς κάλυψ ν τών στεγαστικών καί λοιπών άναγκών τής 
κτηνοτροφίας θά άπαιτηθοΰν 7.400 δρχ. κατά τόννον ζώντος βάρους, ήτοι επενδύ
σεις συνολικού ΰψους 150 εκατ. δραχ. είς τό τέλος τής ΙΟειίας.

Θά απαιτηθούν ωσαύτως επενδύσεις κατασκευών προς κάλυψιν τών άναγκών 
τής πρωίμου παραγωγής κηπαίων προϊόντων συνολικού ύψους 150.000 δραχ. κα
τά στρέμμα καί συνολικής εκτάσεως 4.000 στρεμμάτων, ήτοι 600 έκ. δραχ. μέχρι 
τέλους τής ΙΟετίας.

*Η άπα.τηθησομένη άπασχόλησις υπολογίζεται είς 170 άκέραια ήμερομίσθια 
κατά στρέμμα, είς τρόπον ώστε ή συνολική άπορρόφησις εργασίας κατά μέν τήν 
λήξιν τής α' 5ετίας θά άνέλθηη είς 170.000 ήμερ)α, κατά δέ τήν λήξιν τής β' 5ετί- 
ας είς 680.000 ήμερ)α.

‘ϊ..1

5. Μ η χ α ν ι κ ό ς  ε ξ ο π λ ι σ μ ό ς

*0 μηχανικό; εξοπλισμός θά επηρεασθή άπό τρεις κατηγορίας βελτιώσεως*
α) Κατεργασία εδάφους.
β) Αύξησις ζωϊκοϋ κεφαλαίου.
γ) Αύξησις δενδρωδών καλλιεργειών καί κηπαίων.

Πρυβλέπεται οτι δεν θά άπαιτηθή, κατά τήν προκειμένην ΙΟετίαν, αύξησις 
εργαλείων χρησιμοποιούμενων υπό ζώων, διά τήν κατεργασίαν τού εδάφους.Οίαδή- 
ποτε βελτίωσις κατεργασίας τού εδάφους προβλέπεται νά καλυφθή διά τής περαιτέρω 
εκμηχανίσεως τού σημερινού επιπέδου τό όποιον είναι όντως λίαν πενιχρόν. *Ως έκ τού 
του τό ποσοστόν έκμηχανίσεως είς μηχανήματα ελξεως τό όποιον σήμερον είναι ολίγον 
κάτω τού 10°]0,θά φθάση τό 12°]βτήν πρώτην δετίαν καί τό 15°]0είςτό τέλος τής δευτέ
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ρας. *Htoi θά άταιτηθή προσθήκη 900 ζωικών ίππων ή 1.800 μηχανικών κατά την 
πρώτην φάσιν τού Προγράμματος καί έιέρων 1.000 ζωικών ή 2.000 μηχανικών 
κατά τήν δευτέραν φάσιν.

Ή  άπαιτηθησομένη έπένδυσις θά είναι διά μέν την πρώτην δετίαν 4,5 έκατ. 
διά δέ ιήν δευτέραν 8,δ έκατ. ϊνα, καλυπτόμενης καί τής παρεμπιπτούσης εν ίφ 
μεταξύ άποσβέσκως, παραμείνη κεφάλαιον εις τό τέλος τής 1ης 5ειίας 3,37 έκατ. 
δραχ. και 8,62 έκατ. είς τό τέλος τής δεύτερος.

Ώ ς προς τον μηχανικόν εξοπλισμόν τον ποοωρισμένον διά τήν εξυπηρέτη
σή τού κτηνοτροφικού κεφαλαίου υπολογίζεται δαπάνη 300 δραχ. κατά τόν*ον 
ζώνιος βάρους, εις τρόπον ώστε κατά τήν α' δετίαν θά άπαιτηθή κεφάλαιον προς 
επένδυσιν αυτής τής κατηγορίας 8.150 τον. Χ300 δραχ.=2,44 έκατ. δραχ. κατά δέ 
τήν β' δετίαν, 3,55 έκ. δραχ.

Τέλος, σχετικώς μέ τον μηχανικόν έξοπλισμόν, τον προωρ σμένον εις τήν έ· 
ξυπηρέτησιν τού νεοϊδρυθησομένου δενδροκομικού κεφαλαίου , υπολογίζεται on 
θά απαιτηθούν ψεκασικαι μηχ ιναι 1,8 έκατ. δραχ. κατά τήν α περίοδον και 3,78 
έκατ. δραχ. κατά τήν δευτέραν, μέ αντικειμενικόν σκοπόν νά καλυφθή κατάν τήν 
β' δετίαν και ή παρεμπίπτουσα άπόσβεσις, ώστε τελικώς, νά μείνη καθαρός εξο
πλισμός, ε!ς τό τέλος τής ΐΟετίας αξίας 2,38 έκ δραχ.

6. Δ α σ ο π ο ν ί α

Τά παραγοτγικά δάση τής Ηπείρου, είναι κατανεμημένα είς τό δασικόν 
συγκρότημα Ζαγορίου—Κονίτσης. Τούτου ή συνολική εκτασις είναι · 2.700 000 
στρεμ. ενώ ό συνολικός πληθυσμός ανέρχεται εις 37.000 ψυχάς, συγκροτούσες 21 Κοι 
νότητας. ’Ήτοι ό πληθυσμός απαρτίζει 8.445 άγροτικάς οικογένειας εξ ών καθαρώς 
δασικαι είναι 581 μέ σύνολον φυσικών ατόμων 2.485.

Τά παραγωγικά δάση υπολογίζονται είς 675.000 στρέμματα μέ σημερινήν 
(1956) παραγωγήν 27 000 κ.μ. στρογ. ξυλείας.

Βάσει υπολογισμού μεγιστοποιήσεως τής παραγωγής, αυτή υπολογίζεται νά 
φθάση ι-Ις τό τέλος τής ΙΟετίαζ τά 40.000 κ. μ. οικοδομήσιμου ξΐ’λου, αξίας 28 
έκατ. δραχ. Είς άλλα 9 έκατ. δραχ. υπολογίζεται ή αξία τών λοιπών δασικών προϊ
όντων, ώστε ή συνολ·κή ακαθάριστος αξία τής δασικής παραγωγής υπολογίζεται 
είς 37 έκατ. δραχ. εκ τών όποίοίν δέον νά άφαιρεθή ποσόν 10 έκ. δραχ τό οποί
ον άναστοιχεϊ είς τμήμα μόνον τών μισθωμάτων και λοιπών επιβαρύνσεων τής 
παραγωγής αί όποιαι δέν αναλίσκονται επί τόπου.

Συνεπώς τό μέγιστον δασικόν εισόδημα τό όποιον δύναται νά θεωρηθή 
διανεμητόν είς τούς κατοίκους τής π·ριρχής ανέρχεται είς 27 εκατ.

Δεκτού γενομένου δτι κατά έγκατοικούσαν οικογένειαν δέον νά καλυφθή πο
σόν 16 000 δρχ. έτησίως έκ δασών (κα'ι ύπολογιζομένου οτι καί αί λοιπάι πηγαί 
θά αποδώσουν 9.000 δραχ. επί πλέον), άναβιβάζομεν τον αριθμόν τών οικογενει
ών αί ότοϊαι θά άποζήσουν κυρίως έκ τών δασών τής περιοχής είς̂  1615 οίκογε- 
νείας. Ή  συνολική δασική άπασχόλησις έν τή περιοχή θά άνελθη εις 236.000 η
μερομίσθια, ήτοι έν ημερομίσθιον θά παράγη 1]6 κυβικού μέτρου οικοδομήσι
μου ξύλου.

Δ.' Μ εταποίησις

1. Γ ε ω ρ γ ι κ ά !  β ι ο μ η χ α ν ί α ι

Ή  σημαντική αύξησις τού ζωικού κεφαλαίου καί τής δενδροκομίας κατά 
τήν ΐΟετίαν έφαρμογής τού Προγράμματος θά καταστήση άναγκαίαν τήν δημιουρ-
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γίαν βιομηχανιών μεταποιήσεως των προϊόντων.
Κατά την α' δετίαν προβλέπειαι ή έγκατάστασις εν Ίωαννίνοις και Κονί* 

τσης άνά ενός τυροκομείου των 10 και 5 τόννων κατεργασίας γάλακτος ήμερησίως. 
Ενός εργοστάσιου χυμών εις "Αρταν. Ενός όμοιου συσκευασίας εσπεριδο
ειδών εϊς “Αρταν επίσης και ενός ξηραντηρίου Μηδικής και αραβοσίτου είς Κό
νιτσαν.

Κατά τήν β' δετίαν, προβλέπεται ή έγκατάστασις άνά μιας μονάδος τυροκο
μικής σκληρών τυρών είς "Αριαν, Πρέβεζαν, Θεσπρωτίαν, άνά ενός εργοστασίου 
χυμών εις Πρέβεζαν καϊ “Αρταν άνά ενός εργοστασίου συσκευασίας εσπεριδοειδών 
εις Πρέβεζαν, Θεσπρωτίαν, άνά ενός έκκοκιστηρίου βάμβακος εις ’'Αρταν καϊ 
Πρέβεζαν και ενός πυρηνελαιουργείου—σαπουνοποιείου.

Τό ύψος τών επενδύσεων τούτων προβλέπεται νά άνέλθη, κατά μέν τήν 
α' δετίαν είς:

α) Κτιριακάς εγκαταστάσεις 3.900 χιλ. δραχ. 
β) Μηχαν. εξοπλισμόν 8.200 χιλ. *

Κατά τήν β' δετίαν εις α) 9.300 χιλ. δραχ. β7 17*700 χιλ, δραχ.
Γενικόν σΰνολον 39.1 έκατομ. δραχ.

2. Λ ο ι π α ϊ  β ι ο μ η χ α ν ί α ι

Κατά τήν ΐΟετίαν τού Προγράμματος δεν προβλέπεται ή ϊδρνσις Ιτέρων βι
ομηχανιών, πλήν τών εκτεθεισών ανωτέρω γεωργικών τοιούτων.

3. Β ι ο τ ε χ ν ί α

Ή  οικοτεχνία—βιοτεχνία, υπό τήν σημερινήν οικονομικήν διάρθρωσίν της 
διαδραματίζει Ιν Ή πείρφ σημαντικόν ρόλον, ιδιαιτέρως εις τον Ν. Ίωαννίνων ή 
κατεργασία τού αργύρου, τού ερίου και τού ξύλου παρέχουν αρκετήν άπασχόληαιν 
κατά τούς χειμερινούς μήνας εις τούς κατοίκους.

Δεν κατέστη δυνατή, μέχρι σήμεροτ, ή άποτίμησις τού εργατικού δυναμικού 
τού άπασχολουμένου εις τάς ανωτέρω εργασίας, ως και τής προσόδου ή οποία απο
δίδεται είς τήν ’Ηπειρωτικήν Οικονομίαν υπό τών κλάδων τούτων τής παραγωγής.

Τό πρόβλημα θά γίνη άντικείμενον είδικής έρεύνης, προκειμένου νά καταρ- 
τισθή είδικόν πρόγραμμα οικοτεχνίας και βιοτεχνίας. (*)

Ε .' Τουρισμός

α) Διαπιστούτα’, δτι ειδικός ου τελεσιής τουριστικής ελξεως προς τήν "Η 
πειρον, τουριστών εσωτερικού αποτελούν τό Σπήλαιον τού Περάματος καϊ ή α
λιεία τής πέστροφας. Ταύτα όμως εμπίπτουν καϊ εϊς τά πλαίσια τών τυχαίων εκ
δρομών και δεν επαρκούν διά νά άποτελέσουν τήν βάσιν μιας συνολικής τουριστι
κής έχμεταλλεύσεως μεγάλου αποτελέσματος.

β) Άντιθέτως ή “Ηπειρος εμφανίζει τεράστιον Ινδιαφέρον από 'άπόψεως §· 
ζωτερικοΰ τουρισμού μέ κύριον εντοπισμόν τήν παραλιακήν ζώνην. Τό μέλλον τού 
τουρισμού τής περιοχής ανήκει κατά βάσιν εις τήν άξιοποίησιν των ακτών.

J .  Πράγματι κατά Ιούλιον 1959 δύο μέν ’Ιταλοί εμπειρογνώμονες οί κ.κ Μπεντουρί- 
νι καί Μαρίαννι έπελήφθησαν τής σχετικής έρεύνης συνβπικουρούμενοι και ύπό^ όμάδος 
Ελλήνων διαφόρων είδικοτήτον* τού ’Κθνικού 'Οργανισμού Χειροτεχνίας, είς δε Ελβετός, 
δασολόγος είδικός επί τής ξυλοβιομηχανίας έπεσκέφΟη τά δάση τής Ηπείρου καί τάς ξύλο* 
πριστικάς εγκαταστάσεις προς τόν σκοπόν συντάξεως είδικής μελέτης επί τού θέματος ιή £  
ξυλοτεχνικής βιομηχανίας καί βιοτεχνίας, διά λογαριασμόν τού Προγράμματος.
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Κεντρική χατεύθυνσις της τουριστικής άζιοποιήσεω* τής Ηπείρου οφείλει 
νά είναι ή άξιοποίησις τής παραλίας από Πρεβέζης μέχρι Έγουμενίτσης. Προς 
τούτο δέον νά δημιουργηθούν αί προϋποθέσεις ώστε, είς τήν παραλιακήν ταΰτην 
ζώνην, νά προσελκύεται δσον τό δυνατόν μεγαλύτερος αριθμός Ευρωπαίων του* 
ρισιών.

Βάσιντής τοιαύτη; προσπάθειας αποτελεί ή λειτουργία του πορθμείου Μπρίν 
τιζι. Φορεύς Ικμεταλλεύσεως του πορθμείου πρέπει νά είναι δ 'Οργανισμός άνα- 
πτυξεως 'Ηπείρου. ’Από πλευράς επενδύσεων αναγκαίων έργων, ή διαμόρφωσις του 
τουριστικού χώρου θέλει βεβαίως γίνει σταδιακώ;. Έ ν  τουλάχιστοα ξενοδοχειακόν 
δυναμικόν Ιν αρχή, όμοϋ μετ' άλλων συναφών Ιγκαταστάσεων, άρκεΐ ως αφετηρία.

Ά πό άπόψεως Ικμεταλλεύσεως τσϋ τουριστικού χώρου σημε.ούται ότι! 
α) Ό  κυριαρχούν τύπος ξενοδοχειακής Ικμεταλλεύσεως δέον νά είναι 6 τύπος ξε

νοδοχείου Β' κατηγορίας.
β) Νά πραγματοποιηθώ ή δημιουργία δλων των προϋποθέσεων ώστε νά άποβή τό

πος παραμονή; και ουχι οτεγάσεως τουριστών, 
γ) Ή  έκμειάλλευσις νά περιλάβη δλας τάς συναφείς επιχειρήσεις, ως λ.χ. Ιστία· 

τόριον, κέντρα διασκεδάσεως κ.λ.π. 
δ) Νά Ιπιδιωχθή ή κατάλληλος διαφήμισις.
ε) Κατά λόγον άναπτυξεως του τουρισμού ξένων, θά πρόκυψη ενδιαφέρον και διά 

τον Ισωτερικόν τουρισμόν.
σι) Φορεύς τή; Ικμεταλλεύσεως πρέπει νά παραμείνη δ ϊδρυθησόμενος ’Οργανισ

μός ’Αναπτυξεως Ηπείρου.
Διά τήν πληρεστέραν μελέτην τής τουριστική; άξ·οποιήσεως τής Ηπείρου 

παρίσταται ανάγκη νά συνταχθοϋν τρεΐ; βασικαι μελέται:
α) Εκλογής τή; περιοχή; προ; διαμόρφωσιν κεντρικού τουριστικού χώρου και 

των Ιν αντφ αναγκαίων κατασκευών και τής Ικμεταλλεύσεως αυτών, 
β) Μελέτη διά τό πορθμεΐον, τόσον ώ; προς τήν προμήθειαν τού σκάφους, δσον 

και ώ; προς τή* δρομολογιακήν και τιμαριθμικήν διάρθρωσιν τής εκμεταλλεύ- 
σεω; αυτών χαιτών συναφών λεωφορεία^ών γραμμών πούλμαν, 

γ) Μελέτη διά ιά λοιπά έργα τή; περιφερειακή; ζώνης καταλλήλως ιεραρχούμενα. 
Ή  γενική ϊεράρχησιςτών τουριστικών επενδύσεων οφείλει νάγόημε άποχλειστι 
χήν πρόιαςιν τή; αγοράς τού πορθμείου και μέ έν συνεχείρ Ιξασφάλισιν τού 
Ιλαχίστου των κατασκευών διά τήν λειτουργίαν τού τουριστικού χώρου. ΑΙ 
δαπάναι διά τήν περιφερειακήν ζώνην νά άναληφθούν Ιπ προσθέτως και πα
ρεμπιπτόντως. *Ως άμεσα έργα τών ότοίων δ Ε.Ο.Τ. θά Ιπιδιώξη τήν εκιέλε* 
σιν χαρακτηρίζονται:

Ό  ήλεκτροφωτισμός τού σπηλαίου τού Περάματος, 
ν Τουριστικά! εγκαταστάσεις είς τήν λίμνην Παμβώτιδα.

Με θορι αχός Σ ταθ μός * Η γουμενίτσης.
Όδιχός Σναθμός Ηπείρου.
Συμμετοχή είς τήν δαπάνην διαμορφώσεω; τής δδου Ίωαννίνων—Ήγονμε» 

νίτσης.
Ή  δαπάνη των ανωτέρω Ιργων πρι ϋπολογίζεται συνολιχώς είς δραχ. επτά 

περίπου εκατομμύρια.
( Σ υ ν  ε χ ί ζ ε τα ι)

η



Α ΡΟΔΟΥ *

—καί μάνι μάνι,
που νά βάλεI δπως άραξες νά ξαναβγεΐς.
Καί κά^σε, άπέ, στήν κουπαστή, κι3 άς παίξει κι* άς χαρεϊ
ή ματιά σου σιό λιμάνι,
μακάρι μέχρι τ άστρο τής αυγής.

/
ν

Νά ξαίρείς πού όσο ξέμακρα κρατιέσαι άπ9 δλα κι* όλουνούς, 
κι9 δσο πιο λίγο,
κι’ δσο πιο γρήγορα μπορείς νά πας άλλου,
τόσο πιο ώραια σου δίνεται νά σου διαλέγει δ νους,
σταφύλια, λέω, στον τρύγο,
καί σ' άλλα λιμανάκια τού γιαλού.

Μά εσύ, καλέ, βαρυγκομάς ακόμα καί νά τό σκεφθεΐς 
(τί 6ργή σέ δέρει;)
και πιάνεις τις πρυμάτσες σου θηλιές με άνακυκλιές.

σκαλώνεις στο μαδέρι
καί ξεμπαρκάρεις—κι9 ύστερά σου κλαΐς.

7*άκης Τοιάχος

ι }
(*) Άρόδου, όρος θαλασσινός. 
=*Αγκυροβόλημα μακρυά άπ' την αποβά^""
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ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ ΖΙΤΣΑΙΑΣ
; s

ΤΡΙΛΟΓΙΑ
(Διήγημα)

' Α \
Τρεις πράξεις έχει τούτη ή ιστορία. 

Μόνη της δημιουργήθηκε, έτσι χωρισμένη 
σέ τρία μέρη. Ούτε κανένας τά ταίριασε, 
νά γίνουν δλα Ιισι μέ τή σειρά τους, ον re 
κι* έγώ τώρα τά χώρισα κατά το κέφι μου.

Τρεις πράξεις καί μάλιστα μέσασέ τρεις 
Κυριακές. Γιορτερά κι* επίσημα έγιναν δ
λα. Μέ τραγούδια καί χορούς άρχισε καί 
τέλειωσε... ε, δέ θά σάς πούμε δά από τώ
ρα καί πώς τέλειωσε. Ακόμα δεν είπαμε 
ούτε τήν αρχή.

Ή  πρώτη ήταν ή Κυριακή τής Τυρί- 
γης. Μέρα χαράς καί γλεντιον.

Είχε σονρονπώσει γιά καλά κι* δ θό
ρυβος τής μέρας είχε κάπως καταλαγιάσει. 
*0 άραπης μέ τόγιαιαγάα 6 βεζύρης μέ τον 
ναργιλέ, δ ντόκτωρ μέ σερβασάλι στο χέ
ρι, δ ξωτικός μέ τις προβιές καί μετά κέ
ρατα στο *εφάλι, Ιδιος δ Πάν δ.οζώντα 
νος. ξεκομμένος από τά παν αρχαία χρόνια, 
δ βυζαντινός φτωχοπρόδρομος μέ το καλα
μάρι στο ζωνάρι δ άρματωλός μέ τή φου- 
στανέλλα, δ Χότζας μέ το σαρίκη, δ Άλή 
πασάς μέ τή γενειάδα κι* δλη έχΜνη ή παο 
δαλή παράτα τής μέρας, είχε σκορπίσει μέ 
γέλοια χαί τραγούδια.

"Ολες οί έποχές άντιπροσωπεύονταν κι* 
δλα σατυρίζονταν νόστιμα κι* επιτυχημένα. 
Οί χοροί, τά τραγούδ.α καί τά τολμηρά
πειράγματα, τέτοια που μόνο τούτη τή 
μέρα Ιπιτρέπονται καί δικαιολογούνται, 
πήραν κι* έδωσαν δ π ως κάθε χρόνο. Μέ 
τό σκοτείνιασμα, οί μεγάλοι αραίωσαν καί 
στούς δρόμους ξεχύθηκαν οί μικροί νά I- 
τοιμάσονν τ* άποκρηάτικο ξεφάντομα τής

νύχτας. Τό κορύφωμα της χαράς καθώς μά*Μ 
λίστα απόψε ήταν κι* ή τελευταία μέρα της.

Κύματα, κύματα, από χαρούμενα κο· |  
πάδια παιδιών, πλημμύρισαν τά σακάκιωΙ 
άπ* δλες τίς γειτονιές, βιαστικά κι* άνήου-φ 
χα. Πού πήγαιναν έτσι μυστικά καί στά| 
σκοτεινά; Τι κρυφοκουβέντιαζαν μεταξύ] 
τους, σάν νά συνωμοτούσαν χαί νά σχεδία-1 
ζαν κάποια κρυφή δουλειά. Βέβαια ΙμεΙδί- 
δεν μπορούμε νά ξέρουμε γιατί βγήκαν χαι«: 
τί σχέδιαζαν τά παιδιά τού ορεινού εκεΐίΙ' 
νου ’Ηπειρωτικού χωριού, τό βράδυ τήι 
άποχρηάς. r

^Οποιος όμως κι* αν τάβλεπε από τί j 
χωρ ό, ήξερε καί παραήξερε κι* έπαιρνε τί 
μέτρα του οσο μπορούσε. Γιατί από τήι 
ά λη μεριά, ή καρδιά τον πετούσε χΓ άνν 
πόμονα περίμενε τήν ώρα πού θά ξεφάν - 
τωνε χι* αύιός μ* δλους τούς άλους γύρο * 
στις μεγάλες «Τζαμάλες», πού θαχαναν η β· 
νύχτα νά φέγγη σάν μέρα καί καλύτερα, s *

*Από πού χΓ από πότε ξεκινούσε καί 
τούτο τό συνήθειο; Ποιός ξέρει, πόσο βα| 
θειάνάχει χΓ αύιό τίς ρίζες του κι* άχόμ  ̂
ζή καί βασιλεύει πά\ω στά δρεινά χωρι] 
μας κάθε άποκρηά.

Ά πο ιερές τελετές, τό δίχως άλλο, aj 
διονυσιακές λατρ-ιες θά ξεκίνησε τότε 
σχοπό 'ά  ενωθούν οί πιστοί ανάμεσα άπ 
τήν ιερή φωτιά μέ τό πνεύμα τών θεί 
τους. Τώρα, ?κείνο τό «ιερόν πύρ» εμεη 
ή χαρούμενη τζαμάλα, γ.ά νά χορεύουν 
ρω τους, δχι πιά μέ θρησκευτική ?<oiac 
χΓ ούτε νά θυσιάζουν τον ιερόν βουν 
τον κριόν αλλά μέ τρελλό κέφτ, θύοντες κ« 
τώρα, αλλά μόνον από τό Ικλεχτό dvcqp
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τού τόπου τους καί μονάχα πρόί ιόν Βά><·
: χον. Είναι ό μόνος θεός από τους πα?ηούς 

πού οί άνθρωποι δεν τον άρνήθηκαν.
Τότε, τη φλόγα την άναβαν ιερείς καί 

ίερειεο. Τώρα ή δουλειά τούτη της φωτιάο, 
ί πού λέγεται τζαμάλα, έπεσε στα χέρια των 
; παιδιών.

Μόλις νύχτωσε λοιπόν, άρχισε ή δική 
, τους φροντίδα.

Ή  δουλειά αύ»ή δεν ήταν χαι τόσο εύ
κολη. 'Όση χαρά έδινε δταν φούντωνε καί 
λαμποκοπούσε, άλλη τόση δυσκολία και κό- 

! πο ήθελε όσο νά έτοιμαστή. Ή  φροντίδα, 
είπαμε, πώς έτεφτε στά χέρια των παιδιών 
και τά ξύλα τής φωτιάς εποεπε νά είναι 
κλι μένα! Έ τσι ώριζε το έθιμο. Νά κλέ
ψουν φράχτες, ν’ αρπάξουν παλούκια, νά 
ρημάξουν αυλές, και νά τά κουβαλήσουν 
στ'ις τζαμάλες. Κάθε γειτονιά, καί τη δική 

" Της’Πολλοί φύλλαγαν τά ξύλα τους, εκείνη 
ι τή νύχτα. Τά φύλαγαν, μά πάλι, ή φλόγα 
ι πού υψώνονταν θριαμβευτικά τούς τραβού
σε, τά τραγούδια καί τά κλαρίνα τούς ξε· 

ι χόλιαζαν κι’ άφηναν συχνά ιό πόστο τους, 
ί,νά πάνε κι' αυτοί, νά κάνουν λίγους γύ
ρους στο χορό τής φωτιάς καί νά πιούνε 
.λίγα ποτηράκια.

Έτσι, κανενός τά ξύλα δεν έμεναν ά· 
νέγγιχτα, κι9 ήταν μεγάλο τό κέφι, δταν χό 
μρευε κάποιος κι’ εκείνη τη στιγμή έρριχναν 
!τά δικά του τά ξύλα. 'Από τό σαμαντά πού 
‘γινόταν γύρω του, τό καταλάβαινε, γελούσε 
'κι* αυτός παραπάνω κι9 έλεγε.—νΑντε παι
διά μ9 κι9 χρόν* νά με γελάσετε.—Θυμού- 
,ααι πώς, πάνω στο ζήλο μας καί πάνω στη 
φιλοδοξία νάναι ή δική μας ή φωτιά ή 
ττρανώτερη», δε γλύτωναν ούτε τά δικά μας 
;ά ξύλα άπό μάς τούς ίδιους, 
ί ’Έτσι καί κείνη την άποκρηά, δε σεβα
στήκαμε ούτε τά ξύλα τής «γρηά κακώς»— 
ταθώς την έλεγαν στο χωριό, γιατί τ' όλο- 
ίιά της είχε ξεχαστή άπό χρόνια—παρ' δ
ες τις συστάσεις τών μανάδων μας:—Νά 
τή πάρετε, γυιέ μου, ξύλα άπό τή γρηά— 
4ακή, γιατί καταριέται, 
j Οί κατάρες—μ* ολο πού λένε, πώς άν
ϊκουγε δ θεός τά κοράκια θάχε ψοφήση δ- 
;|ΐι τά ζωντανά για νά τά φάνε—άφίνουν
I

ένα μυστηριακό φόβο στήν ψυχή και σκορ
πίζουν ανατριχίλα. Βέβαια δεν τ’ ακούει 
ό θεός τά κοράκια, μά πάλι... ποιος τό ξέ
ρει; Κι* άν κείνη τήν ώρα τύχει ό ουρανός 
ανοιχτός καί μπει μέσα όλόϊσια δ λόγος δ 
κακός καί πιαστεί; Λίγες κατάρες πιάστη
καν; Μακρυά λοιπόν άπ’ αυτές, γιά καλό 
καί γιά κακό.

’Απ' αυτές τις προλήψεις καί τούς φό
βους ξεκινημένες κι9 οί μάνες μας, μάς συμ 
βούλεψαν αυτά πού είπαμε παραπάνω. ’Ε 
μείς πού νά τά θυμηθούμε κείνες τις ώρες 
τής φούριας μας πού ή φωτιά ζητούσε κι’ 
άλλα κι’ άλλα ξύλα. Έ τσ ι ριχτήκαμε στ’ 
άφύλαγα καί τ' άφθονα τής γρηάς. Έ να  
ξερό κορμί ήταν—κούτσουρο, δαυλί καμμέ 
νο πού λέει δ λόγος—τρυπωμένη στις φλο
κωτές καί στά βαθείά νερά τού ύπνου, πού 
νά ΐδή καί πού ν’ άκούση; Κι’ εξ άλλου τά 
ξύλα της υψώνονταν σέ στίβες, προκλητι
κά, αμέτρητα, άσωστα. “Άλλα είκοσι χρό
νια νά ζούσε ή στριμένη τούτη γρηά, θάχε 
νά κάψει καί πάλι θά περίσευαν. Μανία εί
χε νά στέλνη νά τής κουβαλούν άπό τά 
κτήματά της χειμώνα καλοκαίρι ξύλα.

Τά στίβαζαν στήν αυλή απανωτά κι9 δ 
ήλιος τάκαιγε κι* ή βροχή τά σάπιζε. Πόσο 
θά λιγόστευαν, άν παίρναμε κι9 ίμεις από
ψε γειά τή φωτιά μας;

Ε κεί λοιπόν ριχτήκαμε άνεμπόδιστα κι* 
άστόχαστα καί κουβαλούσαμε ώς τά μεσά
νυχτα.

Ειμασταν χαρούμενοι καί περήφανοι. 
Ή  φωτιά μας ήταν ή μεγαλύτρη κι* δπως 
κι’ ή ρούγα μας ήταν ή πιο μεγάλη τού' 
χωριού, μαζεύτηκαν εκεί δλοι καί τό γλέν- 
τι, μαζί μέ τή φωτιά, άναψε καί κόρωσε.

Αυτά έγιναν τήν πρώτη Κυριακή κι* ώς 
εδώ τελειώνει τό πρώτο μέρος τής Ιστορί
ας μας.

Ή  πρώτη φάση τελείωσε τήν Κυριακή 
τής Τυρινής.

"Ομως εδώ τώρα εμείς αναγκαζόμαστε 
άπό τά ίδια τά γεγονότα, νά μή μπούμε α
μέσως στή δεύτερη πράξη τής επόμενης 
Κυριακής. Κι* δπως έκείνος δ συγγραφέας, 
πού δεν μπορεί νά όλοκληρώση τό θέμα
του μέσα στή δράση τού έργου, βγάζει έ
ναν ηθοποιό στή σκηνή καί μέ ύφος τρα-
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γικό λέει ενα μονόλογο για νά τό δέση, έ
τσι κιβ εμείς εδώ, μέ to ΐδ ο σχεδόν ύφος, 
λέμε τά παρακάτω.

Τό προ)ΐ τής Δευτέρας, ή γρηά—κακή, 
σαν βγήκε στήν αυλή κι9 είδε τό μακελειό 
πούχαν πάθει οί σι (βες της, στάθηκε στη 
μέση κι1 έβγαλε μια «ψιλή φωνή».

"Επειτα, πέταξετό μαντήλι, ξέπλεξε τ9 
άσπρα μαλλιά, γύρισε τό σεγκοΰνι της α
νάποδα, και μέ τις παλάμες γυρισμένες κα
τά τον ουρανό, άρχισε νά καταριέται, Έ ρ· 
ρίχνε τις κατάρες της βραχνές, φοβερές σαν 
καυτό μολυβί καί μαζί, προμάντευε κι9 δ* 
λας τραγικά πεπρωμένα, Κάλχας καί Τει
ρεσίας σε τραγωδία αρχαία.— «Άνεχρόνι- 
στα! Νά μή σάς έχουν οί μανάδες σας τήν 
πασχαλιά. Νά σάς σαβανοστολίσουν. Νά 
σάς χτυπήσει ή άστραπή, άνέφταγα. Νά! 
βλέπω κι* δλας πού σάς κουβαλούν οί τέσ- 
σάρες πάνω στά ξύλα».

Τάκουσαν οί μάνες μας κι9 ανατρίχια
σαν.

Κατατρομαγμένες έτρεξαν κι9 έπεσαν 
στά πόδια της.
Μοζί μέ τις μάνες μας, κι* άλλες γυναίκες 
κι9 άπό τις άλλες γειτονιές καί κείνες πού 
είχαν παιδιά κι9 έκεΐνες πού δέν είχαν κι9 
εκείνες πού τάχαν ξενητεμένα, ακόμα καί 
κοπέλλες άνύπαντρες, μαζεύτηκαν καί γονά
τισαν μπροστά σέ-τούτη τή φοβερή κι9 αό
ρατη και ανεξήγητη δύναμη τής κατάρας. 
— «Αμάν θειά— καλή, μή καταριέσαι τά 
βλαστάρ α μας».

Πρώτη φορά τή φώναζαν μέ τούτο τό 
έπίθετο «Καλή», γιά νά τήν εξευμενίσουν 
άσφαλώς, δπως γίνεται μ9 ολα τά τρομερά 
καί τά δλέθρία στοιχεία. ’Έτσι καί μιά 
φοβερή άρρώστεια τήν είπανε οί άδύναμοι 
άνθρωποι Ευλογία κι’ ένα άγριο Πέλαγος 
τώπανε Εύξεινο Πόντο.—«Σταμάιησε θειά 
Καλή, τΙς κατάρες»,

'Όμως αυτή δέν άκουγε. "Ιδια μοίρα 
σκληρή, κουφή καί τυφλή, δοσμένη οτήν 
άγρια μανία της! — Νά σάς τά κομματιά* 
σουν νά...»

Τότε οί γυναίκες φώναξαν μ* άπόγνω- 
ση—«Θά στά φέρουμε εμείς τά ξύλα. Θά 
τά κουβαλήσουμε εμείς από τό λόγγο, τού
τη τήν Κυριακή, τόσα κι9 άλλσ τόσα».

Τό τάξ μο έκαμε τό θάμα του. Ή  σκο- ! 
τεινή θεότητα εξευμενίστηκε. Ή  γρηά κα- | , 
τέβασε ιά χέρια, έδεσε ξανά τό μαντήλι ί \ 
στο κεφάλι, βούλωσε τό στόμα της καί μπή- ί ι 
κε μέσα.

Β \
Λιόχαρη καί λαμπερή ξημέρωσε ή δεύ- ! > 

τερη Κυριακή «τών α'. Νηστειών τής Ό ρ j' 
θοδοξίας». i ί
Οί γυναίκες μετά τήν έκκλησία, πήραν τά !j 
ζώα τους καί ξεκίνησαν γιά τό δάσος. Κα- ί i 
λοντυμένες καί καλοχτενισμένες. Κυρίακά- · | 
τικεο ;

Πώς τώμαθαν καί μαζεύτηκαν τόσο i j 
πολλές. "Εμεινε τάχα καμμιά νοικοκμρά νά if 
ετοιμάσει ιό φαγητό καί καμμιά κοπέλλα jj 
νά φέρη νερό άπ9 τή βρύση; | ,

"Εναζ χαρούμενος συναγερμός σαν νά μ 
βάρεσε καί κάλεσε δλες τί? γυναίκες. Ovverf 
καί γάμος νά γινόταν, ούτε καί πανηγύρι. 
Πές καί ζητούσαν κάποιαν αφορμή γιά τού- ;ί, 
το τό ξεσήκωμα. ' j

Μέ τραγούδια καί μέ χάχανα, πήρανμj 
τό δρόμο, «καβάλλα καί πεζούρα», καθώς 1 
θάλεγε ό Κρυστάλλη:, άν τις έβλεπε. Έκα« 
ναν μάλιστα καί κύκλο καί πέρασαν ξεπί-»Τ 
τηδες άπ’ τό γειτονικό χωριό,_ δπως γίνε··, 
ται δταν κουβαλούν τά ξύλα γιά τούς γά-|, 
μους.— Πού πάτε μώρ9 καλότυχες; Τί>ος  ̂
γάμος γίνεται; Ρωτούσαν οί ξενοχωρίτες.- 
Πάμε νά φέρουμε τά ξύλα γιά τό γάμο τής 
γρηάς, είπαν μερικές κι9 δλες έβαλαν τά|* 
γέλοια μέ τό χωρατό. 9Από κεί καί πέρα| 
άρχισαν τά τραγούδια τής χαράς.

* «Ευχή σου με μανούλα, τώρα πού πρωταλ|ί, 
λάζω καί βάνω τά καλά μου καί τά μετα^ 
ξωτά μου». I

Μέ τέτοια χαρά κόπηκαν τά ξύλα, φορΓ 
τώθηκαν στά ζφα καί ξεκίνησαν. Γ

ΙΙρώτο έβαλαν ενα άσπρο άλογο κ ι |; 
επάνω έρριξαν μιά κόκκινη ποδιά, έτσι σάΐ 
μπαϊράκι \ά πούμε.

ΙΊρίν βασιλέψη ό ήλιος, μπήκαν στόχω
ριό καί τράβηξαν πανηγυρικά γιά τής /ρη 
άς τό σπίτι.

Ό ρθή στήν πάνω κρεβάτα, τις περίμεν 
κι* από *κεΐ πάνω, μέτρησε τά φορτώ|^ 
ματα καί καμάρωσε τις στίβες πού ύψώ 
θη*αν δυο καί τρεις φορές περισσότερ \
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άπό πρώτα. “Οταν τελείωσαν, ή γρηά σή- 
^  χώσε τό χέρι της ανάερα, σέ μια κίνηση 

σαν νάδινε άφεση αμαρτιών καί σαν νά 
Μ ευλογούσε κι* είπε δυνατά.—«Νάειστε κα- 
|ν λά... Νερό κι* αλάτι*.

— «Νερό κι’ αλάτι» φώναξαν δλες μα
ζί. . ^

\< Μ* αυτό ή γρηά κακή, ήθελε νά πή 
!■ πώς δλα διαλύθηκαν κι* δσα είπε τά παίρ· 

νει πίσω. "Οπως τ ’ αλάτι λυώνει στο νερό, 
!. έτσι νά λυώσει κάθε κακό πού ξεστόμισε.
| Κι* οι γυναίκες πάλι, με την ίδια άπάντη- 
Γ ση, ήθελαν νά πουν, δτι τά ξεχνούν δλα. 
ί Μετά απ’ αυτό, έφυγε και τό βάρος 
! ; όπ* τις καρδιές toiv μονάδων μας, καί ξα* 
Γ λαφρωμένος -γύρισαν στά σπίτια τους. Με
τρικές μάλιστα είπαν συγκινημένες.—Καλή 
if είναι ή έρμη... Νερό κι* αλάτι.

Κ Γ*.
,λ Τό χρέος ξώφλησε. Οί καρδιές ήσυχα* 
*σαν.

*Όμως ή ιστορία δεν τελείωσε ακόμα. 
'  Τη μια τό θάμα, την άλλη τό πσραθάμα, 
f την παράλλη τό άντιθάμα λέει ό κόσμος.

’Έτσι κι9 εδώ έλειπε τό αντιθάμα, γιά 
»νά τριτώση καί νά όλοκληρωθή, κι9 ήρθε 
|ικι* αυτό μέ τη σειρά του, μόνο του κι* ά- 
)·κάλεστο πάνω στην ώρα του, νά σφράγιση 
Π τούτη την ιστορία.
| Ξημέρω'ε ή τρίτη Κυριακή. Τό πρωί, 
|.μετά τή λειτουργία, ή καμπάνα ξαναχτύπη
σε, μά πένθημα τούτη, τή φορά.
; Οί λυπητεροί ήχοι γέμισαν δλο τό χω- 
,»ριό.—Τι', Ποιος; Τίνος σπίτι εκλετσε; Μήν 
Ιήρθε κανένα μαύρο μαντάτο από τά ξένα;' ,/Λ rp/ a » , /Οχι. Ιιποτε απ αυτα.

Ούτε μαντάτο ήρθε κι* ούτε σπίτι έ
κλεισε. Ένα κλεισμένο καί μανταλωμένο 
ίσπίτι άνοιξε κι* ένα ξεχασμένο κουφάρι τό 
ιάυμήθηκε ό χάρος καί μπήκε νά τό πάρη. 
Ι; 'Η  γρηά Κακή έκλεισε γιά πάντα τά μά- 
'ια της, άφίνοντας πίσω σπίτι, κτήματα κι9 
ί|ίμέτρητα ξύλα στιβαγμένα σιήν αυλή. Τ ί
ποτε άλλο. Παιδιά δεν είχε κι9 από τούς 
'[.νθρίύπου; τή χώριζε χάος, 
j  Έ να χάος άγεφύρωτο είχε ανοίξει ή 
μδια καί στάθκηε δλομόναχη στήν απέναντι 
τχθη. Θά τήν πονέσει κανένας τώρα; Θά 
«άει κανείς νά τήν προβοδήσει στο παντο*

τεινό της ταξίδι; Ούτε νερό ζήτησε ποτέ ά· 
πό κανέναν κι9 ούτε νερό έδωσε ποτέ σέ 
κανέναν.

Καί τί δέ λέγοτταν γι9 αυτή. Ή ταν  
μάγισα καί μιλούσε τή νύχτα μέ ιά ξωτι
κά. Μήπως δέν έφερε κάποτε τό χαλάζι, 
κι’ δλα τ9 αμπέλια τά ρήμαξε καί μόνο τά 
δικά τηο έμειναν άνέγγ χτα; Μήπως... καί 
τί δέν έλεγαν, αλήθεια γι* αυτή; Στο σπίτι 
της δέν πάτησε ποτέ κανένας. Θά πάνε τώ
ρα, ή καί πεθαμένη ακόμα θά τή φοβούν
ται; Κι9 άν εκεί ξαπλωμένη καθώς θά εί
ναι, τής κακοφανεί, κι* ψυχή της πού δί
χως άλλο θά πλανιέται ακόμα γύρω, ξα- 
πολύσει πάλι μυστικά τις φοβερές της κα· 
τάρες;

Κι9 αλήθεια έτσι θά σκεφτότανε δλοι, 
καί μέ τό δίκιο τους, άν πέθαινε μια Κυ
ριακή πιο μπροστά. Τώρα δμως άλλαξαν ο! 
καρδιές των ανθρώπων. Ή ρθε μιά ώ
ρα κι* άνοιξε ό αγκαθερός δρόμος κι* έφτα
σαν ώς εκείνη τήν άπλισίαστη ψυχή.—Νά- 
ηστε καλά Νερό κι’ αλάτι.

Αυτά ήταν τά τελευταία αλλά καί τά 
μόνα καλά λόγια τής ζωής της.

Μεγάλη σημασία παίρνει κάτι πού δέν 
τό περιμένεις. Νά καρτερής κεραυνό *αί νά 
πέση μπροστά σου ένα μυρωμένο τριαντά
φυλλο. Τό δέχεσαι σάν ευλογία Θεού. Τό 
άρωμά του φτάνει νά μυρώση κι* έξαγνίση 
μιά ολόκληρη ζωή.—Καλή είναι ή έρμη, 
ψιθύρισαν μερικές. Κι* εκείνος δ, ψίθυρος 
απλώθηκε καί γέμισε γλυκά τις καρδιές.

Έ γινε συμπόνια, έγινε καλωσύνη, έγι- 
τε αγάπη. Τό πήρε ό αέρας καί τό τραγού
δησε. Τ 9 άπλωσε στήν πλάση έφτασε κι* ώς 
τ9 αυτιά τού Θεού. Βρήκε κι9 δ Θεός τήν 
ώρα τής εξιλέωσης πού θά τήν περίμενε μέ 
υπομονή, κι’ έστειλε νά τήν πάρει. Καί μά
λιστα μέρα Κυριακή.

Ή  σκληρή καρδιά τής γρηάς έγινε τώ
ρα μιά γαλάζια ακύμαντη λίμνη, πού α 
πλώθηκε πάνω άπό τή μνήμη τών ανθρώ
πων καί τό πικρό αλάτι έλυωσε μέσα και 
γλύκανε κι* εκείνο. Έτσι δλα ήρθαν στήν 
ώρα τους τήν καλή.

Οί γυναίκες τ’ ακόυσαν συγκ'νημένες 
κι* έτρεξαν μέ λουλούδια, βασιλικά, μήλα, 
κυδώνια, γιορτοφορεμένες καί κυριακάτι
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κες. Καμμιά δεν έλειψε. Τή μοιρολόγησαν 
κι* ολας, νά μην πάει παραπονεμένη.

Κανένα ξόδι—μακρυά από 9δώ—δεν 
είχε τόσον κόσμο. Ό  ένας πίσω από τον 
άλλον, ήρθαν κι9 από τά κοντινά χωριά. 
Τί και για πιο λόγο, μαζεύτηκαν τόσοι, 
δέν τό πολυκατάλαβαν δλοι. Μά γιά νά γί· 
ν«ται τέτοια τιμή σέ πεθαμένον, θά πή 
πώς ήταν κάτι τό ξεχωριστό.

Κι9 ήιαν πραγματικά.
Ή ταν μια πικρή ζωή, πού έφευγε στην 

καλή της την ώρα.

Γυρίζοντας άπό-τήν κηδεία, άναψαν φω-

τιές στην αυλή της μέ τά ξύλα πού στάθη- g  
καν αφορμή νά εξιλεωθή, έψησαν τις πα- 1 
ρηγοριές κι* έφαγαν καθώς—συνήθιζε- 1 
ται—κι9 ήτιιαν από τό γλυκό παληό κρασί ® 
της; και τήν συχώρεσαν μέ την καρδιά τους, Β 
άντρες και γυναίκες και παιδιά. .—Νερό 1 
κι9 αλάτι... I

Ό  ήλιος τής τρίτης Κυριακής, βασίλε- I  
ψε καί μαζικού έκλεισε κι9 ή αυλαία τής 9 
ιστορίας μας. 8

«Τό έργον ετελείωσε», καθώς έλεγαν σέ Β 
παληότερα χρόνια έξω από τή σκηνή οί ή- 9 
θοποιοί, γιά νά καταλάβη τό κοινό και νά 8 
φύγει. - 1

ΣΕ ΚΙΤΡΙΝΟ

Τό δειλινό στις άμβλεΐες των ίσκιων 
φθίνει με τον ήλιο στη σκόνη, _
κι* οί άνθρωποι έκμηδενίζονται 
στών μεγάλων δωμάτων τη σνγκατάδασι.
"Ησυχα λόγια που άδελφώνονν...
Τέτοιαν ώρα οί γέροι ησυχάζουνε,
γιά νά σταματήσουν τό χρόνοί
συνωθουν τις καρέκλες κα)ατερα προς τό φως,
διπλώνοντας τόγ κόσμο στην εφημερίδα τους.
Κι έμεις αναπολούμε τους θανάτους μας% 
άδελφοί,
στον κίτρινο πίνακα της εσπέρας.
Πολύ γυρίσαμε προς τό κενό, σάν ηλιοτρόπια... 
Ποιος θά μάς πείσει
πώς δ κόσμος δέν τελειώνει σ9 άσπρες κάμαρες...

Θρασύβουλος Μ πέλλσς
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ΕΙμ9 ακόμα αγέννητος. Ώ , ακούσε με.
Τήν οίματοβυζάστρα νυχτερίδα, τον πόντικα η τή νυφίτσα
η τον ξυλοπόδαρο καλικάντζαρο νά μέ ζυγώσουν μήν αφήνεις.

*
*  if

Είμ9 ακόμα αγέννητο* παρηγόρησέ με.
Φοβούμαι μήν ή ανθρώπινη ράτοα με τείχια με περιτειχίσει 
μέ φάρμακα μή μή φαρμακώσει, μ9 έξυπνσ ψέματα μή με δολώσει,
σε μαύρα βάσανα μή μέ τυραγνήσει, σ’ αίματόβαφο λουτρό μή μέ κυλίσει.

** *
Είμ* ακόμα αγέννητος* προμήθεψε με
μέ νερό νά μέ νανουριζη, χλόη νά φυτρώνη γιά μέ, δέντρα νά μέ 
κουβεντιάζουν, ουρανό γιά μέ νά ψέλνη, μέ πουλιά κι* εν άσπρο
φως στο νού μου χαμηλά νά μ’ όδηγάη.

*
♦ *

Εΐμ* άκόμ* άγέννητος’ συγχώρα με
Γιά τ9 αμαρτήματα που ό κόσμος σ* εμέ θά κάνη, τά λόγια μου
δίαν μου μιλάνε, τις σκέψεις μου, δταν γιά μέ οί άλλοι σκέφτονται,
γιά τις προδοσίες μου πού θά στήνουν προδότες μακρυά μου,
γιά τή ζωή μου δταν τή δολοφονούν μέ τά ίδια μου
τά χέρια, τό θάνατό μου, δταν μέ ζωντανεύουν.

** *
Ε ιμ9 άκόμ* αγέννητος* δοκίμασε με
οτούς ρόλους πού πρέπει νά παίξω και τούς νυγμρύς πού θά δεχτώ
δταν οί γέροι μέ δασκαλεύουν, οί γραφειοκράτες μέ πειράζουν, ιά βουνά
μέ φοβερίζουν, οί εραστές μέ περιγελούν, τ9 άσπρα
κύματα μέ καλούν σέ ξεφαντώματα κι ή ερημιά στο
πεπρωμένο, δταν 6 φτωχός άρνιέται
τό δώρο μου καί τά παιδιά μου μέ καταριούνται.

** *
,ΕΙμ9 άκόμ9 άγέννητος. *Ω, άκουσέ με
μήν άφήνεις τον άνθρωπο τάν άποκτηνωμένο ή αυτόν πού λέει 
τον εαυτό του θεό νά μέ ζυγώσει.

** *
ΕΙμ9 άκόμ* άγέννητος. 5Ω γέμισέ με 
μέ δύναμη Ινάντια ο9 αυτούς πού θά παγώσουν
τήν άνθρωπιά μου, πού θά μέ σπρώξουν νά γίνω θανατηφόρα αυτόματο,
θά μέ κάνουν τροχόδοντο σέ μηχανή, πράμα
μονόφατσο, ένα πράμα, κι ενάντια σ9 δλους αυτούς
πού θά σπαταλήσουν τήν όλοκλήρωσή μου, πού θά μέ
φυσήσουν σαν πεσμένο γαϊδουράγκαθο δώθε—
κείθε ή πέρα δώθε
σά νερό στή χούφτα

\
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θά μ’ άποπετάξουν.
•V

Μην τούς αφήνεις νά μέ κάνουν πείρα, μή τούς άφήνεις νά μέ χύσουν. 
‘Αλλιώς σκότωσε με.

(Μ ετάφρ. ’Ιωάν, Ε , 9 Αναστασίου)

W ALT W H ITM AN

ΦΙΛΟΞΕΝΙΑ

*0 δούλος πού τώσκασε ήρθε στο σπίτι μου κα'ι στάθηκ’ άπόξω, Ν
τον δίκοψσα νά κουνιέται καί τά ξύλα σιό σωρό νά τρίζουν, 
από τήν πόρτα τή μισάνοιχτη τού μαγειριού τον είδα 
κουτσόν κι* αδύνατον*
πήγα εκεί πού κάθισε σ’ ένα κούτσουρο, τον έμπασα μέσα 
και τον σιγούρεψα,
νερό έφερα και γιόμισα τή λεκάνη γιά τό ίδρώμενο του κορμί 
και τά πρισμένα του ποδάρια.
Καί τούδωσα κονάκι, περνώντας τον άπ9 τό δωμάτιό μου και τούδωσά 
χοντρά παστρικά ρούχα*
θυμούμαι τέλεια τά ορθάνοιχτά του μάτια και τό 
ξάφνιασμά του
καί θυμούμαι πού έβαλα μπλάστρια στοΰ λαιμού του τά γδαρσίματα 
καί στά κότσια.
Έ μεινε μαζί μου μιά βδομάδα, έγινε καλά καί 
τράβηξε κατά τό βορριά*
καθόνταν δίπλα μου στό τραπέζι, τό ντουφέκι μου ήταν άκουμπισμένο 
πέρα στή γωνιά.

(Μ ετάφρ, ’Ιωάν. Ε. ’Αναστασίου)
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ΤΑ ΓΙΑΝΝΙΝΑ ΚΑΙ

Ή  κάθε πόλις, πλάσμα ζωντανό, έχει 
j τήν φυσιογνωμία της καί τήν ψυχή της. *Η 

ψυχή της είναι γέννημα της ιστορικές της 
; ζωής*, στιλπνή χαρά και πικρό δάκρυ* δ,τι 
! καταστάλαξε ώς τά σήμερα άπό πόθους καί 
: άγώνες χιλιετηρίδων, άπό αγνά σκιρτήμα- 
i τα τής καρδιάς, θολές σκευωρίες. Είναι σαν 
| αέρας παλαιικός πού κυλά στους δικούς μας 
; πνεύμονες, έπαφή μυστική μέ μια νεκρή,
I κατ’ έπίφασιν, ζωή. Κατ’ έπίφασιν, γιατί, 
ί κάτω άπ’ τήν έπιπολή τού σημερινού βίου, 
f άκούεται, σαν ύποχθόνια ροή, ή φωνή των 
; νεκρών γενεών.

Έ  φυσιογνωμία της είναι συνάρτηση 
»· τού τοπίου της καί τής άρχιτεκτονικής της 
h έκφρασης, τής ίδιότυπης έκείνης γοητείας, 
1;πού άποκτά μια πόλις άπό μόνο τό γεγο* 
ίνός δτι είναι παληά, άπό τό δ,τι στόν χώ- 
*ρο της έπηξαν, σέ σκληρό Ολικό, οί άντιλή 
?ψεις σειράς άνθρώπινων γενεών γιά τήν 
Ιδιαβίωση, τήν άνεση, τήν όμορφιά, τήν πί* 
4στη, τήν τέρψη, τό νόημα τής έξουσίας, 
ρτήν ζωή τής κοινότητος. Γιατί άπό τίς άν- 
ότιλήψεις αυτές βγήκε τό ίδιωηκό σπίτι, τό 
^δημόσιο κτίριο, τό θέατρο, 6 κήπος, ή ’Εκ
κλησία.
;1 Δυστυχώς, στίς πόλεις τής τουρκοκρα- 
λουμένης Ελλάδος, γιά λόγους είδικούς— 
μγώνας έπιβιώσεως, άμυνα μέ κάθε τρόπο, 
μπροστά σ’ ένα βάρβαρο καί άνενδοίαστο 
ι )υνάστη—-δ ραγιάς δέν τολμούσε να δηλώ- 
• ιη τόν πλούτο του, δπως ό άστός τής δυτι
κής Εύρώπης. Δέν τολμούσαν νάναι προ

κλητικά, ούτε τ<? άρχοντικό, ούτε ή Έκ· 
,λησία, ούτε σέ παλαιό ιερά χρόνια, τό Σχο 

. ':εΐο. Μητροπόλεις σάν τίς Γοτθικές, Δη- 
ιαργεία, δπως τών βιομηχανικών πόλεων 
ίής Φλάντρας καί τής Γαλλίας, μέγαρα, δ- 
|ως τού Ζάκ Κέρ, δέν θά ήταν άνεκτά 
?τόν καχύποπτο αύθέντη, πού δ Ιδιος, βα·

ΤΟ ΤΟΠΙΟ ΤΟΥΣ

ρύς καί άκαλαίσθητος, ζούσε μέσα στους 
τέσσερες τοίχους του, παραδομένος στή νάρ 
κη καί στίς ήδονές τού φυτικού βίου. ’Έ 
τσι, ή πνιγηρή ατμόσφαιρα τού φόβου άπο- 
μόνωνε τόν υπήκοο μέσα σ9 ένα πενιχρό, έ- 
ξωτερικά, κτίσμα, καί μόνο στό έσωτερι* 
κό τού σπιτιού μπορούσε, μέ κάποια έλευ 
θερία, νά καλλιεργήση τήν ευμάρεια καί 
τήν άρχοντιά.

Μετά τήν άπελευθέρωση, δ τόπος μας, 
μέ τήν βοήθεια τών καταστροφών πού έ- 
προκάλεσε ό πόλεμος, βρέθηκε μέ οίκισμούς 
πού, στήν καλύτερη περίπτωση, έμοιαζαν 
μέ μεγάλα χωριά. Ή  έπιπολαιότητα καί ή 
αύθαίρεσία είχαν σπείρει κατά βούλησιν έ- 
φήμερες κατοικίες, χωρίς χαρακτήρα, χω
ρίς ρυθμό, χωρίς τάξη, μέ σκοπό τό απλό 
βόλεμα. Καί μέ τήν έπικράτηση τού έλα- 
φροΰ ύλικού, τού ξύλου καί τής λάσπης, θά 
μπορούσε ό ξένος νά πιστέψηδτι βρίσκεται 
σέ κατασκηνώσεις μέ μόνιμο κάπως χαρα
κτήρα. Στα Γιάννενα, ή κατάσταση δέν ή
ταν άπολύτως δμοια. Έ  πόλις ήταν πάντα 
σημαντικό διοικητικό κέντρο, καί οί Τούρ
κοι, έστω καί άμυδρά, είχαν τήν αίσθηση 
τής αύτοκρατορικής άξιοπρέπειας,

Τό σημαντικώτερο δμως αίτιο, πού χά 
ρισε στήν πόλη διαφορετικό πολιτιστικό 
κλίμα, ήταν ή στενή καί συνεχής έπαφή 
μέ τή Δύση. Έπειρώτες μετανάστες, ευφυ
είς καί δραστήριοι, στή Βενετία, στό Λι- 
βόρνσ, στήν Αύστρία, στή Βλαχιά, έθεταν 
τις βάσεις τής οίκονομικής έκείνης άκμής 
πού στάθηκε ή κρηπίδα τής νέας μαςέλευ- 
θερίας. Μεγάλοι έμπορικοί οίκοι, πού θυ
μίζουν τίς χανσεατικές πόλεις, άληθινές 
δυναστείες έμπόρων φωτισμένων, δπως οί 
Γλυκήδες, ευέλικτοι καί τολμηροί έπιχειρη 
ματίες, έσώριαζαν τόν πλούτο γιά τόν έαυ- 
τό τους, μά καί για τήν πατρίδα. Καί ή έ-

ι
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πίδρασή τους Ιπάνω στό ρυθμό της ζωής 
τών Γιαννίνων ήταν προφανής. Ζωογόνος 
άέρας ώομούσε συνεχώς άπό τό άνοιχτό 
πρός τή Δύση παράθυρο, φέροντας, μαζί μέ 
καινούργιες Εδεες, Ιναν πιο έκλεπτυσμένο 
τρόπο ζωής. Έ πιπλα Αύστρίας, σερβίτσια 
άγγλικά, καθρέφτες τής Βενετίας, έμπαι
ναν στα γιαννιώτικα σπίτια, μαζί μέ τα 
κηρύγματα τοΟ νέου φιλελευθερισμού* βλη 
ή μεγάλη προσφορά του έμπορίου στην 
πρόοδο, μια συνεχής ροή ξένων ιδεών καί 
προϊόντων, πού έκαναν τήν πόλη αυτή να 
διαφέρη άπό τις άλλες έλληνικές πόλεις ώς 
πρός τήν άντίληψη περί ζωής, ώ; πρός τόν 
τρόπον ζωής, ώς πρός τόν οικιακό πολιτι
σμό. Σέ τελευταία πάντως άνάλυση, τα 
Γιάννενα, δπως καί οί άλλες έλληνικές πό
λεις, έφθασαν στην έλευθερία με πολύ μι
κρό κτιριακό πλούτο, δίαν, στις άλλες ευ
ρωπαϊκές χώρες, ό κτιριακός άκριβώςπλοΟ- 
τος ήταν 6 σπουδαιότερος συντελεστής τής 
γοητείας καί τής έλκυστικότητος τών πό
λεων. Δυστυχώς, μετά τήν άπελευθέρωση, 
ή ανεδαφική έφεση να άναστήσουμε νεκρές 
μορφές—μια έφεση πού τήν έτόνωνε μια 
παρεμφερής τάση, κάτι σαν ψύχωση τής εύ- 
ρωπαϊκής άρχιτεκτονικής καί ή Μεγάλη ’Ι 
δέα, στήν άρνηϋκή της βέβαια πλευρά,— 
στην πλευρά τών Ταμπού—μας ώδήγησε 
σ’ Ινα είδος νεοκλασικής μανίας, κάτι σάν 
τό d e lir iu m  g ra e c u m  τής ’Αναγεννήσεως.

Άρνηθήκαμε τήν κοντινή μας παράδο
ση, γιά νά ριχτούμε στήν περιπέτεια τής 
άναβιώσεως μορφών περασμένων. Καί ση
κώσαμε περιστύλια, ζωοφόρες καί άετώμα- 
τα άπό πεντελικό μάρμαρο, χωρίς νά σκε- 
φτοϋμε άν δλα αύτά προσιδίαζαν - στή φυ
σιογνωμία μας ώς νέου λαού.

θά ήταν φυσικά γελοίο νά ίσχυρισθή 
κανείς βτι ένας αρχιτεκτονικός ρυθμός θά 
έποπτεύη πάντα στήν αισθητική μοίρα μιας 
πολιτείας, βτι είναι γιά τήν αιωνιότητα δε
μένος πρός κάποιο κλίμα. Οί ρυθμοί, γέν
νημα τής άνάγκης καί τής τεχνικής κάθε 
μεγάλης έποχής, είναι όντότητες ιστορικές, 
πού ικανοποίησαν, κάποτε κατά τόν καλύ
τερο δυνατό τρόπο, τό καλλιτεχνικό αισθη
τήριο ένός λαοϋ. Τπήρξαν δμως έποχές 
δπου, ώρισμένοι λαοί, προικισμένοι μέ πλού 
σια εύαισθησία, κατώρθωσαν νά δημιουργή

σουν ρυθμούς πού είχαν τέτοιαν έκλεκτι- 
κή συγγένεια μέ τό τοπίο, πού έδεναν τό
σο όργανικά χώρο καί κτίσμα, πού άντα- 
ποκρίνονταν τόσο πιστά στόν ψυχισμό του 
δημιουργού τους λαού, ώστε σ’ αυτούς νά 
φαίνεται, πώς τό έργο τοΟ άνθρώπου γίνον
ταν φύση, καί στεκόνταν αιώνιο, καθώς 
αυτή. Μιά άπ’ αυτές τις έποχές ήταν καί 
ή βυζαντινή. Ό  άντίλαλός της έφτασε στά 
Γιάννε\α, φιλτραρισμένος άπό τό χρόνο καί 
τή σκλαβιά, στερημένος άπό τήν αίγλη καί 
τή δύναμη τής κραταιάς αυτοκρατορίας. 
Έφερε, μέσα άπό τούς αιώνες, τήν με- 
λαγχολική έκείνη χάρη πού στολίζει κά
ποιες γιαννιώτικες γωνιές, σάν Ινα παληό, 
γνώριμο άρωμα μαραμένων λουλουδιών. 
Αύτές οί γωνιές πρέπει νά διατηρηθούν μέ 
κάθε θυσία, έστω κι* άν άδικήσουμε λίγο 
τις ξέφρενες πια άπαιτήσεις τής λεγομένης 
προόδου, πού, γιά ώρισμένους τουλάχιστον 
άνθρώπους, δέν είναι τίποτε άλλο παρά ή 
εύχέρεια νά κυκλοφορούν μέσα στήν πόλ 
μέ τήν ταχύτητα πού έπιθυμεΐ ή καρδιά 
τους. Πρέπει νά διατηρήσουμε αυτές τίςγ 
νιές ώς κόρην όφθαλμοΰ, γιατί αύτές άπο 
τελούν, έλλείψει άλλου κτιριακού πλούτου 
μαζί μέ τό θαυμαστό γιαννιώτικο τοπίο 
τήν γοητεία τής άρχαίας αύτής πολιτείας^:; 
Ινα κεφάλαιο δηλαδή άνεκτίμητο άκόμ 
καί γιά κείνους πού σκέπτονται μέ oixovojx 
μικά καί μόνο κριτήρια.

Δέν ζητούμε έδώ τήν διατήρηση άθλιο 
τήτων, γνωστών στις μεσαιωνικές πόλει 
τής Δύσης καί στά δικά μας Έπτάνησ*
Δέν ύπάρχουν έδώ οί ζοφερές έκείνες γρ 
φικότητες τών στενών σοκακιών καί τω 
θεώρατων οίκοδομών μέ τούς λεπρούς τοί · 
χους, πού στέγαζαν τόν ραχιτισμό καί r  : 
φυματίωση, καί πού τόσο συγκινητικά θρ* - 
νησε τελευταία τό χαμό τους, στήν Ζάκυν 
θο, Ινας γνωστός μας έστέτ. Πώς; νά πέ'ί; 
πέσουν τά παληόσπιτα, μέ τούς κατοίκου % 
τους, τούς ποντικούς, τις κατσαρίδες κα^ 
τούς βακίλλους; μά ύστερα τί 6ά βλέποι  ̂
με, έμεις οί περιηγηταί;

Έδώ, ευτυχώς, τέτοια πράγματα δέ *' 
έχουμε. Ή  πόλις δέν είναι καθαρά φρ 
ριακή. Λόγοι μορφολογίας του έδάφους δ 
έπέβαλλαν τήν συγκέντρωση τού πλη 
σμού σ’ Ινα στενά περιωρισμενο χώρο.



ό μακάριος δυνάστης δέν είχε τήν προνοη- 
τικότητα τοΟ «Ενετού. «"Εκαστος,.δ ή ψυ
χή βούλεται, τούτο πραττέτω», ήταν ό πο 
λιοδομικός κανόνας τής τουρκοκρατίας. Καί 
ό Γιαννιώτης, πού είχε δική του αντίλη
ψη περί εύζωίας, στό παληό του σπίτι, δ* 

j που άποτύπωνε καμμιά φορά τήν ιδιότυπη 
I χάρη της ή μαστορική φαντασία, ήθελε 
j τήν μεγάλη του έσωτερική αυλή καί τόν 
ί κρυμένο κήπο, τό βασίλειο τών λουλουβιών 
ί του, πού τό άρωμά τους τώρα τείνη νά υ- 
ί ποκαταστήση ή εύωδία τών έξατμήσεων 
I των τροχοφόρων. Δέν ζητούμε λοιπόν τήν 
; διατήρηση άθλιοτήτων, για τήν διατήρηση 

ένός ύφους, μιας υγιούς γραφικότητος, ώς 
: τήν ώρα δπου, ή νέα άρχιτεκτονική θά 

μεταβάλη ριζικά τήν δψη των οικισμών 
i καί θά δώση στις πόλεις ένα χαρακτήρα 
, κοινό σέ δλο τόν κόσμο.

’Από τήν άρχή του αιώνα, οί μεγάλοι 
j: άρχιτέκτονες ζητούν νά συναγάγουν τίς άρ- 

χιτεκτονικές μορφές, όχι άπό δεδομένα ί- 
: στορικά, συναισθηματικά ή αισθητικά, δχι 
Ι’,άπό τό τοπίο ή τήν παράδοση, μά άπό τόν 
ισκοπό πού πρόκειται νά έξυπηρετήσουν. Πι 
ιστεύουν δτι, ή άπόλυτα σκόπιμη έξυπηρέ- 
:τηση τών άναγκών, θά έχη ώς φυσικό συ
νακόλουθο τήν αίσθητική δικαίωση τού 
χτίσματος. «Κάθε νέο άρχιτεκτόνημα, έγρα 
Ιψε ό μεγάλος Γερμανός άρχιτέκτων Βάγκ- 
|νερ, άν θέλη νά ταιριάζει στήν νέα μας 
ιάνθρωπότητα, πρέπει νά στηρίζεται στα ύ· 
ίλικά πού προσφέρει ή νέα μας Τεχνική 
Ιχαί στις αξιώσεις τον παρόντος και μόνον*. 
ίΧαίρε, λοιπόν, χιλιοτραγουδημένο παρελ
θόν. Χαίρετε κιονόκρανα καί ρόδακες καί 
^ξυκόρυφα τόξα καί τρούλοι καί κωδωνο
στάσια τού Μπαρόκ καί γυναικεία χάρη 
;ού Ροκοκό. "Οταν δ μεγάλος γλύπτης Μα 

' ιόλ τόλμησε, έδώ καί πολλά χρόνια, νά ά* 
ποκαλέση τόν Πραξιτέλη τροχοπέδη τής 
έχνης, στήριγμα τού στείρου άκαδημαϊκού 
:αί Μπουγκερώ τής γλυπτικής —ό Μπουγ 
Ιερώ ήταν ό συντηρητικός ζωγράφος πού 
τάθηκε τό κόκκινο πανί για τόν έμπρεσιο 
ιστικό ταύρο—έκαμε τήν έντύπωση μεσαι* 
νικού φιλοσόφου, πού θά είρωνεύνταν τήν 
ίδασκαλία τού ‘Αγίου Θωμά. Έν τούτοις, 
παράδοξος άφορισμός τού Μαγιόλ βγήκε 
Γ άληθινά προφητικός, στό πεδίο τής άρ-

χιτεκτονικής, άν σκεφτή κανείς δτι, δχι 
μόνον πανεπιστημιακές πόλεις, βπως* τοΟ 
Καράκας, δχι μόνον πρωτεύουσες, δπως ή 
περίφημη Μπραζίλια πού χτίξει 6 Νιμά- 
γιερ, ακολουθούν τίς νέες άρχιτεκτονικές 
νόρμες, μά καί ή καθολική Εκκλησία ή 
ίδια, αυστηρός θεματοφύλακας παραδόσεων 
χιλιετηρίδων, σ’ έναν κομμουνιστή ζωγρά
φο τή; πρωτοπορείας, τόν Φερνάν Πεζέ, 
ανέθεσε τήν διακόσμηση εύκτηρίων οίκων, 
καί τόν Αέ Κορμπυζιέ έπεφόρτισε μέ τήν 
μελέτη γιά τήν νέα έκχλησία τού Ρονσάν, 
ξεχνώντας τό ρωμανικό κλέος τής Σάρταρ 
καί τά ένδοξα γοτθικά χτίσματα. Παράδο
ξες μορφές, μέ υλικά νέα, ακατανόητες 
γιά τίς δικές μας περί στατικής άντιλήψεις, 
δγκοι πού ισορροπούν σέ μια φαινομενική 
άστάθεια, πού προκαλεί τόν ίλιγγο, υψώ
νονται σέ δλο τόν κόσμο, σαν πρόκληση πλάι 
στα παληά, στερεά έδραιωμένα κτίρια, πού 
τόσο πολύ τάχε τό μά;ι μας συνηθίσει, 
Φαίνεται δμως πώς, αύτά τά τελευταία, 
άρχίζουν νά γίνονται παρελθόν. Καί δμως 
θά έλθη ίσως ή ώρα, δταν οί άνθρωποι θά 
τρέφονται μέ τήν ίδια τροφή, θά βασανί
ζονται άπό τήν ίδια νευρασθένεια, θά ζούν 
διακόσια χρόνια καί θά έχουν δύο μέτρα 
ύψος, πού τά δικά μας ψελλίσματα θά στα
θούν γ ι’ αύτούς μια όαση σ’ έναν άνυπόφο- 
ρο όρθολογιστικό κόσμο. Καί ίσως μέ νο
σταλγία θά άναζητήσουν τίς γραφικές νό
τες ένός παρελθόντος, γεννήματα τής έλεύ* 
θερης φαντασίας, τής έλλείψεως σχεδίων, 
τής συμπαθητικής άνεμελιάς, ίσως τότε θά 
ξαναζητήσουν τή φύση. Καί γι* αύτούς θά 
πρέπει νά τά διατηρήσουμε δλα αύτά, γΓ 
αυτούς μά καί γιά μάς τούς ίδιους. Ή  πόλις 
πρέπει τά είναι σχολείο όμορφιάς γιά τόν 
κάτοικό της, γΓ αυτόν πού πρέπει νά είναι 
πάντα ή πρώτη της μέριμνα, γιά τόν έπίση- 
μο ή τόν ξένο. Τά ώραία ιδιωτικά σπίτια, 
οί πλατείες, τά μνημεία, iivat, γιά τό μάτι 
τού μέσου άνθρώπου, θαυμάσια μέσα αίσθη 
τικής άγωγής. Γιά τούς ύπερανθρώπους 
λοιπόν πού θά μάς άκολουθήσουν, σ’ αύτή 
τή γή, μά καί γιά μάς τού; ίδιους, άς φρον
τίσουμε νά διατηρήσουμε σ’ αύτή τήν ό
μορφη, τή θελκτική ακόμα πόλη, καί είς 
πείσμα βσων όνειρεύονιαΐ τήν άποκρουστι· 
κή μονοτονία τών ίσιων δρόμων, δ,τι μπο-

*
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ρεΐ νά διατηρηθή. Καί άκόμη νά Εμποδί
σουμε την άσκοπη καταστροφή τής όμορ- 
φιάς, πού δέν Ενοχλεί κανένα. Να προστα
τεύσουμε τούς άνοιχτούς χώρους άπό τήν 
άπληστη βουλιμία. Νά άποσυμφορήσουμε 
ώρισμένα σημεία, άπό προτομές καί μνη
μεία καί νά τά σκορπίσουμε, για ν* άπο- 
χτήσουν ξανά τήν προσωπικότητά τους, στίς 
νέες μικρές πλατείες, πού δημιουργοΟνται 
τώρα, καί δπου τώρα βασιλεύει μιά ψωρα
λέα χλόη. Νά στήσουμε μερικές μαρμαρέ 
νιες κρήνες καί μνημεία άξια τού όνόμα- 
τος στούς μεγάλους άγωνιστές τού σπαθιού 
ή του λόγου,—'Άγιο Κοσμάς, Βηλαράς, 
Μάρκος Μπότσαρης—, πού δόξασαν αύτά 
τά χώματα. Νά προστατέψουμε κατά 
τό δυνατόν τούς άνοιχτούς χώρους καί τό 
δέντρο. Νά κοσμήσουμε μέ άναρριχητικα 
φυτά τις γέρικες μάντρες. Έτσι θά Εξα-
κολουθήση ή φύση νά οιαποτίζη τή ζωή 
μας, έτσι, δσο είναι δυνατόν, θά Εμπο
δίσουμε τήν μηχανή νά φάη τή σάρκα μας, 
καί θά δεχθούμε τόν μηχανικό πολιτισμό, 
έτοιμοι νά τόν άφομοιώσουμε, διατηρώντας 
πάντα, για μάς καί γιά τούς Επιγόνους, κά
ποια πνοή ποιήσεως, πού θά μάς Εμποδίση 
νά γίνουμε ζωντανά αύτόματα.

«Οί ποιότητες πού βάζουμε στά κτίσμα 
τά μας, πρέπει νά είναι δ άντίλαλας μιας 
βαθειά θρησκευτικής ζωής. Σκοπός μας εί
ναι νά διοχετεύσουμε πάλι στήν ψυχή του 
λαού τήν δμορφιά τού γύρω κόσμου, νά τήν 
διαποτίσουμε μ’ ένα πλούτο, πού είχε τελεί
ως ξεφύγει άπό τά χέρια μας. Αυτός ό φυ
σικός πλούτος τής Εσωτερικής ζωής θά μάς 
Επιστραφή μονάχα, δταν μάθουμε νά χρησι
μοποιούμε τήν μηχανή, όχι σαν είδωλο, 
σάν κυρίαρχο, σαν φλέβα χρυσού, μά σάν 
Εργαλείο γιά τήν άνθρώπινη ευτυχία. Ή 
μηχανή ποτέ δέν έδωσε έως τώρα μιάν άν
θηση τής κουλτούρας* ώρθωσε μόνον καί 
γονιμοποίησε προστά στά μάτια μας τά ζι
ζάνια τού πολιτισμού».

Αύτά, ύστερα άπό τόν Άλέξη Καρέλ, 
τόν μεγάλο γιατρό, δέν τά είπε άπό ένα δ- 
ποιοδήποτε βήμα κάποιος υπαίθριος άγορη- 
τής, ούτε, σέ κάποια κρίση υστερικής εύ- 
γλωττίας, κανένας αυτάρκης τραπεζορήτο
ρας. Τά είπε 6 μεγάλος άρχιτέκτων Ράίτ, 
άφοΰ Επί Εβδομήντα χρόνια, χτίζοντας γιά

τόν άνθρωπο, άγωνίστηκε μέ Επιτυχία, σέ 
Εκατοντάδες κτισμάτων, πού είναι τιμή καί 
κλέος τού Νέου Κόσμου, νά διατηρήση τήν 
Επαφή τού άνθρώπου μέ τή φύση.

Αύτήν τήν Επαφή του άνθρώπου μέ τή 
φύση, Εδώ, δπου οί συνθήκες είναι άκόμη 
τόσο εύνοϊκές γι* αύτό, πρέπει καί ή πό
λις αύτή νά τήν διατηρήση, γιά νά σεβαστή 
τήν ιστορική φυσιογνωμία της.

‘Γπάρχει δμως καί κάτι άλλο, πού Εχει 
άνάγκη άπό άμεση καί ρωμαλέα φροντίδα, 
κάποιο άνεκτίμητο δώρο τής φύσεως στήν 
πόλη αύτή: είναι τό τοπίο της.

Τό γιαννιώτικο τοπίο δέν Εχει τήν κλα
σική Εκείνη διαφάνεια, τό αύστηρό περί
γραμμα τού Νότου, τήν άρμονική Εκείνη ά- 
κινησία, πού θυμίζει αιωνιότητα. Δέν καί- 
εται πάντα ή πέτρα του άπό έναν ήλιο χω
ρίς οίκτο, καί ή γραμμή του δέν Εχει τήν 
άκαμπτη Εκείνη στερεότητα, τήν τόσο ά· 
γαπητή στον Μπωντλαίρ.

Σπάνια Επίσης κυριεύεται άπό τήν άγρια 
Εκείνη,—δταν πάνου άπό τό βουνό, σάν 
μαντρόσκυλο όρμάει ό Βορηάς γιά ν’ άπο- 
κρούση χά βροχοφόρα σύγνεφα καί μουγ
κρίζουν ή λίμνη καί οί ούράνιες πλαγιές—, 
πού θυμίζει τόν έξαλλο κόσμο τών φουτου- 
ριστών.

Είναι τοπίο μεικτό. Τού λείπει ή χρω
ματική κραιπάλη ή άπόλυτη, καθώς καί 
οί σκοτεινοί τόνοι πού βασιλεύουν στούς 
στούς βόρειους τόπους. Μέσα του ζοϋν συγ- 
κερασμένα ή ήρεμη σοφία τής Άθηνάς καί 
τό σκοτεινό πάθος τής Βρουνχίλδης. Ή Ι
δια ή μορφολογία του τό βοηθάει στό νάι. 
γίνη πολυσήμαντο. Οί Εδαφικές πτυχώσεις
άποκαλύπτουν δλοένα, μπροστά στά μάτια^ 
τού Εραστή τής φυσικής όμορφιάς, πάντα} 
καινούργιες άπόψεις, γιομάτες χάρη ή δΰ·{ 
ναμη, πλάσματα του συνδυασμού τών χρω-j 
μάχων τής βλάστησης, τού ούρανού καί τής] 
λίμνης, μέ τούς τονους τού βουνού καί τού.] 
δάσους. Τούς μήνες, ιδιαιτέρα του φθινο
πώρου, δταν σκύβουν βαρειά τά φυλλώμα» 
τα τής λεύκας κάτου άπό τό βάρος τής ό 
μίχλης, καί έρπουν, μουντοί, οί ύδρατμοί Ε
πάνω Εστήν ύγρή γή, τό γιαννιώτικο τοπίο ά· 
ποκτά μιάν ύποβλητικότητα γεμάτη μαγεία. 
Κινεί τήν ψυχή, δέν θέλγει άπλώς τό μάτι.ί 
Μία άτμόσφαιρα Τριστάνου καί Τζόλδη^
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φαίνεται πώς πέφτει στό νότιο χώμα μας. 
|: Πίσω άπό μιά ύπουλη διαφάνεια, φαίνεται 
I πώ; αργοσαλεύουν θολά πλάσματα τής φαν 

τασίας, τόσο άθόρυβα, ώστε δέν ξέρεις άν 
υπάρχει Ολη μέσα στις μορφές. Καί 
τίποτε δέν σοΟ δίνει, καλύτερα άπό τήν μα- 
λακή αυτή κίνηση, τήν έντύπωση του μα- 

: κρυνού ταξιδιού, τίποτα δέν σέ βυθίζει κα
λύτερα στήν πιό βουβή μοναξιά, τήν μονα
ξιά, πού είναι, γιά τούς καιρούς μας, ιό βο
τάνι τής εότυχίας.

Τό τοπίο λοιπόν πρέπει καί αυτό νά 
προστατευθή κατά τρόπο άποτελεσματικό, 
γιατί άποτελεί ένα άνεχτίμητο γ ιά τήν πό
λη κεφάλαιο.

Προστασία λοιπόν τής μορφής τής πό- 
λεως καί προστασία τοΟ θαυμαστού της το
πίου, νά οί δυό σκοποί που πρέπει νά τε. 
9ούν άμέσως καί μέ ειλικρίνεια. Δέν τολ. 
ΑοΟμε νά όποδείξουμε τήν πορεία πού θά 
τρέπει νά άκολουθηθή, γιατί τό πρόβλημα 
είναι πολυσύνθετο καί ξεπερνάει τις δυνά- 
ιεις ένός μόνου άνθρώπου. Πιστεύουμε μό- 
?ον δτι ή πόλις θά πρέπει νά καταστρώση 
να σαφές πρόγραμμα άμύνης, μέ ρητούς 
ιεριορισμούς, νομικάκατωχυρωμένους. Καί 
:ατόπιν νά άναθέση σέ μιά Επιτροπή τήν 
.ύστηρή παρακολούθηση τής έφαρμογής 
ου. *Ας μάς έπιτραπή δμως νά τονίσουμε 
τι ή έπιτροπή θά πρέπει νά συγκροτηθή, 
χι ex officio, άπό προέδρους δηλαδή συλλό- 
[ι)ν ή σωματείων, ούιε άπό εύφραδεΐς πο·. 
:τες—ή εύφράδεια ένέχει συχνά μεγάλη 
ίση αρνητισμού,—παρά τό άπολύτως άξι- 
:ιμον δλων αύτών τών προσώπων. Γιά τήν

διατήρηση τής βμορφιάς τής πόλεως καί 
τού τοπίου της δέν θά χρειασθούν ούτε όρ- 
γκνωτικές ικανότητες ούτε εϋροια λόγου. 
Οί άνθρωποι πού θά πρέπη—άς μοΟ συγ- 
χωρηθή ή δεοντολογία—νά άποτελέσουν 
τήν Έπιτροπή θά είναι άνάγκη: α) Νά έ
χουν τήν άπαιτούνενη άγάπη γιά τήν πόλη 
καί τήν ίσιορία της. β) Νά έχουν τήν ά~ 
ναγκαία αισθητική κατάρτηση, προκειμέ- 
νου νά άντιμετωπίσουν αισθητικής φύσεως 
θέματα, γ) Νά έχουν τήν άπαιτούμενη ψυ
χική αντοχή γιά νά άντιστέκονται σέ πα
ρακλήσεις καί πιέσεις, δ) Νά μήν έχουν ι
διαίτερα, πολεοδομικής φύσεως συμφέρον
τα, πρός έξυπηρέτησιν—γιαυτόθά ήταν κα
λύτερο νά άπαρτίζεται άπό Γιαννιώτες, όχι 
μονίμους κατοίκους τής πόλεως, κα
τά ένα σημαντικό ποσοστό, καί ε) Νά 
κατάχεται άπό ίερό πάθος γιά τό έργο της. 
«Τίποτε τό σημαντικό στόν κόσμο αύτό, 
λέει ό Έγελος, δέν έχει κατορθωθή χωρίς 
πάθος». Χωρίς τό πάθος, ή ποίηση γίνεται 
φραστική μεταρσιολογία, ή Τέχνη, τεχνι
κοί άχροβκτισμοί. Χωρίς πάθος γιά τήν δι
καιοσύνη. ό πολίτης θέλει τόν νόμο υπηρέ
τη τών άτομικών συμφερόντων του. Χωρίς 
πάθος, ή φιλαλληλιά γίνεται στείρα έπί- 
δειξη, τό ίνδιαφέρον γιά τό κοινά, άνούσια 
αύτοπροβολή. Χωρίς άληθινό πάθος γιά 
τήν πύλη, ή Έπιτροπή μας θά μείνη τύ
πος νεκρός, «λέξεων μέν ωκεανός, ώφελείας 
δέ σταλαγμός».

Καί ή πόλις έχει, άνάγκη, στόν τομέα 
πού μας άπασχολεΐ, άπό δράση σύντονη, 
άμεση καί άποτελεσματική.

%
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Γιά τή σκοτεινότατα καί τή διαύγεια 
γίνεται λόγος συχνά. Δέ θ’ άναλύσουμε έ· 
δώ τις άπόψεις μας. θέλουμε νά έντοπίσου- 
με τις σκέψεις μας σ' ένα μόνο σημείο, πού 
είναι κατά τή γνώμη μας καί τό πιό ούσια- 
στικό: Στό ύφος. Γιατί στό ύφος σπάνια συ
νάντα κανείς τή λεπτή απλότητα πού δέ 
φανερώνει τήν προσπάθεια νά έξεικονίση 
τό φαινόμενο καθεαυτό, αυτή τήν έπιστρο- 
φή στό φυσικό. Θά χρειαστεί, βέβαια, ή θέ
ληση νά διαλύσει τούς πέπλους τής προ
σπάθειας καί τής χρήσης πού παρεμβάλ- 
λονταί άνάμεσα στη συγκίνηση καί στό φαι
νόμενο, δμω; τόση πάλι θέληση πού νά μή 
διακρίνεται ό ρυθμός τής σκέψης άπό τό 
ρυθμό τής δημιουργίας. 'Έ ν α  ύφος απόλυ
τα καθαρό καί άψογο, άφαιρει άπό τή μέ
ση τήν παρουσία τοΟ δημιουργού καί δείχ
νει μονάχα τό άληθι\ό.

'Υπάρχει μολαταύτα στό ύφος μιά κυ
ριαρχημένη κατάκτηση, πού μάς έπιτρέπει 
μέ τή λέξη ν’ άνακαλύψουμε όχι μονάχα τήν 
παρουσία τής ιδέας, μά κ' έκείνη τή μυ
στική ένέργεια πού τής χαρίζει τήν πρω
τόφαντη όμορφιά τής ύπόστασης. Τι άλλο 
είναι τό ύφος παρά μιά κατάκτηση του 
φαινομένου άπό τό πνεύμα, πού κατορθώ
νει ν* άποσπάσει τήν προσοχή καί τή συγ
κίνησή μας, καθώς δίνει πάντα μ.ά νέα ό
ψη στά πιό παληά πράγματα;

Παύει νά ύπάρχει ύφος άπό τή στιγμή 
πού ό τεχνίτης τού λόγου σκέπτεται τό κοι
νό καί φροντίζει νά πείσει. 'Αναγκαστικά 
άλλάζει τόνο, προσποιείται, καί ή πραγμα 
τικότητα τού διαφεύγει. Δέν θά έπρεπε ν’ 
άπευθύνεται παρά στόν καλύ:ερό του φίλο, 
πού δέν μπορεί να είναι άλλος άπό τον έ- 
αυτό του. Κάτι πιό πέρ* άπό αύτό άκόμη: 
δέν πρέπει κάν νά νομίζει πώς μιλάει καί 
πώς πάει νά δώσει στις σκέψεις του μιαν έ- 
πένδυση δσο μπορεί πιό διαφανή. Στήν

πιό τέλεια αύτή έκφανση τής τέχνης τοΟ | 
λόγου, 6 συγγραφέας έκφράζεται όλόκλη- ί,|. 
ρος μέσα στό έργο του* ένα έργο πού δέν [|! 
άφίνει νά διαφανεί τίποτε τό άτομικό, όμως jj. 
πού δείχνει μονάχα μιά όψη τού πραγμα· k 
τίκοΟ, τόσο ζωντανή καί πιστή, πού νά πε- Ιγ 
ριέχει τά στοιχεία τής τελειότητας καί τής * j 
έπάρκειας. Τό πιό παράξενο στήν περίπτω- | , 
ση αύτή elvat πώς, δταν καμμιά ξεχωριστή {: *' 
συγκίνηση δέν κινεί τήν γραφίδα πού δη· jj 
μιουργεΐ τό θέαμα αύτό, τότε τό ύφος ά -1 
ποσπάει περισσότερο τήν προσοχή, συγκι- 
νεί περισσότερο, καί άνοίγει στό πνεύμα 
προοπτικές διάφορες σ' έναν κόσμο κοινό, 
δπου ό καθένας άναγνωρίζει ένα μέρος τού! 
έαυτού του.

’Έτσι όταν ή σκέψη φτάνει στό άπό- 
γειο τής μορφοποίησης τών πραγμάτωνι 
μπορούμε νά πούμε πώς δέν άνήκει σέ κα
νένα, μήτε καί στόν ίδιο τό δημιουργό, 
παρά γίνεται ένα κτήμα κοινό* τό Ιδιο δ- 
πως δταν άκούμε ένα παραμύθι ή ένα στί
χο δημοτικού τραγουδιού πού τ$ν συγκρα
τεί ή μνήμη μας, κι* δπου δέν περισσεύει 
ούτε μιά λέξη, δέν μπορεί νά άλλάξει 
μέ μιάν άλλη, χωρίς νά καταστραφεί τό 
νόημα καί δ ρυθμός του, *0 συγγραφέας 
ένός τέτοιου έργου βρίσκεται παντού, κΓ 
όμως μένει άθέατος. Ή  τέχνη του άναγνω*: 
ρίζεται άπό τό γεγονός δτι ό ίδιος έξαφα- 
νίζεται κάτω άπό τήν τελειότητα τού δη
μιουργήματος. Αναμφισβήτητα, ή τέχντ

■ |

τού λόγου πάει νά συλλάβει τά πιό κρυφά; 
τά πιό άθέατα πράγματα, έκείνα πού μον 
νάχα τους δέν κατορθώνουν πο:έ νά έκ<
φράσουν ένα νόημα, μιάν άλήθεια. Καί i  
μοίρα τής τέχνης αύτής είναι πάντα ν' ά'| 
φίνεται στή σκέψη του άναγνώστη νά ζυ$ 
γιάζει τις λέξεις, νά κρίνε τήν ιδέα, νά συμ 
πληρώσει τήν εικόνα. Στήν άντίληψή του  ̂
ή λέξη έχει ένα χρώμα διαφορετικό, άλί
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I  λάζει ήχο, μπαίνει στά έσώζερα τής καρ·
! ‘ διάς του, δημιουργεί πλήθος αισθήσεις, άπο 

χτάει ένα νόημα άπλό, συμβολικό, φωτεί- 
. νό ή σκοτεινέ, καί δείνει στό κείμενο τή 

ζωντάνεια ή τήν ίσχνότητα, τήν πληρότη
τα’ Αύτή ή λέξη θά δονήσει τή συνήδειση 
αύτή θ’ άποτελέσει τό μέσο στόν ά 
ναγνώστη νά έπικοιιωνήσει μέ τό δημιουρ 
γό. Έ  πνευματική λοιπόν άξία τοΟ έντεχ
νου λόγου βρίσκεται καί στήν ικανότητα 
νά ξύπνησε αύτή τήν αίσθηση, τήν άνό*

| μοια σέ κάθε άναγνώστη, νά τόν άποσπάσει 
άπό τόν τήν κατάσταση τής ούδετερότητας, 
τής άδράνειας, καί νά τόν κάνει νά όνειρο- 
πολήσει, νά πλημμυρίσει άπό φαντασίες 
καί άναμνήσεις. €Η τέχνη αύτή ξεκινάει 

"άπό άφηρημένο, τό χαοτικό, άπό τά σύνο- 
I ρα τής σιωπής καί πάει νά στρέψει τό βλέμ
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μα καί τήν ακοή σ' έναν κόσμο έσωτερικό, 
δπου 6 χώρος καί δ χρόνος πλησιάζουν <5 
ένας τόν άλλο, κι* δπου ή κάθε όψη, τό κά
θε σχήμα πού πλάθεται άπό τό δημιουργό, 
μοιάζει μέ μουσική πού δίνει στήν αίσθηση 
μιαν έλεύθερη κίνηση μέσα στή διάρκεια
ή πιό απλά, δημιουργεί έταν πνευματικό 
χώρο πού μάς λυτρώνει άπό τόν πραγμα
τικό χώρο. Εκείνο όμως πού θά δώκει τήν 
υπόσταση καί τήν άξία σ* βλ'αύτά, πού θά 

μας τ' άποκαλύψει, είναι τό ύφος. Τό κα
θαρό σάν τό νερό τής πηγής που άναβρύζει 
μονάχο του. Κι’ όπως τό νερό διακλαδίζε- 
ται καί χάνεται, Ιτσι καί τό ύφος έξαφανί- 
ζεται πίσω άπό τά πράγματα, χάρη στήν 
καθαρότητα καί τή διαύγειά του.

ΑΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ

’Αλλάζει εύκολα διαθέσεις, δ άνθρωπο;.
Χτες πέθανε δ Γιώργος και κλαΤγαν δλοι στο σπίτι 
Υπάρχει στό χώρο των αίσθημάτων ένας μικρός πετεινός 
πού φωνάζει τρεις φορές
τήν ώρα πού παζαρεύουν οι φίλοι στό φέρετρο 
τήν τιμή τής διατηρήσεως τής μνήμης.

'Αγάπησα μονάχα ·
(ένα παλιό βροχερό δειλινό
σκυμμένο μέ στοργή στό πρόσωπο τού κήπου
νά ψιθυρίζη ξεχασμένες ιστορίες αγάπης σ«ήν άλλέα)
τήν συγκροτημένη κίνηση των δακτύλων σου άπόνω στό τζάμι
ζωγραφίζοντας κα-άξανθους ήλιους
άπ’ τόν ουρανό τών δεκαεφτά σου χρόνων
στό κλαμένο πρόσωπο τής βροχής
πού μάς συντροφεύει ^αγρυπνώντας κι9 εκείι η
γνωρίζοντος πόσο βαραίνει μια στάλα
στό πέταλο ενός γιασεμιού
μια λέξη στό βάραθρο τής σιωπής
γνωρίζοντας πώς εκείνο πού λογαριάζεται
είναι μονάχα
ή ά γ ά π η.

\
Τ. Πορφυρής
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ΑΝΕΚΔΟΤΗ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ

Προερχόμενης άπό το Ά  ρ χ ε ΐ ο Γ  ά
χ α ρ η  (δες και Δ. Σ α λ α μ / ι γ -  
κ α, 'Ανένδοτα Γράμματα για τον Κρυ· 
οτάλλη, ατό Περιοδικό τΗ πειρ. 'Εστία*, 
1950, οελ. 383 και έη. και 490 και έπ.) 
δίνω mb κάτω το κείμενο—μερικά του
λάχιστο—άν έκδοτης έπιοτολης του ποιη· 
τη Κ. Κρνστάλλη, που μόνο δυό της σε- 
λίδες— ή Ιη καί ή 2η—έχουν δημοσιευ- 
Θή: οτόν «Τσιέλιγκα», κέφ. II, και fa 
*Κρνοτάλλη άπαντα», οελ. 813, *Επιστο 
λη χ χ / / ,  και οελ. 820, γράμμα 22ο, 
ύποσ. 41, του Μ. I I  ε ρ ά ν Θ η, κ.αθώς 
και— φωτοτυπία τους—στο ΙΙεριοδικο 
<?Υπαιθρο*, έτος Σ Τ \ άριΟ, 00.

Τό κείμενο τής έπιοτολης καλύπτει, και τις 
τέοοερις οελϊδες του έπιοιολόχάρτου, χο)· 
ρϊς όμως και να τελειώνη. *II 1η σελίδα, 
συνεχίζεται στην 4η τον έπιοτολόχα♦ 
ρτου, και κατόπι στις οπίσθιες τον 2η 
καί 3η. 'I I  δεύτερη (4η του Ιπιοτολόχαρ- 
του), έχει σαν τελευταία σειρά της: t...ευ
τυχώς δωμάτιον με ήλιον μ. μ δ π ο ν  
τελειώνουν καί τα μέχρι σήμερα γνο)στά 
Κείμενά της, καί εχει άριΘμηθή κατά σε
λίδες άπδ τδ Γάγαρη, ό όποιος μάλιστα 
Ιπαναλ.αμβάνει με μολύΰι στο σώμα της, 
καί την ήμερομηνία της: 8J3J94:

Δ. ΣΑ Λ Α Μ Α ΓΚ Α Σ

Κέρκυρα 8J3]( 18)94
’Αδελφέ Γιώργη,

ΣοΟ έτηλεγράφησα τήν ήμέρα πού ήλθα.

(*) Μπορεί καί Κάτσαρη.

Μέ βλη τήν άθλιότητα τοΟ βαγονιού 
τού σιδηροδρόμου πού έταράζονταν φοβερά, 
μέ δλην τήν βροχήν τών Πατρών καί τήν 
τρικυμίαν καθ’ βλον τόν διάπλουν μέχρι 
τού λιμένος τής Κερκύρας, έν τούτοίς, δόξα 
τψ θεώ, καλά Ιφθασα. Έδώ, μου έπιφυ· 
λάττοντο δμως μαρτύρια, διότι όλα τά ξε
νοδοχεία τής Πλατείας, ήσαν πιασμένα άπό 
οικογένειες καί άλλους έπιβάτας. Τρέχα 
λοιπόν άπόένα ξενοδοχείο εις άλλο, εδ· 
ρομεν, όχι εις τήν Πλατείαν, άλλα πλησίον 
αύτής, ένα /αλούτσικο ξενοδοχείον, μέ οι
κογένειαν μέοα. Εύρέθη ευτυχώς δωμάτιον 
μέ ήλιον μ.μ., έπιπλωμένον καλά κ.τ.λ., 
καί έρριξα τά κόλλα εις αυτό. Έσυμφώνη* 
σα δι' ένα μήνα, ένοίκιον, πλυστικά, περί- 
ποίησιν, φαγητόν κ.τ.λ. δρ. 200 ’Έχω πε· 
ριποίησιν σάν στό σπίτι μου, άπό γυναίκαν 
καλλίστην, φαγητόν, γάλα μέ καφέ ένα πο 
τήρι τό πρωί, βραστό κοτόπουλο καί φρού- ι 
τα καί κρασί ώραίον, τό γιόμα, καί ό,τι 
άλλο θελήσω, καί τό βράδυ, ή μπιζόλα (sic) ) 
ή κοτοποΟλι ψητό, βπως θέλω έγώ, καί αύ· ι 
γό ένα, καί φρούτα κ.τ.λ., καφέ μ.μ. Είμαι ί 
εύχαριστημέ'Ος άπ* αύτά. Τώρα αρχίζουν 
νά σιάζονται τά κόκκαλά μου άπό τά τα- ι 
ράγματα τού ταξιδιού καί τών τρεξιμάτων ι 
τής πρώτην ημέρας έδώ. Είς τόν λιμένα, ι 
ούδένα ίδικόν μας είδα. Ένας γέρος ντό· f 
πιος μ3 ώδηγούσε. Τήν άλλην ημέραν, ί· * 
γραψχ τού Τζαόρα, Καίσαρη,(*) Βρανά, j 
καί ήλθαν καί μέ ηΰραν. Έξω, δέν βγήκα; ν
άκόμη- βρέχει κατά συνέχειαν, άφ* δτου 
ήλθα. Σήμερα, θά φωνάξω τόν ιατρόν Ά γ  
ραβαντινόν νά μέ κυτάξη καί νά μέ συμ..,|

I
V



ΠΑΝΤΑΖΗ KONTOMIXH

Η ΛΕΥΚΑΔΑ ΣΤΗΝ ΠΟΙΗΣΙ ΤΩΝ ΔΕΥΚΑΛΙΩΝ ΠΟΙΗΤΩΝ*
(Μ ε λ έ τ η)

Ό  Σικελιανός ξεκί'ώννας άπ’ τήν ίδια ρίζα, πού ξεκινάει και ό Βαλαωρίτης 
προχωρεί ώς τά βάθη και ανεβαίνει ώς τά δυσθεώρατα ύψη, άπ’ δπου αγκαλιά
ζει μέ ιήν προφητική ματιά του τις μυσ ικές φωνές πού πηγάζουν από μια και 
μόνη και αδιαίρετη ανθρώπινη συνείδηση. ’Απ’ τά.προνομιούχα υψη του θεωρεί 
τό Παν πού υπάρχει ολόγυρά του καί μέσα του, σαν μια πληρόιητα, σαν μια συν- 
ταύτιση τού ανθρώπου μέ τη φύση.

Άπ* τά πρώτα του βήματα στη Λευκάδα ένοιωθε την αμείλικτη παρόρμηση 
τού συγκερασμού του μέ τη Μάνα Γη. Και είναι αρκετά περίεργο και παράξενο 
τό πώς υποκινήθηκε γι’ αυτόν τον συγκερασμό. «Στο νησ'ι πού γεννήθηκα τη Λευ
κάδα, διηγείται ό ποιητής, οί σεισμοί είναι συχνοί. "Οταν ήμουν μικρός φοβό
μουνα, γιατί πίστευα πώς αυτός δ θόρυβος έβγαινε ατό την ντουλάπα, αλλά εύ· 
θύς μόλις έμαθα πώς ή Γης ή ίδια χοροπηδούσε, ή χαρά μου δέν είχε πιά όρια 
’Ήθελα νά δρμήσω, γιά νά συγκεράοω τή χαρά μου μέ τη χαρά τής μάνας Γης. 
Δεν μπορούσαν νά μέ συγκρατήσουν». Κι ήταν πράγματι <ά ασυγκράτητος δ ποιη
τής. Σεργιάνιζε μέσα στον θείο ελαιώνα τού τόπου του και γευότανε εκείνη τήν 
Ιδιαίτερη δροσιά τού κατάφυτου τόπου, κατάφυτου απ’ τά ιερά δένδρα, σκάρφά* 
λωνε ψηλά στούς κλώνους κι’ έπαιρνε βαθεάς άνάσες και ψήλωνε και γιγάντωνε 
και μεσουρανούσε. ’Έπειτα, άνηφόριζε κατά τούς λόφους, κατέβαινε σέ. χαράδρες 
ροβόλαε και σφύριζε σάν πιστικός σαλαγώντας τις μεγάλες αγάπες και έγνοιες ίου.
Ή  χαρά του ήταν ανέκφραστη, δταν ξοπλωμέ\ος πάνω στά στρογγυ?^ά κι άσπρα 
χαλίκια τής αμμουδιάς στη Γύρα, ένοιωθε τον άνασασμό του ένα μέ ιόν άνασασμό 
τής Γης, και μέσα σ’ αυτόν, τον βαθιόν άνασασμό τού κόσμου, δπως μάς λέει ό 

\ ΐ5ιος, απίθωνε τό νού του.
Έδώ σ’ αυτούς τούς τόπους δ ποιητής γνώρισε τήν ηρωική εκείνη γυναίκα 

τήν Εύα Σικελιανού, πού τόσο άξια τού παραστάθηκε, και μαζί της πρωτόστησβ 
τ’ αυτί του στον όμφαλό τής γης κι έτσι μπήκε άπ τά σπλάχνα της μέσα του 
τό ποιητικό αΙώνιο φώς, κι ανέβηκε απ’ τις φ/έβες του στήν ψυχή του «σάν τό 
λάδι προς τό λύχνο τού παρθένου του λογισμού», καθώς παραστατικώτατα τό 

-(εκφράστηκε. ΟΙ πρώτοι του θαυμασμοί προς τή γενέτειρά του εκδηλώνονται μέ τό- 
|νο μεγαλειώδη στ* αλήθεια. Θριαμβευτής στήν άνοδό του, υμνεί μέ πραγματική 
;(λατρεία αμετανόητου προσκυνητή:

*Ω χώματα της γης μου,
χώμα Λευκαδίτικο, ,·■ '

• πρωτόχωμα,
τιτάνια ζύμη του κορμιού μου
του ίδιου μου του άκοίμητον μυαλού......  1

. (Τά χώματα— Ή  συνείδηση τής γης μου)

©5- ©$* ©$-©3- ©s- rn- ©5- ©5— sQ -e€ R 8  -s@-?Q-«§) -s© -sdM Q-aSM Q -sQ -?© s®

(*) Συνέχεια έκ τού προηγουμένου τεύχους σελ. 604.
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'Αληθινά ή θέση πού δίνει στη Λευκάδα ό ποιητής είναι θέση προνομοιού- 
χος. Κι* είναι γιατί στα χώματά της πρωτόνιωοε τά μεγάλα σκιρτήματα του Σύμ· 
παντός, πού τό κρατούσε μέσα στις χούφτες του. Ή  μοίρα ευλόγησε αυτόν τον κα 
κοτράχάλο τόπο, πού τ’ αμπέλια φυτεύονται πάνω στις πέτρες. Θρύλοι πανάοχαι- 
όι πλαντώνιαι στούς γιαλούς καί τά βράχια του: “Ένας Όδυσσέας καί μιά Σαπ- 
φώ. Ή  νοσταλγία καί ό πόνος, βαθειές άνθροόπινες καταβολές, πού κάνουν τον 
ποιητή νά ξεσπάει σέ ύμνους*.

Νησί αβασίλευτη στο πέλαο δόξα 
ώ, ριζωμένο στο πολύβοο διάστημα 
καί στον 'Ομήρου το στίχο 
λουσμένο,
βυθισμένο στον ύμνο.

άλλη θροφή άπ τη θροφή μου 
δε Θά βρω ,*
άπ την ψυχή μου άλλη ψυχή 
άλλο κορμί άπ το κορμί μου.

Ή  προσήλωσή του είναι τόσο μεγάλη, πού θάλεγε κανείς, υπερβολική. "Ο- 
λα τά βλέπει τέλεια: Τή δροσιά τού για?^ού, τή «διάφωτην αχνα τού άφρού πούξε· 
σπάει στά χαλίκια», τή λιμνοθάλασσα μέ τούς γλάρους της, τά δέντρα, τούς αν
θρώπους, τά σπίτια: *Όλα έχουν κάτι τό άκεραιωμένο. Γεμίζουν τήν ψυχή του 
θαυμασμό, ευγνωμοσύνη κι αγάπη. Καί καθώς μεστώνει ή γνώση του καί θεω
ρεί μέ τά μάτια τής σκέψης, τής σοφής σκέψης, τό συναπάντημά του μέ τήν ’Α
θήνα γίνεται σέ τούτο τό νησί.

Βέβαια,
σέ κάποιαν άκρη τής Λευκάδας 
οπού τά χαλίκια είναι καθάρια, 
τελειωμένα άπό τό κύμα σάν αυγά περιστεριού 

- σέ πρωτογνώρισα,
' έφηβόκορμη, άλαφρόγνωμη 'Αθήνα.

(  +Τά χώματα*)

Χαρακτηριστικό καθρέφπσμα τού σκληρού μόχθου τού Λευκαδίιη, πού ά· 
νεμοδαρμένος καί ήλιοψημένος, ζυμώνει τον ιδρώτα του μέ τ' άχαμνά χώματα, πά
νω στά καρποφόρα πλάγια τής γής του, μά σύγχρονα και μιά ζωντανή έκφραση 
τής καλογνωμιάς του καί τής λεβεντιάς του είναι ή «Λ *υ αδίτικη Ραψωδία». Στί 
χοι μεστοί μέ κείνη τή γνώσ ή έπ·βΙητικό;ητα τού Σικελιανού, εΙκόνες χαρά θε
ού, παρηχήσεις, λέξεις, δλαταιριασ;ά, χωρίς επιτήδευση, κυλάνε άβίαστα καί συν
θέτουν τον πίνακα τού αισιοδόΕου μέχθου.

άντρες ορθοί στ’ άλέτρια τους καλόγνωμοι όργωιήδες 
γυναίκες βυζαίνονταν με τά βυζιά στον ήλιο% 
δλοι σταθήκανε νά ίδοΰν τον άξιο άλογολάτη.
Κι ώς στέκει άνάερο το τσαπί, γλυστράει το κλαδευτήρι, ν 
όντας περνάνε οι γερανοί άπάνο) άπ' τά χωράφια - .
κι' ή άργατιά στο φτέριασμα σηκώνει τό κεφάλι 
καί χαιρετάει τό διάβα τους μέ τήν καλή τήν ώρα, 
δμοια οί σκαφτιάδες ατάθηκαν κι9 άγνάντια οι ζευγολάτες 
νά Ιδονν τό νιό που διάβαινε καβάλα στ' άλογό του.

Στά 1924, έγιναν στήν Λευκάδα, στο «μποσκέτο» τής παραλίας, τά άποκαλυ
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πτήρια τής προτομής τού Βαλαωρίτη. ’Απήγγειλε δ Παλαμάς τούς στίχους του, 
μέ κείνη τήν επιβλη'ΐκότητα τής στοχαστικής ήρεμίας του και μόλις τον ακόυσαν 
οί γύρω του. ’Ανέβηκε κι* δ Σικελιανός και βρόντησε δ τόπος κι’ άκούσιηκε, κα
θώς ?ένεώς τά σήμερα, ώς πέρα στην απέναντη ακτή τής ’Ακαρνανίας, στήν Πε- 
ρστιά. Υπερβολή θά πήτε, μά ωστόσο τήν «'Ωδή στο Βαλαωρίτη» έτσι έπρεπε νά 
τήν απαγγείλει αυτός δ πληθωρικός μέ τή βροντερή φωνή. "Ετσι ταίριαζε στον 
συντοπίτη του ποιητή ’Εκείνη τή στιγμή ακολουθούσε τά χνάρια του, λες κι' ή· 
τανε πιστός μαθητής άξιου δασκάλου. Νά οί στίχοι του:

Και νά: 'Λ ϊ Πέτρος, Δράγανο, Νυδρί, Κάρυά, Σφακιώτες
δθε καλύβι καί χωριό, μετόχι και κελλί,
δλοι πιστοί τον Λόγον σου κινήσανε στρατιώτες,
γιά νά χαροΰν τής δψης σου τή νέαν ανατολή.
Τι κάποια μέρα στήλωσες στη μέση τους το Νόμο 
κι είπες: Λευκάδα ολάκερη στα στήθια μου χτυπάς.
Δείλια δε θάχεις μέσα σου, δε θάχεις έγνοια ή τρόμο.
Με τήν καρδιά που σονθρεψα Θά μάθεις ν* αγαπάς,

Έκεΐ πού ή λατρεία του καταντάει απόλυτη μέθεξη και τιτανική παρουσία 
είναι δταν ζητάει νά υψωθεί πάνω απ’ δλα μέ έναν υπεράνθρωπα εκπληκτικό δυ
ναμισμό. Λές κι9 αναπηδάνε άπ9 τά χάη οί μυθικές καταβολές τοΰ γένους. ’Ωστό
σο από πού ζητάει τά πάρη τή δύναμή του στις τέτοιες ώρες; Κι’ ας τόν σήκωσε 
ή μάνα του καθώς λέει, λεχώνα ακόμα, νά τού δείξει τόν πρώτο κεραυνό, τή δύ
ναμή του, τήν ζητάει άπ* τόν ζυμωτή καί δργωτή τής γής, απ’ τό χωριάτη, δπως 
τόν είδε νά ίδρωκοπάει στο νησί του:

Ποτίστε με, ποτίστε με,
και κέντρωσέ με ίσύ χωριάτη,
που ώσάν γυναίκα ανέβασες
τήν πλάση στο ψηλό σου τό κρεδδάτι'
που τρεις φορές σου άλλάξανε
τά δόντια, γιά ν9 άλέσεις με τήν τρίτη
γενιά τό κριθαρόη>ωμο
στ6 δαρνθέμελό σου σπίτι. '

C Ανοιξη)

'  Στο «χωριάτικο γάμο» αναπνέουμε μια παρθενική ψυχολογία, καθώς αυτή 
εκδηλώνεται μέ τά τοπικά έθιμα καί μέ τά αγνά ήθη. Μιά λεβεντιά άναδίνεται άπ 
τήν αρχή ώς ιό τέλος. Λές καί κινείσαι σέ μιά άτμόσφαιρα μυστηρίου στή πιο ά· 
πάρθενη Ιεροτελεστία. Ή  Λευκάδα ολάκερη, ντυμένη τά γιορτινά της, χαίρεται, 
τραγουδάει, χορεύει καί γεύεται τή χαρά τής αναδημιουργίας. Καθώς πληθαίνει 
τό συμπόσιο, καθώς ή ευτυχία τής καλότυχης ώρας πλαταίνει τάλογα, σταματημένα 
στήν πλακόστρωτη απλωσιά, άς προσμένουν. «Κι9 ή αυλή δλη ά'ς γιομίζει ποδο
βολητό»:

κι δλο εχει άδιάσει τό χωριό
στο λιόχαρον αλώνι
δμπρός στήν Ικκλησιά
με ήσυχα χέρια άρχίζοννε
νά δένουν τις πλεξούδες
σά σφεντόνα άπανωτά. \
Μά άπό τή νύφη, άσάλευτη τριγύρα 
σκεπασμένη τώρα στ* άραχνόφαντο κεφαλοπάνι, 
άς ξεχειλίζει ή διάφανη σιγή.
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Σ ' δλη την πορεία του γάμου ζής εναν αέρα ολόδροσο πού βγαίνει άπ’ την 
αμόλευτη λαϊκή συνήθεια. Κι’ αυτό τον αγνό χώρο νοιώθεις σά ν’ άναβαφτίζεσαι. 
Κ ι' δσο περνάει δ χρόνος και σβηώνται απ’ τό αδηφάγο πέρασμα τής μηχανής, 
οί αγνές λαϊκές συνήθειες, τόσο τό άναβάφτισμα αυτό θά γίνεται πιο έντονο.

«Με μέλι αλείβει τό κατώφλι 
ή μάνα τον γαμπρού, 
οτ ανώφλι σπάει ρόϊδι 
πριν ή ννφη προσδιαβεΐ.

Μά ή προσήλωση τού ποιητή κι3 δ γυρισμός του κάθε φορά στο αγαπημέ
νο «νησί του» δέν έκδηλά>νεται και δεν εξαντλείται μονάχα μέσα στο περιεχόμενο 
των ποιημάτων του. Λέξεις από τή Λευκαδίτικη διάλεχτο μεταχειρίζεται πολύ συ
χνά σ3 δλα του ιά ποιήματα: άκλούθαε, εκε·ός, λάμπασμα, όλούθενε, γύραθε, συ- 
σήθαγε, τηράω, σκούξιμο, λιγώνομαι, σκιάζομαι, δγρός και πλήθος άλλες πού χα
ρακτηρίζουν τό Λευκαδίτ»κο ιδίο)μ«. Και στην δμιλία του ήταν καθαρός Λευκά - 
δίτης. Διατηρούσε πάντα εκείνη τή μπουρανελλίστικη χαραχτηριστική προφορά 
τού λ  και ν.

"Ενας άλλος ποιητής πού τραγούδησε μέ θέρμη τή Λευκάδα είναι δ Δημή- 
τριος Γολέμης. Αυτό πού κυρίως χαρακτηρίζει τό Γολέμη είναι μιά άστατη πλη* 
θωρικότητα. Είναι δ ποιητής πού δ^ν στέκονταν πουθενά, πού δέν ικανοποιούνταν 
μέ τίποτε και πού δμως αγάπησε τή ζωή δσο κανένας. Παιδί φτωχού ψαρά κατά
χτησε τήζωή και λάτρεψε τήν Τέχνη.

Δοκιμασμένος στον επιστημονικό στίβο, σά γιατρός, μά καί στον πολιτικό, 
πας* δλες του τις ικανότητες δέν πρόσφερε ποτέ στον εαυτόν του τήν ευκαιρία νά 
χαρή τήν άναγνο^ριση καί τή γόνιμη δημιουργία. *Έζησε σ5 δλη του τή ζωή σά 
μποέμ κι' δλες του οί εκδηλώσεις χάνονταν προτού δλοκληρωθούν. Μά τί τον εν- 
νοιαζε; καλός κι’ αγαθός ξανάρχιζε άπ3 τήν αρχή κι' άντίκρυζε τον κόσμο μ’ Ινα 
πρίσμα καθαρά προσωπικό. Ή  μελαγχολία του συχνά αγγίζει τά όρια τού πένθι
μου μά δέν άφίνεται σέ πεισιθάνατους δπτασιασμούς. Ξαναγυρίζει μέ τήν αισιοδο
ξία του, σάν τό πουλί πού, ξέγνοιαστο γιά τό σήμερα καί γιά τό αύριο, τραγου
δάει καί πότε σωπαίνει. 3Αληθινά θά πρέπει νάναι άπό σκληρό μέταλλο μιά τέ
τοια Ιδιοσυγκρασία, άπό σκληρό κι3 ευγενικό μέταλλο. Δέν είναι εύκολα κατορθω
τό νάχεις πολλές αγάπες, νά μην έχεις καμμιάν αγάπη, κι3 δμως.νά διατηρείς μέ
σα σου μιά ζέστα καί μιά άχτιδοβολή, μιαν ευγνωμοσύνη περίσσια γιά τόπους καί 
πρόσωπα πού αγάπησες. |

Ό  Γολέμης, δέν υπάρχει καμμιά αμφιβολία, πώς έγραψε καλό ποιήματα.Κι* ! 
άξίζει πράγματι νά μελετηθή γιατί δ σταχασμός κι* ή ψυχική του άπλωση πού ά- | 
ναπτύσσεται σέ ποικίλους τόνους ξεπερνάει τό συνηθισμένο μέτρο. Μέσα σ3 αυτήν 
τήν ά-ήσυχη φύση πού έδινε σέ πολλούς τήν Ιντύπωση τής πτώσης σ’ αταίριαστες 
έκδηλώσεις, (πού έλειπε σά νά λέμε ή πλήρης ισορρόπηση), ζυγιάζονταν θαρρετά ; 
καί φτερούγιζε μέ σαρκασμό ή ποιητική δημιουργία. Ό  Γολέμης αγάπησε. Κι* ί
σα ίσα αυτή του ή άν(ί>μ«λη τροχιά δέν είναι τίποτε άλλο παρά ένας αγώνας ν* : 
άντικρύση άπό πολύ ψηλά μέ τ'ί.ν καρδιά περισσότερο παρά μέ τό στοχασμό τή 
£ωή πού λάτρεψε. Δημοσίευσε πολλές ποιητικές συλλογές: Φωσφορισμοί, ’Αετώμα
τα,—Νέφη,—Δυναμις τού νού — Δόξα—Γκρεμισμένες ψυχές—Στερνές πνοές.

Στή Λευκαδίτικη ομορφιά, στά άκρογιάλια «μέ τ’ άργυρόηχα κύματα» στέριω^ 
σε τό μεγαλλίτερο απόθεμα τής καρδιάς του. Άναθυμάται μέ νοσταλγία τά παιδι
κά του χρόνια τότε πού ξάπλωνε στή «λευκή άμμουδιά» τού νησιού του, παιδί με-̂ j 
γαλωμένο στο φτωχό πατρικό του προιάρι λουσμένο στήν άρμη τής Γύρας καί ψη-| . 
μένο στον καυτερό Λευκαδίτικο ήλιο, βρεγμένος κι’ άνεμοδαρμένος τραγουδάει:

$



Κίτρινοι άνΘοί καί νάρκισσοι, ηου ζητε ολοένα
στις κάτασπρες τις Αμμουδιές, και στη Λευκέ} Λενχάδα,
Θυμόσαστε κάποιες βραόυές, αύγοϋλες μεσημέρια 
μέ πάναγνες χρυσές ψυχές π 9 έδίναμε τα χέρια\

*Αξαίνανε οί στοχασμοί κι ή φύση έτραγοδονσε.
Στο ποίημα «Καϊμός», μ’ αληθινή λαχτάρα έρχεται σαν προσκυνητής να 

γλυκάνει τον τόπο του. ‘Η Λευκάδα πού τον γέννησε δεν τον χάρηκε στη μεγάλη 
του’χαρά* γιατί δεν τή βρήκε πο έ ξαναγυρίζει σ* αυτήν με τούτη τη μεγάλη θλίψη 
κι* απιθώνει ευλαβικά τα τραγούδια του στή βαρειά της μοίρα. Ταπεινή ή προσφο
ρά του. ΤΙ περισσότερο να δώσει μέσ* από ένα πάλαιμα μέ τ'ις καταιγίδες, μέ 
τούς σεισμούς, μέσ9 άπ9 τό μίλημά του μέ τα στοιχειά:

Λευκάδα που μέ γέννησες 
καί μ άφησες Θλιμμένο, 
λάλο πουλί νά τραγουδώ, 
στον γήλιον τις αχτίδες, 
τις κάτεγίδες τους σεισμούς, 
μέ τά στοιχειά νά κραίνω.
Δυο νυχτολούλουδα χλωμά 

> καί δυο λιανά τραγούδια,
σά στεφανούδι την αυγή 
άπ τη ψυχή σου στέλνω
κι ολο γιά σένα τραγουδάω ,
καί σένανε γλυκαίνω.

(κανμός Δ .Α .Δ . Τ .Α .)

* Κι9 ό Λευκάτας, μέ τό θρύλο τής Σαπφώς, περνάει στή ποίησή του μέ » τή 
πιο τρυφερή λυρική έκφραση:

Κι είπε ή Σαπφώ:
<Φάων σέ άγαπώ, γλυκό λουλούδι.»
9Από τό βράχο ρίχτηκε στά 6άΘη, 
μουρμούρισε στο Θάνατο καί χάΘη.

‘Η λυρική δύναμη φτάνει σέ τελειότητα. *Η συγκίνηση είναι συγκίνηση μου· 
σική, πού άναδίνεται γλυκόηχα, πένθιμα σέ μιαν ανείπωτα λιτήν απλότητα πάνω 
άπ9 τον άγέροχο βράχο πού σκορπάει τό δέος τού ανήμερου, ασάλευτα ριζωμένος 
στά απύθμενα άκρόγιαλα νερά του. Οί στίχοι αυτοί και μόνον θά μπορούσαν νά 
τοποθετήσουν επάξια τό Γολέμη στο πάνθεο των ποιητών.

*Ανήσυχος καί κοσμογυρισμένος σάν τό Γολέμη στάθηκε κΓ δ Δημήτρης 
Σταμπόγλης «Λευκάτας». ‘Η διαφορά είναι πώς τό περίσσευμα ζωτικότητας, πού 
χαρακτήριζε καί τούς δυό τους, άχολουθάει γιά τον καθένα δρόμο αντίθετο. Στο 
Γολέμη ξεχειλίζει ή ψυχικότητα, ό εσωτερικός άνθρωπος, σιό Σταμπόγλη είναι τά 
νεύρα πού πάλλονται καί ιόν δονούν σύγκορμα. Διψάει1*γιά Ενταση, ζή καί τρέφε
ται μέ τήν περιπέτεια. 9Αποστρέφεται τή ζωή τή; καρέκλας «δέν είναι πράγμα αυ
τό γιά τούς ζωντανούς».

Τό 1923 δ Σταμπόγλης βρισκόταν στήν ,^Κέρκυρα^καί, μέ] τά^έπεισόδια πού 
προκάλεσαν εκεΐ οί Ιταλοί, έγραψε τον «"Υμνο τής Κέρκυρας», ενα πατριωτικό 
ποίημα γιομάτο έξαρση. Αυτό τό ποίημα ήταν γιά τούς Κερκυραίους πηγή ελπί
δων. Μελοποιήθηκε άπό τρεις Κερκυραίους καί έπειτα άπ9 τή σκληρή εκείνη δοκι-
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μασία αγαπήθηκε τόσο απ τούς κατοίκους τού ωραίου νησιού πού καθιερώθηκε, 
σά νά λέμε επίσημα, σαν ύμνος τους.

Στα 1943 πάλι, οί Λευκαδίιες τής 'Αθήνας γιόρτασαν δπως πάντα τη γιορ
τή τής «Κυρά—Φανερωμένης». ΟΙ στιγμές είναι δύσκολες, Παντού φωλιάζει ό 
θάνατος. Στήν ίερή εκείνη ώρα, ή συγκέντρωση έπαιρνε έναν παλμό εθνικό. Οι 
Λευκαδίτες ζήτησαν ένα ποίημα, ένα π άημα πού θά θέρμαινε τις καρδιές τους. 
Ό  Σταμπόγλης τ9 αποφασίζει. Μάταια προσπάθησαν πολλοί νά τόν^ άποτρέψουν. 
Ό  Σταμπόγλης απάντησε μέ τη συνηθισμένη του ζωντανή και κάπως περιφρονη
τική έκφραση: «Μωρ9 θά το πω κι* άς μέ παλουχώσουν».

Τά ποιήματα πού σύνθεσε δίνουν μιά εντύπωση πρωιολειακή. “Όμως ή 
δροσιά τους επιβάλλεται κι9 έχει την ικανότητα νά δημιουργή σ* ένα κλίμα αρκε
τά συμπαθητικό.

Στούς στίχους του ή Λευκάδα περνάει ολάκερη γιομάτη λεβεντιά. Τό φως 
κι9 ή «γελούμενη ξεστεριά» τ* ανοιχτού ουρανού της κι* ή γαλήνη πού περιχύνει 
μ' ομορφιά τούς γιαλούς, «ό γλυκός κάμπος, ή δίφορη έληά, τού κρασιού ή αψάδα» 
οι λογερες κοπέλλες, ή θαλπωρή τής χωριάτικης γωνιάς, δλα δίνονιαι απλά και, 
χωρίς στολίδια, χωρίς μεγάλα πετάγματα.

«βράχια σου μονοπάτια σου, 
τον Κόντρο τη Λαγχάδα 
δλα τά κρύβω στην καρδιά 
άθάνατη Λευκάδα*.

Τό χίοριάτικο σπίτι στις άγριες χειμωνιάτικες ώρες, πού τά κορμιά ξαποσταί
νουνε απ’ τον ήμερινό μόχθο, τού γιομίζουνε την καρδιά πλήθ»αν αγάπη. Τά κού
τσουρα δλόγυρα στο τζάκι χύνουν μιά φλόγα καί στή δική του ψυχή.

Δίνουνε λάμψη στη γωνιά 
λαμποκοπάει τό σπίτι!
Γειά σου, χαρά σου, αθάνατε 

• χο)ριάτη Λενκαδίτη!
Στο μεγάλο ποίημα «δ Φρυάςτών Σφακιατών», κάνει μιά προσπάθεια νά ζω

γραφίσει τό τοπειο γιομάτο άπό χωριάτικες φιγούρες. Τά βαθύσκιωτα γέρικα πλα
τάνια, τό κρύο νερό, οί λιγερές χωριατοπού'ες, τού ξαναθυμίζουν τούς νεανικούς 
του ενθουσιασμούς καί τις αγάπες τους.

*Ω τϊ ώραϊες ζωγραφιές 
άπό τό Σπανογώρι, 
λεβέντικες περπατησιές 
δη* τό Πινακοχώρι.
77ώ, πώ, ννφάδες όμορφες 
άπ* τό 9Ασπρογερακάταί 
κορμοστασιές απ’ τό βουνι 
κι άπό τά Λαζαράτα.
Κορίτσια ώριοστάλαχτα 
άπ τον Πρεμεντινοΰ μου.
Καδαλισάνες λυγερές 
πού παίρνουνε τό νον μου 

ν Καλή καρδιά, πολλή δουλειά,
στον άργαλειό, στ9 άμπέλι, \
τρέχει άπ τό στόμα ζάχαρη 
κι' άπό τά χείλη μέλι.
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*0 ’Αναστάσιος Σκιαδαρέσης δεν έχει τήν έντονη ανησυχία του Γολέμη καί 
του Στομπόγλη. Σμιλεύει τό στίχο του υπομονητικά σαν τήν άξια κεντήστρα, κλει 
σμένος μέσα στους τέσσαρους τοίχους του γραφείου του. Τό έργο του είναι κατά 
κύριο λόγο μεταφραστικό. Μεταφράζει άνετα Γάλλους και ’Ιταλούς ποιητές. Με
ταφράζει |»α μεγάλο μέρος απ’ τό έργο τού Λευκαδίου Χέρν, τού μεγάλου Λευκά- 
δίτη, πού μίσεψε, έζτισε κΓ έγραψε στην ’Ιαπωνία και τη δόξασε σέ υψηλότατη θέ
ση μέ τήν προσφορά του. Κι’ ακόμα σκύβει καρτερικά μέ ευσυνειδησία και μάς 
αποδίνει σέ γλαφυρότατη γλώσσα ένα πλήθος αρχαίων επιγραμμάτων Δυστυχώς 
δεν δημοσιεύτηκε τό έργο του. Σκόρπιες και μετρημένες στά δάχτυλα μεταφράσεις 
του είδαν τό φώς. Μιάν ολοκλήρωση τήν ευχόμαστε ολόψυχα. Άπ* τό πρωτότυπο 
έργο «:ου δημοσίευσε αρκετά σέ συλλογές. Κι’ μ’ ένα του ποίημα αφιερωμένο στή 
Λευκάδα τραγουδάει τό νησί μέ τούς ευλογημένους καρπούς.

Λευκάδα μου, δλοι οι βράχοι σου είναι άμπέλια 
πολύκαρπα, δλοι οι κάμποι σου είναι έληες 
και ευωδιαστά σκορπίζει χαμογέλοια 
στά λονλουδα, τραγούδια άπ* τις φωληές. 
Μάνα, με σιδερένια μπράστα οι γυιοί σου 
σφιχτοδεμένοι οργώνουνε τη γη σου, 
βρέχοντας μ άγιον ιδρώτα' και Συ 
μάς ξεδιψάς στά κρύσταλλα νερά σου 
με λάδι μάς βλογάς, κι άπ τά πλευρά σου 
τό αίμα σου τρέχει κόκκινο κράσί...

Ποιητής μέ φιλοσοφικό στοχασμό, δ Κώστας Γράψας, έχει μιάν εντελώς ξεχω 
ριστήν ατμόσφαιρα. Τό μάτι του είναι σκληρό κι* άνήλεο όταν πρόκειται να τά 
βάλει μέ τήν πραγματικότητα* έχει μιά διεισδυτικότητα σπάνια. *Η καρδιά του ε
λάχιστα τό βοηθάει γιά μιάν αισιόδοξη ενατένιση. Είναι καρδιά άποσιαμένη, πού 
πόθησε πολύ ν' αφήσει τά χάδια, τις πίκρες καί τούς καημούς μιας πονεμένης καί 
ήδονόπαθης ζωής. Μελημά του νά σιαθή άντίκρυα στον ήλιο, σαν ξεράγκαθο, καί 
νά μεθύσει μέ νερό.

‘Η Λευκάδα στά ποιηματά ίου έχει μιά θέση έμμεση. Τήν αγαπάει, τή λα- 
τρίύει, μά ό φιλοσοφικός στοχασμός ίου είναι τόσο έντονος πού κρατάειτήν ποίη
σή του μακρυά απ’ τό φυσιολατρικό καί τό στενά συναισθηματικό στοιχείο. *0 
Γράψας ανοίγει φτερά σ’ ένα λυρισμό τσακισμένο καί σνντριμμένο άπ9 τή σκέψη. 
*Ωστόσο, αυθόρμητα γυρνά πού καί πού στή ρίζα του, στή Λευκάδα καί προδίνει 
τήν ενδόμυχη καί βαθύτατη αγάπη προς τό νησί του, πού ποτέ δεν έπαψε νά τήν 
έκδηΑώνη στούς φίλους του.

c Θέρισε πρόσχαρα, ζευγά, τό γινόμενό άστάχι 
μ 9 τ8 άλαφρό δρεπάνι σου».

*Όμως ο! εικόνες αυτές σάν νά βγαίνουν άπ’ τό υποσυνείδητο. Κυριαρχικός 
'' δαίμονας δ στεναγμός «τό ξεψύχισμα τού ωραίου» αποδιώχνει τή δροσιά καί τή 

χαρά στον ήλιο καί τά κρύα νερά. Δημοσίευσε πολλά του ποιήματα σε συλλογή καί 
περιοδικά καί άσχολήθηκε μέ τή μετάφραση τής «‘Οδύσσειας» καί τών «Είδυλλί- 
ων» τού Θεόκριτου* δυστυχώς δμως δεν τά ολοκλήρωσε.

’Άξιος τραγουδιστής τής Λευκάδος είναι κι* δ Γεράσιμος Γρηγόρης. Είναι 
ταλέντο πραγματικά πολυσύνθετο, δοκιμασμένο στή ζωγραφική, χαρακτική, διηγη- 
ματογραφία, ποίηση, μετάφραση.



746 r H n n r a r i n t  « ι τ ι ά *

Ot χωριανοί του θά θυμούνται ένα ξυπόλητο καί ζωηρό σκοληταρούδι πού 
σκιτσάριζε μέ ιερή προσήλωση, όπου βρίσκονταν, τά ζώα τής δουλειάς, τις έργα· 
τιές καί τ’ αμπέλια.

Θά θυμούνται ακόμα πώς σχάρωνε μέ έπιτηδειοσύνη στίχους πού προαναγ- 
γέλανε αλάθητα την κατοπινή του εξέλιξη. Φάνηκε από μικρός.

Κι* ώριμος πια, στην ’Αθήνα, γνωρίστηκε μέ φιλολογικούς κύκλους κι’ έγινε 
συνεργάτης σέ πολλά περιοδικά τού Κέντρου καί τής Επαρχίας. Τόιε έζέδωκε καί 
μια συ?λο/ή διηγημάτων μέ τίτλο «Πορεία μεσ* τη νύχτα», πού ή κριτική τά απο
δέχτηκε μ5 ενθουσιασμό. (*) Ή  απαισιοδοξία ήταν τής μόδας τότε. Μ9 αυτός δεν 
ήταν γνήσιο παιδί τής εποχής τού μεσοπόλεμου, τράβηξε πιο μπροστά. Καιγόντα
νε απ’ τον πόθο καθώς θά μάς πή στο «Τραγούδι τού γραφιά» νά γράψει ενα 
τραγούδι χαρούμενο καί νά τ' απαγγείλει τήν αυγή μπρος στον ήλιο. Νά λέη «γιά 
τήν ψυχή τού ανθρώπου γιά ό,τι λαχταρίζει βαθειά του γιά ότι σφαδάζει καί πα
σχίζει νά πάρει στο φως μιλιά άνθρουπου».

Τήν διέξοδο αυτή, τή λυτρωτική διέξοδο , τή βρήκε αργότερα. Σ ' αυτήν τήν 
περ'οδο ανήκει κι* ενα απ' τά καλλίτερα, ϊσως τό καλλίτερο ποίημά του, μέ τον 
τίτλο «Λ υκάδα». Πρέπει νά ειπωθεί, πώς τό ποίημα αυτό τού Γρηγόρη είναι 
άπ’ τούς ωραιότερους καί ίσως ό πλουσιώτερος ύμνος τού νησιού του κι* αγγίζει 
'/wok άλλο τά όρια τής Σικελιανικής δημιουργίας. Τό γράφει μακρυά άπ* τή Λευ
κάδα, ατά 1943, καί φλέγεται άπ* τήν άσίγαστη νοσταλγία νά ξαναδεΐ τήν άγρια 
ακτήt πού τό πέλαγο τής σκορπάει «κύματα, άφρούς λαί μύρα, χρυσάφια δύσες, 
κρίνα αυγές, μαρμαρυγές πλημμύρα, θησαυρισμούς τού ήλιου καί βάθη γλαυκά». 
'Ο  ίδιος μάς τραγουδάει έτσι τήν έντονη αυτή λαχτάρα του.

Τόσο πολύ <5έν τέντωσε χαμίνι πεινασμένο 
τό μούτρο στον ψωμιού τη φρέσκια δομή 
τόσο πολύ δέ μέθυσα σέ κόρφο άγαπημένο 
δσο στη Θνμισή σου τη σφοδρή.
Λεξαζερβά μου νιώθω εσέ, γύρω μου Ισε Λευκάδα.

'Όλο τό ποίημα δεν είναι παρά ένα παραλήρρημα πόθου ομηρικού γιά τό 
γλυκό γυρισμό στή γενέτειρα. Τον συγκλονίζει ή σκλαβιά της καί λαχανιάζει εν
τός του ή δραστήρια έπεδίωξη όλης τής Ελλάδας.

Μά πρΙν σε λούσει γαλανό χαλάζι ή λευτεριά σου 
λίγο άσε με νά ίδώ
μ 9 ονείρων διαμαντόσκονη αχνισμένο τ’ όραμά σου 
μάνα μου, ώς νάρθω νά σε βρω.

Τρέχει μέσ’ τά τρεχάτα τά νερά ξυπόλυτος, καθώς άλλοτε παιδί, γεύεται ζε
στό φαί άπ’ τή γαβάθα, ευωχία των σπλάχνων του, καί νοιώθει τή δύναμη νά με- 
ταρφώσει τή λάσπη καί τούς χυμούς σέ μιάν άφθαριην ουσία. ’Ανεβαίνει στά ψη- 
λόκορμα κυπαρίσσια, άφουγκράζεται τό σφύριγμα τού τρελλοκότσυφα καί σύναυ- 
γα αρπάζει τ* αλέτρι τού ζευγά καί τρέφεται μέ τήν ελπίδα νά πάνε οΐ σπόροι μεσ’ 
τήν αυλακιά του, όλόμεστοι τήν άνοιξη. Άδράχνει τού τιναχτή τή βέργα «νά γαρ· 
γαλίση τήν έληά κι9 αυτή «στρώμα τά γέλια» τού ρίχνει καρπό χρυσοπράσινο. Δια
βατικός τσιγγάνος στο θέρο προσφέρει τήν κάθιδρη όψη του άντικρυστή στον ου
ρανό καί πίνει από τσότρα άνάστροφη κρασί, ομορφιά καί φώς. Μελώσαν τά τσα
μπιά κι’ ήρθε ό τρύγος. Κι’ ό κύκλος τής έπίσκεψής του έκλεισε. Άπόλαψε τό νη
σί σ’ όλη τή χαρά τής δημιουργίας κι* Ιπανέρχεται πάλι νοσταλγός κι* υμνητής μέ

1. Ή  ομιλία αύτή έγινε στά 1956, τότβ δέν είχε έκδώσει ακόμα τήν δεύτερη συλλογή 
διηγημάτων, «*Η πολιτεία ξέσκεπη», πού έξέδωκε στά 1969 καί βραβεύθηκβ μέ τό Κρατικό 
Βραβείο του Ύπουργ. Πεδείας.
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στίχους γνήσια ποιητικούς.
Πατρίδα μου, που οί βράχοι σου τεντώνονται γδαρμένοι 
οά γρόθοι σκεφτικοί
πάνω άπ τους καματιάριδες τους λόφους σου στημένοι 
κι άπ την Ιδρωφάγα απάνω γη.

ι · · · · · · · · ·
Και νά μην ξχω πιότερη σκέψη καί νού παρ* όσό 
μονάχα Θά μ * αρκεί
το νέο το νόημα της ζωής πού βρήκα ν* άπιθώσω 
σε μιά σου *όχη πού εν άηδόνι κελαηδει.

Μέ τον ίδιο τόνο επιστρέφει ό Γρήγορης στη Λευκάδα και μέ τό ποίημα 
του «ή νοσταλγία». Έδώ ή αγάπη του είναι περιορισμένη. Θέλει νά ρθή στή γω
νιά του σπιτιού του νά ϊδή τη βάβω του «νά ξαίνουν τ* άγια χέρια της κροκί- 
δια» κΓ έ£ω νά ρίχνει χιόνι Γεναριάτικο.

Ό  Γρηγόρης δημιουργεί ολοένα. Καί δημιουργεί σέ πολλούς τομείς .̂ Νέος 
ακόμα μέ πλούσιο ανέκδοτο έργο μάς δίνει την καλήν αναμονή νά χαρούμε στή 
νέα του δημιουργία, στους στίχους του, καί πάλι τή Λευκάδα.

Έκλετούς στίχους πρόσφερε στή Λευκάδα κι* ό Τάκης Μπαρλάς. Ό  Μπαρ· 
λάς βλέπει τό νησί του, σέ μιάν ώρα κρίσιμη, ήρωϊκό ν’ αγωνίζεται γιά ν9 άποτι- 
νάξει τή σκλαβιά του στον τελευταίο πόλεμο. «Ή  άμάλαγη σγουρή λεβεντιά του 
είναι ταμπούρι ασκλάβωτης ψυχής, άπαρτο άρματωλίκη πού πάνω του σπάει αδύ
ναμο τό κύμα τής σκλαβ άς». ''Ενα βουβό κι* αδάμαστο πείσμα γρικιέται από παν 
του σαν τον ανημέρωτο βόγγο τού άγριου θεριού. Άναδίνειαι βαθειά άπ* τούς 
δασιούς λόγγους και πέρα άπ* τό βαθύ κΓ ανεμόδαρτο πέλαγο. Ή  Λευκάδα δεν 
προσκυνάει κι* ό ποιητής φυλάει σά φυλαχτό τά άγια της δώρα. Σύγκαιρα τρα
γουδάει τούς μεστούς καί πλούσιους καρπούς της.

Στις λαγκαδιές σου τρύγησα, σέ μεσημέρι λαΰρο, 
τό τραγανό άητονϋχι σου καί την καρδιά βου εσύ, 
από παιδί μου θέριεψες με τό δριμύ σου μαύρο, 
σάν αίμα ταύρου όλο Θυμό, τ’ άντρίκιο σου κρασί...

Ατρύγητο, τής λευτεριάς σου ή παρθενιά είν* άμπέλι 
γιά τό στοιχειό τής κόλασης πού σκλάβα σέ κρατεί.

*Απ* τήν πλειάδα των Λευκαδίων ποιητών πού άνέφερα καί πού τραγού
δησαν τό νησί τους δέν έλειψε καί ή τρυφερή, ή γυναικεία ποιητική ευαισθησία. 
Ή  Κλεαρέτη Δίπλα —Μαλάμου. Ποιήτρια καί πεζογράφος μέ δυνατό ταλέντο τι
μάει τά Ελληνικά γράμματα μέ μιά εξέλιξη γοργή καί δυναμικής

Μέ τήν πρώτη της συλλογή στά 1922 πήρε μιά ζηλευτή θέση στά γράμμα
τά μας καί στά 1930 βραβεύτηκε μιά συλλογή διηγημάτων της άπ* τήν ’Ακαδημία. 
ΚΓ ήταν ή πρώτη γυναίκα πού ελαχε τέτοιας τιμής άπ* τό 'Ανώτατο πνευματικό 
μας "Ιδρυμα. *Από τότε συνεχίζει άκούραστα καί γράφει ως τά σήμερα διηγήμα
τα, ποιήματα, εντυπώσεις, άρθρα. Οί τελευταίες της συλλογές «ό μεγάλος ποτα
μός» διηγήματα, καί «δρόμοι τής ζωής» ποιήματα, είναι πράγματι αξιόλογες.

‘Η Μαλάμου κινείται μέσα σ* ενα κλίμα ρομαντικό, μά πού τό δαμάζει μέ 
μιάν έκπλήσσουσα άντρική δύναμη. *Απ* τά πρώτα της βήματα άγαπάει τή φύση

\
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καί ξέρει να ζωγραφίζει μέ ευγενικές πινελιές νδ τοπεια. "Ομως συχνά αύτή καί ή 
φύση είναι δυο πράγματα πού άντιπαλεύουν. Νοιώθει νά σβηέται, νά πλήττει, νά 
αισθάνεται ασφυξία σιήν πιο τρυφερή άνεση. "Ενα κύμα πεσσιμισμού την κυρίευ
ε- , νά βρεθή και νά συγκλονισθεΐ σ’ ένα σεισμό, «νά ύψωθή μέ άγριου βορηά μα
νία, κι9 ας πέσει κουρνιαχτός» (Πόθοι). Τό λυρικό στοιχείο πλούσια άναδίνεται 
κι* αισθάνεσαι ν' άνασαίνει όλόζεστο πλάϊ σου. σ’ ένα τόνο άπίθανα τρυφερό, μιά 
καρδιά και μιά σκέψη πλατεία καλλιεργημένη. Έτσι φτάνει σέ μιά τελειότητα εκ
φραστική καί σέ μιά σύλληψη βαθύτατης ποιητικής έμπνευσης.

Κάπου οά στάλα διάφανη ψαρεύω την ψυχή μου 
άνέγγιαχτος άνθος.

Φύση πλασμένη για κατακτήσεις άληθινές, καθώς φάνηκε στο ωρίμασμά της 
άφουγκράζεται μέ γνήσια ευαισθησία τή ψυχή τού ανθρώπου.

Ή  δημιουργία της παίρνει τήν υγεία τού έλατου και τής ανθρώπινα σταθμι
σμένης αγάπης. Έτσι ή φο^νή της ξεπερνάει τά όρια τού ρωμαντισμού κι3 άπιθώ- 
ει τή δύναμή της όλόμεστη στην καρδιά των ευγενικών επιδιώξεων.

*Η Λευκάδα πού σιάθηκε γ ι3 αυτή ό τόπος τής τ^υχικής της ανατροφής τή 
δονεί μ’ ένα τρόπο γνήσια αισθαντικό και γυρίζει συχνά τή θύμησή της «στόγλυ* 
κοθύμητο νησί». Τήν τραγούδησε άπ.3 τά νεανικά της χρόνια και δέν έπαψε νά 
πλανιέται σ9 αυτήν καί νά τή ζωγραφίζει μ* ένα πλούσιο απόθεμα αναμνήσεων.

Τους βελουδένιους κάμπους σου, τη χώρα, τ άκρογιάλι 
με μπάρα η μαϊοτράλι%
τά κάστρο τό σπανιόλικο, τις βάρκες, τά καΐκια 
την αμμουδιά <Άς τά φύκια.

%

Στο ποίημά της «έσπερινός» ή απλα τής Λιμνοθάλασσας μέ τούς γραφικούς 
μύλους, καθώς τονίζεται εξαίσια στήν ώρα τής δύσης μέ χρώματα μύρια σέ μιά ά· 
τμόσφαιρα προσευχής, τραγουδάει τή Λευκαδίτικη ομορφιά σιήν πιο καλή ώρα.

Σ ' ενα γαλήνιο βύθισμα που σκύβει άκέρια ή πλάση 
δ ήλιος γονατίζοντας στον όρίζοντα τά χείλη 
σάν προσευχή τις ύστερες ακτίνες τον σκορπάει.
Συλλογισμένα τά δέντρα, βουβοί στέκονται οι μύλοι 
κι9 ή λίμνη τήν άνάσα της στρωτή σά νά κρατάει.

*0 κ. Σπΰρος Φίλιππας γράφει από πολλά χρόνια τώρα ποιήματα κι3 είναι 
γνωστός άπ' τις ποιητικές του συλλογές.

Έ χει μιά άξιοπρόσεχτη ευκολία στίχουργικής καί βρίσκει τά θέματα σ' ένα 
πλαίσιο ευρύ. Υμνητής των μεγάλων Εθνικών επιδιώξεων τής τελευταίας πε
ριόδου οτήν «Έλεύιθορη ψυχή», κάνει προσπάθεια ν3 άναλύση τον ανθρώπινο πό
νο στή συλλογή του « Ά π 3 τον πόνο καί πέρα». Τον διακρίνει μιά ίκανόιητα νά 
διεισδύει σέ ψυχολογικές καταστάσεις καί σ3 aoto τό σημείο μού φαίνεται πό)ς ά- 
ποδίδει περισσότερο, κι' Ικει θδναι καλό νά στραφεί* Στο ποίημά του «Χωρίς 
τούς άλλους», δημιουργεί ένα βαρύ κλίμα πού λίγο άκόμα θ ' άγγιζε τά δρια τού 
άγχους. ,

Αγαπάει τή Λευκάδα καί τήν τραγουδάει μέ τό ποίημά του «Λευκάδα».Μάς 
δίνει τήν δμορφιά μέ τό λύγισμα» τή γοργότητα τού στίχου καί μέ παρηχήσεις. Οί 
λέξεις τον είναι χαρούμενες καί μεστές* τά φωνήεντα πλεονάζουν έτσι πού νά ι-
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νισχύουν τή ρωμαλεότητα.
Νησί
ή γή σον
κι* οί γνιοί σον
για μένα είν* ίνα—
έσύ

• Δουλειά
και πνέμα 
το στέμμα 

* και ντύμα
το κλήμα 
κι ίληά.

Θάταν παράλειψη αν, τελειώνοντας, σ* αυτή τήν αναδρομή μας, 
δεν άναφέρναμε και μερικούς άλλους Λευκαδίτες πού απόδωσαν ποιητικά τήν ά· 
γάπη του; στή Λευκάδα. Ή*τιμητική αυτή θέση ανήκει στον ΓΙάνο Κατωπόδι, τό 
Βασ. Φίλιππα, τον Κώστα Καλάνη, τό Γιώργο Φίλιππα τον "Ανθη Σκάρο, τή Λού· 
λα Γαλανοπούλοα.

Σ Τ Ρ Α Τ Ι Ω Τ Ε Σ : I

Κάθε φορά
πού βλέπαμε τά πρόσωπά μας 
στον καθρέφιη τής θύμησης 
βουλιάζαμε

σιή θλίψη
σαν φέρετρα

στο θάνατο

Ικλάβοι 
ιέ ξένους δρόμους 

ζυγιάζαμε στα πόδια μας 
τήν πλήξη

ραγουδούσαμε 
αι κομματιάζαμε τή γαλήνη 

Α ί κ ρ ά  φωτάκια 
ιπρός στα μάτια μας 
ά  να μάς άστραφτε 
\ νύχτα.

λούσαμε
λοι μος τήν ίδια ζωή 
πως οί στολές 
ιό χρώμα τους.

t i  άτεβαίναμε

κι ειμασταν 
—γιά μάς—
εγώ κι εσύ
—γιά τούς άλλους—
στρατιώτες
πού τά κορίτσια μάς έκλειναν τά παράθυρα 
μήν μπουν τά λόγια μας.

Έτσι
τά λούλουδα 
πού μέναν έρημα
μπρος σιΐς γρίλλιες πού αράλιζαν 
έσταζαν στήν καρδιά μας 
τήν υποψία τους.

ν

κι εμείς
σέρναμε τον πόνο μας 
πάνω στά ’ίχνη /
πού χάραζαν τά περασμένα* 
σά νά σβήναμε
εξαίσια στίχο
στο ποίημα τού Θεού.

Γιάννης Κ αραβίδας

■

II:, r ’ 
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L E  GREC MO£>ER<V£, LANGUE *BARBARE*
(

*0 καλός φίλος μας, 6 κ. Μιλλιίξ, φεύγει από χήν * Ελλάδα, και για τελευταίο αποχαιρετι
σμό μας στέλνει τη μελέτη τον·' «*Η  νεοελληνική, γλώσσα βάρβαρη». Μαθητής και θαυμαστης 
τον μεγάλου  ̂ Τριανταφνλλίδη, που ζώντας και πεθαίνοντας αγωνίστηκε τον εθνικόν αγώνα τής Δη
μοτικής, δεν θά μπορούσε καλύτερα 6 Ρ. Μιλλιέξ νά δείξη την αγάπη τον για τό λαό μας, τον ; 
λαό πού θεώρησε πάντα'τον καλλιεργημένο Γαλάτη, σαν παιδί τής ψυχής τον. Καί πώς ϋά μπο
ρούσε νά κάμη διαφορετικά, βλέποντας τον ξένο νά άγκαλιάζη με Ιερό πάϋος την υπόθεση τής 
λαϊκής μας γλώσσας, πού είναι—όλ.αόςτό νοιώϋει αυτό με-την ισχυρή του διαίσϋηση—τό λαμ
πρότερο δημιούργημα τον νέου μας πολιτισμοϋ.

Έ π ί έναν αΙώνα, έσμοί λογάδων αγωνίστηκα-* με την επιστήμη, την συκοφαντία ή τή 
χλεύη να εξοντώσουν την ταπεινή κόρη, που ήταν από άσπιλη αγνότητα ή ψυχή της, γιατί μέσα 
της επαλΪΛ, οχι σε λ.όγιαφ έρετρα, μά ζωντανή και πλ.ονσια, ή εθνική μας παράδοση.

Μπροστά ατό εξοχο αυτό δημιούργημα του ελληνικόν λ.αον, που εχει τώρα τή δύναμη νά 
εκφράση με ένάργεια καί τήν κλασσική λιτότητα τής Μέσο γείον καί τήν ρω μαντική ϋολούρατον 
Βορρά, 6 Ρ. Μιλλιέξ στά&ηκε με αγάπη και περιέργεια, σάν φιλόλ.ογος καί οάν λ.ογοτέχνης. Τήν 
εμαθε, τή δημοτική μας, σάν °Ελληνας, γι’ αυτήν αγωνίστηκε μαζί με τους καλύτερους δικούς μας. 
Καί τώρα φεύγοντας μάς αφήνει μιά σύντομη σκιαγραφία τής πάλης μεταξύ δημοτικιστών καί 
καθαρολόγων, σύντομη μά πόσο καλογραμμένη καί πόσο διαφοηιστική! Μάς δείχνει τό φοβερό 
κανταροχτύπημα μεταξύ τών χαλκέντερων καί βλοσυρών λογιών καί τών φωτισμένων εραστών τής 
λαϊκής φωνής,πού είδαν διι:

με μετοχές απόλυτες καί ισόκωλα 
αντί νά πάμε μπρος, πάμε πισόκωλα,
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καί ο τι μέσα τον γενικόν αγώνα γιά νά άπχλλ,αγή τό Έθνος από τά θλιβερά κατάλοιπα τής εποχής 
τής τουρκοκρατίας, είδωλα, πλάνες, ταπεινό φρόνημα, τυφλή άνοχή ν,αί μοιρολατρεία, 6 αγώνας 
γιά τή γλώσσα του λ.αοϋ ήταν ό πιο σκόπιμος καίπιό ζωντανός αγώνας.

Τώρα ό Ρ. Μιλλιέξ φεύγει μαζί μέ τήν Έλ.ληνίδα γυναίκα του, πού εχει κερδίσει επίσης, με 
τήν νευρώδη αύθορμησία τού ύφους της καί τήν όξύτατη καί άκοίμηχη ψυχολογική της διεισδυ
τικότητα, μιά λαμπρή θέση μέσα στά ελληνικά γράμματα. Οί ευχές μας θά τούς συνοδεύουν, όπου 
καί νά βρίσκονται. Καί ή χαρά μας &ά είναι μεγάλη όταν θά τούς ξαναδοϋμε.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

ΤΟ ΚΡΓΟ ΤΟΓ κ. Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ

Τά «Τοπία καί Χρονικά», άπό τά τελευταία 
βιβλία τοϋ κ. Δημ. Σαλαμάγκα, βραβεύτηκε, ατό 
σειρά τών ταξ.διωτικών εντυπώσεων άπό τϋ 
'Γπουργεΐο Παιδείας. Αύτή ή τιμητική διάκριση 
Αποτελεί μιά έπιπρόσθετη απόδειξη τής άξίας 
τοϋ έργου του ακούραστου φίλου συγγραφέα καίμιά 
δικαίωση τών πνευματικών άγώνων του. Γιατί 
ένας Αγώνας που εχει γιά βάθρο του υψηλά Ιδανι 
κά καί έπισημαίνει στόχους πολύπλευρους είναι 
του κ. Σαλαμάγκα ή προσφορά. Κι* δσο κ ι’ Αν ή 
Ιστορία καί ή λαογραφία τοϋ τόπου μσς μπορούν 
νά θεωρηθούν τό Αντικείμενο τών κυρίως ένασχο 
λήσεών του, κι* αυτές έπιφανειακά διαγράφουν
τό χαρακτήρα τοϋ έργου του, άλλο τόσο μπο
ρεί νά είπωθή πώς τά κείμενά του— κι* αύτά 
Ακόμα τά καθαρώς Ιστορικά — διαποτίζει ένας

Ί*
γνήσιος λυρισμός, τέτοιος πού θά μετουσιώνονταν.)^ 
σέ Αξιόλογα έπιτεύγματα Αν μετατοπίζονταν A**, 
πό τόν συγγραφέα τά κέντρα τών ένδιαφερόν-Γ-ί· 
των του. "Ο,τι γράφεται άπό τόν κ. Σαλαμάγκα!.: 
έστω κι* Αν είναι ανάγκη νά συγκροτηθή ύστερο^ι1 
σε βάση όρθολογιστική, ξεκινάει άπό μιά ίσχυρ#*; 
συναισθηματική δόνηση πού είναι διάχυτη παΐΗ?'. 
τού καί υποδηλώνει σέ κάθε πέρίπτωση τή#*ι 
παρουσία της. Αύτή ή Αποψη βρίσκει μιά άκόμβρι; 
έπιβεβαίωση μέ τήν ανάγνωση τοϋ βιβλίου πο '̂3 
βραβεύτηκε. Κι’ αύτή ή ποιητική εύαισθησία πού£;: 
είναι συνυφασμένη καί μέ κάθε έκδήλωση τού 
Σαλαμάγκα δημιουργεί πάντοτε λεπτές συγκι«: 
νήσεις στο περιβάλλον του. Τά βυγχαρητήρΜ»; 
συνεπώς πού τοϋ απευθύνουμε γιά τή νέα έπιβρφ; 
βευση τοϋ πνευματικού μόχθου του, δέν άποτίΦ.,
λοϋν παρά μιά μικρή Ανταπόδοση τών όσων Α( 
συγγραφεϋς προσφέρει στά ήπειρωτικά γράμμα#
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\·
jr  xal ώς πρεσβύτερος φίλος ο’ όλους, όσους έχουν 
\r τήν τύχη,1 νά συναστρέφωνται μαζύ του.

|1 ΙΩΑΝ. Ν. ΝΙΚΟΛΑ Ι-ΑΗΣ

; 0 χ. ΑΡΣ, ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

| Μέ τήν «'Ηπειρωτική Εστία» ό χ. Άρσ. Γβ- 
j ροντικ'ός βρισκότανε, άπό τήν άρχή τής έκδόσβ- 
j ώς της σέ σχέσεις πλήρους οικογενειακής άναστρο 
I φής. Ή πολυμερής μόρφωσις, ή πλούσια πείρα, 
t τό πηγαίο ταλέντο καί τό οξύ του χριτήριο. τής 
: στάθηκαν, καθ' όλη τή διάρκεια τής ζωής της,
; πολύτιμοι συμπαραστάχαι. Λέν υπολειπότανε πα- 
> ρά ή τυπική μόνο νομιμοποίηση τών σχέσεων 
j xal αύτή πραγματοποιείται ήδη μ! τή συμμβτο- 
| χή του στή Συντακτική ’Επιτροπή. Στήν 'περίπτω*
I σή μας όμως ό «τύπος» αποκτά περιεχόμενο χά- 
ί ρις στό ότι θά έπιτρέψη στον κ. Γεροντικό νά 
■ χρησιμοποιήση όλα τά πνευματικά έφόδια ποί) 
ί διαθέτει γιά νά προδάλη τό έργο του καί νά 

έκφραση υπεύθυνα τή γνώμη του. τήν τόσο άναγ 
ι καία γιά τήν άνοδο τής πνευματικής στάθμης 
ί του τόπου μας σέ ήπειρωτική, αλλά καί οέ πανελ- 

λήνια χλίμακα. Είναι επιζήμιο νά μένουν στό 
j στάδιο τής προφορικής συζητήσεως μόνο, κριτι- 
. κές απόψεις που μπορούν νά σταθούν σέ άνώτα- 

τατα έπίπεδα, έξ αιτίας τής μετριοφροσύνης έκεί- 
ι νων πού τις διατυπώνουν, καί νά άφήνεται τό 
ι έδαφος έλεύθερο γιά κάθε είδους προχειρότητες, 
ι αύτοσχεδιασμούς καί άλλοπροσαλλισμούς πού 
ι πάνε, ύπό τό πρόσχημα τής φιλολογικής ένημερό- 
τητος. νά ύποκαταστήσουν τήν άληθινή έννοια 

ι  τής κριτικής.
I. Ν. Ν.

*
ΤΑ «ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΑ» ΤΗΣ ΑΝΘΟΛΟΓΙΑΣ 
ΤΟΓ ΗΡΑΚΛΗ ΑΠΟΣΤΟΛΙΔΗ

Τού Ηρακλή Άποοτολίδη ή ’Ανθολογία έχει 
ηέπιβιώσει—αδιάψευστο τεκμήριο cl άλλεπάλλη- 
}ί,λες έκδόσεις της -χάρις στό μόχθο πού κατέδαλ- 
;λε ό Ανθολόγος—μετέβαλε τήν πρόθεση σέ έργο 
Μζωής—στήν πνευματική πανοπλία πού διαθέτει 
ίκαί πρό παντός στό οξύ κριτήριο μέ τό όποιο εί- 
,ραι προικισμένος. Καί δέν είναι μικρό έργο μιά 
Τέτοια προσπάθεια. Επιφανειακά φαίνεται ότι

Efπopeΐ νά περιοριοθή στά πλαίσια μιάς κοινά πα- 
αδεδεγμένης άπόψεως πάνω στά θέματα τής ποι- 
τικής τέχνης, στήν ούσία όμως αποτελεί τήν 
ο μ ή, τή νοητή κάθετο πού δ.έρχεται άπό τό 

έντρο τού βάρους όλων τών σωμάτων, στήν προ- 
κείμενη περίπτωση τών ποιητικών επιτευγμάτων. 
|Η δυσκολία έγκειται στήν έπισήμανση τής ύπο- 
ρτάοεως ενός ποιήματος, έτσι πού αύτό νά δικαι
ούται ώς «σώμα» νά υπολογίζεται καί στήν κατά 
έτοιο τρόπο τοποθέτησή του ώστε ή τέμνουοα 
ιά διέρχεται διά τού κέντρου τού βάρους του. 
{£, αύτό ό Ήρ. Άποστολίδης τό πέτυχε σ’ όλην 
ήν γραμμή. Καί Ακριβώς αύτή ή έπιτυχία δη· 
ιΐούργησε γιά τόν ανθολόγο πρόσθετες ύποχρεώ- 

,ΐνςγιά κάθ» είδους προέκταση τής Άνθολογί»

ας του. Τά «Συμπληρώματα» όμως πού κυκλοφό
ρησαν τελευταία νομίζω πώς δεν στέκουν στό ΰ· 
ψσς τού κυρίως έργου του. Ό  όγκος των, πρώτα, 
δέν στοιχεί ούτε προς ιήν Απαίτηση τής αναγκαί
ας αρμονίας μεταξύ τού «κορμού» καί τών «προ
εκβολών» του. ούτε πρός τά χρονικά πλαίσια στά 
όποια περικλείεται ό κρινόμενος ποιητικός χώ
ρος. Τά κριτήρια έξ άλλου τής άνθολογήσεως Φα
νερώνονται τή φορά αύτή σέ μερικές περιπτώσεις 
—εύτυχώς ελάχιστες—κάπως έλαστικώτερα. Φυ
σικά όλα αυτά δέν σημαίνουν ότι τά «Συμπληρώ
ματα» δέν έχουν τήν αξία καί τή θέση τους. ’Α
ποτελούν τό οργανικό έξχρτημα μιας προσπάθει
ας πού χρειάστηκε κόπος πολύς γιά νά άχθή σε 
αίσιο πέρας καί, πρό παντός, κατοχυρώνουν τή 
συνέχεια τής* προβολής μιάς κριτικής σκϊψεως ά
πό τις λίγες πού έχει νά παρουσίαση ή λογοτεχ
νία μας τίς τελευταίες δεκαετίες.

I. Ν. ΝΙΚΟΛΔ-ΙΔΠΣ
*

Η ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗ ΕΠ1ΘΕΩΡΗΣΙΣ

Ή «Βιομηχανική Έπιθεώρησις» έκλεισε καί 
γιόρτασε τά πρώτα 25 χρόνια τής ζωής της καί 
αύτό δέν είναι τυχαίο έπίτευγμα γιά ένα ελλη
νικό περιοδικό, Μέσα σ’ έναν ωκεανό εφήμερων 
φύλλων πού έρχονται καί παρέρχονται όπως τά 
ρόδα, τό περιοδικό αύτό άνδρώθηκε καί στέριωσε 
πλουταίνοντας συνεχώς τήν ύλη του καί τίς έπι- 
διώξεις του. Τό πράγμα αύτό δέν είναι βέβαια 
τυχαίο. Τό περιοδικό αύτό αντανακλά τά έπιτεύ- 
γματα τών ’Ελλήνων διομηχάνων, τής Ιδιωτικής, 
σέ τελευταία ανάλυση, πρωτοβουλίας στον τόπο 
μας. μέσα στό νευραλγικώτερο σημείο τής οίκονο- 
μικής μας ζωής, στή χρησιμοποίηση δηλαδή τών 
βαρέων τεχνικών μέσων στόν τομέα τής παραγω
γής. Γι’ αύτό ή ύλη του, άσχετα άπό τούς σκο
πούς τυύ περιοδικού, είναι πάντα έξοχου ένδιαφέ- 
ροντος καί πολύ κατατοπιστική. Τό πάντα έμπει 
ριστατωμένο κύριο άρθρο, οί λαμπρές καί φωτει
νές συχνά μελέτες καί τά τόσο έπίκαίρα, τά τόοο 
δηκτικά καί ένημερωμένα σημειώματα, γραμμένα 
σέ γλώσσα με χιούμορ πού θυμίζουν Ροίδη, υψώ
νουν τό περιοδικό οέ μιά περιωπή πού δύσκολα 
συναντάται στόν περιοδικό μας τύπο.

Γι αύτό πιστεύουμε ότι, σάν φανατικοί φίλοι 
κάθε σοβαρής δουλειάς, πρέπει μέ ειλικρίνεια νά 
χαιρετίσουμε τά είκοσιπεντάχρονα τής «Βιομηχα
νικής Έπιθεωρήσεως» καί νά τής εύχηθουμε: μέ 
τήν ίδια προκοπή καί τήν ίδια έπιτυχία νά βα- 
δίση πρός τό μέλλον, κατατοπίζοντας πάντα φω
τισμένα τόν ελληνικό λαό σχετικά μέ τίς έπιτυ- 
χίες τού τόπου, όχι στήν περιοχή τών ονείρων 
μά στήν περιοχή τής πρακτικής.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ
*

Η ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΗΜΕΡΑ ΤΗΣ Δ.Τ.Ε.

*Η Αγροτική Τράπεζα, γιά νά τιμήαη τίς πνευ 
ματικες έκδηλώσεις τών ύπαλλήλων τού Ίδρύμα-

I

4

II
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τος καθιέρωσε τήν έτήσια «Πνευματική ημέρα»— 
ή πρώτη τελετή έγινε στίς 18 Δεκεμβρίου 1958 
— κατά τήν όποια θά προβάλλεται καί θά έξαίρε- 
ται ή έκτός τών κυρίως » καθηκόντων δράση τών 
υπαλλήλων της σέ τομείς πνευματικούς, κοινωνι
κούς καί έθνικούς. Ή  σύλληψη τής Ιδέας αύτής 
καί ή πραγματοποίησή της τιμά τή Διοίκηση τής 
ΑΤΕ, γιατί δημιουργεί τήν κατάλληλη άτμόσφαι- 
ρα καί τής άναγκχίες προϋποθέτεις γιά τήν Ανά
πτυξη τών πνευματικών έπιδόσεων τών υπαλλή
λων της, πολύ περισσότερο μάλιστα αφού τό γε
γονός συνδυάζεται καί μέ τήν προκήρυξη βραρεί- 
®ν που “χρηματοδοτούνται άπο τήν 'Δγροτράπεζα. 
θάταν ευχής Ιργο καί άλλοι οργανισμοί, άλλά 
καί τό Κράτος άκόμη—γιά κάθε κατηγορία υπαλ
λήλων του—νά έμιμούντο τό παράδειγμα τής Α. 
Τ.Ε. "Αν μ ή τι άλλο θά έδιχαίωναν τουλάχιστο 
ηθικά όλους έκείνους τους υπαλλήλους πού δέν 
αντιλαμβάνονται τήν αποστολή τους σάν άπλή έ- 
κτέλεση μόνο τοδ υπηρεσιακού καθήκοντος, άλλά 
κεντρίζονται άπο τή φιλοδοξία νά υπηρετήσουν 
εδρύτερα τήν κοινωνία μέσα στήν οποία ζοϋν, ε ί
τε σάν πνευματικοί άνθρωποι, είτε σάν παράγον
τες κοινωνικής δράσεως.

I. 5- ΝΙΚΟΛΑΤ'ΔΒΣ 
*

DELIETA JY U E N T Y T /S

Τό Κογκρέσο τών Ήν. Πολιτειών Απεφάαισε 
νά άπαγορεύση τήν έξαγωγή κινηματογραφικών 
ταινιών, που δεν θεωρούνται «άβλαβείς». Οί Γε- 
ρουσιασταί, πού έπρότειναν τό σοφό αυτό μέτρο, 
έ σχημάτισαν, πολύ σωστά, τήν γνώμη ότι Αδικεί - 
ται ή “/ώρα τους άπό τίς ταινίες μέ Ανήθικο πε
ριεχόμενο ή πού Ιχουν θέμα τόν γκανγστε ρισμό, τήν 
περιφρόνηση τού Νόμου ή τήν παιδική έγκλημα- 
τικότητα, γιατί, βλέποντας συνεχώς νά άναμηρυκά 
ζονται τέτοιου είδους θέματα, ό Ιξω κόσμος σχη
ματίζει έσααλμέ/η Αντίληψη γιά τόν άμερικανικό 
τρόπο ζωής. Καί οί γερουσιασταί έχουν άπολύτως 
δίκηο Δέν είναι όμως αύτός ό μόνος λόγος, πού 
γ ι ' αύτόν θά έπρεπε νά άπαγορευθή ή έξαγωγή 
τών ταινιών τού περιστρόφου ή τή* αναισχυντίας. 
*Γπάρχει καί ή φοβερή ζημία τών χωρών πού τίς 
είσάγουν. Γιατί δέν πρέπει νά κλείνουμε τά μά
τια μας: ό κακός κινηματογράφος είναι ό έλεει- 
νότερος προαγωγός στην πορνεία καί στό έγκλη
μα. ένώ ό καλός κινηματογράφος είναι παιδεία 
καί αίσθητική άγωγή. ΙΙολλές παρεκτροπές, πολ
λά έγκλήυατα, πολλών Αθώων παιδιών ή κατα
στροφή, πολλών οικογενειών ή διάλυτη, οφείλον
ται στήν έπίδραση τών κακών κινηματογραφικών 
Ιργων, τών όποίων τό άμερικανικό Κογκρέσο ά- 
Ληγόρεοσε τήν έξαγωγή. Δέν είναι λοιπόν μόνον 
ζήτημα Αμερικανικού γοήτρου, μά καί ζήτημα η
θικής άμύνης γιά τίς χώρες πού τά εισάγουν ό 
Αποκλεισμός τους άπό τούς κινηματογράφους κά
θε χώρας πού σέβεται τόν εαυτό της. Επειδή ό
μως συμβαίνει νά μην είναι μόνον Αμερικανικές— 
κάθε άλλο—οί ταινίες πού μέ δόλωμα τήν πορ
νεία καί τό έγκλημα αποκτούν Αγοραστική δύνα
μη, δέν θά έπρεπε ή κάθε χώρα, μαζί μέ τίς άλ
λες καί ή δική μας, νά μιμηθούν, Από τήν Ανά

ποδη τήν Αμερικανική Δημοκρατία καί ν' Απαγο 
ρεύσου*/ τ ή ν  ε ι σ α γ ω γ ή  τών ταινιών, πού 
Ασυνείδητοι παραγωγοί μαγειρεύουν μέ καρυκεύ
ματα τά φιλιά, τήν Α;έλγεια, τό περίστροφο καί 
τήν ξετσιπωσιά καί τόν φόνο; Θά βρεθούν βέβαια 
τά λεπτόρεκτα πνεύματα, πού, μέ τό δύο καί δύο 
κάνουν τέσσερα, θ' Αποδείξουν, ύστερα άπό μία 
άφ’ υψηλού θεώρηση τών πραγμάτων, ότι δέν εύ- 
θύνεται ο κινηματογράφος γιά τίς γιαουρτομα- 
χίες, στις όποίες έπιδίδονται οί δικοί μας έπιει- 
κείς τεντυμπόύδες, ούτε γιά τό ότι, στήν καλή 
πόλη Μπρατσιάνο, μιά σεμνή κοπέλλα Α
ναγκάστηκε νά μαχαιρώση, άφού πρώτα είχε ά- 
κολουθήση μέ τήν Σύνοψη στό χέρι τήν λιτάνεοση 
τοΰ τοπικού Αγίου, Ιναν Από πέντε νεαρούς, 
πού έπιχείρησαν νά τήν βιάσουν. Μάς λένε, ότι 
Αλλά εί«αι τά βαθύτερα κίνητρα τών παρεκτρο
πών αύτών. Καλή βέβαια καί ή έπιστήμη, καί ή 
μεταφυσική Αναζήτηση τών πρώτων αίτίων, καί ή 
φιλοσοφική συνοφρύωση και ή βασική, ή οριστική 
λύση τοϋ προβλήματος τής νεολαίας. Ή σοφία, ό
μως δυστυχώς, αργεί νά άποδώση καρπούς κα’ έν 
τώ μεταξύ τά παιδιά καταστρέφονται καί οί με
γάλοι υποφέρουν. "Οσοι θέλουν νά φθάσουν κά
που, όταν δέν βρίσκουν γεφόρι στό δρόμο τους, 
περνούν τό ποτάμι όπως μπορέσουν. Καί άφού οί 
ειδικοί, κοινωνιολόγοι καί ψυχολόγοι, δέν μας 
έχουν δώσει άκόμη τό ποθητό Ιδιοσκεύασμα, τήν 
Αλάθητη πανάκεια γιά τίς ψυχικές τάρες τού 
καιρού μας, είναι άνάγκη νά καταφόγουμε, προ 
σωρίνώς τουλάχιστον, στά πρακτικά φάρμακα, σέ 
νομοθε :ικά μαντζού/ΐα, γιά νά σώσουμε ανθρώπι
νες ψυχές Από τήν έλξη τού ολέθρου. Καί 5/α 
άπό τα πρακτικά αύτά φάρμακα είναι ή αύστηρήι 
άπαγόρευση τής εισαγωγής τών έπικινδύνων ται
νιών, όχι γιά νά περισώσουμε τό γόητρό μας, μά 
γιά νά προφυλάξουμε τόν κόσμο μας, τά ήθη 
μας, άπό τήν καταστροφή. Αύτό, έως τώρα, δέν 
τολμήσαμε νά τό κάνουμε. 'Επειδή όμως, κατά τό 
Κοράνιον. -μόνον όταν ό ήλιος άνατείλη, έκ Δα
σμών θά είναι κλειστή ή θύρα τής μετανοίας», υ
πάρχει άκόμη καιρός. Καί τώρα, πού έρχεται συ- 
•/επίκουρος ή Απόφαση τής Αμερικανικής έθνοσονε- 
λεύσεως, έάν Αμελήσουμε τό βασικό αύτό καθή
κον* θά αποδείξουμε, είς πείσμα πολλών άφ* υψη
λού θεωρητών τών έγκοσμίων, ότι υποφέρουμε άπόέ 
ήθική ύπόταση.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ 
*

Ο «ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ»

Υπήρχε πραγματικά ένα κενό στήν πολυσχτ-, 
δή δράση τού πρώτου πνευματικού καί μορφωτ&» 
κού σωματείου τής χώρας μας, το! «Παρνασσού*: > 
Κι* αύτό ήτανε ή έλλειψη ενός περιοδικού, πσΙ. 
όχι μονάχα θά γινότανε μέσο προβολής τών έπι*ί J 
τευγμάτων τού Συλλόγου, άλλά καί όργανο, έ»- 
κοινωνίας μέ εύρύτερα κοινωνικά στρώματα κβίΓ./ 
φορεύς πνευματικής καλλιέργειας. Αδτό τό χάά«  ̂
μα πού ύφίστατο μεταξύ τών όποχρεώσεων πού iiW· ι·,, 
ρέουν Από τήν Ιστορία καί τήν παράδοση τού ΣυλλΙ > Υ 
γου, τής δραστηριότητας πού σήμερα παρουσ^ *
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ζβι χαΐ τών άπαιτήοβων του χοινωνιχού συ
νόλου, έρχεται νά χαλύψη ή έκδοση τού πε 
ριοδικοΰ πού φέρνει τον τίτλο τού Συλλόγου 
καί θά έχδίδεται άνά τρίμηνον. *0 πρώτος τό
μος πού κυκλοφόρησε αποτελεί μια δγκώδη σύν
θεση έκλεκτών συνεργασιών πού άναφέρονται σ' 
όλους τούς τομείς τών πνβυματνκών έκδηλώσεων 
μέ είδικό αφιέρωμα για τό έτος Παλαμά Α νά γ
κη νά,υπογραμμίσουμε Ιδιαίτερα μιά περίοδο τοΰ 
υπομνήματος τού σχετικού με τήν ανάγκη τής εκ- 
δόσεως τοΰ περιοδικού—πού δημοσιεύεται κ ι’ αύ- 
τό—σύμφωνα μέ τήν όποία «είδικοΐ συντάκται θά 
άναλάδουν τήν παρακολούθησιν τών έκδηλώσεων 
τών διαφόρων πνευματικών τομέων....τής επαρχί- 

.ας, μετά τής οποίας τό περιοδικόν πρέπει νά τη- 
ρήση συνεχή καί στενήν επαφήν». Αύτή ή πρόθε
ση άποτελεί μιά πρόσθετη άπόδειξη τής άναγκαι 
ότηιας τής έκδοσης τού περιοδικού, πού, διότι 
σάν όργανο συλλόγου, θά είναι αδέσμευτο από υ
ποχρεώσεις, θά μπορεί νά δίνη μιά αντικειμενι
κή εΙκόνα τής πνευματικής μας ζωής καί νά έ- 
πιδειχνύη πραγματικό ενδιαφέρον γιά τήν Ιπαρ- 
χία, πού θεωρείται σήμερα σάν ή πτωχή πνευ
ματική συγγενής, πού μόνον ό οίκτος τής ται
ριάζει.

I. Ν. ΝΙΚΟΑΑΤΔΗΣ

IΗ ΓΛΏΣΣΑ Μ Α Σ

| 'Από καιρό τώρα, κυκλοφορεί σέ μηνιαία 
Ιφυλλάδια ένα άληθινά άξιόλογο σύγγραμμα τοΰ 
Νβολληνιστή κ. Γιάκωδου Σ. Διζικιρίκη. Φέρει 
τόν τίτλο «Ή  Γλώσσα μας» κι άποτελεί μιαν

άπό τίς πιο υπεύθυνες ιστορικές καί θεωρητικές 
μελέτες τής Δημοτικής Γλώσσας. ΣτΙς σελίδες 
της προβάλλονται αληθινά πανοραματικά όλα 
τά προβλήματα τής λαϊκής μας γλώσσας. Ή  έ- 
πιστημονική τεκμηρίωση τοΰ διδλίου, τό γλαφυ 
ρό ύφος τού συγγραφέα, ή αντικειμενικότητα 
καί ή έλλειψη φανατισμού, μαζί μέ τήν ευρυμά
θεια, καθιστούν τό πρωτότυπο τούτο σύγγραμμα 
ιιίαν έξαιρετικής σημασίας προσφορά στα Έ λ- 
Γράμματα. *0 κ. Διζικιρίδης άξίζει στ* αλήθεια 
τή συμπαράστασή μας στή μνημειώδη αύτή προ
σπάθεια του.

*
ΠΕΡΙ «ΔΩΔΩΝΗΣ* Κ. Α. Π*

'Από Ινα έντυπο, γέμον ασυνταξιών καί τυ
πογραφικών λαθών, πληροφορούμεθα <οί [απαν
ταχού Ήπειρώται» ώς έπικειμένην τήν έκδοση 
τής «Δωδώνης*, μεγάλης τουτέστιν, Ιΐανηπειρωτι- 
κής εγκυκλοπαιδείας. Εύχόμεθα όλα νά πάνε 
κατ' ευχήν καί νά έπιτευχθοϋν οί προγραμματιζό- 
μενοι στην έγκΊχλιο σκοποί, γιατί θεωρούμε α 
παραίτητη τήν έκδοση κάθε είδους συγγραμμάτων 
πού έχουν σχέση μέ τήν Ήπειρο. Τό ύφος όμως 
καί ή όλη διάρθρωση και έμφάνιση τού κειμένου 
μάς κάνουν λίαν δυσπίστους στο άν ή προσπά
θεια πού καταβάλλεται έχει καί τό -άνάλόγον 
άνιίκρυσμα, άπό πνευματικής Ιδίως πλευράς, θά 
ήθέλαμε νά διαψευσθούμε στίς προδλ ψεις μας 
και νά βρεθρϋμε στήν ευχάριστη θέση νά χειρο
κροτήσουμε ένα πραγματικά επιστημονικό έπί- 
τευγμα,

I. Ν,·Ν.

ΤΗΝ ΣΥΝΕΧΙΣΙΝ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΣ ΦΙΛΟΓΕΝΙα Σ

ΚΑΘΙΕΡΟΥΤΑΙ Η "ΗΜΕΡΑ ΤΟΥ ΗΠΕΙΡΩΤΟΥ,,
Μ ΙΑ  Ε Κ Κ Λ Η Σ ΙΣ  ΤΟ Υ Σ Ε Β Α Σ Μ . Μ Η Τ Ρ Ο Π Ο Λ ΙΤ Ο ΥΜ ΙΜ Μ Η Μ Μ Μ ·········

Π  ρ 6 ς
Τό εύσεβζς πλήρωμα τής ‘Ιεράς Μ ητροπόλεως Ίω αννίνω ν  

καί τους άπανταχοϋ διαβιονντας 9 Ηπειρώτας

Αγαπητοί * Η πειρώται και εν 
j Χριστώ 'Αδελφοί,

1 Τήν μέν λαμπρόν καί ένδοξον Ιστορίαν τής 
|ερας τών Ίωαννίνων Μητροπόλεως, ήν. Θείςι

Ιυνάρσει, κατηξιώθημεν νά συνεχίσωμεν, πάνυ 
’ιλαβούμενοι. γνωρίζομεν άπαντες’. 
j Ή  δράσις της, κατά μέν τούς χρόνους τής 

ξυλείας, υπήρξε πολύπλαγκτος και πολυσχιδής, 
Α,ουσίως δέ καρποφόρος, τόσον διά τό χειμα- 
ύμενον "Εθνος, όσον καί διά τήν πρόνοιαν τών 
•I; πενίας ή διο>γμών πασχόντων αδελφών. Κίς 
Λΰτο τό μέγα Χριστιανικόν καί Έθνωφελέσια*

τον έργον, τό υπό τής Ίερας Μητροπόλεως έπι- 
τελούμειον, κύριος καί βασικός παράγων και συν 
τελεστής ύπήρξεν ή πλουσίους και άκενώτως έκ- 
δηλουμένη φιλογένεια τών έν τή ξένη και μα
κράν τής προσφιλούς γενετείρας διαβιούντων 
σιοργικών τέκνων τής 'Ηπείρου.

Οί πανάξιοι ούιοι "Ελληνες Ήπειρώται, ά
πό τήν φλόγα τού πατριωτισμού κατακαιόμενοι 
καί διάπυρους φιλοδοξούντες νά ύπηρετήοωσι τό 
τε δούλον ’Έθνος καί τήν πάσχουσαν 'Ελληνι
κήν Κοινωνίαν, όλοψύχως έθεσαν είς τήν υπηρε
σίαν άμφοτέρων, άλλοι μέν εαυτούς μέχρι Θανά
του, άλλοι δε τός κολοσσιαίας περιουσίας των.
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Και έχρισαν καταυγαστικώς ούτω τήν "Η 
πειρον, καί κατέσπειραν αύτήν μέ τά έργα τής 
ίριλογενείας καί τής φιλαλληλίας των, καί έγένον- 
to  έν παντί τής άγαδοποιΐας τίμιοι, έργάται καί 
'σπορείς, πρός δόξαν καί φήμην άγαδήν του ’Η 
πειρωτικού *0νάματος, ήν καί μέχρι σήμερον ά- 
πολαύομεν άπανιες.

Ουτω βαρύτατην κατέλιπον ήμίν κληρονομι
άν, ήν όφείλομεν, πόση δυσίφ και παντί σΟένει, 
τό μέν νά τηρήοωμεν άλο'ίβητον, τό δέ \ά  συνε- 
χίσωμβν αύτήν ώ ; ιών προγόνων ήμών παράδο- 
σιν πρός έπίδειξιν σεβασμού καί πρός αυτούς 
καί πρός δόξαν καί τιμήν των Απογόνων.

ΤαΟτα όΟεν έχοντες υπ* όψιν καί επί τού- 
τοις υπόχρεους εύρίοκοντες εαυτούς είς τό νά α- 
ναλόιαωμεν τός όσος ή Θεία Πρόνοια έχσρισεν 
ήμιν δυνάμεις. άπευδυνόμεδα πρός ‘Υμάς ϊνα, 
τό μέν άποκαλύψίυμεν Ύμΐν ότι των άγαϋών ή
μών προπατόρων ή πηγή των πόρων, έξ ών ή 
των Ίωαννίνων I. Μητρόπολις ήνιλη τά μέοα 
καί ήσκει τήν φιλανθρωπίαν, τήν Κοινωνικήν 
Πρόνοιαν καί κοινωφελή δράσιν, έστείρευσε, συ
νεπείς των οδυνηρών Εθνικών περιπετειών, τό 
δέ νά γνοιρίσοχμεν Ύ μΐν ότι τό ένεκεν τούτου 
δημιουργηΟέν κενόν, άπεφασίσαμεν άμετακλή- 
τως νά συμπληρώσωμεν μέ τήν βοήθειαν ιού 
θεού καί μέ τήν κατανόησιν όλων τών φιλογε- 
νών Πατριωιών πρός ευλαβή συνέχισιν τής λαμ- 
πράς τών Ίωαννίνιον καί τών Ήπειρωτών παρα- 
δόσεως.

Και πρώτον. Χρέος επιτακτικόν καΟίστα* 
ται διά πάντα Χριοτιατόν Ήπειρώτην ή κοινή 
συμβολή, άνέγερσις I. Ναού είς μνήμην τού ’Α
γίου Νεομάρτυρος ΓΕΩΡΓΙΟΥ ιού έξ Ίωαννί- 
νων, Ισαξίου τής πρός τήν θρησκείαν καί τό Έ  
Ονος υπέρτατης Ουσίας Του.

Δεύτερον. Απαράδεκτος, ού μην άλλα καί 
Ασυμβίβαστος, πρός τήν 'Ηπειρωτικήν φήμην, 
τυγχάνει ή συνέχισις τής είς ήν εύρίσκεται κατα- 
στάσεως άπό είκοσαετίας περίπου ή Γεραρά καί 
πανένδοξος Ζωσιμοία Σχολή, έξ ή; έξεπέιιφΟη 
τό φως είς τό σκότος τής δουλείας καί έξ ή ; έ- 
ξεπορεύΟησαν ώς 'Απόστολοι τού Γένους οι Με 
γάλοι αυτού Διδάσκαλοι.

Ζήτημα όΟεν Ιερού μέν ήμών καθήκοντος τ ί
θεται, ’Ηπειρωτικής δέ φιλοτιμίας τοιούτον ή Α- 
νασιήλοισις αύιής.

Τρίτον. ’Ανάγκη αδήριτος Ανακύπτει καί 
ύποχρϊωσις | Αναπότρεπτος όρΟοΰται εντόπιον ή 
μών ινα, μεριμνώντες διά τήν δεραπείαν τών Α
ναγκών τής παιδευομένης καί σπουδαζούση;, είς 
τε τά μέσα καί τά ανώτερα 'Εκπαιδευτικά Ίδρύ-

ΑΙ ΕΠΙΓΓΟΛΑΙ ΜΑΣ

Είναι συγκινητική ή περίπτωση έν4ς βιοπαλαι
στή, ποϋ έσπευσε μέ Ασυγκράτητη όρμή καί πε· 
ρηφάνεια, νά καταστήση γνωστή οτό περιοδικά, 
μιά λεπτομέρεια, ποίι άναφέρεται στα Ιστορικά 
καυχήματα τού χωριού του.

Γ ι' αύτό, Ακριβώς, δημοσιεύουμε όλόκληρη τήν έ· 
πιστολή του/

ματά μας, 'Ηπειρωτικής νεολαίας, προβώμεν είς 
τήν ΐδρυσιν «Εστίας Σπουδαστού», ήτις μέλλει 
νά καταστή τό στοργικόν καί σωστικόν καταφύ- 
γιον τών έν έμφανεϊ καί άφανεΐ πενίφ διαβιούν- 
των σπουδαστών μας.

Τέταρτον. 'Εντόνως άνησυχήσαμεν καί ένδέ- 
ως είργάσδημεν διά τήν βελτίωσιν καί έπαύξη- 
σιν τού τών ένδεών καί άπροστατεύτων γερόντων 
μας 'Ιδρύματος εύγηρείας, ΐνα μη οίκοι, τερμα- 
τιζουσι τάς ή μέρας τής ζωής των κατά τρόπον 
εύτελίζοντα τήν άνδρωπίνην Αξιοπρέπειαν, τον 
πολιτισμόν μας καί τήν Χριστιανικήν παράδοσιν. 
Τό Γηροκομεΐον μας όμως τούτο παρά ταύτα 
άνεπαρκές είναι καί χρείαν έχει περαιτέρω προσ- 
δήκης χώρου, ινα έπαρκώς προστατεύσωμεν τήν 
γεροντικήν ηλικίαν.

Ταύτα συν τοΐς Αλλοις παρεμφερέσι σκο- 
ποΐς, ού; καλούμεδα νά ύπηρετήσωμεν άπό τής 
’Ιερά; 'Έδρας τής Ήπειρωιικής Πρωτευούσης, 
όνχες συνεπείς πρός εαυτούς καί τήν παράδοσιν 
Αυτής, εχοντες ύπ' Αψιν, ήχδημεν επικαλούμενοι 
τήν ιού Θεού βοήδειαν, εις τήν άπόφασιν, όπως 
καδιερώσωμεν έτησίως τήν ΗΜΕΡΑΝ ΤΟΥ Η- 
ΠΕΙΡΩΓΟΥ καδ* ήν, άναβιούσης τής διαλαμ- 
ψΑσης Ηπειρωτικής Φιλογενείας, 6 απανταχού 
Ήπειρώτης θέλει κληδή νά προσφέρη έν κατα
νοήσει καί προδυμίφ, τόν κατά προαίρεσιν οβο
λόν του. Ή , ημέραν τοιαύτην ώρ ίσα μεν τήν1«ην 
πρός Ι8ην 'Ιανουάριου, χαΟ* ότι αύτη συμπίπτει 
μέ τόν εορτασμόν τής μνήμης τού Πολιούχου *1- 
ωαννίνωνκοί προστάτου παντός Ήπειρώτου ΝΕ- 
ΟΜΑΡΓΥΡΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΥ.

Περαίνυντες όΟεν, άγαπητοί Ήπειρώται καί
έν Χριστφ ’Αδελφοί. ΚΑΛΟΥΜΕΝ ΥΜΑΣ σή 
μερον έυριήν τής Κοιμήσεοις Θ:οτόκου, ινα μι 
μηταί ιών ένδόξοχν και εύγενών ήμών προγόνωνι 
άναδεικνυόμενοι καί πιστοί συνεχισταί τών ίε 
ρών ήμών παραδόσεων γενόμενοι, ΕΝΩΓΙΣΘΗ 
ΤΕ την παρούσαν έκκλησιν ήμών και προφρό-u: 
νιυς βοηδήσητε είς τήν πραγματοποίησιν τού κα*ι 
λού κάγαδοΰ έργου, όπερ ί>είφ έμπνεύεσει Ανε̂ Γ.< 
λαβομεν είς όφελος τών συμπατριωτών καί πρόφ* 
δόξαν τής Ηπείρου.

*Ετι τούτοις καί τήν τού Κυρίου καί Σωτή* 
ρος Ήμών ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ βοήθειαν καί ztftv 
λόγιαν έπικαλούμενοι ένδέρμως έφ* Υμάς 
ταίς οίκογενείαις Υμών.

Δ ι α τ ε λ ο ύ μ ε ν  
Διάπυρος πρός Θεόν εύχέιης

i  Ο ΙΩ Α Ν Ν ΙΝ Ω Ν  Σ Ε Ρ Α Φ Ε ΙΜ  m

Στό 87ον τεύχος τής «Ή πε’ρωιικής ΈστΓ 
ας», τού μηνός 'Ιουνίου 1V59, γράφετε περί ιοί;·.; 
αειμνήστου Δομπόλη. ότι δεν γνωρίζετε τό χαί? ' 
ριό του. Σάς πληροφορώ, ότι ή καταγωγή ϊΟί 
elwn τό χως>ίον Κρετσούνιστα, Δεσποτικόν σή» 
μερον. Μς τήν Πλατείαν τού χωρίου, άκριβφ ι, 
είς τόν Ναόν 'Αγίας Τριάδο;. υπάρχει πλάχΰ ^ 
πού άναγράφει μέ χρυσά γράμματα τά έξης*. ' ■)>

«ΕΙς τό χωρίον τούτο Κρετσούνιστα, έγεν¥^ ^
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θη ό Μέγσς Διδάσκαλος τού Γέτους Γεώργιος 
Σουγδουρής και ό ’Ιωάννης Δομπόλης. Ιδρυτής 
τού έν ’Αθήναις Καποδιστριακοΰ Πανεπιστημί
ου 1S30 — 1930», Τοΰ κάναμε καί την εκατοντα
ετηρίδα.

Μετά τιμής 
Τρύφων Β. Κακαϊδής

Σερβιτόρος
*

ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΤΟ ΝΑΟ 
ΤΟΤ ΠΟΛΙΟΪΧΟΪ ΝΜ. ΓΕΟΡΓΙΟΓ

’Αγαπητή *Ήπειρ. Εστία»
’Εφόσον ή "Ηπειρος·, ή ελεύθερη καί ή δούλη 

έχει 40 τόσους ’Αγίους της. ώραίον' πράγμα θχ 
ήχο, όταν ή δούλη άπ χτοΰοε την έλεοθερία της, 
στά Γιάννινα, την πρωτεύουσα όλης τής ’Ηπείρου,

I να ιδρυότανε ένας μεγάλος καί μεγαλοπρεπής ναι  ός πρός τιμή όλων των 40 αύτών Αγίων τής Ή - 
t πείρου.
| Σήμερα οί περιστάσεις δέν επιτρέπουν τήν 
; πραγματοποίηση τού ονείρου αυτού.

'Ενας ευσεβής εδεργέτης προσέφερε τήν πρώ- 
(τη καταβολή για τήν ίδρυση Ναού έπ* όνόματι 
;τού Πολιούχου νμ. Γεωργίου.
, *0 ναός αδτός όπως δήποτε μιά ήμέρα θά γίνη
^μολονότι ό νμ. Γεώργιος έχει δύο σεβάσματά του, 
Βτόν τάφον του και τό σπίτι του. θχ  έπρεπε ίσως 
ίνά προηγηθή ή μεταβολή τού Τζαμιού Φετιχιέ στό 
εΦρούριον—όπου ήτο πρίν ό ναός τού παλαιού 
αΠολιούχου των Ίωαννίνων τοΰ ’Αρχιστρατήγου 
ιιΜιχαήλ. οτή μαγευτική θέση όπου θά ίδρυθή το 
‘ βασιλικόν περίπτερον

θά επρεπε ίσως νά προηγηθή ή ΐδρυαις Ναού 
’έπ* όνόματι τού αγίου Ιμ, καί Ισαποστόλου Κο· 
ιΐμά, στον όπόΐόν τόσα οφείλει ή Ήπειρος γιά 
5θύς αγώνας του γιά τή διατήρησιν τού Χριστια
νισμού καί τού ‘Ελληνισμού της.

Έφ* όσον όμως τέλος πάντων θά ίδρυθή ό Να- 
?ς τού νέου Πολιούχου τού νμ. Γεωργίου, καλόν 
ri ήτο νά ληφθούν άπό τούς αρμοδίους ύπ* όψιν 
ίά κάτωθι:

1) ‘U νέος ναός νά γίνη οέ κατάλληλη θέση άρ 
τετά μεγάλος, σέ ρυθμό βυζαντινό, μέ εΐκονογρά 
«ηση βυζαντινή καί μέ μουσική βυζαντινή.

2) Στό ναό αδτό νά εικονογραφηθούν οί ιερές 
ιορφές των 40 ‘Αγίων τής ’Ηπείρου, πού μπο- 
ούν νά βρεθούν κι’ άλλου καί στίς Μονές τού 
λγ. "Ορους.

3) Ό  νέος ναός νά γίνη τρισυπέστοτος με τρεις 
ηλ. "Αγιες Τράπεζες. Τό κέντρον έπ* όνόματι 
ού νμ. Γεωργίου, τό δεξιόν έπ’ όνόματι τού πα
χιού πολιούχου Άρχιστρατγήου Μιχαήλ καί τό 
οιστερόν έπ’ όνόματι τού άγ. Ισαποστόλου Κοσμά.

4) ‘Ο φίλος κ. Δ. Σαλαμάγκας έζήτησε τό δέ
ον κλιτός τού ναού νά είναι έπ* όνόματι τού 
ςίου Ίωάννου, ό όποιος μαρτύρησε οτήν Κων- 
ιαντινούπολη στό 1526. Α λλά ό πράγματι πρω- 
•νεομάρτυς αυτός Ήπειρώτης έχει πρός τιμήν 
ίο δικό του παρεκκλήσι στό Ναό τής ‘Αγίας Μα 
νας καί δέν θά ήτο σωστόν τό σέβασμά του αυτό

χάση τήν υπόστασή του, άφσύ μάς υπενθυμί

ζει μάλιστα, ότι τό σπίτι τοΰ νμ. Ίωάννου, μικρού 
ακόμα, προτού πάη στην Πόλη καί μαρτυρίση ήτο 
έκεί κοντά άνάμεσα τού Δημαρχείου μας καί τού 
ναο > τής ‘Αγίας Μαρίνας.

Καί μέ τήν ίδρυση τού νέου ναού τού νμ. Γεωρ 
γίου νά εξακολουθήσουν νά ύφίστανται εΙς τόπον 
προσκυνήματος ό Τάφος του μέ τό παρεκκλήσι 
καί τό σπίτι του μέ τό άλλο παρεκκλήσι.

6) Πάντως νά όριοθή μιά οίαδήποτε Κυριακή 
τού καλοκαιριού μιά κοινή εορτή καί τών 40 Α 
γίων τής ’Ηπείρου. Ήτοι στη Μυτιλίνη εορτάζουν 
οέ κοινή έορτή τούς 23 Δεσβίους ’Αγίους. Έ τσ ι 
στή Θεσσαλονίκη άπό πέρυσι εόρτασαν^ σέ κοινή 
έορτή τούς 75 ‘Αγίους της.

7) Ευτυχώς μετά τή δημοσίευση στό 1955 τού 
βιβλίου μου <40 Ά γιο ι τής ’Ηπείρου* ό άπό τή 
Δρόβιανη ασματογράφος, ευσεβής ασκητής, ό Γε
ράσιμος Μικρογιαννανίτης—πού έχει σενθέση τό
σες νβώτερες άσματικες ακολουθίες, συνέθεσε καί 
τήν ’Ακολουθία των 40 Αγίων τής ‘Ηπείρου.

8) Νά διατηρηθή στην οδόν ‘Αγίου Κοσμά τό 
σπίτι όπου εμεινεν ό Ά γιος όταν επβσκέφτηκβ τά 
Γιάννινα καί όπου σώζεται ή ντουλάπα πού ά- 
κομποϋσε τό ψωμάκι του, τά βιβλία του, τό 
ράσο του. τά ραβδί του καί β) στό Ναό τής Περί- 
λεφτης πού έδίδαξεν ό "Αγ. Κοσμάς, ν’ άναρτηθή 
ή αναμνηστική πλάκα, πού είναι έτοιμη, είναι δω 
ρεά τού Κώστα Παπαγεωργίου, δημοδιδασκάλου 
καί σογγραφέα πού άτυχώς τόσον πρόωρα πέρυσι 
έγκατέλειψε τή ζωή.

ΓΒ2Ρ. Α. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ 
(ϊυν)χος καθ. θεολόγος)

*
• .ΛΑΜΠΡΟ Μ’ ΛΑΜΠΡΟΥΣΩ Μ** 

'Αγαπητή «’Ηπειρωτική Εστία»,
Αφορμή λαβαίνοτας άπό τό οιραιόπλαστο λο 

γοτέχνημα τοΰ δασκάλου Σ ιεφ . Μπέττη «Λσμ- 
πρω μ* Λαμπρούσω μ*» (Ή πειρ. Εστία τεΰχ. 81 
Μάρτ. 1959) αναγκάζομαι νά ξαναπώ καί νά ξα
ναγράψω έδώ ό,τι είπα κι*, έγραψα γιά κείνους 
πού τραγουδώντας στους ραδιοφωνικούς σταθ
μούς παραλ?.άζουν άπό ατομική .ιδιοτέλεια καί 
παραποιούν τά δημοτικά μας τραγούδια.

Μερικοί λόγιοι μας ίστοριοπλάσιες, άπό το- 
πικιστικό σφαλερό ενδιαφέρον, αρπάζοντας κά
τι άπό τό κοινό ταμείο τ >ϋ Ελληνικού λαού 
λ·χ μιά παράδοση, έναν ήρωα, ένα στίχο δημοτ. 
τραγουδιού, καί ότι άλλο βρι ύν μπροστά τους, 
τό βάνουν στό'πλακοστρώσι ϊής Ιδιαίτερης τους 
πατρίδας, στό χωριό τους, στό σπίτι τους, στή 
τσονμπα τής κρεβάτσς πού στουμπάει δλ' ή  γει
τονιά αλάτι, καί δός του πόρτου, t0 στριμώ 
νουν καί τό χώ.·ουν στό αχούρι τοΰ νηβορσΰ 
τους, σάν τον ίδιόχτηιο γάϊδαρό τους.

Κοιτάτε, τι έκαμαν, ό Μακαρίτης Νίτσος μέ 
τό σύγγραμμα «‘Η Κώμη τού Τσαμαντά» κΓ ό 
Γιάγκας άπό τήν Κοκκινιά, μέ τή συλλογή Δημ. 
Τραγουδιών.

‘Ο πρώτος, μέ τό έτσι θέλω, κουβάλησε σιό 
Τσσμαντά όλες τις ’Ηπειρώτικες παραδόσεις, πα
ροιμίες, τραγούδια, ήθη καί έθιμα καί τά οί·

i
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κβιοποιήθηκε. "Ο,τι Ήκειρώχικο πνευματικό 
δημιούργημα υπήρχε ιό αποθήκεψε ατά κατώ
για τού Τσαμαντά χωρίς ν* αφήσει ό βλογημένος 
κάτι καί για τούς άλλους τόπους, για χ άλλα χω 
ριά. Τσαμαντάς και μόνον Τσαμαντάς, Σαν νά 
μην υπάρχουν άλλα χωριά γύρα, ούτε "Ηπειρο, 
τά όποια έχουν νά κάμουν στά πνευματικά αυτά 
δημιουργήματα πού τούς πήρε.

*0 "Αλλος πάλι συγκέντρωσε όλα τά Ελληνι
κά τραγούδια καί και τά βάφτισε «^Ηπειρώτικα* 
αφήνοντας έτσι ορφανή όλην την άλλην Ελλάδα 
άπό Δημοτ. Τραγούδια. "Οσο κι* ένα τού Κρυ- 
στάλλη τ' άρπαξε άπ* εό γιακά καί φούντα κά- 
του τορριξε κι* αύτό στη στρούγκα «των Ήπειρ, 
Δημοτ. τραγουδιών*.

Κανουν, τό παρακάνουν οί καημένοι όπως 
τό χνούδαλο, πού κλέβοντας ζυμάρι άπ* εκείνο 
πόχει ή μάνα για τά πέτρα τής αποκριάτικης πί
τας, φτιάνει διάφορες ζυμαροκοΰκλες, κουτσές 
γάτες, γαϊδάς>ους μ* ένα αυτί, ποντίκια χωρίς 
ουρά, κ.τ λ.

'Αρπάζοντας κι* αυτοί κάτι άπό τό πνευμα
τικό υλικό τού 'Ελληνικού λαού, τό άναπλάθουν 
σάν τά χνούδαλα τό άλευρυζύμορο, καί μάς τό 
παρουσιάζουν σάν δικό τους σπιτοχούλιαρο.

Τό ελεγείο «τής Λάμπρως Μαργιόλας* στό 
γραφτό τού κ. Μπέττη «Λάμπρω μ’ Λαμπρού- 
σω μ'» δεν είναι τοπικό. Είναι τό Πανελλήνιο 
Δημοτ. τραγούδι «ή Μαριώ*.

«Σηκού Μαριώ μ* άπό τη γή
κΓ άπό τό μαύρο χώρα* μέ τη στροφή
«Μάριο), Μαριούλα μου*

*Η Μαριούλα είναι χαϊδευτικό, υποκοριστι
κό, όπως λέγεται στήν τεχνητή μας γλώσσα, τής 
Μαρίας, Μαριώς, κι* όχι μητρωνυμικό τής Λάμ
πρω Μαργιόλας.

Στό τραγούδι τής Μαριώς ξεσπάει ό πανελλή
νιος καί πανανθρώπινος πόνος τής ζωή; γιά τό 
θάνατο αγαπημένου προσώπου, τό κλάμα τού 
νιοΰ προς τή νιά πού λάτρευε, τού άσίκη πρός 
τήν άρραβωνιασιική του, τού νιόγαμπρου πρός 
τή νιόνυφη, τις οποίες υπάρξεις, άγουρα άρ- 
παξ* ό χάρος, κι* αυτοί κλαίν καί οδύρονται στό 
νιοσκαμ,ιένο μνήμα τους%

Ό  κατασκευαστής πάλι, ό ποιητής τών Δη
μοτικών μας τραγουδιών ξέρομε ποιος είναι. Ε ί
ναι ό ευφυέστατος καί ευφάνταστος Ελληνικός 
λαός καί όχι ό φερέοικος τής δενδροκουφάλας 
καί τού τσανιηριού, όπως τον παρουσιάζει ό κ. 
Μπέττης.

"Ας προσέχουν λοιπόν, όσοι έχουν τό χάρι
σμα τού έμπνευαμένου λόγου, νά γράφουν ίσια 
κ α ί‘στρωτά καί νά μή παραδρομίζουν γιά νά 
πιάνουν πουλιά πετούμενα πού διαβαίνουν σ*όν 
αγέρα.

ΣΠΥΡ. ΜΟΥΣΕΛΙΜΟΣ 

*
«'Αγαπητή Ή πειρ. Έ οτία>

Παρακαλώ καταχωρήσετε την παρακάτω παρα
τήρησή μου όσον αφορά για τό θάνατο τοϋ όπλαρχη 
γοϋ Κώστα Τζώρτζη Ζαχαράκη.

Στήν Ιστορική πραγματεία του cΟί χΗφτες 
Ζαχαράκηδες* ό ίστοριοσυλλέχτης Ήλίας ΒασιλΜς 
γράφει (* Ηπειρ. ' Εστία τεύχος 86 , 1959, σελ. 452), 
πώς 6 όπλαρχηγός Κώστας Τζώρζης Ζαχαράκης 
άπέθανε στις 4 Νοέμβρη 1919 σε ηλικία 56 ετών.

Γιά τό ήρωϊκό αυτό παιδί τής Καμαρίνας, 
καταγόμενο άπό κλεφταρματωλική γωνιά, που ε- 
λαβε μέρος κι' άνδραγάθησε σε πολλές μάχες κατά 
τών Τούρκων στην Τοαμονριά 1912—13, εχω περί- 
σνλλέξει άπό συμπολεμιστές του Ιΐοποβίτες που ζοΰν 
ακόμα, πληροφορίες, τις όποιες κατεχώρησα στήν 
ιστορία μου τής Παραμυθίας (Θεσπρωτίας) δήμο· 
αιευμένες στό νπ άριθ. 7961 τής 5—11 58 φύλλο 
τοϋ «Ήπειρ· αγώνα· τών Γιαννίνων και οϊ όποι
ες περιληπτικά έχουν έτσι:

«Μάχες Ψηλής Κορυφής·
Στις 13 Γειάοη 1913......... αντάρτικά σώματα

άπό τούς .. *.. Κώστα Τζώρζη ή Ζαχαράκη ..  . . 
κυριεύουν τά τονρκοχώρια Γαρδικι, Δραγονμή 
και Καμίνι . . . .  ΟΙ Τούρκοι συγκεντρώνοντας 
δυνάμεις άνασνντάσσονται και ρίχνονται, βροχερή 
και σκοταδερή νύχτα, εναντίον τών ανταρτών . . . 
Μεταξύ τών νεκρών ήταν καί ό όπλαρχηγός Ζαχα
ράκης·

* Εκτός άπό τις μαρτυρίες υπάρχει καί ή υπό 
ήμερομηνία 13)1)1913 αναφορά τοϋ συνταγματάρ 
χη Ήπίτη διοικητή τών έλλην. στρατιωτ. δυνά
μεων Τσαμονριάς, πού αναφέρει ότι ό όπλ.αρχη 
γός Ζαχαράκης έφονεύθηκε στη μάχη Γαρδικίου 
(*ΙΙπειρ 'Εστία τεύχος 10. 1953, σελ. 136)

*Ετσι ό Κώστας Τξώρτζης Ζαχαράκης άπό τήν 
Καμαρίνα £πεοε ένδοξα στις 13—15 Γενάρη 1913 
στή μάχη I αρδικίον τής Τσαμουριάς καί δεν τον 
ηνρε ό χάρος άορωστον στό στρώμα στις 4 Νοέμ
βρη 1919.

ΣΠ ΥΡ . ΜΟΥΣΕΛΙΜΗΣ  
**Ψ

'Ηπειρωτικά πένθη

ΔΗΜ ΗΤΡΙΟΣ ΜΠΑΑΑΝΟΣ

Γόνο? τής μεγάλης'Ηπειρώτικης οικογένειας τών 
Μπαλάνων, τής οποίας, διάσημα τέκνα; οί κατά δια- 
δοχήΜπαλανος Βαοιλόπουλος καί Μπαλάνος Κοσμάς, 
διενθννταί στά Γιάννινα τής Σχολής Γγιόνμα, πον, 
αργότερα ώνομάστήκε Μπαλαναία, εμφανίζονται· 
άπό τά μέσα τοϋ 18ου οίώνα οτό *Ηπειρώτικο προ· 
οκήνιο, οά μεγάλοι τον γένους Διδάσκαλοι, άπεβίω- 
οε τήν 9η Ανγονοτου έε., οέ ηλικία 81 ετών, ό Ά  
καδημαϊκός καί όμότιμος καθηγητής τής Θεολογι· 
κής Σχολής τον Ιΐανεπιοτημίυν *Αθηνών, Δημήτρι· 
ο; Σ. Μπαλάνος.

Άναγορενθείς άπό τά 1924 τακτικός καθηγητής 
τής Πατρολογίας καί ερμηνείας τών Πατέρων στή 
θεολογική Σχολή τοϋ Πανεπιστημίου 'Αθηνών, (άπό 
τό 1915, είχε άναγορενθή 'Υφηγητής τής Δογματι· 
κής τής αυτής Σχολής), άπεχώρησε ατά 1948, λόγΦ 
όρίου ηλικίας, άνακηρνχθείς όμότιμος Καθηγητής 
τον αυτού Πανεπιστημίου.

Τό 1931, αναγορεύτηκε τακτικό μέλος τής Ά · 
καδημίας 'Αθηνών, τής οποίας διετέλεσε (1939)
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Πρόεδρος καί (1951—1956) Γενικός Γραμματβύς. 
Διετέλεοε επίσης *Υπουργός Παιδείας στήν Κν·

• βέρνηση Δεμερτζή (1935—1936), χαί στην Κυβέρ
νηση Βούλγαρη (1945).

Ά.τό ιδ 1904, ίσαμε τδ 1951 εξέδωχε μεγάλο 
αριθμό συγγραμμάτων (περί τις SO, συνολικά, εργα
σίες), καί σαν ίχχλησιαοχιχός σνγγραφενς, εχαιρε 
μεγάλης εκτίμησης, και διεθνώς. Μετά σύγγραμμα- 
τά του βοήθησε πολύ στη διαμόρφωση τής ονγχρο- 

I νης χριστιανικής σκέψης καί την πρόοδο τής εκκλη 
h σιαστικής ιστοριογραφίας.
1 Στό πρόσωπο χον Δημητρίον Μπαλάνον, ή "Η-
(i πείρος, χάνει μια εξέχονοα *Ηπειρώτικη φναιο 
|  γνωμία.
Ρ , 9
\  Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ ΙΝ Ο Σ  Σ Κ Ε Ν Δ Ε Ρ Ε Σ  

(1 8 6 2 —1959)
1! Με εξαιρετική θλίψ η, όλοι οι *Ππειρώ- 
, τες, τον εσωτερικού καί απόδημοι, ελεύθεροι 
·. κ ι ' άκάμη υπόδουλοι, έπληροφορήθηκαν τον 

πρόσφατο θάνατο τον παλαίμαχου αγωνιστή 
; καί διακεκριμένου δημοσιογράφον, Βορειοη

πειρώτη Κωνσταντίνον Σ  κ ε ν δ έ ρ η .
Γεννήθηκε αυτός στή Μοσχόπολη, και 

μετά τήν αποφοίτηση τον από τή  Μεγάλη τον 
Γένους Σχολή, διορίστηκε αρχικά δημοσιδά· 
οκαλος. * Αργότερα, έξέδωσε στήν Κορντσά τήν  

'εφημερίδα «Πελασγός*, που αργότερα έβγαινε 
ιέπ ί σειρά ετών στήν * Αθήνα , μαζή μέ ετήσια  
όμότιτλα *Ημερολόγια. "Ελαβε μέρος στους 
προαπελενθερωτικούς αγώνες τής Μακζδονί· 
ιας καί * Ηπείρου, καθώς καί στο Βορειοηπειρώ  
τικο Αγώ να. Στα 1914, αντιπροσώπευε τό No 
μό Κορντσάς στο Π ανηπειρω τιχό Συνέδριο  
Δελβίνου. *Εξελέγηκε δυο φορές βουλευτής του 
ίδιου Νομον, καί είναι από τούς ιδρυτές τον 
Συλλόγου Βορειοηπειρωτών καί Πρόεδρος του 
Μέλος τής Κεντρικής Ε π ιτρ ο π ή ς  Βορειοη- 
τειρωτίκον Ά γώ νος, * Ε π ίτιμο ς  Πρόεδρος του 
Συλλόγου εΣελασφόρος* καί *Αξιωμοτοΰχος 
■ής Πανελλήνιας "Ενωσης ’Οπλαρχηγών, καί 
:ιά τους αγώνες τον, έχει τιμη θ ή  μέ διάφο- 
ία παράσημα.

*Η κηδεία του έγινε δημοσία δαπάνη·
Δ. Σ.

# # *

Ρ I Τ I Κ Η 
Ό Υ  ΒΙΒΛΙΟΥ

ι ι κ ο λ ά ο υ  Π α τ σ έ λ η :  «01 Πολίτικο 
ανδρες τής ‘Ηπείρου*, ’Ιωάννινα 1959. (σε
λίδες 1—155. άνάτυπον έκ τής «’Ηπειρωτικής 
Έσιίσς»^.

I ^
ΕΙς τούς πολιτικούς άνδρας τής ’Ηπείρου— 

»ύ δεν υπάρχουν πιά στήν ζιοήν—άναφέρεται 
τσειρά τής μονογραφίας τού εκλεκτού τέκνου 
5 Δελβινακίου καί φλογερού Ήπειρώτου Ν ι- 
u λ ά ο υ Π α τ σ έ λ η .

Ό  συγγραφεύς είναι γνωστός είς τόν έπιστη 
μονικόν κόσμον άπό μακράν σειράν μελετών και 
διατριβών τού 'ιστορικού καί οικονομολογικού 
περιεχομένου, διά δέ τής εξαίρετου συγγραφής 
του, ήτις φέρει τόν τίτλον «Τό Δελβινάκιον τής 
Ηπείρου*, προβάλλει καί ώς αγιάτρευτος νοσταλ 
δός τής Γενέθλιας Γής του, τής κωιιοπόλειες δη 
λαδή εκείνης τής ’Ηπειρωτικής ή οποία συγκα- 
τελέγετο παλαιότερον μεταξύ των πολυάνθρωπο 
τερών τής Επαρχίας Πωγωνίου καί ήρίθμη κα
τά τόν "Αγγλον περιηγητήν Χόλλαντ άνω των 
3.000 κατοίκων.

*0 Νικόλαος Πατσέλης είναι ένα αντάξιον 
τέκνον τής θρυλικής αυτής ’Ηπειρωτικής κωμο- 
πόλεως, τήν όποιαν δέν ήδυνήθη νά δαμάση ού
τε ή θηριώδης έπιμονή τού Ά λή Πασά, τέκνον 
δηλαδή κωμοπόλεως ’Ηπειρωτικής ήτις είσήλ- 
Οεν είς τήν σφαίραν τού θρύλου μέ τούς αγώνες 
της εναντίον τού Ά λή Πασά.

—"Ολες αί χώρες καί χωριά 
Σέ προσκυνούν φοβερέ μ* Ά λή Πασά 
Κι’ ένα χωριό τής Πωγωνιανής 
δέν σέ φοβάτ’ Βεζύρ αφέντη.

^Δημοτικόν)
II

Ή  Γενέθλια Γή του καί ή "Ηπειρος είναι 
τό έπίκεντρον τών στοχασμών τού εκλεκτού αύ· 
τού τέκνου τής Επαρχίας τού Πωγωνίου, τού 
Νικολάου Πατσέλη.

"Ολες αί επαρχίες τής Η πείρου—Πωγώνι, 
Ζαγόρι, Κόνιτσα, Σούλι, Κούρεντα, "Αρτα, Τσα- 
μουργιά, Πάργα, Συρράκον, Πρέβεζα, έχουν 
τες ξεχωριστές τους ομορφιές, όλες έχουν 

τήν ξεχο^ριστή τους ψυχοσύνθεση, όλες έχουν 
τόν ξεχο)ριστό λαϊκό τους πολιτισμό.—"Ολες μοιά 
ζουν αναμεταξύ τους, καί όλες διαφέρουν μετα
ξύ τους.

Καί όμως.... μέσα σιές διαφορές καί τές
αντιθέσεις τους όλ3ς αυτές, μαζύ μέ τήν θρυλι
κήν πρωτεύουσαν τής Ηπείρου μας—τά Γιάννι
να καί μέ τές επαρχίες τής υποδούλου Β. ’Η 
πείρου—συνθέτουν την αρμονίαν τής Ήπειρωτι- 
κής ψυχής, συνθετουν τήν μελωδίαν τής ενιαίας 
’Ηπείρου μας.

Ά πό τούς βιογραφούμενους ύπό τού Πατσέ 
λη πολιτικούς άνδρες δύο κατάγονται άπδ τήν 
"Αρταν, δύο άπό τήν Β. "Ηπειρον, ένας άπό τό 
Συρράκον, δύο άπό τά Γιάννενα, τρεις άπό τό 
Σούλι, δύο άπό τό Ζαγόρι καί τέσοαρες άπό τό 
Πτογώνι. ήτοι έν όλφ δέκα έξ, ό δέ ώς ό 17ος 
βιογραφούμενος καί αυτός μεταξύ τών άλλων ο 
Σ π υ ρ ί δ ι ο ν  Λ ά μ π ρ ο ς  καίτοι εγεννή- 
θη είς τήν Κέρκυραν, ουδέποτε όμως ήρνήθη 
τήν ήπειροντικήν του καταγωγήν, ό ίδιος δέ λέ
γει τα κάτωθι, άπευθυνόμενος είς κόρην, ήτις έ- 
φερεν επί τού πίλου της τήν λέξιν «"Ηπειρος»,

Είμαι παΐς καί εγώ, ώ παρθένος,
άλλά παις τής φιλτάτης 'Ηπείρου,
δούλης χιόρας παΐς δουλωμένος.

(Πατσέλη, Αυτόθι σελ. 62)
III

*0 Ηατσέλης, προλογιζόμενος τήν βΐς τό-
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μον αυτοτελή έκδοσιν των επί μέρους βιογραφι
ών, παρατηρεί ότι·'

«Κάθε τι άπό τό παρελθόν τό όποιον ή το 
δημιουργία, μόχθoc καί αρετή, πρέπει νά προ
βάλλεται πάντοτε ώ: παράδειγμα καί υποθήκη. 
Ό σ ο ι έζησαν όχι δΓ εαυτούς άλλα διά την Πα
τρίδα είναι οι εύγλωττότεροι διδάσκαλοι των έ- 
πιζώντων». (Πατσέλη, Αυτόθι σελ. 2)

Ακριβώς δέ αυτής τής βασικής κοσμοθεο>- 
ρητικής προοπτικής, έχει άνάγκην ή Πατρίς μας 
στην σημερινήν έποχήν rnc σβνσσαλέας κατσρ- 
ρακώσευ< των όξ·ών τής Ζωής καί της προβο
λής του ώμου ωφελιμισμού.

Ό  διάσημος Γάλλος Πρωθυπουργό; Herriot 
διεκήρυξεν ότι;«Τές μεγαλύτερες υπηρεσίες στήν 
Πατρίδα καθ’ ολας τάς έποχός καί καθ' όλους 
τούς αΙώνας προσέφεραν καί προσφέρουν εκεί
νοι οί όποιοι απολαμβάνουν τά όλιγότερα ώ ςέ 
λη άπό τήν Πατρίδα».

Ποιος θά μπορούσε εύθτρσώς καί άδιστά- 
κτως νά προσυπογράφει τό όνομά του κάτωθεν 
μιας στήλης είς τήν όποιαν θά ήτο άναγεγραμ- 
μένη ή ώς άνω ρήσις τού Herriot\

I V
*Ας παραθέσωμεν όμως διά τούς νεωτέρους» 

καί ιδίως δΓ όσους άναμιγνύονται είς τήν πολι- 
τικήν, μερικές άπό τές εύγενεΐς ύποθήκας των 
βιογραφομένων ύπό τού Πατσέλη πολιτικών άν- 
δρών. Αυτός άλλως τε είναι καί ένας άπό τούς 
λόγους οίτινες ώθησαν τόν συγγραφέα είς τήν 
σκιαγραφίαν τής προσωπικότητάς των.

Ούιω:
Ό  εξ Ά ρτης Κωνσταντίνος Καραπάνο: ό· 

στις είχε ιό ήθος ύτερήφανον καί ήτο άτεγκτος 
πσρήγγειλεν όλίνον προ τού θανάτου του όπως 
αντί στεφάνου οί γνώριιιοι διαθέσουν τά χρήμα
τα διά ένίσχυσιν τού Βορειοηπειρωτικού άγώνος 
όστισ διεξήγετο τότε.

Ό  Γειόργιος Χρηστάκη Ζωγράφος άπέπνε· 
εν, κατά τού Πατσέλη τόν εύστοχον χαρακτηρι
σμόν, ευγένειαν, καί ήθος άνώτερον, ήτο ένας εύ 
πατρίδης τής παλαιός καλής εποχής καί I α ά
πό τά ήθικώτερα στελέχη τού πολιτικού κόσμου 
γνησιότατης μορφής ευπατρίδου.

Ό  'Αλέξανδρος Καραπάνο; έξ "Αρχής κα· 
τηνάλωσε όλην του τήν ζωτικότητα είς τήν υπη
ρεσίαν τών γενικότερων άναγκών τής Ελλάδος.

Ό  έκ Συρράκου γνωστός καί είς τόν τελευ
ταίο ν Ή τειρώτην γ»*μ ασιόπαιδα, Ιωάννης Κω- 
λέττης, οσιις δ,έθετεν τό ώραιότερον προνομίαν 
τής άνθρώπινης ψυχής, τόν ενθεον ενθουσιασμόν, 
είχεν άναπετάσσει τήν σηιιαίαν τής Μεγάλης Ε λ 
λάδος καί αυτή ήτο τό όνειρόν του τό ζωηρόν 
καί διηνεκές

Ό  ’Ιωάννης Λέων Μελάς, κατά το διάατη 
μα τής πολυτάραχου Ζωής του έδίδπξε πολλούς 
τί είναι έντιμότης καί αξιοπρέπεια, ή̂  δέ ζωή του 
ολόκληρη άπετέλέι μίαν διαδοχήν ήθικών τρο
παίων.

Συνεχιζοντες τήν σταχυολογίαν παρομοίων 
χαρακτηρισμών έκ τής περισπούδαστου συγγρα- 
ώής τού Πατσέλη, παρατηρούμεν ότι:

Ό Δημήτριος Μάρκου Μπότσαρης ό έκ 
Σονλίου, έτίμησε τό οικογενειακόν του όνομα, 
προσέθηκεν είς αύτό νέαν δόξαν καί τό παρέδω- 
κεν ένδοξον εις τήν οίκογένειάν του. Είςτά στή
θη του ένεφώλευε ή άληθινή αγάπη προς τήν 
Πατρίδα καί πίστης πρός τήν έλεσθερίαν.

Ό  Μιχαήλ Σπυρομήλιος εκ Χείμαρρος, μα- 
χόμενος είς τάς επάλξεις τού Μεσολογγίου, κατέ 
λιπεν ’Απομνημονεύματα τής Β' πολιορκίας τού 
Μεσολογγίου, τά όποια άποτελούν άνεκτίμητον 
συμβολήν διά τήν εθνικήν μας ιστορίαν. Άπέθα- 
νε μέ τήν πικρίαν, διότι 6έν είδε τήν Β. Ά πει
ρόν του έλεθέραν.

Ό  Σπύρος Σιμός άπό τό Πωγώνι ύπήρξεν 
ανιδιοτελής πολιτικός. Ό ταν δέ μετά τήν πτώ- 
σιν τού Βενιζέλου ό Πρωθυπουργός Γούναρης 
διέταξε οικονομικόν έλεγχον διά τά Υπουργεία, 
άνεκοίνωσε τά εξής διά τό Ύπουργεΐον Προνοί: 
ας, ούιινος προΐστατο ό ΣΙμος ώς Υπουργός.

«Ό διεξαχθείς οικονομικός έλεγχος άπέδει- 
ξεν ότι είς τό Ύπουργεΐον Προνοίας, πρός τιμήν 
τού Υπουργού πού διηύθυνε τούτο, ούδεμία ά· 
τασθαλία παρετηρήθη, μολονότι είς χεΐρας αυ
τού διετέθησαν άποφάσει Υπουργικού Συμβου
λίου 180 όλα έκατομυύρια πρός διαχείοισιν προ
σωπικού του» (Πατσέλη Αυτόθι σελ. 88).
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Έτελειώσαμεν....χωρίς βέβαια να τελε'ώσω- 
μεν, άλλα γιά νά δώσωμεν ερέθισμα στον άνα 
γνώστην καί άνατρέξη είς τόν έργον τού Πατσέ
λη. Αυτός άλλως τε είναι ό άπώτερος σκοπός: 
τού κριτικού σημειώματος μας

Προκε<μένου δέ περί Άπειρωτών καί ’Ηπεί
ρου δεν πρέπει νά ξεχνούμε πώς όλοι κουβαλού
με μέσα μας —όπως εύστοχα καί έπιγραμματικά 
τονίζει ό έκλεκτός Ήπειρώτη; Καθηγητής Τά- 
κης Σιωμόπουλος—τούς Λαιστρυγόνες καί τούς|^ 
Κύκλωπες ιών Πατριδογνωστικών μας έπιζήσεων 

‘Ημείς οί Ήπειρώτες—παρά τόν Βραχμανι- ^ 
σμόν ευαρίθμων—είμεθα αιχμάλωτοι ιού παρελ, 
θόνιος μαί, καί αυτό είναι γιά μάς όλους μία ά- 
δυσώπητη Μοίρα. . *·

Γενεαί έρχονται καί άντιπαρέρχονται, άλλί J 
τό κομμάτι τής Γής όπου πρωταντικρύσαμε 
φως τού ήλιου παραμένει ιό  άπέραντον θέατρ 
τής χαρά; καί τών πόνων μας.

Ό  σνγγραφεύς τών Πολιτικών άνδρών τ 
'Ηπείρου μάς προσέφερεν μίαν ευκαιρίαν, έπανα3^ 
συνδέσεως τής μνήμης μας τής ιστορικής μέ - 
ρισμένας πολιτικός φυσιογνωμίας τής Ά πειρο·' 
μας*Χαιρετίζομεν όΟεν τήν προσπάθειαν τ< 
εκλεκτού συντοπίτου Νικολάου Πατσέλη, ώς μίι 
εύγενή φιλοδοξίαν, ή όποια θά έχη καί κόπο 
αντίκτυπον είς τούς νεωτέρους Άπειρα τας 
είς τούς πολιτευόμενους, καί τού σφίγμομεν θει 
μά ιό χέρι, θεωρούντες αυτόν ώς ένα άντάξιι 
συμπατριώτην τοί Γαζή, τού Βασιάδη, τού Ν 
λιάνη καί τού Σεβασμιωτάτου Ευαγγέλου Ψή 
καί επί πλέον ώς ένα τέκνον εκλεκτόν τού ή 
κού Δελβινακίου.

ΕΥΡΙΠΙΔΗΣ ΣΟΓΡΛΑΣ 
Παιδαγωγός

*Μ*
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Σ π ύ ρ ο υ  Σ τ ο  ύ π η, ΟΙ «Ξένοι» έν Κερκύ- 
ρςι» Κέρκυρα, 1959.

Ίδιάζουσας, καί πολλής για τά Ιστορικά, 
τόσο τής Ηπείρου, όσο καί τής Κέρκυρας οημα 
σίας, είναι, ή πρόσφατα, μέ τίτλο: Οί «Ξένοι 
έν Εερκύρφ» εκδομένη εργασία του γνωστού *Η- 
πειρώχη Ιστοριοδίφη, μέλους τής έχει ’Ηπειρώ
τικης παροικίας καί Γεν. Γραμματέα του Γίανη- 
πειρωτικού Συλλόγου της, Σπύρου Σ τ ο ύ π η.

Ό  Σπΰρος Στούπηε, στις διακόσιες περίπου 
. σελίδες αυτής του τής έργασίος, σάν άξονα τής έ- 
I ρευνάς του, έχει έπιλέξει τού:: πολλαπλούς, καί 
i σέ βάθη πολλών οΙώνων ριζωμένους δεσμούς 

των κατοίκων τού Νησιού των Φαιάκων, μέ την 
\ "Ηπειρρ καί τούς «ξένους*, όπως έκιΐ άποκαλού- 
\ σαν—ίσως ακόμα καί σήμερα—όσους άπό τούς 

Ήπειρώτες—καί ειδικότερα Γιανηώτες, Δελβι- 
i νιώτες, Παραμυθιώτες—σκλαβωμένοι, κατατρα- 
\ γμένοι, δυναστεμένοι άπό τό Ίσλάμ, κατά και- 
[ ρούς κατέφευγαν, ζητώντας, ψωμί καί στέγη, 
ι προστασία καί ασφάλεια, στό φιλόξενο, αντίκρυ- 
| νά τής πατρίδας τους νησί, αποδίδοντας μέ τό
• χαρακτηρισμό «ξένος*, την έννοια «στεργιανόε»:
► Forestierc, όπως Ιταλικά στην Κέρκυρα τούς ώ·
1 νομάτιζαν.

01 «ξένοι» αυτοί, όσοι—πάμπολλοι—δέν είχαν 
ί άφομοιωθή καί άπορροφ*»θή άπό τό ανώτερο 
ΐ πολιτιστικό επίπεδο των Κερκυραίων—πού όμως 
(: τό μέν καθεστώς τής Ενετοκρατίας, προσπαθοΰ
• σε νά τούς όδηγήση μέ κάθε μέσο, στόν Καθο· 
p λικισμό, ή δέ Φεουδαρχία, είχε χωρίσει οέ σα·
: φως διακρινόμενες καί κλειστές κοινωνικές τά- 

ι·ξεις—οι «ξένοι» λοιπόν αύτοί, νοιώθΌντας άπ* αύ 
,‘τό, πραγματικά τούς έαυτούς τους, ξ έ ν ο  υ ς 
Ιάνάμεσα σέ ξ έ ν ο υ ς ,  είχαν κι’ αύτοί συσσο)· 
,ματωθή, σέ χιοριστές, ομοιογενείς, εθνικά, θρη
σκευτικά καί γλωσικά κοινοτικές καί επαγγελ
ματικές ομάδες, συνιστώντας έτσι κι' μιά, 
κατά κάποια έννοια, κλειστή έθνικο-θρησκευτι- 
κή Αδελφότητα, κέντρο τής οποίας καί άκατάλυ 
:ο σύμβολο, είχαν καταστήσει, στά μέσα τής 16 
ης μ. X. έκατοενταετηρίδας. μιά έκκλησία·’ Την 
Ιαναγία των «Ξένων»—στην ουσία, Παναγία Φα 
?ερωμέ\η, των Ήπειρωτών, κτήμα καί κτίσμα 
>ής'Αδελφότητας των «Στεργιανών*.

Ή Ιδιόμορφη αύτή, μέσα στούς αποπνικτι- 
ιούς κόλπους τού έντονα Βενετσιάνικου καί κα- 
ιολικιστικού του Νησιού χαρακτήρα εθνική *11- 
ειρώτικη ομάδα, σέ αντάλλαγμα τής φιλοξενίας 
,αί τής ασφάλειας πού τής παρείχε ή Κέρκυρα, 
σο>σε. γράφει Κερκυραίος ιστορικός, τήν ‘Ελλη- 
ική καί Χριστιανική, έθντική καί θρησκευτική 
ον Κερκυραίων οντότητα, πού οέ αντάλλαγμα 
>όν ίδιο καιρό, μέ τόν ανώτερο πολιτισμό τους, 
;ευγένιζαν καί μαλάκωναν τόν τραχύ κάπως καί 
ιαλλιέργητο τύπο των στεριανών.—«‘Η 'Ιστορία 
;ς Κερκύρας, είναι άναποσπάστως ουνδεδεμένη
1 τήν ’Ήπειρον», πού εκτός άπό τά πιό πά- 
ίυ, έχει αναμφισβήτητα στήν Κέρκυρα συμβάλ· 
ι, όχι μόνο, στη διδασκαλία τών Έλλην. 
μμμάτων άλλα καί στήν αύξηση τού πληθυ- 
|θΰ, τήν οΙκονομική της ανάπτυξη, μέ σημαντι

κή ακόμα συμβολή στά έκκλησιαστικά καί θρη
σκευτικά της πράγματα.

Τό τρίτο καί τέταρτο μέρος τής περισπού
δαστης αυτής εργασίας, άσχολείται, λεπτομέρεια 
κά τώρα, μέ τά ιστορικά τής ιδρυσις.ί άνέγεροης 
καί περαιτέρω λειτουργίας τής 'Εκκλησίας τών 
• Ξένων», περιγράφοντας τούς αγώνες της καί 
τις νΐ<ες της, καθώς καί μέ τά ιστορικά άλλων 
εκεί Εκκλησιών, σχετιζόμενων κι’ αυτών μέ τήν 
παρουσία άλλων <ξένων».

Κατά τήν ανάπτυξη όλων αυτών τών θεμά- 
ιων, παρέχονται άπό τό συγγραφέα πολυτιμότα
τες άλλες καί πολυπληθέστατες σχετικές πληρο
φορίες, χρησιμότατες γιά τόν ιστοριοδίφη καίτό  
μελετητή τών περιπετειών τού ίστορικοΰ/ μας 
βίου.

Δ. ΣΑΛΔΜΑΓΚΑΣ

*
Τ ό  Ξ ε κ ί ν η μ α  τ ώ ν  μ ι κ ρ ώ ν ,  (μηνι

αίο σχολικό Περιοδικό, Δελβινάκι).
Κάτου άπό πολύ καλούς οιωνούς κυκλοφόρη

σε τό Ιο τεύχος τού σχολικού Περιοδικού Τ ό 
Ξ ε κ ί ν η μ α  τ ώ ν  μ ι κ ρ ώ ν ,  πού εμφανί
ζεται σάν έκδοση τού άκριτικού Δημοτικού Σχο 
λείου τού χωριού Ό  ρ ε ι ν ο ύ, λίγα μονάχα 
μέτρα άπό τό αντίστοιχο ’Αλβανικό Φυλάκιο. Τό 
περιεχόμενό του, άποτελεΐτ ι ι  καί θ* άποτελεΐται 
— όπως προλογίζεται άπό τόν ’Επιθεωρητή κ. 
Νινιά—άπό εργασίες τών παιδιών του, τού Δη
μοτικού. καί θέματα, παρμένα κυρίως άπό τό 
περιβάλλον καί τή ζωή τών μαθητών, στήν 01- 
κογένεια, στό Σχολείο καί στό Χωριό. Καί στό 
σημείο αυτό, Τ ό  Ξ ε κ ί ν η μ α  τ ώ ν  
Μ ι κ ρ ώ ν ,  συνεχίζει αντάξια παρόμοιες προ 
απάθειες, πού άπό καιρό έχουν εμφανιστεί, τόσο 
έξω άπό τήνΥΉπειρο—όπως π.χ. τό μαθητικό 
Περιοδικό τής Άναργύρειου τών Σπετσών—όσο 
καί στήν ιδιαίτερη πατρίδα μας. Υπόδειγμα 
π.χ. παρόμοιας άξιοσημείωτης προσπάθειας, ε ί
ναι τό μαθητικό περιοδικό Ζ ω σ ι μ ά δ α ι ,  
έκδοση τών Προτύπων Δημοτικών Σχολείων τής 
Ζωσιμαίας Παιδαγωγικής Ακαδημίας Ίωαννί- 
νων, μέ Υπεύθυνο επί τής ύλης, τό δημοδιδά
σκαλο κ. Ί .  Νικολαίδη.

Τ ό Ξ ε κ ί ν η μ α  μόλα—ταύτα—τ ώ ν μ ι 
κ ρ ώ ν ,  καινοτομεΐ, πολύ επαινετά στό δ.τι χρη 
σιμοποιείται μέ τήν ευκαιρία καί γιά περισυλ
λογή λαογραφικού υλικού* (παροιμίες, έθιμα, 
παραδόσεις, δημοτικά τραγούδια, αινίγματα καί 
τά παρόμοια), τής κάθε φορά σχετικής περιο
χής.

Δέν έχουμε, βέβαια, καμμιά ειδικότητα, ού
τε καί κανένας έμμεσος δέκτης μάς συνδέει μέ 
τά σχολικά καί παιδαγωγικά θέματα* όμως, τολ
μούμε νά διατυπώσουμε τήν ανήσυχη σκέψη 
μας. γιά τό ποιους τάχα ψυχολογικούς αντίκτυ
πους είναι φυσικό νά δημιουργή στήν ψυχή τών 
όσων μαθητών—είτε άπό πληθώρα ύλης, είτε 
γιατί δέν έχουν τά άπαιτούμενα γιά διάκριση 
προσόντα—δέν δημοσιεύονται οτά όμοιας ύφής

I
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Περιοδικά ιών Σχολείων, εργασίες, *αι κατα 
ποιό τρόπο αποφεύγεται τό απ' αύτό άνοιγμά 
ψυχικών τραυμάτων στις ευαίσθητες καί έθραυ- 
στεο ψυχές τών μαθητών, πού δέ βλέπουν—ό·τως 
οί άλλοι-υποτίθεται οί διαλεχτοί—τυπωμένες 
τις δικές τους εργασίες.

Ευχόμαστε πάντως στο καινούργιο αυτό μα
θητικό περιοδικό, προκοπή καί μακροβιότηνσ.

Δ· Σ αΛΑΜΑΓΚΑΣ
*

Λ ί λ α ς  Κ α ρ α κ ά λ λ ο  υ,—Κ α ρ α ν ι·
κ ό λ α  «Παιδικές Φιγούρες», ’Αθήνα 1959.
"Ενας τόμος, (σελ. 128. σχ. 8ο) από δεκαεν

νιά «φιγούρες» —όπως ή ίδια χαρακτηρίζει τά 
αντίστοιχα πεζά της—είναι ή καινούργια εργα
σία τής γνωστής στά ’Αθηναϊκά γράμματα Λί
λας Καραιικόλα,—Καροκάλλου που τη γνωρίσα
με καί σιά Γιάννινα, μέ την ευκαιρία μια: ω
ραία; της διάλεξης, πού είχε όργανωθή από την 
«Ήπειρ. Εστία». Ή  συλλογή αυτών τών—άς τό 
πούμε διηγήματα—πεζών κομματιών της, πού έ
χουν «ήρωές» τους—μικρά ή μεγάλα—παιδιά ή 
ξεδιπλώνουν, αποκλειστικά σχεδόν παιδικές ιδι
οσυγκρασίες καί παιδικούς ψυχικούς κόσμους, 
είναι πλουτισμένη καί μέ πολλά σκίτσα, έργα 
κΓ αυτά—όπως καί τό εξώφυλλο τής συγγρα- 
φέο>ς.

Δέν είναι ή πρώτη φορά, πού ή Λίλα Καρα 
νικόλα —έκτος από τάλλα—άσχολεϊται μέ παρό
μοιας υφής θέματα: Στά 1938, έγραψε «Θέατρο 
για μεγάλα παιδιά»* καί στά 1952, «Τραγούδια 
στά παιδιά της». Στη «Νίκη της», άλλως τε, έχει 
αφιερωμένο καί τούτο τό βιβλίο της Είχαμε κι* 
άλλοτε τήν εύ'.αιρία —από τις ίδιες στήλες—νά 
ασχοληθούμε καί μέ μια άλλη τησ εργασία: τού; 
‘Ι β ί σ κ ο υ ς ,  ποιητική Συλλογή πού κυκλο- 
φόρηση στά 1W5G.

Λυρική—στη γενικότητά της1—ακόμα καί στά 
υπό κρίση πεζά της—εΠαι ή Ιδιοσυστασία τής 
Λίλας Καραν/κόλα: κ.Γ έτσι, ή κάθε φοςιάς, συγ- 
κινημένη ευαισθησία της, δίνει κάποιο Ιδιαίτερο 
χρώμα σιά όπι,ιαδήποτε γραπτά της, πού τά κά
νει νά μοιάζουν κάπως μέ τραγούδια, ή καί δά
κρυα. *11 σ. αίσθάνεται βαθειά τήν παιδική ψυ
χή, κΓ άντικρύζει τις χαρές καί τις θλίψεις της, 
μέ τήν κατανόηση, ιή στοργή καί τόν πόνο 
μια; μητέρας. Τό ύφος της είναι φωτει
νό, καί συγκινεϊ—αλλά καί παιδαγωγεί —έντονα.

*Η «Σονσόν*. είναι ένα από τά καλλίτερα 
πεζά τού βιβλίου της.

Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑΣ
*

Ν ί κ ο υ  Β. Κ ο σ μ ά: «Μάρκος Μ πότσα- 
ρης* {Θεατρικό), Θεσοαλονίκη, 1 9 5 9

— Κρατημένο στο περίγραμμα τής ιστορί-

ας, τό θεατρικό τούτο συνιστά ένα καλογραμ
μένο δραματάκι πού έχει ολα τά στοιχεία για 
τόν πλουτισμό τής σχολικής μας σκηνής. *0
συγγραφέας, γνωρίζοντας καλά τήν παιδική 
προσλ.ηπτικότητα, οργανώνει μια καίρια ιστο
ρική π τυχή  απ ' τό 2 1 και, μέ στρωτό γλωσσι
κό υλικό, κατορθώνει νά δώσει στο σχολείο 
τήν δυνατότητα επαφής της με τή σκηνή. Τά 
πρόσωπα, οι σκηνές, ή δράση, ολα είναι κα
μωμένα μέ αξιόλογα θεατρικά κριτήρια πού 
υποδηλώνουν τήν θετική  πείρα πού έχει στο 
εϊδος τούτο δ x . Κοσμάς. * Ε πίσης , ή διαλεγμέ 
νη σκηνογραφία τής εποχής (1821) καθώς και 
τό τραχύ ύφος πού κυριαρχούν σχεδόν ισότι
μα στην εξέλιξη, μαζί μέ τά τρία δημοτικά 
μοτίβα («Νάμονν πουλί νά πέταγα>) «ακόμα 
το ύ τ* τήν άνοιξη»—«Ά κούη ή μαύρη γής») 
σέ μουσική προσαρμογή τού κ. Μ. Νικολάου 
(σννταξ. καθηγητού τής μουσικής στή Ζ. Π. 
Ακαδημία Ίω αννίνων) δημιουργούν μιάν ατμό 
σφαίρα έντονα κατάλληλη για τό πλάσιμο τού 
χαρακτήρα τού έργου αυτού- Γι* όλ* αυτά, τό 
«Μάρκος Μπότσαρης τού κ. Νίκου Κοσμά·*, 
καθώς καί γιά τή δραματική ιστορική στιγμή  
πού άναφέρεται (1823), εσωτερικός διχασμός 
μεταξύ των καπεταναίων κ.λ.) είναι μιά προ
σφορά σοβαρή στήν θεατρική σχολική μας β ι
βλιογραφία . Τέλ,ος, τό θεατρικό αυτό—όπως 
καί τό προηγούμενο τού ίδιου συγγραφέα «Τό 
Σούλι ζή»—εχει, κοντά στ* άλλα, καί τό προ
σόν νά διδάσκεται πάνω  σέ λιτή σκηνή. πράγμα 
πού τό καθιστά γιά ολα τά σχολεία χρήσιμο.

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ
Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

Π α ρ ο ρ ά μ α τ α ,  στά Λ  αο γραφικά (Νησί 
των Γιαννίνων). Σ τή  σελ. 6 7 9 , στηλ. α \ 
στ ΐχ . (από κάτον) 9, διαβ. Μ α υ ρ α γ γ έ -  
λ I Στή  σελ. 6 7 9 , στηλ α \  στΐχ. (από κά- 
του) 8, διάβ. Κ  τ * σ τ ά δ \  Στή σελ. 681, 
στηλ. α*. στιχ. 8 . προσθ . ή—ά ρ δ ι ς. Στή  
σελ. 6 8 1 στηλ. β ’. στΐχ.  7, διάβ. —α ΐ  ο ι:\ 
Σ τή  σελ. 681  στηλ. β ' . στ?χ. 17, διαβ. Ζ  α« 
χ α ρ ι ά ς. Σ τή οελ. 6 8 2  σΐηλ. α. στΐχ 
τελευτ. διαβ. Π  ο υ  λ υ —. Στή σελ. 6813 
στηλ. β’. στΐχ. 9, διαβ. —λ ι ς. Στή  σελ, 
.682 στηλ. β σ τ ΐ χ .  4. (από κάτον) διαβ. 
Π ο υ — Στή σελ. 6 8 3  στηλ β'. στΐχ.  15} 
(από κάτον) διαβ. —δ ι ς. Σ τή  σελ . 584'
στηλ. α \  στΐχ. 17, διαβ. — θ  ι ς. Σ τή σελί
6 8 4  στηλ. α(. στίχ 28, μετά τό β α θ  ύΐ 
προσθ μ ι ά .  Σ τή  σελ. 6 8 4  στηλ. β \ στ?χ?| 
21, (από κάτον), διαβ. ν ' ο ώ μ α τ α .  Στη
6 8 5  στηλ. a' στΐχ. 6 , (από κάτον), διαβί 
—μ π  λ ίκ  ι ς. Σ τή σελ. 6 9 9 , 6 5ος στίχος 
τού τραγουδιού. «Τό γαϊτανάκι.» νά διαβά 
στή: «τό Μάη ανθίζει σχν δενδρί, καί 
θερ(ι)τή σαν κλήμα*.
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